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[4] Pehea e heluhelu ai 
 
 

 
 

  
 
 
 
 
 
 
 

[5] He papa inoa o nā hōʻike wikiō mai “The Rhema of the Lord' website1 
 

                                                           
149 wikiō maiwww.theRhemaOfTheLord.com. 

http://www.therhemaofthelord.com/
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Cmokuna 1
 
(Hoikeana 1:1-2) Ka hoike ana a Iesu Kristo 
 

Hoikeana 1:12ʻO ka Hōʻike (apokalypsis)G602 o Iesu Kristo, ka mea a ke Akua i haawi mai ai ia ia, 
e hoike aku i kana poe kauwa (lehulehu)G1401na mea e hiki koke mai ana; 
a hoouna mai la ia ma kona anela, a hoike mai la i kana kauwa ia Ioane. 

Hoikeana 1:2 Who bare record (bare witness)G3141o ka hua'ōlelo (nā logos)G3056o ke Akua, a me ka hoike 
(hōʻike)G3141o Iesu Kristo, a me na mea a pau ana i ike ai. 

 
 Hoikeana 1:13 Ka hoike ana a Iesu Kristo(Ἀποκάλυψις Ἰησοῦ Χριστοῦ), ka meaAkuahaawi ia ia, e hoike aku 

i kana poe kauwa na mea e hiki koke mai ana; 
a hoouna mai la ia ma kona anela, a hoike mai i kana kauwa ia Ioane. 

 Hoikeana 1:2 Nawai i hoike mainā logos o Akua, a oka hoikeoIesu Kristo, a me na mea a pau ana i ike ai. 
 

-Nā hōʻailona o ke Akua 
 Akuahāʻawika hoike ana a Iesu Kristo →ia Ioane→a hoike mai ma ka hoouna ana i kona anela i kona 

kauāJohn. 
→ Akuahāʻawika hoike ana a Iesu Kristo ia Ioane a hoike mai ia mea ma ka hoouna ana i kona anela i kana 

kauwaJohn 
ka poe hoike nā logosoAkua(a i ʻoleIesu Kristo), e hoike aku i kana poe kauwa (aoeka poe e noho ana 
i ke Kauoha Hou) na mea e hiki koke mai ana.4 

 
 loane 1:1-8hoʻopaʻa i kēlāʻO ke Akua ka logosi ka hoʻomaka (ka mua) a ua hana ʻia nā "mea a pau" e 

Akua, a ua hoounaia mai ka inoa hoike o IoaneAkuae hoike akukaMāmāG5457pela na kanaka a pau 
ma o ia e manaʻoʻiʻo ai (nā logos). 

 

Hoike mai o Jhn1:1 I ka hoʻomaka (ka mua)G746ʻo ia ka ʻōlelo (logos),
G3056

 
a me ka ʻōlelo (logos) meAkua, a me ka ʻōlelo (logos) uaAkua. 

Hoike mai o Jhn1:2 Ka mea like (nā logos)
G3778

i kinohi meAkua. 

Hoike mai o Jhn1:3 ʻO nā mea a pauuahana ʻia
G1096

ia ia; 
a i ole ia, aole i hanaia kekahi mea i hanaia. 

 
→ "I ka hoʻomaka" ʻo ia hoʻi "ka mua,” e pili ana inā logos o ke Akua. 

Ka Buke o ka Hoikeanaua kakauia ena ke Akuakauwa John, owai ka hoike aIesu Kristo  
(JesusKristoʻo wainā logos o ke Akua).5  

 
 HoikeG3141  

1 Ioa 5:9Ina e loaa ia makou ka hoikeG3141o na kanaka, ka hoikeG3141oAkuaʻoi aku ka nui: 
no ka mea, eia ka mea hoikeG3141oAkuaāna i hōʻike ai (bear witness)G3140o kana Keiki.. 

1Io 5:10 ʻO ka mea manaʻoʻiʻoke Keiki a ke Akua aia ka mea hoikeG3141i loko ona iho: 
o ka mea manaoio ole i ke Akua, ua hoolilo ia ia i mea wahahee; no ka mea, aole ia i manaoio i 

ka moolelo 
Ua haawi mai ke Akua i kana Keiki. 

1Io 5:11A ʻo kēia ka moʻolelo (ka mea hōʻike),G3141kēlāAkuaua haawi mai ia makouola mau, 
a me keiaolaaia iloko o kana Keiki. 

 
➢ Ka hoike: “Akuaua haawi mai ia makou(ka poe manaoio)ola mau, a me keiaolaaia i lokokana Keiki.” 
→ Ka hoikeoAkuahoike no kana Keiki, pela ka mea i loaake Keiki a ke Akua loaʻaka 

hoike(ola) i loko ona iho. 

                                                           
2Inā ʻaʻole i ʻike ʻia, aia nā paukū Baibala āpau i ka King James Version. 
3Ua unuhi hou ka mea kakau i na pauku a pau o ka Buke o ka Hoikeana me ka Strong's Lexicon mai.www.blueletterbible.org. 
4 Hōʻike 22:6, vakai ki he “[Figure 1-a]” pe Vitiō 15. “The Gospel of the logos of God.”www.therhemaofthelord.com/the-

gospel/15/. 
5No nā kikoʻī hou aku o "ka mua a me ka hope," e nānā i "(Hoikeana 1:10-11) Ma ka la o ka Haku (A trumpet, in the Spirit).” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/1/s_1168001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/1/s_1168001
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2 

 
 

1Io 5:13Ua palapala aku au i keia mau mea ia oukou i ka poe manaoio i ka inoa oke Keiki a ke Akua; 
i hiki ai ia oukouikeia oukouola mau, a i hiki ai ia oukoumanaoioma ka inoa o 
ke Keiki a ke Akua. 
 

1Io 4:15ʻO ka mea nāna e hōʻoiaʻiʻoIesuʻo iake Keiki a ke Akua,Akuae noho ana iloko ona, a ʻo ia i 
lokoAkua. 
 

→Na Ioane i kakau ia mau mea i hiki ai ia oukou 
(1) manaʻoʻiʻo i ka inoa oke Keiki a ke Akua(ʻo iaIesuʻo iaka Kristo,ke Keiki a ke Akua, 

 Ioa 20:31), a 
(2) i ka manaʻoʻiʻo, e loaʻa iā ʻoeolama kona inoa (Ioa 20:31), a ʻike ʻoe 

loaʻaola mau. 
 

→ʻO ia loane, he kanaka i hoʻouna ʻia e ke Akua, nāna nō i kākau i ka ʻeuanelio a Ioane 
(loane 1:6,1 loane,2 loane, a3 loane). 

 
 E nānā i ke wikiō 13 e aʻo ai peheaIesu ʻo iaka Kristo,ka Haku, a peheanā logosliloka rhema.6 

                                                           
6E nānā iā “[Figure 1-b]” a i ʻole Video 13. “The word (logos & rhema).” 
www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/5/13/s_1164013
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/4/15/s_1163015
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/20/31/s_1017031
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/20/31/s_1017031
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/6/s_998006
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/1/1/s_1160001
https://www.blueletterbible.org/kjv/2jo/1/1/s_1165001
https://www.blueletterbible.org/kjv/3jo/1/1/s_1166001
http://www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/
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[Kiʻi 1-a] ʻO ka ʻeuanelio o nā logos o ke Akua7 
 

 

                                                           
7Video 15. "The Gospel of the logos of God."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 

http://www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/
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[Kiʻi 1-b] ʻO ka huaʻōlelo (logos & rhēma)8 
 

 

                                                           
8Video 13. "Ka hua'ōlelo (logos & rhema)."www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 

http://www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/


  5 

(Hoikeana 1:3) Pōmaikaʻi ka poʻe heluhelu i nā logo o ka wānana (Ua kokoke mai ka manawa) 
 

Hoikeana 1:3Pōmaikaʻi ka mea heluhelu, a me ka poʻe i lohe i nā ʻōlelo (the logos)G3056o keia wanana,G4394  
a e malama oe i na mea i kakauia maloko, no ka mea, ua kokoke mai ka manawa. 

 
 Hoikeana 1:3 Pōmaikaʻioia ka mea heluhelu, a me ka poe lohenā logos o keiawanana, 

a e malama oe i na mea i kakauia malaila: no ka meaua kokoke mai ka manawa. 
 

 No ke aha e hoʻopōmaikaʻi ʻia ai ka poʻe heluhelu i nā logo o ka wānana? 
- Pomaikai lakou no ka mea, e ai lakou i ka berena Ma ke aupuni oAkua. ʻO keʻano, e hana lākou 

Mai inu hou i ka hua o ke kumu waina (nā logos), a hiki i ka la e inu ai lakou i ka mea hou (ka rhema) 
ma ke aupuni oAkua. 

 

→ Sila
G4972 

ʻaʻole ka ʻōlelo (nā logos)
G3056

o ka wanana o keia buke: no ka mea, ua kokoke mai ka manawa 
(Hōʻike 22:10). 
 

(Hoikeana 1:4) Na ekalesia 7 & Na Uhane 7 

 

Hoikeana 1:4Na Ioane i na ekalesia ehiku ma Asia;G1515 
mai ka mea e noho nei, ka mea mamua, ka mea e hiki mai ana; 
a mai na Uhane ehiku mai imua o kona nohoalii; 

 
 Hoikeana 1:4John ina ekalesia ehikuaia ma Asia: Aloha oukou, a me ka maluhia. 

mai iaia maiʻo ia, a me ka meaua, a me ka meae hiki mai ana; a maina Uhane ehikuʻo ia hoʻi 
imua o kona nohoalii; 

 
→ Ua ʻōlelo ʻo Wʻo ia ka mea e noho nei, ma mua, a e hiki mai ana?Ka Haku mana loa.9  

  → Ua ʻōlelo ʻo Wia ia na Uhane ehiku imua o kona nohoalii?Ka Haku Iesu Kristoia ia na Uhane ehiku 
(e nānā iāHoike 5:6). 

 
(Hoikeana 1:5) Iesu Kristo: ʻO ke aliʻi o nā aliʻi a me nā luna o ka honua 
 

Hoikeana 1:5A mai ia Iesu Kristo mai, ka mea hoike oiaio.G3144a me ka makahiapo a ka poe make. 
a me ke aliʻi (ke aliʻi)G758o na 'liiG935o ka honua (the ground).G1093   
I ka mea i aloha mai ia kakou, a holoi mai hoi ia kakou i ko kakou hewa i kona koko iho, 

 
 Hoikeana 1:5A maiIesu Kristo, ʻo ia ka mea hōʻike ʻoiaʻiʻo, a ʻo ka makahiapo a ka poʻe make. 

a me ka luna o na'lii o ka honua. 
I ka mea i aloha mai ia kakou, a i holoi mai hoi ia kakou i ko kakou hewa i kona ihokoko. 

 
 He aha ka honua? 

- MaLuk 8:27, ka honua (Strong's G1093)10ua unuhi nui ʻia ʻo "ka honua." Wahi a3:5  
aHana 7:33, ka honua (Strong's G1093) maiMat 6:10, “E hiki mai kou aupuni. Kou makemake 
hana ʻia ma ka honua,G1093e like me ia ma ka lani," pono e unuhi ʻia ʻo "kahi honua": 
“E hiki mai kou aupuni. E hana ʻia kou makemake (ma)G1909(ka honua),G1093e like me ia ma ka lani.11 

 
 Ua ʻōlelo ʻo Wʻo ia ke aliʻi o nā aliʻi o ka honua? 

-Jesus Kristo(Hoikeana 1:5) 
 
 Ua ʻōlelo ʻo We na'lii a me na luna o ka honua? 

                                                           
9ʻO ke kaʻa ka hōʻailona o ka Haku, ka mea e noho nei, a me ka mea ma mua, a me ka mea e hiki mai ana, "ka mea mana loa 

(Saviour Jesus). 
Kristo)" ʻo wai e hele hou mai no mākou (2Pe 3:10,Isa 66:15,& kuhikuhi iHoikeana 4:6-11).  

Video 33. "Hoʻohui iā ʻoe iho i kēia Kaʻa."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/.  
10Inā ʻaʻole i ʻike ʻia, ʻo nā wehewehe ʻana a pau me ka Lexicon Hebrew a me ka Helenehttps://www.blueletterbible.org/kjv. 
11Video 19. "The Earth & The ground."www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/3/s_1168003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/3/s_1168003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4394/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/3/s_1168003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4972/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4972/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/10/s_1189010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/4/s_1168004
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/4/s_1168004
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1515/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/4/s_1168004
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/6/s_1172006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/5/s_1168005
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/5/s_1168005
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3144/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G758/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G935/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/5/s_1168005
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/8/27/s_981027
https://www.blueletterbible.org/kjv/exo/3/5/s_53005
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/7/33/s_1025033
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/6/10/s_935010
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1909/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/5/s_1168005
https://www.blueletterbible.org/kjv/2pe/3/10/s_1159010
https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/66/15/s_745015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/6/s_1171006
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/
https://www.blueletterbible.org/kjv
http://www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/
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- ʻO nā mōʻīG935o ka honua i ku e i ka Haku a me Kristo, o Herode a me Ponetio Pilato. 
-Ua ʻōlelo ʻo Tʻo ia nā aliʻiG758O ka honua no na kahuna nuiG749a me na lunakahiko.G4245  

 
Hana 4:23A kuuia mai la lakou, hele aku la lakou i ko lakou poe; 

a hai mai la i na mea a pau a na kahuna nuiG749a me na lunakahikoG4245i olelo mai ai ia lakou. 
Hana 4:26ʻO nā aliʻiG935o ka honua (the ground)G1093ku iluna, a me na lunaG758ua 

hoakoakoa ku eka Haku, a ku e i kanaKristo. 
Hana 4:27No ka mea, he oiaio no i koukeiki hemolele Iesu, ka mea au i poni ai, 

ʻeluaʻO Herode, aPonetio Pilato, meka poe Genetile,G1484ana kanakaG2992o ka Iseraela, ua 
hui pū ʻia, 

 
 Nawai i kau ma ke keaIesu,ka HakuaKristo? 

- ʻO ka ʻohana a pau o ka ʻIseraʻela: nā aliʻi a me nā luna, nā lāhui kanaka, a me nā kānaka o ka ʻIseraʻela (Hana 
2:36).12  

 
 Jesus Kristooia ke alii o na'lii o ka honua, aka, ua kauia oia ma ke kea e ka ohana a pau a Iseraela. 

 
(Hoikeana 1:6) Iesu Kristo: Ua hoolilo ia kakou i mau alii a me na kahuna i ke Akua a me kona Makua  
 

Hoikeana 1:6A ua hoʻolilo iā mākou i aliʻiG935a me na kahuna puleG2409i ke Akua a i kona Makua; ia ia ka hoonani a me ke 
aupuni ia ao aku ia ao aku. Amene. 

 
 Hoikeana 1:6A ua hoolilo ia makou i alii a me na kahunaAkuaa me kanaMakuakāne, ia ia ka hoonani a me ke 

aupuni mau loa 
a mau loa aku. Amene. 

 
 Na haipule o ka pilikia nuie hanaianā mōʻīakahuna puleiAkua, a e noho alii lakou ma ka honua no 1,000 

makahiki.13 
 

(Hoikeana 1:7) Hele mai ʻo ia me nā ao 
 

Hoikeana 1:7Aia hoi, ke hele mai nei oia meG3326nā ao;G3507  
a e ike aku na maka a pau ia ia, a me ka poe i hou aku ia ia. 
a me nā ʻohana a pauG5443o ka honua (the ground)G1093e uwē iā ia. Pela no, Amene. 

 
 Hoikeana 1:7 Aia ʻo ia (ka Haku Iesu Kristo14) hele mai menā ao; a e ʻike nā maka a pau iā ia. 

a me ka poe i hou aku ia ia.Iesu, eluaHakuaKristo, Hana 2:36):  
a e uwe na ohana a pau o ka honua nona. Pela no, Amene. 

 
 ʻO waie hele mai me nā ao? 

- Ka mea i noho ma ke ao,ke Keiki a ke Akua(Ka Haku Iesu Kristo) e hele mai me nā ao.15 
- Cleo nuiG3507:Cleo nui e pili ana i “cloudG3509o na hoikeG3144o Iesu”16ka mea e hele mai meka Haku Iesu Kristo. 
-Iesupii aku la i KonaMakuakāneaAkua, pelaAkualiloka MakuaaAkuano Maria Magedalene (Ioane 20:17). 

                                                           
12Video 15. "The Gospel of the logos of God."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
13E nānā iā "(Hoike 5:7-14) Ua hoʻolilo ʻia ka poʻe haipule i aliʻi a i kāhuna hoʻi i ko kākou Akua.” 
14E hele hou i ka "(Hoike 14:14-16) Ka Ohi, Ka rapture (The 2nd rapture of the 3rd watch).” 
15Hopuia maiHoike 1:12-13. Aia ke Keiki a ke kanaka i waena o nā ipukukui ʻehiku (a i ʻole nā ʻekalesia), akā e ʻike ʻoe i ka 

huaʻōlelo 
“likeG3664ua hoʻohana ʻia e wehewehe i ke ʻano like a i like paha me ke Keiki a ke kanaka.Hoikeana 1:16wehewehe i ka mea 

nana 
e like me ke Keiki a ke kanaka e like me ka mea e paa ana i "ka pahikaua maka elua oi" he pahikaua lapalapa (ka rhema) ma 

kona 
waha. No ka mea, ua ʻōlelo ʻia ka rhema i mua o nā lunaʻōlelo o ko kākou Haku ʻo Iesū Kristo (Jde 1:17), ke Keiki a ke 

kanakadi kakauia ma 
Hoikeana 1:13oia ka Haku o Iesu Kristo, ke Keiki a ke Akua i like me ke Keiki a ke kanaka. 

16E nānā iā (Heb 12:1), "No ia mea, ua hoopuniia makou e ke ao nuiG3509o na hoike,G3144..” 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/G935/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G758/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G749/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4245/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/4/23/s_1022023
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G749/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4245/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/4/26/s_1022026
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G935/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G758/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/4/27/s_1022027
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1484/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2992/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/2/36/s_1020036
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/2/36/s_1020036
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/6/s_1168006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/6/s_1168006
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G935/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2409/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/6/s_1168006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/7/s_1168007
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/7/s_1168007
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3326/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3507/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5443/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/7/s_1168007
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/2/36/s_1020036
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3507/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3509/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3144/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/20/17/s_1017017
http://www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/7/s_1172007
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/14/s_1181014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/12/s_1168012
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3664/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/16/s_1168016
https://www.blueletterbible.org/kjv/jde/1/17/s_1167017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/13/s_1168013
https://www.blueletterbible.org/kjv/heb/12/1/s_1145001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3509/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3144/kjv/
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→Pela no hoi,Akualilo no hoika MakuaaAkuao ka mea hana hewa, ka mea ma ka manaoio "manaʻoʻiʻo" 
kelaIesu  

e pii aku i konaMakuakāne, KonaAkua e hoʻopakele iā ia mai ka ʻāina pōʻino.17  
-Ke Keiki a ke kanaka&Ke Keiki a ke Akua 

 
Rom 1:3No kana KeikiIesu Kristokā mākouHaku, na ka mamo a Davida 

wahi aG2596 ka io; 
Rom 1:4A haʻi ʻia (kau ʻia)G3724eke Keiki a ke Akuame (i loko)G1722mana,G1411  

wahi aG2596 ka uhane o ka hemolele, ma ke alahouana mai ka make mai. 
 

→ Ke Keiki a ke kanaka(ka ʻiʻo):na ke AkuaKeikikāneIesu Kristokā mākouHakuwahi aka io. 
→ Ke Keiki a ke Akua(ka ʻuhane):Ke Keiki a ke kanaka ua kauohaia e liloke Keiki a ke Akua i ka mana,18  

wahi aka uhane o ka hemolele,G42  
byke alahouana mai ka make mai.19 

 
Luk 1:35Olelo mai la ka anela, i mai la ia ia (Maria).Ka Uhane Hemolelee hiki mai ana maluna ou, 

aka manaG1411o ka Mea KiekieG5310e uhi mai ia oe. 
nolaila hoi kela mea hemoleleG40nau e hanaue kapaiake Keiki a ke Akua. 

 
→I ka manawaka Uhane Hemolelehiki mainā logos o ke Akua na ke Keiki a ke kanaka i lulu ai iloko o 

oukou, 
na ka mana o ka Mea Kiekie e hoomalu mai ia oe. A lailake Keiki a ke Akuae hele mai ana e haawi ia 

oe 
he hoomaopopo ana, i ʻike ʻoe iā ia (Akua) ʻo waiʻoiaʻiʻo, a aia ʻoe i loko ona (Akua) 
ʻo iaʻoiaʻiʻo, iloko o kana KeikiIesu Kristo. ʻo kēiake Akua oiaio, aola mau(1Io 5:20). 

 
 Ua ʻōlelo ʻo Toia ke Keiki a ke Akua 

-Iesu Kristokā mākouHaku(Rom 1:3mamuli o ke kino) heka Kristo,ke Keiki a ke Akua(Ioa 11:27, 
Hana 8:37),ke alii o ka Iseraela(Ioa 1:49). 

 
-ʻO kēiaIesu Kristo, ka mea i hoounaia mai ia kakou, nana kakou e hoolaKristo(Epe 2:5) a hoʻokiʻekiʻe iā mākou 
i ka lani 

wahi me na pomaikai uhane a pau iKristo Iesu(Epe 1:3,Epe 2:6), no ka mea, oia ko kakouHaku(Pili 3:8), 
a nana no e hoololi i ko kakou kino inoke kino hanohanooka Hoola, 
ka Haku Iesu Kristo (Phl 3:20-21,Rom 8:30),20ʻo waike Keikihipa,ka Kristo, ke kii oAkua.21 

 
(Hoikeana 1:8) ka Haku, ka mana loa 
 

Hoikeana 1:8Owau no ka Alepa a me ka Omega, ke kumu a me ka welau, wahi a ka Haku,G2962   
ka mea e noho nei, ka mea mamua, ka mea e hiki mai ana, ka Mea mana loa.G3841 

 
 Hoikeana 1:8Owau no ka Alepa a me ka Omega, ke kumu a me ka welau, wahi a ka Hakuka Haku, 

ʻO wai lā a ʻo wai lā a ʻo wai e hiki mai ana.ka Mea Mana Loa. 
 
 Ka Haku mana loa22 

-Ka Haku: Alepa a me Omega, ke kumu a me ka hope. 
-mana loa: ʻO ka mea e noho nei, ma mua, a e hiki mai ana.23 

                                                           
17Video 38. "Ua kau ʻia nā ʻaihue ʻelua ma ke keʻa ma hope o Iesū."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-

crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
18E nānā i "[Figure 2-a] The Communion." 
19‘Oku fekau‘aki mo e toetu‘u mei he maté, vakai ki he “Ko e 144,000 (Ko e ‘uluaki fua ‘o Kalaisí)” mei he vahe 7. 
20Video 39. "Ke alahouana o ka poe make."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-

crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
21Ki ha fakamatala lahi ange, vakai ki he “ʻOku ʻomi ʻe Melekisētekí ʻa e maʻa mo e uaine (ʻoku ʻuhinga kia Sīsū Kalaisí). 
22Video 33. "Hoʻohui iā ʻoe iho i kēia Kaʻa."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/. 
23E nānā iā "ʻO ka Haku Mana Loa"Hoikeana 1:8& "ʻO ka Haku ke Akua Mana Loa"Hoikeana 4:8.” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/1/3/s_1047003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2596/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/1/4/s_1047004
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3724/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1722/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1411/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2596/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G42/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/1/35/s_974035
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1411/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5310/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G40/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/5/20/s_1164020
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/1/3/s_1047003
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/11/27/s_1008027
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/8/37/s_1026037
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/49/s_998049
https://www.blueletterbible.org/kjv/eph/2/5/s_1099005
https://www.blueletterbible.org/kjv/eph/1/3/s_1098003
https://www.blueletterbible.org/kjv/eph/2/6/s_1099006
https://www.blueletterbible.org/kjv/phl/3/8/s_1106008
https://www.blueletterbible.org/kjv/phl/3/21/s_1106021
https://www.blueletterbible.org/kjv/phl/3/21/s_1106021
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/8/30/s_1054030
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/8/s_1168008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/8/s_1168008
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3841/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/8/s_1168008
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/8/s_1168008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/8/s_1171008
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→Hoʻomaopopoka Haku mana loa mai “(Hoikeana 4:8) O ka Haku ke Akua Mana loa (ka mea mamua, a e 

noho nei, a e noho nei 
hele mai).” 

→E hoʻomaopopo i ka pōʻaiapili o "mākouHaku, a oKona Kristo” i lokoHoikeana 11:15, ka mea e hiki mai 
ana.24 

 
(Hoikeana 1:9) Na logo o ke Akua, Ka hoike ia Iesu Kristo 
 

Hoikeana 1:9ʻO wau ʻo Ioane, ʻo ia hoʻi ko ʻoukou kaikaina (mau hoahānau)G80a me ka hoa (partaker)G4791i ka 
popilikia,G2347  

a i ke aupuni a me ke ahonui o Iesu Kristo, aia ma ka mokupuni i kapaia o Patamo. 
no ka huaʻōlelo (nā logos)G3056o ke Akua, a no ka hoike (ka hoike)G3141o Iesu Kristo. 

 
 Hoikeana 1:9ʻO wau ʻo Ioane, ʻo ia hoʻi ko ʻoukou poʻe hoahānau, a ua hui pūpilikia, 

a ma ke aupuni a me ke ahonui oIesu Kristo, aia ma ka mokupuni i kapaia o Patamo. 
no ka meanā logos o ke Akua, a no kaka hoikeoIesu Kristo. 
 

 ʻO ka haʻi ʻana i nā logos& ka rhema 
(Ke hai aku nei manā logos) 

- Na ke Akua i hoouna mainā logos i na mamo a Iseraela, a ao aku la ia lakouIesu Kristoʻo iaka Hakuo na 
mea a pau. 
 

(Ke hai aku nei maka rhema) 
- Ua poni ke Akua ia Iesu no Nazareta me ka Uhane Hemolele, a me ka mana, a hoala mai ia ia i ke kolu o ka 

la; 
a hoike akea mai ia ia (Iesu Kristo no Nazareta) ia makou, aole i na kanaka a pau, aka, ia " makou," ka 
na mea hoike i waeia imua o ke Akua, ka poe i ai a inu pu me ke Keiki a ke kanaka mahope o kona ala hou 

ana mai ka make mai. 
 

➔Ina e loaa i kekahi ka inoa, e kalaia ka hewa, a e haule mai ka Uhane Hemolele maluna o ka poe 
manaʻoʻiʻo i kēia rhema (Hana 10:36-44). 

 
 Owai ko Ioane mau hoahanau? 

- E na hoahanau (ka poe kaula,Hoike 22:9) oia ka poe nona ka Makua i ka lani (Mat 23:9), a me ka poe i ike 
Ka noho ana o ke Kumu, a noho pu me ia ia la, a loaaka Mesia,ka Kristo (loane 1:39-41).25 

 
- ʻO Ioane, nāna i kākau i ka ʻeuanelio a Ioane, ʻo ia ko ʻoukou poʻe hoahānau, he hoa pili i ka pilikia26ma ke 
aupuni a 

hoomanawanui oIesu Kristo. He hoike ia noIesu Kristo,nā logosoAkua. 
 
 Rʻākea(hopu ia,harpazō) 

- E hoomanao oe, aia no ke kanawai a me ka poe kaula a hiki ia Ioane, aka pilikia hoomaka mai i na la o loane 
ka Bapetite.27 

 
Mat 11:12A mai ka wa ia Ioane Bapetite a hiki i keia wa, ua pilikia ke aupuni o ka lani 

hana ʻino (hoʻohana ikaika),G971a me ka ikaika (violent force)G973lawe (hopu,harpazō)G726  
ia (ia)G846naikaika (harpazō).G726 

 
→Mai ka wā iā Ioane Bapetite a hiki i kēia manawa,ke aupuni o ka lani lawe ʻia me ka ikaika, 

a hopu ʻia nā kānaka (harpazō) i ka lani ma ka ikaika. 

                                                           
24E nānā iā "(Hoikeana 11:15-16) Puhi ka anela 7 i ka pu (Our Lord and His Christ restore the governments of this 

honua).” 
25Video 17. “3. Nā hua mua.www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/17-first-fruits-the-house-of-the-lord-god/. 
26E nānā i “[3] Nā pule he 70 o Daniela.” 
27Vakai ki he “[Figure 1-c] (Aposetolo) ko e Kau ākongá mo e Mālohi mo e Pule.” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/8/s_1171008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/15/s_1178015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/9/s_1168009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/9/s_1168009
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G80/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4791/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2347/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3141/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/9/s_1168009
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/10/36/s_1028036
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/9/s_1189009
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/23/9/s_952009
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/39/s_998039
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/11/12/s_940012
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G971/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G973/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G726/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G846/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G726/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/15/s_1178015
http://www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/17-first-fruits-the-house-of-the-lord-god/
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Luk 16:16E mau ana ke kanawai a me ka poe kaula a hiki ia Ioane: mai ia manawa mai ke aupuni o ke 

Akua 
haʻi ʻia, a me kēlā me kēia kanaka (a pau)G3956kaomi (hoʻohana ikaika)G971i loko. 

 
→Ua mau ke kanawai a me ka poe kaula a hiki ia Ioane, mai ia manawa maike aupuni o ke Akuaua 

haiia, 
a ke hooikaika nei na kanaka a pau. 
 

➔Ua mau ke kanawai a me ka poe kaula a hiki ia Ioane, ake aupuni o ke Akua ua haiia mai ia wa. 
A mai na la mai o Ioane Bapetite a hiki i keia manawa, a me ka poe a pau i komo iloko 
ke aupuni o ke Akua, ua hopu ʻia (harpazō) i lokoke aupuni o ka lani e ka ikaika ikaika. 

➔Penei ke anoka pilikia hoomaka, a ʻo ia ke kumu o Ioane ko ʻoukou poʻe hoahānaupilikiama ke aupuni a 
hoomanawanui oIesu Kristo.28  

                                                           
28E nānā i “[3] Nā pule he 70 o Daniela.” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/16/16/s_989016
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3956/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G971/kjv/


10 

[Figure 1-c] (Na lunaolelo) na haumana me ka mana a me ka mana29 

 
(Hoikeana 1:10-11) Ma ka la o ka Haku (A trumpet, in the Spirit) 
 

Hoikeana 1:10Iloko au o ka Uhane i ka la o ka Haku, a lohe au mahope o'u i ka leo nui, me he pu la; 

                                                           
29Video 35. "(Apostles) Nā haumāna me ka mana a me ka mana." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/10/s_1168010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/10/s_1168010
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/
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Hoikeana 1:11I mai la, Owau no ka Alepa a me ka Omega, ka mua a me ka hope; 
a e hoouna aku i na ekalesia ehiku ma Asia; i Epeso, a i Semurana, a i Peregamo, 
a i Tuateira, a i Saredeisa, a i Piladelepia, a i Laodikeia. 

 
 Hoikeana 1:10 Ua noho au ma ka Uhane mana ka Hakulā, a lohe aku la mahope o'u i ka leo nui, e like me kahe pu, 
 Hoikeana 1:11I ka ʻōlelo ʻana, ʻo wau nōAlphaaOmega,ka muaG4413aka hope loa:G2078a, ʻO ka mea āu e ʻike nei,G991  

kakauma ka buke, a e hoouna aku i na ekalesia ehiku (7) ma Asia; i Epeso, a 
i Semurana, a i Peregamo, a i Tuateira, a i Saredeisa, a i Piladelepia, a i 
i Laodikeia. 

 
 Ma kaka la o ka Haku, he leo nui e like me ka pu, e kani no ia ma ka Uhane, a o ka mea pepeiao la, e lohe ia i 

ka mea a ka Uhane e olelo nei i na ekalesia ehiku a ka poe lunaolelo i hoike mai ai ia oukou. ka mana a me ka 
hiki ana mai o ko kakouHaku Iesu Kristo,2Pe 1:16).30  

 
-ʻO ka mua&ka hope loa31 
 Ua ʻōlelo ʻo Tʻo ia ka mua: Ke Keiki a ke kanaka nana i lulu i ka hua maikai, oia hoinā logos o ke Akua(Mat 

13:37).32  
 Ua ʻōlelo ʻo Thope loa ia:ʻO ka rhema o nā logos o ke Akua.33 

 
(E ala aʻe i ka lā hope) 

Ioa 6:40A ʻo ia ka makemake o ia (Akua) nāna i hoʻouna mai iaʻu (ke Keiki), 
kela mea keia meaʻikeG2334 ke Keiki, amanaoioma luna ona, hiki ke loaʻaola mau: 
a e hana auhoʻālaiā ia i lunai ka la hope. 

Ioa 6:54O ka mea e ai i ka'uʻiʻo, a inu i ka'ukoko, loaaola mau; 
a e hana auhoʻālaiā ia i lunai ka la hope. 

 
  →ʻAʻohe āuolailoko o oukou ke ai ole oukou i ka io oke Keiki a ke kanaka, a inu i kanakoko  

(Ioa 6:53). Akā ʻo nā mea a pau e ʻikeke Keiki a ke Akua, amanaʻoʻiʻomaluna ona, e loaa 
ola maua e lilo lakouhāpai ʻiai lunai ka la hope.34 

 
 
 

                                                           
30Video 44. "Ka wanana o ka palapala hemolele 2 Peter 1 ) 2/2.www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-

rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
31Vakai ki he “[Figure 1-d],” pe Vitiō 28. “Ko e fua ʻo e Laumālié.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/ 
32Video 37. "The field of blood (A possession)."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-

possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/” 
a “[Figure 1-b] Ka huaʻōlelo (logos & rhēma).” 

33E nānā i ka "[Figure 10-2] The 3 Harvest & The 4 Watches." 
- I ka wā i palaho ʻole ai ka hua (nā logos o ke Akua,1Pe 1:23) o Iesu Kristo (ke Alii mau loa), hoohua mai i ka hua o ka 
pono (ka rhema o nā logos o ke Akua) i loko ou (1Ti 1:16), Lilo o Iesu Kristo i Alii mau nou a e aahu oe 
Ka make olea ola mau loa (1Ti 1:17). 

34No ke kau ʻana o ke alahouana, e nānā i ka "The 144,000 (The first fruit of Christ)" maiHoikeana 7:4-8. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/11/s_1168011
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/10/s_1168010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/11/s_1168011
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4413/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2078/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G991/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2pe/1/16/s_1157016
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/13/37/s_942037
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/13/37/s_942037
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/6/40/s_1003040
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2334/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/6/54/s_1003054
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/6/53/s_1003053
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/23/s_1152023
https://www.blueletterbible.org/kjv/1ti/1/16/s_1120016
https://www.blueletterbible.org/kjv/1ti/1/17/s_1120017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/4/s_1174004
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[Kiʻi 1-d] Ka hua o ka ʻUhane35 
  

                                                           
35Video 28. "Ka hua o ka Uhane."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/ 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/
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(Hoikeana 1:12-13) Na ipukukui ehiku 
 

Hoike 1:12Huli ae la au e ike i ka leo i kamailio mai ia'u. A i ko'u huli ana, ike aku la au i na ipukukui gula ehiku;G3087 
Hoikeana 1:13A iwaena o na ipukukui ehikuG3087hoʻokahi like (like, resembling)G3664i ke Keiki a ke kanaka, 

ʻaʻahu ʻia me ke kapa (clothed with)G1746iho i ka wāwae, 
a kāʻeiG4024e pili ana i ka paps (ka umauma)G3149me ke kaei gula.G2223 

 
 Hoike 1:12 Huli ae la au (John) e ike i ka leo i kamailio mai ia'u. 

A i ko'u huli ana, ike aku la au i na ipukukui gula ehiku; 
Hoikeana 1:13A mawaena o na ipukukui ehiku (7) hookahi e like meke Keiki a ke kanaka, 

ʻaʻahu ʻia (me ka lole) ilalo a hiki i na wawae, a kaeiia ma ka pahu me ke kaei gula. 
 

  Ua ʻōlelo ʻo WʻO ka pāpale nā ipukukui ʻehiku (7).? 
- ʻO nā hale pule ʻehiku (7) (Hoikeana 1:20). 
 

 ʻO kekahi e like me ke Keiki a ke kanaka aia ma waena o nā ipukukui 7 (a i ʻole nā hale pule 7), akā e ʻike ʻoe 
ua hoʻohana ʻia ka huaʻōlelo "like" e wehewehe i ke ʻano e like me ke Keiki a ke kanaka.Hoikeana 1:16Ua 
wehewehe ʻo ia i ka mea i like ke ʻano me ke Keiki a ke kanaka, ʻo ia ka mea e paʻa ana i "ka pahi kaua ʻoi 
ʻelua"he pahikaua lapalapa(ka rhema) ma kona waha. No ka meaka rhemaua oleloia imua o na lunaolelo o ko 
kakouHaku Iesu Kristo(Jde 1:17),ke Keiki a ke kanakadi kakauia maHoikeana 1:13ʻo iaka Haku Iesu Kristo, ke 
Keiki a ke Akua ʻo waike Keiki a ke kanaka.36  
 

 ʻO wai ma waena o nā ipukukui ʻehiku? 
-Ke Keiki a ke Akua ka mea e like me ke Keiki a ke kanaka (ka Haku Iesu Kristo,Hoikeana 1:13). 

 
(Hoikeana 1:14-15) Na lauoho keokeo o kona poo, na maka, na wawae, a me kona leo 
 

Hoikeana 1:14ʻO kona poʻo a me kona lauohoG2359ua keʻokeʻo e like me ka hulu hipa, keʻokeʻo e like me ka hau; a ua like 
kona mau maka me ka lapalapa o ke ahi; 
Hoikeana 1:15A ʻo kona mau wāwae, ua like ia me ke keleawe melemele maikaʻi, me he mea lā e ʻaʻā ana i loko o ka umu 
ahi; a o kona leo e like me ka halulu ana o na wai he nui. 

 
  Hoikeana 1:14Ua keokeo kona poo a me kona lauoho e like me ka hulu hipakeʻokeʻome he hau la; 

a ua like kona mau makahe lapalapa o ke ahi; 
 
 He aha ke ʻano o ka lauoho keʻokeʻo o ke poʻo? 

- ʻO ke kala o ka lauoho o ke poʻo e hōʻike ana i ke oʻo ʻana iā Kristo. No laila, ʻo ke kala lauoho o ke Keiki 
a ke kanaka i keʻokeʻo e like me ka hau e like me ka hulu hipa, e hōʻike ana i ke Keiki a ke kanaka he 
kanaka makua ʻole a hala ʻole.37  
 

 ʻO ka huluhulu he lauoho lauoho maoli i hana ʻia a puni ka makahiki mai nā holoholona like ʻole, me nā 
hipa (no ka helehelena waho). InʻO kēia pōʻaiapili, ʻo ka "wulu" pili i ka lauoho maoli o nā hipa. 

 
 Hoikeana 1:15A ua like kona mau wawaekeleawe maikai, me he mea la e puhi ana lakou iloko o ka umu ahi; 

a o kona leo e like me ka leo o na mea he nuiwai. 
 
 He aha ke ano uhane o ka wai? 

- ʻO ka wai ka logos, aIesu Kristo oia ke Keiki a ke kanaka, ka mea i hele mai me ka wai (logos) a me ke koko 
no ka 

ke ao nei i malamalama e ola'i. 
- ʻO ka wai ma lalo o ka lewa nā hōʻailona a Iesu i ʻōlelo mai ai iā ʻoe i kona wā ma ka honua (Ioa 15:3). 
- O ka wai maluna o ke aouli, oia ka rhema a Iesu i olelo mai ai ia kakou i kona noho ana ma Galilaia 

                                                           
36Video 20. “(He ʻoi) Puu, Pahi, & Pahi Makalua. 

www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
37Video 31. "He Nazarite i ke Akua (Ka lauoho o ke poʻo)." 

www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/12/s_1168012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/12/s_1168012
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3087/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/13/s_1168013
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3087/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3664/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1746/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4024/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3149/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2223/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/12/s_1168012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/13/s_1168013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/20/s_1168020
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/16/s_1168016
https://www.blueletterbible.org/kjv/jde/1/17/s_1167017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/13/s_1168013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/13/s_1168013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/14/s_1168014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/14/s_1168014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2359/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/15/s_1168015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/14/s_1168014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/15/s_1168015
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/15/3/s_1012003
http://www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/
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Ua ʻōlelo mai ʻo Iesū iā mākou e hoʻomanaʻo ma hope o ke ala ʻana o Kristo mai ka make mai a piʻi i kona 
Makua, a i kona Akua 
(Ioa 20:17).38  

(Hoikeana 1:16) Na hoku ehiku & he pahikaua maka elua oi 
 

Hoikeana 1:16A ia ia ma kona lima akau na hoku ehiku. 
a mai kona waha aku i puka mai ai ka oiG3691makaluaG1366pahikaua (ῥομφαία, rhomphaia):G4501  
a ua like kona helehelena me ka la e puka mai ana i kona ikaika. 

 
 Hoikeana 1:16A aia ma kona lima akau ehiku (7) hoku. 

a mai kona waha aku i puka aku ai ka pahikaua oi lua. 
a ua like kona helehelena me ka la e puka mai ana i kona ikaika. 

 
 He aha nā hōkū ʻehiku (7).? 

-Ua ʻōlelo ʻo The poe anela o na ekalesia ehiku (7)Hoikeana 1:20). 
 

 Ua ʻōlelo ʻo Whe waha ka papale? 
- ʻO ka waha kahi o nā huaʻōlelo (dāḇār,ka rhema)H1697na Iehova kau ʻia 

(Ier 1:9ʻĪ maila ʻo Iēhova iaʻu, Aia hoʻi, ua kau aku au i kaʻu mau ʻōleloH1697ma kou waha.) 
 

 Ua ʻōlelo ʻo Wʻo ia ka "hua'ōlelo" maIer 1:9ka rhema? 
Deu30:14Akā ʻo ka ʻōlelo (daḇār)H1697Ua kokoke loa ia ia oe, ma kou waha, a ma kou naau, 

i hana ai oe. 
Rom 10:8Aka, heaha ka olelo? I ka olelo (ka rhema)G4487kokoke iā ʻoe, 

ma kou waha, a ma kou naau. 
ʻo ia ka ʻōlelo (ka rhema)G4487o ka manaoio, ka makou e hai aku nei; 

 
→ʻO ka ʻōlelo (Strong'sG4487) o ka manaoioi lokoRom 10:8ʻo iaka rhema, pela ka olelo 

(Strong'sH1697) ma 
Deu30:14pono e loaʻa ka ʻōlelo like, "ka rhema.”39 

 
 Ua ʻōlelo ʻo Whe pahikaua makalua oi ka papaleG4501? 

- I ka olelo (nā logos)G3506o ke Akuawikiwiki, a ikaika, a ʻoi aku ka ʻoi ma mua o kekahipahikaua makalua. 

- ʻO ka pahi kaua o ka ʻUhane he pahi kaua ʻoi lua, a i ʻole ka ʻōlelo (ka rhema)G4487oAkuae hiki mai ana 
mai ka waha mai o ke Keiki a ke Akua (Hoikeana 1:13,Epe 6:17).40  

 
 Apahikaua maka elua oi o kona wahahe pahikaua lapalapa e huli ana i na aoao a pau e malama 

i ke ala o ka laau o ke ola, ka mea e hua mai i ka hua o ka mane huna.ka rhema o ka Haku (Kan. 
3:24,1Pe 1:25).41  

 
 ʻO Iēhova ke Akua hoonohoia na kerubima ahe pahikaua lapalapaH2719ma ka hikina o ka 

mahinaai o Edena i kona kipaku ana i ke kanaka.Ka pahi kaua lapalapaH2719huli ae la i na aoao a 
pau e malama i ke ala o ka laau o ke ola (Kan. 3:24). No laila, ʻo ka pahi kaua ʻeluaH2719ʻO ka 
ʻeuanelio ka pahi kaua lapalapa i paʻa i ka lima o ka poʻe haipule hemolele me nā hoʻomaikaʻi 
kiʻekiʻe o ke Akua (ʻēl)H410ma ko lakou waha 

(Psa149:6E hoʻomaikaʻi aku i ke Akua (ʻēl)H410i loko o ko lākou waha (nā haipule hemolele), 
he pahi kaua maka eluaH2719ma ko lakou lima;). 

 

                                                           
38Video 25. "He ʻōlelo paʻakikī (The logos) 1/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
39Video 6. "E lilo ʻo Iēhova i Akua nou." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
40Ibid. 
41Video 23. "Ka berena, ka mane, & ka mane huna." 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 
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(Hoikeana 1:17-18) Ka mua a me ka hope (The ki of Hell and the death) 
 

Hoikeana 1:17A i ko'u ike ana ia ia, hina iho la au ma kona mau wawae me he mea make la. A kau mai la ia i kona lima 
akau maluna o'u, i mai la ia'u, 

Mai makau; ʻO wau ka mua a me ka hope: 
Hoikeana 1:18ʻO wau nō ka mea ola, a ua make nō; aia hoi, ke ola nei au a mau loa aku, Amene; 

a ia lakou na ki o Gehena a me ka make. 

 
 Hoikeana 1:17A i ko'u ike ana ia ia, hina iho la au ma kona mau wawae me he mea make la. A kau mai la ia i kona 

lima akau maluna o'u, i mai la ia'u, 
Mai makau; Eia auka muaaka hope loa: 

 Hoikeana 1:1 8ʻO wau nō ka mea ola, a ua make nō; aia hoi, ke ola nei au a mau loa aku, Amene; 
a ia lakou na ki o Gehena a me ka make. 

 
 Ua ʻōlelo ʻo Who ka mua a me ka hope? 

- Ke hoike nei o Ioanenā logos o ke Akua,ka hoike ana a Iesu Kristo, i na ekalesia ehiku i 
hōʻike i kēlāka Haku Iesu Kristo, ke kumu a me ka mamo a Davida, na ka mamo a Davida 
mamuli o ke kino. 
 
→ ʻO kēia Haku ʻo Iesū Kristooia ka Alepa a me ka Omega, ke kumu a me ka hope, ka mua a me ka 

hope, a 
E hele koke mai ʻo ia a e uku i kēlā me kēia kanaka e like me kā lākou hana.42 

 
(Hoikeana 1:19-20) Ka pohihihi o na hoku 7 (anela o na ekalesia 7) & na ipukukui gula 7 (7 halepule) 
 

Hoikeana 1:19E kakau oe i na mea au i ike ai, a me na mea e noho nei, a me na mea e hiki mai ana ma keia hope aku; 
Hoikeana 1:20Ka mea pohihihi o na hoku ehiku au i ike ai ma ko'u lima akau, a me na ipukukui gula ehiku. 

ʻO nā hōkū ʻehiku, ʻo ia nā ʻānela o nā ʻekalesia ʻehiku: 
a o na ipukukui ehiku au i ike ai, oia na ekalesia ehiku. 

 
 Hoikeana 1:19E kakau oe i na mea au i ike ai, a me na mea e noho nei. 

a me na mea e hiki mai ana ma keia hope aku; 
Hoikeana 1:20Ka mea pohihihi o na hoku ehiku (7) au i ike ai ma kuu lima akau. 

a me na ipukukui gula ehiku (7). 
 

 Ka Buke o ka Hoikeanae hoike mai i ka mea pohihihi o na mea i ikeia, i keia manawa, a i na mea e hiki 
mai ana, i ka poe pepeiao e lohe i ka olelo a ka Uhane i na ekalesia 7, i kakauia e Ioane i na ekalesia 7 
ma ka lima akau oka Haku Iesu Kristo. I ka poelanakila, E haawi mai oia ia lakou e aika laau o ke ola i 
lokoka mahinaai o Edena, aia i waenakonu oka paradaiso o ke Akua.43  

 
.

                                                           
42Vakai ki he “[Figure 1-d],” pe Vitiō 28. “Ko e fua ʻo e Laumālié.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
43E nānā iā "Hoikeana 2:7.” 
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Mokuna 2 
 
(Hoikeana 2:1-7) (1) I ka anela o ka ekalesia o Epeso 
 

Hoikeana 2:1E palapala aku oe i ka anela o ka ekalesia ma Epeso; 
Ke i mai nei ka mea e paa ana i na hoku ehiku ma kona lima akau, penei; 
ka mea e hele ana mawaena o na ipukukui gula ehiku; 

 
 Hoikeana 2:1E palapala aku oe i ka anela o ka ekalesia ma Epeso; 

Ke i mai nei ka mea e paa ana i na hoku ehiku (7) ma kona lima akau, penei; 
ka mea e hele ana mawaena o na ipukukui gula ehiku (7) ; 

 
 Ua ʻōlelo ʻo WHoʻopaʻa ʻo ia i nā hōkū 7 (nā ʻānela o nā ʻekalesia 7) ma kona lima ʻākau a hele i waena o nā 

ipukukui gula ʻehiku (7) (nā hale pule 7).)? 
-Ke Keiki a ke Akuaʻo iaIesu Kristo, ko makouHaku.44 

 
- Ka ekalesia o Epeso: Haalele i kou aloha mua 
 

Hoikeana 2:2Ua ike au i kau hana ana, a me kou luhi, a me kou ahonui,G5281 
a hiki ole ia oe ke hoomanawanui i ka poe ino. 
a ua hoao oe i ka poe i olelo mai he poe lunaolelo lakou, aole hoi, a ua ike oe he poe wahahee lakou. 

Hoikeana 2:3Ua hoomanawanui, a ua ahonui.G5281a no ko'u inoa, ua hana oe, aole hoi i maule. 
Hoikeana 2:4He mea nae ka'u ia oe, no ka mea, ua haalele oe i kou aloha mua. 

 
 Hoikeana 2:2Ua ike au i kau hana ana, a me kou luhi, a me kou ahonui, 

a hiki ole ia oe ke hoomanawanui i ka poe ino. 
a ua hoao oe i ka poe i olelo maina lunaolelo, a aole, a ua loaa ia oe he poe wahahee. 

 Hoikeana 2:3A ua hoomanawanui, a ua hoomanawanui, a no ko'u inoa, ua hana oe, aole hoi i maule. 
 Hoikeana 2:4He mea nae ka'u ia oe, no ka mea, ua haalele oe i koualoha mua. 

 
 Ua ʻōlelo ʻo Whoʻina lunaolelo? 

 
- He haumana ke ano o ka haumana, a ike lakou, "Kaahele ae la o Iesu ma na kulanakauhale a pau, a me na 

kauhale, e ao ana ma na kulanakauhale. 
ko lakou mau halehalawai, a me ka hai aku i ka euanelio no ke aupuni, a me ka hoola i na mai a pau, 
ka maʻi ma waena o nā kānaka” (Mat 9:35). 
 

- Mahope iho o ko Iesu ala hou ana mai ka make mai, a kapaia oia ka Haku e na haumana, He 
i ikeia e lakou a haawi mai ia lakou i ka Uhane Hemolele. 
 

- Ma hope o ka "aʻo ʻana" o nā haumāna iā Iesū, hāʻawi ʻo ia iā lākou i ka mana e mahiki aku i nā ʻuhane ʻino, e 
hoʻōla. 

ka mai a me ka mai, a me keia mau haumana 12 i haawiia mai ka mana a me ka mana e hana i keia 
ua kapa ʻia nā mea ʻo "nā lunaʻōlelo." 

 
- Ka lunaolelo (Apostolos)G652ʻo ia hoʻi ka mea i hoʻouna ʻia me nā kauoha a me kāna huaʻōlelo kumu mai 

Strong'sG649  
(apostelloG649), ʻo ia hoʻi "hoʻouna." 

- HoʻounaG649(ἀποστέλλωapostellō): Ua hoouna mai ka Makua o ka lani (apostello) ia Iesu i na haumana 
Hiki ke hoʻouna ʻia (pempo) i ke ao nei (E hoʻomanaʻo ʻo Iuda ʻIsekariota kekahi o nā aposetolo he 12 
loaʻa ka ʻUhane Hemolele mai ka Haku mai, ʻo ia hoʻi ka poʻe i hāʻawi ʻia i ka mana a me ka mana a me 
lilo i lunaolelo hiki ke kumakaia ia Iesu kekahi).45 

 
-A hiki mai ka hora,Iesunoho iho la me na lunaolelo 12 e ai i ka moliaola mamua o kona eha. A laila 

                                                           
44 Hoikeana 1:13,1Io 4:15,2Ko 1:19,& Ioa 11:27. 
45Video 40. “4. Penetekose.www.therhemaofthelord.com/uncategorized/40-the-feasts-of-the-lord-4-pentecost/. 
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IesuLalau iho la ia i ke kiaha, a haawi aku i na lunaolelo e puunaue ia lakou iho, i mai la, Aole ia e inu 
ka hua o ke kumu waina, a hiki mai ke aupuni o ke Akua. 
 

- Ua ʻōlelo ʻo Iesū i ka poʻe lunaʻōlelo ʻo ka berena ʻo kona kino i wāwahi ʻia i hāʻawi ʻia no "ʻoukou," a na lākou 
e hana ma 

hoʻomanaʻoia ia. 
 

- Ua ʻōlelo ʻo Iesū i nā lunaʻōlelo, ʻo ke kīʻaha ke berita hou i loko o kona koko, i hoʻokahe ʻia no ʻoukou. 
→O ke kiaha a ka poe lunaolelo i mahele ai, oia ke koko o ke kauoha hou, i hookaheia no na kanaka he nui 

loa 
kala ana i ka hewa. O oe (e like me ke keiki aloha a ka lunaolelo) ua hoohanauia ma ka euanelio e ka 
poe lunaolelo a lilo i keiki aloha na lakou. No laila, pono ʻoe e hahai iā lākou i mea e lawe mai ai 
oukou i ka hoomanao ana i na aoao o ka aposetolo PauloKristo.46 

 
→ʻAʻole hiki i kekahi ke pāpā i ka bapetizo ʻana i ka wai (logos) no ka mea, ʻoki poepoe ʻole ʻia nā lāhui kanaka 
ʻē 

i bapetizoia ua loaa no hoi ka Uhane Hemolele i mau lunaolelo. Pela, kauoha aku la o Petero i ka poe 
okipoepoeia ma ke kino e bapetizoia ma ka inoaka Haku (Hana 10:48).47 

 
→I ko makou noho pu anaka Haku Iesu KristoMa ka mauna hoano, o Ziona, he leo mai ka lani mai 

mai ka nani maikai, "O ka'u Keiki punahele keia, ka mea a'u i olioli nui ai," a o maua no 
poe ike maka i kona hanohano. Ua hoike mai na lunaolelo ia oukou i ka mana a me ko makou hiki ana mai 
Haku Iesu Kristo.48 

 
→ Ua ʻōlelo ʻo TUa hana a hooikaika ka ekalesia o Epeso e loaa ka manaoio makamae, ka ike i ke Akua e 
hoonani ai 

a me ka pono, ka pakiko, a me ke ahonui, aole nae lakou i hoohua i ka ike o ko kakou 
Haku Iesu Kristo (2Pe 1:8).49  

 
 He ahaaloha mua? 

- No ka mea, ʻo kou puʻuwai kahi o kou waiwai (Luk 12:34,Mat 6:21), ke kauoha mua 
iā mākou eka Haku ko kakou Akuame ko mākou naʻau a pau, nā ʻuhane, me ka manaʻo, a me ka ikaika (Mar 

12:30). Ina ka 
Ua aloha nā keiki a ke Akua i ke Akua, mālama lākou i kāna mau kauoha (1Io 5:2) a e noho i kona aloha. Akā 

ʻo ka 
Ua malama ole ka ekalesia o Epeso i kana kauoha mua, nolaila, ua malama ole i ka lua 
kauoha, oia ke aloha i ka hoalauna e like me lakou iho.50  

 
 He aha ka waiwai?51 

-Akuaʻo iamāmāa ua kauoha mai oia i ka malamalama (ke Akua ponoi) e hoomalamalama mai mailoko mai o 
ka pouli a ua hoomalamalama mai i ko kakou 

na naau e haawi i ka malamalama o ka ike i ka nani o ke Akua ma ka maka o Iesu Kristo (ka waiwai). 
No laila, e hoʻahu mākou i kēia mau waiwai (ʻo ia ka mālamalama o ka ʻike o ka nani o ke Akua) ma 
lani (ʻaʻole ma ka honua) i hōʻike ʻia ka nani o ka mana o ke Akua i loko o mākou, i ko mākou 
naau, ke aupuni o ke Akua, kahi i waiho ai ko oukou waiwai. 

 
- I ka ekalesia o Epeso,Akuamakemake e hāʻawi iā lākou i puʻuwai hou no lākou e hoʻopaʻa i kēia waiwai. 

I ka loaʻa ʻana o kēia waiwai i loko o nā ipu lepo, e hōʻoluʻolu ʻia ko lākou naʻau, i hui pū ʻia me ke aloha 

                                                           
46Video 34. "According to the Spirit & Under Grace." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 
47Ibid. 
48Video 44. "Ka wanana o ka palapala hemolele (2 Peter 1) 2/2."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-
rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
49Video 30. “The Communion.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
50Video 13. "Ka hua'ōlelo (logos & rhema)."www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
51Video 43. “(Spirit-led) The sons of God.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
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i ka waiwai a pau o ka maopopo loa o ka naauao, i ka hooiaio ana i ka mea pohihihi a ke Akua, 
ka Makua, a me Kristo, ka mea i hunaia na waiwai a pau o ke akamai a me ka ike (Col 2:2-3). 
 
 
 
 

- Nā hana mua 
 

Hoikeana 2:5E hoomanao hoi oe i kou wahi i haule ai, a e mihi hoi, a e hana hoi i na hana mua; 
a i ole ia, e hele koke aku au iou la, a e lawe aku au i kou ipukukui mai kona wahi aku, ke mihi ole oe. 

Hoikeana 2:6Akā, ʻo kēia kāu, ua hoʻowahāwahā ʻoe i nā hana (nā hana)G2041o ka poe Nikolaita, ka mea a'u i 
hoowahawaha ai. 

 
 Hoikeana 2:5E hoomanao oe i kou wahi i hele mai aihāʻule, a e mihi, a e hanana hana mua; 

a i ole ia, e hele koke aku au iou la, a e lawe aku au i kou ipukukui mai kona wahi aku; 
koe wale nomihi. 

Hoikeana 2:6Akā, ʻo kēia kāu, ua hoʻowahāwahā ʻoe i nā hana (nā hana)G2041o ka poe Nikolaita, 
ka mea a'u i hoowahawaha ai. 

 
 Ua ʻōlelo ʻo Wʻo ka pāpalena hana mua? 

- Ke hana nei mākou i nā hana a ke Akua ma ka manaʻoʻiʻo i ke Keiki a ke kanaka a me ka noho ʻana i ke Keiki a 
ke Akua a ke Akua i hoʻouna mai ai, ma ka ʻai ʻana i ka berena ʻoiaʻiʻo mai ka lani mai a ka Makua i hāʻawi mai 
ai iā mākou.52  

 
 Pehea ʻoe e ʻike ai i hea ʻoehāʻule? 

-Ka Haku Iesu Kristohana ʻia me ka hua (sperma)G4690e like me ke kino, pela ke ole i make na logos iloko o 
oukou a ala pu me Iesu Kristo, a loaa ka hua (sperma)G4690a i ole ka Rhema o ka Haku Iesu Kristo, ua makapo 
oe, aole ike mamao aku, no ka mea, ua poina oe ua huikalaia oe mai kou mau hewa kahiko. Inā he mau 
hoahānau ʻoukou, pono ʻoukou e hana i kēia mau mea (2Pe 1:3-2Pe 1:7) i ʻole ʻoe e hāʻule.53  
 

 He aha ke ʻano o iamihi? 
Ua ʻōlelo ʻo TʻO ka poʻe i loaʻa iā Ioane ka bapetizo ʻana, ua bapetizo ʻia lākou me ka bapetizo ʻana o ka mihi, ʻo 
ia hoʻi, ʻaʻole lākou i lohe i ka ʻUhane Hemolele. No laila, ʻo ka mihi a me ka bapetizo ʻana ma ka inoa ʻo Iesū 
Kristo ʻo ia ka ʻike (ʻaʻole poina) ua kala ʻia kāu mau hewa. Ma kēia ala, e loaʻa iā ʻoe ka makana o ka ʻUhane 
Hemolele.54  
 
No laila, ʻo ka mihi, ʻo ia ka ʻike ʻana ʻo wai ʻoe i loko o Iesū Kristo a me ka noho ʻana i ka ʻUhane Hemolele ma 
ka ʻai ʻana i ka papa ʻaina a ka Haku me ka ʻike ʻana ua ʻai mākou a pau i ka berena hoʻokahi e like me ke kino 
hoʻokahi.Kristo.55  

 
 Pela e hahai mai ai ka lokomaikai a me ke aloha o Iehova ia kakou, i na la a pau o ko kakou 

ola ana ma ke aupuni o ka lani, a e noho kakou iloko o ka hale o Iehova i na la loihi, e inu ana 
i ke kiaha i piha i ka rhema; e hoalaia mai kakou i ka la hope e komo i ke aupuni o ke Akua.56  

 
 E like me ka ekalesia (ka poe i hapai i ka rhema a me na logos o ke Akua) malalo o Kristo, E 

lawe ʻia aku kou ipukukui (a ʻo ʻoe kekahi o nā ʻekalesia ʻehiku) mai ka lima ʻākau o ke Keiki a 

                                                           
52Video 25. "He olelo paakiki The logos ) & The works of God 2/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
53E nānā i “[Figure 2-a],” a i ʻole Video 30. “The Communion.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-

communion/. 
54Video 12. “1 . Moliaola | 2 . berena hu ole.www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/. 
55E nānā i “[Figure 2-a],” a i ʻole Video 30. “The Communion.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-

communion/. 
56Video 27. “(Kaʻiʻo, ʻuhane, a me ka ʻuhane) Halelu 23. 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
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ke kanaka.Iinā hōʻole ʻoe e mihi (a inā ʻaʻole ʻoe e hoʻopiha ʻia me ka ʻUhane Hemolele a lilo i 
mea hua ʻole). 

 
→Akāke Keiki a ke Akuahoʻomaikaʻi aku i ka ʻekalesia o ʻEpeso i ko lākou inaina ʻana i ka hana a ka poʻe 
Nikolaita. 

 
 
 
 
 
[Kii 2-a] Ka Hui57 
 

                                                           
57Video 30. “The Communion.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/
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- Ka laau o ke ola: Iwaena konu o ka paradaiso o ke Akua no ka poe lanakila 
 

Hoikeana 2:7O ka mea pepeiao la, e hoolohe ia i ka mea a ka Uhane e olelo nei i na ekalesia; 
ʻO ka mea lanakila, e hāʻawi aku au e ʻai i ko ka lāʻau o ke ola, aia ma waena o ka paradaiso o ke Akua. 

 
 Hoikeana 2:7O ka mea pepeiao la, e hoolohe ia i ka mea a ka Uhane e olelo nei i na ekalesia; 

ʻO ka mea lanakila kaʻu e ʻai aika laau o ke ola, 
aia i waenakonu oka paradaiso o ke Akua. 

 
He aha ke ʻano o ka ʻai ʻana o ka poʻe lanakilaka laau o ke ola aia i waenakonu oka paradaiso o ke Akua? 
 ʻO ka hanana i lokoIesu(ka Haku) holoi iho la i na wawae o Petero, a lawe aku la i kona kapa.Hoike mai o 

Jhn13:12) hōʻike i kēlāIesulakona ke Akuakanakae lanakila i ka hewa (1Io 2:14,Mat 16:18) ma ka hookomo 
ana ia Petero (Kana haumana) i ke kapa keokeo maemae (me ianā logos o ke Akua(Ioa 13:12).IesuUa ʻōlelo ʻo 
Peter e holoi i nā wāwae o kekahi (e hoʻolaha i nā logos o ke Akua) i mau inoa o ka poe hana ma ka euanelio 
(Israel).ka buke o ke ola (Phl4:3), a e ku lakou ma ka aina hoano mamuaAkua.58 
 

 ʻO kekahi o nā ʻaihue ʻelua i kau ʻia ma ke keʻa ma hope o Iesū i ʻōlelo iā ia (i unuhi hou ʻia maiLuk 23:42)59, 
“Haku, Manaʻo wau ʻo ʻoeIesu Kristo,ke Keiki a ke Akua, 

a e pii aku oe i kouMakuakānea me ko'uMakuakāne, a i kouAkuaa me ko'uAkua. 
No laila, e hoʻomanaʻo i koʻu manaʻoʻiʻo, ke komo ʻoe i lokokou aupuni.” 

 
→I mai la o Iesu, He oiaio ka'u e olelo aku nei ia oe,I kēia lāo oe pu me au iloko o ka paradaiso.” 

 
 I ka manawaUa ʻoki ʻia nā hua o nā hua ʻino mai ou aku, ua lanakila ʻoe i kou ʻuhaneA e hele mai i ka mauna o 

Ziona, a i ke kulanakauhale o ke Akua ola,ka lani Ierusalema.60A laila e hana ʻoeloaʻa iāka laau o ke ola i 
lokoka mahinaai o Edenaaia i waenakonu o ka paradaiso o ke Akua,kahi i hanaia ai ke kanaka mua o 
Adamuaʻuhane olanao Iehova ke Akua, ua kau ʻia i ka hoʻomaka (Kan. 2:8,1 Ko 15:45).61  
(E hoʻomaopopo:Ka mahinaai o Edena(Kan. 3:24) ua loaʻaka laau o ke ola, aia i waenakonu oka paradaiso o 
ke Akua.) 

 
 Nauw heluheluHoikeana 22:1-2,62  

"Ua hoike mai oia ia'u i ka muliwai maemae owai o ke ola, akaka e like me ke aniani, e puka ana mai ka 
nohoalii mai oAkuaa 

oke Keikihipa. Aia ma waenakonu o ke alanui o ia mea (ke kūlanakauhale Hemolele), a ma kēlā ʻaoʻao kēia 
ʻaoʻao o ka muliwaika 

laau o ke ola, ua hua mai i na hua he 12, e hua ana kela laau keia laau i kona hua i kela mahina keia 
mahina. ʻO nā lau o ka lāʻau 

e lawelawe i ka hale o na aina.” 
 
→ Ka laau o ke ola aia i waenakonu oka mālao ka paradaiso oAkua, aia ma na aoao elua o ka 

muliwai mawaena o ke alanui oke kulanakauhale Hoano, ma heahe muliwai maemaeowai o ke ola 
loaa maii waho 

o ka nohoalii oAkuaa oke Keikihipa.63 
 

 Ina e alakaiia oe e ka Uhane Hemolele, e hiki no ia oe ke lohe i ka olelo a ka Uhane i ka ekalesia o 
Epeso (Hoikeana 2:1-7) no ka mea, ke ʻōlelo nei ka ʻUhane o ka Makua a i ʻole ka ʻUhane Hemolele i 
loko ou (Mat 10:20,Mar 13:11). 

                                                           
58Video 11. “(ʻaʻahu ʻo Iesū) Ma mua o “Ka ʻahaʻaina mōliaola.”  
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/. 
59Video 38, "Ua kau ʻia nā ʻaihue ʻelua ma ke keʻa ma hope o Iesū." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
60Video 20. "(A koi) Puu, Pahi, & Pahi Makalua." 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
61E nānā i “[3] Nā pule he 70 o Daniela.” 
62Unuhi hou maiHoikeana 22:1-2. 
63 Kan. 2:9, & e nānā iā "(Hōʻike 22:14) Ka laau o ke ola.” 
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(Hoikeana 2:8-11) (2) I ka anela o ka ekalesia o Semurana 
 

Hoikeana 2:8E palapala aku oe i ka anela o ka ekalesia ma Semurena; Ke i mai nei ka mua a me ka mea hope, ka mea i 
make, a ke ola nei; 

 Hoikeana 2:8E palapala aku oe i ka anela o ka ekalesia ma Semurena; 
Ke i mai nei ka mua a me ka mea hope, ka mea i make, a ke ola nei; 

 
 Ua ʻōlelo ʻo Wʻo ia ka mua a me ka hope, ua make a ke ola nei? 

-Ka Haku Iesu Kristo(Ke Keiki a ke Akua).64 
 

Hoikeana 2:9Ua ike au i kau mau hana,G2041a me ka pilikia,G2347a me ka ilihune,G4432(akā, ua waiwai ʻoe) a 
Maopopo iaʻuka olelo hoino a ka poe i olelo he poe Iudaio lakou, aole nae, o ka halehalawai lakou o Satana.G4567 

 
 Hoikeana 2:9 Ie ike i ka oukou hana ana, a me ka popilikia, aʻilihune, (akā, ua waiwai ʻoe) a 

Iʻike ʻoe i ka ʻōlelo hōʻino a ka poʻe i ʻōlelo he Iudaio lākou, ʻaʻole hoʻi; 
akaka halehalawai o Satana. 

  
 ʻo waiSatana? 

-ʻO Sātana ka diabolo, ka nahesa kahiko, ka deragona nui (e nānā iHoikeana 12:9 no nā kikoʻī hou aku). 
 

 Ua ʻōlelo ʻo What ka olelo hoino a ka poe Iudaioka halehalawai o Satana? 
- Ua manaʻoʻiʻo ka poʻe nui o ka poʻe Iudaio a me nā Helene i ka wā i ʻōlelo ai nā lunaʻōlelo ʻelua (ʻo Paulo 
lāua ʻo Barenaba) iā lākou i loko o ka hale hālāwai o ka poʻe Iudaio, ʻo ia hoʻi.okipoepoeiaoka naau ma ka 
uhane, a lilo lakou a pauhe Iudaio uhane. Aka, o na Iudaio hoomaloka, ua hoonaukiuki lakou i ko na aina e, a 
ua hana ino ko lakou manao i na hoahanau (The brothers are those who share a common natural ancestor, 
so the brothers in this context refer to the Gentile Greeks who against the believed Greeks). Akā, ʻōlelo wiwo 
ʻole mai ka poʻe lunaʻōlelo ma ka Haku, e hōʻike aku i nā hōʻailona ma nā hōʻailona a me nā mea kupanaha i 
hana ʻia e ko lākou mau lima. Ua maheleia ka ahakanaka o ke kulanakauhale i ka poe pili i ka poe Iudaio, a me 
ka poe lunaolelo. A laila, hoʻouka ka poʻe Helene a me nā Iudaio a me ko lākou mau aliʻi e hailuku i nā 
lunaʻōlelo ʻelua.65  
 
ʻO ka poʻe Genetile ka poʻe i manaʻoʻiʻo i ka logos o ke Akua, ua loaʻa iā lākou ka rhema o ke AkuaHana 
13:42.66A ʻike ka poʻe Iudaio, ua hele mai ke kūlanakauhale a pau e lohe iā Paulo e ʻōlelo ana i ka ʻōlelo a ke 
Akua, piha ihola lākou i ka huāhuā, ʻōlelo kūʻē iā ia, a ʻōlelo hōʻino. I kēlā me kēia Sābati, hoʻohuli ʻo Paulo i 
nā Iudaio a me nā Helene i loko o ka hale hālāwai. Aka, i kona hoike ana aku i na Iudaio, o Iesu ka Mesia, ku e 
lakou me ka olelo hoino, lulu iho la o Paulo i kona aahu.G2440ʻī maila, Aia ma luna o ko ʻoukou poʻo ko ʻoukou 
koko; Ua maemae au: mai keia manawa aku e hele aku au i ko na aina e.67 
 
No ka olelo ku e ka poe Iudaio i ka inoa o ke Akua a me ka olelo hoino, ike iho la o Paulo laua o Barenaba ua 
manao na Iudaio ia laua iho, aole e pono ke ola mau loa, a olelo iho la lakou, He mea pono e hai mua ia aku 
na logo o ke Akua ia oukou. ʻO kēia ka mea i hāʻawi iā lākou i kumu kūpono e huli ai i nā lāhui kanaka e 
hoʻokō i ka wānana a Mose, "E hoʻonāukiuki au iā ʻoukou i ka poʻe ʻaʻole lāhui, a e huhū aku au iā ʻoukou ma 
ka lāhui naʻaupō.Rom 10:19).”Nā hōʻailona o ke AkuaUa olelo mua ia i na Iudaio, aka, na na aina e, i hoonani 
a i manaoio i na logos o ka Haku, a loaa ka rhema, a hoonaukiuki i na Iudaio. Kipi lokahi ka poe Iudaio ia Paulo 
imua o ka noho hookolokolo, me ka olelo ana e hoohuli i na kanaka e hoomana aku i ke Akua ma ke ku e i ke 
kanawai. Akā naʻe, kipaku aku ka hope o ʻAkaia (Gallio) iā lākou mai ka noho hoʻokolokolo no ka mea, ʻo kā 
lākou nīnau no nā logo, nā inoa, a me ko lākou kānāwai. A laila, hahau nā Helene a pau (ka lāhui Genetile) i ka 
luna nui o ka hale hālāwai (Sostenes, ko Paulo hoa) i mua o ka noho hoʻokolokolo. Iloko o ka halehalawai, 

                                                           
64Nānā iRom 1:3,Hoikeana 1:13-18, & video 16, "The Gentiles (The mystery of Christ)." 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
65Ibid. 
66E pili ana i ko Paulo rhema haiolelo maHana 13:42, vakai ki he vitiō 15, “The Gospel of the logos of God.” 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
67E nānā i ka "[Meka hope loa] ʻO ka mea pohihihi a Kristo (The Gentiles, All Nations)" a i ʻole 

video 16. "Ko na aina e, na aina a pau 6/10."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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hoopaapaa a hooikaika o Paulo i na mea o ke aupuni o ke Akua, aka, haalele iho la ia me na haumana, i ka wa 
i olelo ino ai na kanaka hoomaloka ia aoao imua o ka ahakanaka, a hoopaapaa oia i kela la i keia la ma kekahi 
kula o Turano. A hala na makahiki elua, lohe na Iudaio a me Helene ma Asia i ka inoa o ka Haku o Iesu, a hana 
mai la ke Akua i ka mana nui ma na lima o Paulo e hoola ia lakou, a haalele iho la na mai a me na uhane ino ia 
lakou. 
 
Ua ʻike ka ʻuhane ʻino i ka mana o ka inoa o ka Haku ʻo Iesū i ʻōlelo ʻia e Paulo, ʻaʻole naʻe ʻo ia i ʻike i ka wā i 
hoʻohiki ʻia ai e ka poʻe Iudaio kuewa, ka poʻe kipaku a me nā keiki ʻehiku a ke kahuna nui Iudaio, no laila ua 
lele ʻo ke kanaka me ka ʻuhane ʻino. a hoʻoaliʻi ma luna o lākou, a lanakila ma luna o lākou, a holo kohana a 
ʻeha lākou i ka hale. Makau iho la na Iudaio a me na Helene a pau ma Epeso i ka wa i ikeia'i e lakou, a ua 
hoonaniia ka inoa o ka Haku o Iesu, a mahuahua nui ae la ka hoailona o ke Akua, a lanakila. 
 
Kahea aku la o Paulo i na lunakahiko o ka ekalesia, a hai aku la ia lakou, ua malama oia i ka Haku i ka wa i 
kukakuka ai ka poe Iudaio ia ia, a ua ao aku oia i na lunakahiko i kela hale keia hale, e hoike ana i na Iudaio a 
me na Helene, i ka mihi i ke Akua, a me ka manaoio i ke Akua. ko kakou Haku o Iesu Kristo. ʻOiai ua hōʻike ka 
ʻUhane Hemolele iā Paulo e kali ana nā paʻa a me nā pilikia iā ia ma Ierusalema, ʻaʻole ʻo ia i manaʻo i kona 
ʻuhane i aloha iā ia iho i hiki ai iā ia ke hoʻopau i kāna huakaʻi a me ka ʻoihana i loaʻa iā ia mai ka Haku ʻo Iesū 
e hōʻike i ka ʻeuanelio ka lokomaikai o ke Akua, a me kana hai ana i ke aupuni o ke Akua.68  

 
 Ua ʻōlelo ʻo Wʻo ka pāpale ke ʻanoʻilihune akā waiwai? 
 Ua ʻike ka Haku ʻo Iesū Kristo i kāu hana ʻana, a me ka ʻeha, a me ka ʻilihune, akā ua waiwai ʻoe, no ka mea, ʻo 

ka hōʻike ʻana o ka mea pohihihi i hūnā ʻia mai ka hoʻomaka ʻana o ke ao nei, ua hōʻike ʻia i ka poʻe haipule 
hemolele o ke Akua ma o ka hoʻolohe ʻana i ka manaʻoʻiʻo. ka hai ana i ka hoike ana a Iesu Kristo (Rom 16:26). 
A ʻo ka waiwai huna o ka nani o ka mea pohihihi i loko o nā lāhui kanaka ʻē (ke ʻoki poepoe ʻana a me ke ʻoki 
poepoe ʻole ʻia ma ke kino) "Kristoia oe, ka manaolana o ka nani" (Kol 1:27).69 
 
Ua lulu ke Keiki a ke kanaka i ka hua maikai (na keiki o ke aupuni,Mat 13:38) ma kona kahua (honua). Pela 
hoi, aia no i ke aupuni o ka lani na keiki o ke aupuni, ia lakou na inoa o ke Akua ma ke ao nei. Akā, i ka wā i 
hiamoe ai lākou (nā keiki o ke aupuni) (a ʻaʻole hoʻi i ala,1Te 5:10), hele mai ka enemi ma ke ao nei, a lulu iho 
la i ka zizania mawaena o ka palaoa (ka logos o ke Akua)70  
- ʻO ka mea lūlū hua: ʻO ke Keiki a ke kanaka (ʻO ka mea i lūlū i ka hua maikaʻi, ʻo ia ke Keiki a ke kanaka.Mat 
13:37). 
 
Hoʻolei ke Keiki a ke kanaka i hua (nā logos a ke Akua) i loko o ka ʻāina (hōʻino) no nā keiki o ke aupuni. A i ka 
hiamoe ana o na keiki o ke aupuni a ala mai i ka po a me ke ao, (oia hoi, ua hanau hou ia mai ka honua a hiki i 
ke kino lani), ua ala mai na logos o ke Akua a ulu ae me ka ike ole. Hoʻohua mai ka ʻāina i ka hua (ʻo nā logos o 
ke Akua) nona iho (ʻo ia ka mea maikaʻi) e hoʻohuli i nā logos i rhema: ka lau.→ka pepeiao→ka palaoa piha 
ma ka pepeiao. Alaila, hahao iho la ke Keiki a ke kanaka i ka pahikakiwi, no ka mea, ua hiki mai ka ohi ai (na 
keiki o ke aupuni o ka lani) (i komo ai na keiki o ka lani i ka rhema iloko o ke aupuni o ke Akua.71 
 
Ke aupuni o ka laniUa like ia me ka waiwai huna i loko o ka mahinaʻai (a i ʻole ka honua (Mat 13:44), ʻo ia ka 
hua o ka hua maikaʻi (ka rhema) i lulu mua ʻia ma ke kula (ka logos o ke Akua) e ke Keiki a ke kanaka (Mat 
13:24). ʻO ka poʻe manaʻoʻiʻo hoʻolohe wale nō e ʻike a ʻimi i ka waiwai makamae o ke aupuni o ka lani (ka 
rhema), ʻo ia ka hua o nā logos o ke Akua i ulu (make a ala hou a hānau hou paha) ma kāna māla. I ka wā e 
loaʻa ai i kahi mea kālepa (ka mea hoʻolohe manaʻoʻiʻo no kona ʻimi ʻana i kēia waiwai makamae (a i ʻole nā 
momi maikaʻi) ʻo ia hoʻi ka rhema) kahi momi waiwai nui (ka rhema), hele ʻo ia me ka hauʻoli a kūʻai aku i 
kāna mau mea āpau (ʻo ia nā logo o ke Akua i loko o ke aupuni o ka lani) a kūʻai i kēlā mahina ʻai (ʻo ia ka 
rhemaMat 13:44i loko o ke aupuni o ke Akua), a hāʻawi (nā logos a pau o ke Akua) i ka poʻe ʻilihune. 
 
A laila hele mai ka mea manaʻoʻiʻo i o Iesū lā a hahai iā ia (Mat 19:21) e mālama i kā lākou waiwaiG2344(ka 
rhema) i ka lani. Ma ka hana ana pela, lilo ke kanaka opio i hemolele. No laila, inā makemake ʻoehemolele, e 

                                                           
68Video 16. ʻO nā lāhui kanaka, nā lāhui a pau (The Lord, The Lord Jesus, & The Lord Jesus Christ) 7/10." 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
69Ibid. 
70Video 26. "Ka mōliaola a ka Haku."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/. 
71Video 13. “Ka huaʻōlelo (logos & rhēma).”www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
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hele e imi i na momi maikai o ke kumukuai nui no ka olioli, a e kuai lilo aku i na logo a pau i loaa ia oe, a e 
haawi aku i ka poe ilihune, a e hahai ia Iesu e hoahu i ka rhema ma ka lani e komo ai i ke aupuni o ke Akua. 
 
 
 

 E ulu i kanaka hemolele 
Epe 4:12 No ka meaka hoopau anao ka poe haipule,G40no ka meaka hanao ka oihana, 

no ka hoonaauao anake kino o Kristo: 
 

Epe 4:13A hiki mai kakou i ka lokahi o ka manaoio, a me ka ikeke Keiki a ke Akua, 
ihe kanaka hemolele, 
i ke ana o ke kiekie o ka piha ana oKristo: 

Epe 4:14I ole kakou e lilo hou i kamalii, i hooleiia i o a i o, 
a me na makani a pau o ke ao ana. 
ma ka maalea a na kanaka, a me ka maalea, a lakou e hoohalua ai e hoopunipuni; 

Epe 4:15Akā, ke kamaʻilio ʻana i ka ʻoiaʻiʻo i ke aloha, maiulu aʻeiloko onama na mea a pau, 
ʻo ia ke poʻo, ʻoiaʻiʻoKristo: 

 
→ E ʻōlelo i ka ʻoiaʻiʻo me ke aloha, a e ulu aʻe i ka ʻike maikaʻi a pau oke Keiki a ke Akua, i ke ana 

o ke kino o ka piha oKristo, a lilohe kanaka hemolele. 
 

- E loaʻa iā ʻoe ka pilikia no nā lā 10- ʻO ka Hebera, ʻIseraʻela, a me nā Iudaio 
ʻO ʻAberama ka Hebera (Kan. 14:13) a me ke Akua ('Ēlōhîm) hana i berita me Aberama e noho ana 

he makua no na lahuikanaka he nui, a kapa aku la i kona inoa, o Aberahama. 
Mat 22:32Owau no ke Akua o Aberahama, ke Akua o Isaaka, ke Akua o Iakoba? 

Aole ke Akua no ka poe make, aka, no ka poe ola. 
 
- Akuaua malama i kana berita wale no ma na mamo a Aberahama ma o Isaaka, no ka Iseraela. 

Rom 9:6ʻAʻole like me ka huaʻōlelo (nā logos)G3056oAkuaʻAʻohe mea i loaʻa. 
No ka mea, aole no ka Iseraela lakou a pau. 

Rom 9:7Aole hoi he poe keiki lakou a pau, no ka mea, he poe mamo lakou na Aberahama.G5043 
aka, Ma Isaaka e kapaia ai kau poe mamo. 

 
-Na lakoba ke keiki a Isaaka, na keikikane 12, oia na ohana 12 o Iseraela. ʻOiai ʻo Mose lāua ʻo Iesū 

mai nā ʻohana he 12 o ʻIseraʻela a ʻo lāua nā kūpuna hoʻokahi (ʻAberahama, ʻIsaaka, 
a me Iakoba) no na ohana okoa lakou: o Mose no ka Hebera no ka ohana a Levi, aIesu  
no ka ʻohana a Iuda.72  
 

- ʻO kēiaIesu, ka mea i kapaiaKristo(Mat 1:16),ka Haku(Hana 2:36) ka poe Iudaio i puka mai 
Iuda, aka, ua kauia oia ma ke kea e ka ohana a pau a Iseraela.Hana 2:36). 

 
Heb 7:14No ka mea, ua akaka ka puka ana mai o ko kakou Haku mailoko mai o Iuda; 

ʻAʻole i ʻōlelo iki ʻo Mose no ka ʻoihana kahuna. 
Mar 15:2Ninau aku la o Pilato ia ia (Iesu, O oe anei ke alii o ka poe Iudaio? 

ʻŌlelo maila kēlā iā ia, ʻī maila, Ke ʻōlelo mai nei ʻoe. 
 
-ʻO nā Iudaio (i loko vs. waho): ʻO ka poʻe Iudaio ma ke ʻano he hewa ʻole o nā lāhui Gentile e like me 
lākou. 

he poe keiki a Iseraela i okipoepoeia ma ke kino. Akā, ʻo ka mea nona ka puʻuwai i loko 
ua okipoepoeia ma ka uhane, oia ka Iudaio nona ke aliika Haku(Ioa 12:15) o ka lani a me ka honua 
(ka honua,Hana 17:24).73 

 
Rom 2:28No ka mea, ʻaʻole ia he Iudaio ma waho; ʻaʻole hoʻi kēlā ʻoki poepoe ʻana. 

                                                           
72Vakai ki “[Figure 2-b] The generations from Adam to Jesus,” “[Figure 2-c] Israel & The sons of Israel,” a. 

“[Kiʻi 2-d] ʻO Iēhova (ʻo kou) Akua.” 
73E nānā iā "(Hoikeana 11:3-4) Na mea hoike elua (2)..” 
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ka mea i waho ma ke kino. 
 

Rom 2:29 Aka, he Iudaio ma ko loko; a ʻo ke ʻoki poepoe ʻana ma ka naʻau. 
ma ka uhane, aole ma ka palapala; ʻAʻole na kānaka ka hoʻomaikaʻi ʻana, na ke Akua nō.) 

 
-Akā, no ka hōʻole ʻana o ka poʻe Iudaio i nā logos o ke Akua a manaʻo iā lākou iho ʻaʻole pono ke ola mau 
loa 

(Hana 13:46), ua huli ka malamalama o ke ola i ko na aina e, a pela i na welau o ka honua 
(Hana 13:46-47). 
 
ʻO ka makapō ma kahi hapa i loaʻa iā ʻIseraʻela (e pili ana ka makapō i ka poʻe Iudaio i hōʻole i nā logos o 

ke Akua) 
E mau ana ia a hiki i ka piha ana o ko na aina e, e hiki mai ana ia i ka la o ko kakou Haku o Iesu 
Kristo (1 Ko 1:8).74  

 
Rom 11:25No ka mea, aole au e makemake, e na hoahanau, e naaupo oukou i keia mea pohihihi. 

o lilo oukou i poe naauao i ko oukou manao iho; 
ua loaa iki ka makapo i ka Iseraela, a hiki i ka piha ana o ko na aina e. 

 
Rom 11:26Pela e hoolaia'i ka Iseraela a pau: e like me ka mea i palapalaia, 

Mai Ziona mai e hele mai ai ka Hoola, A e hoohuli i ka hewa mai o Iakoba aku. 
 

 
 

                                                           
74E nānā i ka "[3] nā pule he 70 a Daniel," a me "(Hoikeana 19:15-16) Armageddon (Ka inaina o ke Akua Mana Loa)” 
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[Kiʻi 2-b] Nā hanauna mai ʻAdamu a hiki iā Iesu75 
 

 

                                                           
75Video 6. "Ka buke o na hanauna mai Adamu a hiki ia Iesu." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 

http://www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/
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[Figure 2-c] ʻIseraʻela a me nā mamo a ʻIseraʻela76 
 

   

                                                           
76Video 6. "Israel & The sons of Israel." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 

http://www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/
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[Kiʻi 2-d] ʻO Iēhova (ʻo kou) Akua77 
 

                                                           
77Video 6. "ʻO Iēhova (becomes your) God." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
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E loaʻa iā ʻoe ka pilikia no nā lā 10 (He lei o ke ola) 
 

Hoikeana 2:10Mai makaʻu ʻoe i nā mea āu e ʻeha ai. 
aia hoi ka diaboloG1228e hahao i kekahi o oukou iloko o ka halepaahao, i hoao ia oukou; 
a e loaa ia oukou ka popilikiaG2347ʻumi lā: 
e malama pono oe a hiki i ka make, a na'u no e haawi aku ia oe i leialiiG4735o ke ola. 

 
 Hoikeana 2:10Mai makaʻu ʻoe i nā mea āu e ʻeha ai. 

aia hoi, e hahao ana ka diabolo i kekahi o oukou iloko o ka halepaahao; 
i hoao ia oukou; a e loaa ia oukoupilikiaG2347no ʻumi (10)lā: 
e malama pono oe a hiki i ka make, a e haawi aku au ia oehe leialiiG4735o ke ola. 

 
 10 lā pilikia 

- ʻAʻole e ʻeha ka poʻe lanakila o ka ʻekalesia o Semurana i ka make ʻelua (Hoikeana 2:11), ʻo ia hoʻi 
ʻo lākou ka poʻe e waiho ʻia ma ka honua i ka wā o ka noho aliʻi ʻana o Kristo 1,000 makahiki. 

 
- E hoʻolālā ʻo Gog i ke kaua hope loa ʻo Gog a me Magog i ka hopena o 1,000 mau makahiki, pēlā nā lā 10 o 
ka pilikia. 

e alo aku ai ka ekalesia o Semuranapili paha i kēlā kaua hope, e koi ai i ka ʻekalesia 
o ko Semurana manaoio a hiki i ka make.78  

 
 Pehea mākou e loaʻa aika lei o ke ola79 

- I ka wa i hookaawale ai na mamo a Iseraela e hoolaa ia lakou iho no Iehova, e hana i na hana kupanaha 
ua hoano lakou no Iehova, no ka mea, maluna o ko lakou poo ka lei hoano o ko lakou Akua. I ka olelo 
(rēmaG4487)H1697, hana kupanaha ia Iehova, ke Akua o na mea io a pau,ke Akua oiaio o ke olaH2416  
(ʻO Jer10:10). Nana i hana ka honuaH776ma kona ikaikaH3581 (ʻO Jer10:12), a o ka nani o na kanaka opio 
ko lakou ikaika, a o ka hanohano o ka poe kahiko, oia ke poo hinahe lei hanohano, 
loaa ma ke ala o ka pono. 
 
Iak 1:12Pomaikai ke kanaka hoomanawanui i ka hoowalewaleia mai; 

ka leialii(στέφανος, stephanos)G4735 o ke ola, 
ka meaka Hakuua hoʻohiki i ka poʻe i aloha iā ia. 

 
-ʻO Saulo, ka mea i kapa ʻia ʻo Paulo (Hana 13:9), hai aku i kelaKristoʻo iake Keiki a ke Akua i ka manawahe 

kukui(na ke Akua) 
a puni ia mai ka lani mai (Hana 9:20). Ua haʻi ʻo ia i ka ʻeuanelio me ka ʻike aia he uku 
no ka poe hana me ka makemake, a o ka uku no ka hai ana i ka euanelio, oia kahana i ka euanelio o 
Kristo me ka uku ole, no lailaʻaʻole hoʻomāinoino ʻia ka mana o ka ʻeuanelio. A ʻo ka ʻeuanelio mākou e 

haʻi aku nei, 
Ua laweia mai ia kakou mai ka mauna mai o Ziona ma Ierusalema, a e ukuia mai oe no kau hana ana 
Haku('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ).H3069I mea e loaa hou mai ai na kanaka ma ka hai ana i ka euanelio, 
pono kakou e lilo i poe kauwa na na mea a pau, me na Iudaio, ka poe malalo o ke kanawai, ka poe kanawai 

ole (me 
oe malalo o ke kanawai eKristo), a me ka poe nawaliwali no ka euanelio, i mea e lilo ai 
ka poe hana pu me lakou. E holo kakou i ko kakou heihei me ka ike hookahi wale no kukini e loaa ka 

makana, a 
o ka poe e hooikaika ana e lanakila i ka heihei, pono lakou e hooikaika ia lakou iho ma na mea a pau i loaa ai 

ka 
lei palaho ole.G4735No ka hana ʻana pēlā, pono mākou e mālama i ko mākou kino ma lalo o ka mana a e 

hoʻokau iā ia, o ʻole, 
i ka hai ana aku ia hai, ua lilo makou i poe kipaku ia makou iho.80 

                                                           
78E nānā iā "(Ala 19:19) Ua houluuluia ka holoholona, na'lii o ka honua, a me ko lakou poe koa e kaua aku i ke Akua nui.” 
79Vakai ki he “[Figure 2-f],” pe Vitiō 31. “A Nazarite to God (The Hair of the Head).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
80Video 24. "ʻO ʻoe ka Ierusalema Hemolele) Lawe ʻia mai iā mākou mai ka mauna ʻo Ziona i Ierusalema (1/3)." 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
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 Ma mua o ka hāʻule ʻana o ka mālamalama o ke Akua mai ka lani mai i ka lepo o Paulo ma Damaseko, 

ua hoʻomaʻau ʻo Paulo iā Iesū a hāʻawi nā kāhuna nui iā Paulo i ka mana e hana i nā mea he nui i kūʻē i 
ka inoa ʻo Iesū no Nazareta, e like me ka hoʻopaʻa ʻana i ka poʻe hemolele, ka hoʻomaʻau, ka hoʻopaʻi, 
a me ka pepehi kanaka. ia lakou, a koi aku ia lakou e olelo hoino.81  

ʻO Iuda ʻIsekariota kekahi o nā lunaʻōlelo he 12 i loaʻa ka ʻUhane Hemolele mai ka Haku mai. ʻO ia hoʻi, 
hiki i nā haumāna i hāʻawi ʻia i ka mana a me ka mana a lilo i mau lunaʻōlelo e hiki ke kumakaia iā Iesū, a 
ʻo ka lima o ka ʻenemi (ke keiki a ka mea hewa) nāna i kumakaia iā Iesū aia pū me ia ma ka papa ʻaina. 
Aka, o oe ka lunaolelo i noho pu me Iesu i kona hoowalewale ana; No laila, e hāʻawi mai ʻo Iesū i aupuni 
no ʻoukou, e like me kona Makua i hāʻawi ai i aupuni nona. Pela hoi, o ke poo o ka poe lunaolelo, oia ka 
mea lawelawe, e like me Iesu iwaena o lakou e lawelawe.Luk 22:24-30). 
 
→"[Figure 2-a]" hōʻike i ka ʻokoʻa ma waena o nā haumāna a me nā aposetolo.82   

 
 Pono a hiki i ka make  

- ʻO ka hoʻāʻo ʻana o ko ʻoukou manaʻoʻiʻo e hoʻāʻo ʻia i ke ahi, i waiwai ai ʻoukou i ka nani o kona hoʻoilina ma 
ke ahi. 

ka poe haipule i ka wa e hoomalamalamaia ai na maka o ko oukou naau, i ikeia ai oukou 
hoʻomaikaʻi a hoʻonani ʻia a hoʻonani ʻia i ka ʻike ʻia ʻana o Iesū Kristo a loaʻa iā ʻoe ke ola o ko ʻoukou mau 

ʻuhane 
i ka pau ana o kou manaoio. Ua lawelaweia keia na oukou e ka poe i hai aku i ka euanelio ia oukou 
oe me ka Uhane Hemolele i hoounaia mai mai ka lani mai.83 

 
 He lei o ke ola84 

-ʻO Iēhova,ka mea oiaioAkua olaUa hana oia i ka honua i kona ikaika, Ua hookumu i ke ao nei ma kona ikaika 
naauao, a hohola i ka lani ma kona naauao.ʻO Iēhova, na ke Akua o na kanaka a pau 
hana kupanaha ma ka honua (ka aina maloo, ke kumu o ka io o ke kanaka) manā logos oAkua  
ma ka hoohuli ana ika rhema, malalo o ke kulana a na mamo a Iseraela (he kane a he wahine paha). 
e hookaawale ia lakou ihoe hoolaa ia lakou iho ma ka hoohiki ana i NazariteH5139ia Iehova nona 
hana kupanaha (Num 6:2). 

 
- Ina e hoolohe oukou ia ia, e loaa ia oukou ke keiki (ke Keiki a ke kanaka), oianā hōʻailona o ka hoʻohiki, 
alakaʻi iā mākou i loko 

ke ola(Rom 9:9). O ka nani o ka poe opiopio, oia ko lakou ikaika, a o ka hanohano o ka poe kahiko, oia ka 
poʻo hina. A ʻo ke poʻo hinahe lei hanohano, i loaa ma ke ala o ka pono. 

 
- I ka wa i hookaawale ai na mamo a Iseraela e hoolaa ia lakou iho no Iehova, e hana i na hana kupanaha 

laa iaka Hakui ka lā a pausno ka mea i hoolaaialeialii o ko lakouAkuaaia maluna o ko lakou poo. 
 
→Ua hilinaʻi ʻia ʻoe ma hope o ka lohe ʻana i nā hōʻailona o ka ʻoiaʻiʻo, ka ʻeuanelio o kou ola. Ma hope o ka 

manaʻoʻiʻo, ʻoe 
ua hoʻopaʻa ʻia me ka ʻUhane Hemolele o ka ʻōlelo hoʻohiki (Epe 1:13). 

 
Iak 1:12Pomaikai ke kanakaG435ka mea hoomanawanui i ka hoowalewaleia.G3986 

no ka mea, ke hookolokoloia oia (aponoia),G1384e loaa iaiaka leialiiG4735o ke ola, 
ka meaka Hakuua hoʻohiki i ka poʻe i aloha iā ia.

                                                           
81Video 16. "The Gentiles, All Nations (The Apostle Paul) 1/10)."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
82Vakai ki he “[Figure 2-e],” pe Vitiō 29. “The Lord’s Passover (The disciples vs The apostles).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/. 
83Video 43. “(Spirit led) The sons of God.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
84Vakai ki he “[Figure 2-f],” pe Vitiō 31. “A Nazarite to God (The Hair of the Head).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
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[Figure 2-e] Ka mōliaola a ka Haku (The disciples vs the apostles)85 
 

 

                                                           
85Video 29. "Ka mōliaola a ka Haku (The Disciples vs The Apostles)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/
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[Kiʻi 2-f] He Nazarite i ke Akua (Ka lauoho o ke poʻo)86 
 

 

                                                           
86Video 31. "He Nazarite i ke Akua (Ka lauoho o ke poo)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/
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- Ka lua o ka make 
 

Hoikeana 2:11O ka mea pepeiao la, e hoolohe ia i ka mea a ka Uhane e olelo nei i na ekalesia; 
ʻO ka mea lanakila, ʻaʻole ia e ʻeha i ka make ʻelua. 

 
 Hoikeana 2:11O ka mea pepeiao la, e hoolohe ia i ka mea a ka Uhane e olelo nei i na ekalesia; 

ʻO ka mea lanakila, ʻaʻole ia e ʻehakaka lua(2nd)make. 
 

 ʻO ka make ʻelua 
- ʻO ka poʻe lanakila o ka ʻekalesia o Semurana, ʻo ia ke koena o ka poʻe make i waiho ʻia ma ka honua akā ua 
ola ma hope o nā makahiki 1,000, ʻo ia ke alahouana mua, a no laila ʻaʻole e ʻeha kēia poʻe lanakila i ka lua o 
ka make.87 

 
 Inā alakaʻi ʻia ʻoe e ka ʻUhane Hemolele, e hiki iā ʻoe ke lohe i ka ʻōlelo a ka ʻUhane i ka ʻekalesia o 

Semurana (Hoikeana 2:8-11) no ka mea, ʻo ka ʻUhane o ka Makua a i ʻole ka ʻUhane Hemolele, ke ʻōlelo 
nei i loko ou (Mat 10:20,Mar 13:11). 

 
(Hoikeana 2:12-17) (3) I ka anela o ka ekalesia o Peregamo 
 

Hoikeana 2:12E palapala aku oe i ka anela o ka ekalesia ma Peregamo; 
Ke i mai nei ka mea nona ka pahikaua oi, peneiG4501me nā ʻaoʻao ʻelua; 

 
 Hoikeana 2:12E palapala aku oe i ka anela o ka ekalesia ma Peregamo; 

Ke i mai nei ka mea ia iaka oipahikauameʻelua ʻaoʻao; 
 
 Ua ʻōlelo ʻo Wʻo ka pāpale ka pahi kaua maka elua oiG4501? 

-Ka rhema o ka Haku (e nānā iāHoikeana 1:16, “Ua ʻōlelo ʻo Whe pahikaua makalua oi ka papaleG4501?”) 
 
 Ua ʻōlelo ʻo Wua loaa ka pahi kaua maka elua oiG4501? 

- He pahi kaua maka lua oiG4501puka mai ka waha oka Haku Iesu Kristo,ke Keiki a ke Akua  
(Hoikeana 1:13). 

 
- ʻO ka pahi kaua 2 ʻoi 
 

Hoikeana 2:13Ua ike au i kau hana ana, a me kou wahi e noho ai, ma kahi o ka nohoalii o Satana.G2362ʻo ia: 
a ua paa oe i ko'u inoa, aole hoi i hoole mai i ko'u manaoio, ia mau la 
kahi i noho ai o Anetipasa i ko'u mea i pepehi oiaio, i pepehiia iwaena o oukou, kahi i noho ai o Satana. 

Hoikeana 2:14Aka, he mau mea ka'u ia oe, 
no ka mea, aia no ia oe ka poe malama i ke ao ana a Balaama, nana i ao aku ia BalakaG904 
e hoolei i mea hina imua o na keiki (keiki)G5207o ka Iseraela, e ai i na mea i kaumahaia na na kii, 
a e moe kolohe. 

Hoikeana 2:15Pela no ia oe ka poe malama i ke ao ana a ka poe Nikolaita, ka mea a'u i hoowahawaha ai. 
Hoikeana 2:16E mihiG3340a i ole ia, e hele koke aku au iou la. 

a e kaua aku ia lakou me ka pahikauaG4501o ko'u waha. 

 
 Hoikeana 2:13Ua ike au i kau hana ana, a me kou wahi e noho nei, kahi o ka nohoalii o Satana. 

A ua hoopaa oe i ko'u inoa, aole hoi i hoole i ko'u manaoio i na la ia 
ʻO AnetipasʻO koʻu martyr ʻoiaʻiʻo, ka mea i pepehiia iwaena o oukou, kahi i noho ai o Satana. 

 Hoikeana 2:14 Aka, he mau mea ka'u ia oe, 
no ka mea, aia no ia oukou ka poe e paa ana i ke ao anaBalaama, 
nana i ao mai ia Balaka e waiho i mea e hina ai imua o na mamo a Iseraela, 

e ai i na mea i kaumahaia na na kii, a e moe kolohe. 
 Hoikeana 2:15 Pela no ia oe ka poe malama i ke ao ana a ka poe Nikolaita, ka mea a'u i hoowahawaha ai. 
 Hoikeana 2:16 E mihi, a i ole ia, e hele koke aku au io oukou la, a e kaua aku au ia lakou me ka'u pahikauawaha. 

                                                           
87E nānā iā "(Hoikeana 20:5-6) Ke alahouana mua (The 4th watch).” 
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 He aha ka hanaBalaamamanaʻo? 
- Balac (Strong'sG904)G904 ʻo ia hoʻi, "he mea luku a ʻaihue paha, he aliʻi o Moaba"88  
- Balaʻama (Strong'sG903) 'o ia ho'i "paha"89nona ka manaʻo kumu mai Strong'sH1109, “ʻaʻole o 

kanaka.90  
- ʻO ka hahai ʻana i ka ʻaoʻao o Balaama ʻo ia ke aloha i ka uku o ka hewa (e like me ka ʻai ʻana i ka mōhai 

i na kii, a me ka moe kolohe), he mea ku e i ka aoao pono o Iesu Kristo, 
pono (1Io 2:1). 

2Pe 2:15Ka poe i haalele i ka aoao pono, a hele hewa. 
e hahai ana ma ka aoao o BalaamaG903ke keiki a Bosora, 
ka mea i aloha i ka uku (uku)G3408o ka pono ole;G93 

 
 He hewa na hewa a pau, a he hewa no ka make (1Io 5:17). Ua noho alii ka make mai Adamu a hiki ia 

Mose, akaKristo Iesuhele mai i ke ao nei e hoola i ka poe hewa aAkuaua hoala mai ia kakou pu 
meKristoa hoonoho pu ia makou ma na wahi lani maKristo Iesu. No ka mea, e like me ka make ana o 
na mea a pau iloko o Adamu, aka maKristo, e ola nā mea a pau (1Ko 15:22, Rom 5:14, Epe 2:6).91 
 

 Ua ike kakou i ka mea i hanauia eAkuahana hewa ole; aka, o ka mea i hoohanauiaAkuamālama ʻo ia iā 
ia iho, ʻaʻole e hoʻopā ka mea hewa iā ia.1Io 5:18). A maopopo iā mākou kēlāno ke Akua kakou, a ke 
moe nei ko ke ao nei a pau iloko o ka hewa (1 Ioa 5:19). 

 
 ʻO ka waha kahi o na huaoleloH1697na Iehovakau ʻia(ʻO Jer1:9)a me ka pahikauaG4501ʻo iaka rhema o ka Haku 

(Hoikeana 1:16). E kaua aku ke Keiki a ke kanaka me ka pahikauaG4501o kona waha a i ka rhema o ka HakuE ku 
e i ka poe pono ole, ka poe malama i ke ao ana a Balaama, (ka mea i ao mai ia Balaka) a me ke ao ana a ka poe 
Nikolaita, ka poe i waiho i ka mea e hina ai imua o na mamo a Iseraela, e ai lakou i na mea i kaumahaia na na 
kii, a e moe kolohe.92 

 
 

                                                           
88"G904 - balak - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipala Palapala Blue. Loaʻa iā 2 Mar, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g904/kjv/tr/0-1/. 
89"G903 - balaam - Kaha's Greek Lexicon (kjv)." Paipala Palapala Blue. Loaʻa iā 2 Mar, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g903/kjv/tr/0-1/. 
90"H1109 - bilʿām - Hua'ōlelo Hebera ikaika (kjv)." Paipala Palapala Blue. Loaʻa iā 2 Mar, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/h1109/kjv/wlc/0-1/. 
91Video 12. "The generation of Jesus Christ (Genealogy of Jesus from Adam to God)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/. 
92E nānā i “[Figure 2-g], [Figure 2-h], & [Figure 2-i],” a i ʻole Video 20. “(He ʻoi) Sheath, Sword, & Two-Edged Sword).” 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
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[Kiʻi 2-g] Puu, Pahi, a me ka pahi kaua ʻelua93 
 

 

                                                           
93Video 20. “(He ʻoi) Puu, Pahi, & Pahi Makalua). 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
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- Ka mane huna 
 

Hoikeana 2:17O ka mea pepeiao la, e hoolohe ia i ka mea a ka Uhane e olelo nei i na ekalesia; 
O ka mea lanakila, e haawi aku au e ai i ka mane huna, 
a e hāʻawi aku iā ia i pōhaku keʻokeʻo, a ma loko o ka pōhaku i kākau ʻia ai ka inoa hou; 
ka mea i ike ole ke kanaka, o ka mea wale no i loaa ia ia. 

 
 Hoikeana 2:17 O ka mea pepeiao la, e hoolohe ia i ka mea a ka Uhane e olelo nei i na ekalesia. 

ʻO ka mea lanakila e hāʻawi aku au i kekahika mane huna e ai. 
A e hāʻawi aku au iā ia i pōhaku keʻokeʻo, 
a ma ua pohaku la, ua kakauia ka inoa hou, aole i ike ke kanaka, o ka mea wale no i loaa ia mea. 
 

 Ua ʻōlelo ʻo Thuna ia mane94 
-Me ka pahikauaG4501o kona waha,e kaua aku ke Keiki a ke Akua i ka poe i paa i ke ao ana a Balaama, e hoolei 
i mea e hina ai imua o na mamo a Iseraela, i mea e pale aku ai ia lakou i ka ai ana i na mea i kaumahaia na na 
kii, i ka moe kolohe, a i ka poe paa i ke ao ana a ka poe Nikolaite. 
 
He ʻoipahikaua makaluaG4501mai ka waha mai o ke Keiki a ke kanakahe pahikaua lapalapaH2719 ka mea i huli i 
na aoao a pau e malama i ka aoao o ka laau o ke ola, oia ka hua o ka mane huna, a me ka rhema o ka 
Haku;95e haawiia na ka poe lanakila e ai ai, a me ka pohaku keokeo me ka inoa hou i kakauia maloko. 
 
Nā hōʻailonaoAkuawikiwiki, a ikaika, a ʻoi aku ka ʻoi ma mua o kekahipahikaua makaluaG3162(Heb 4:12). He 
pahi kaua ʻoi ʻelua ʻoi (ῥομφαία, rhomphaia)G4501o kona wahaʻo iahe pahikaua lapalapaH2719 i huli i na aoao a 
pau e malama i ke ala oka laau o ke ola, ʻo ia ka hua o ka mane huna a i ʻole ka rhema o ka Haku (Kan. 
3:24,1Pe 1:25).” 

 
 Inā alakaʻi ʻia ʻoe e ka ʻUhane Hemolele, hiki iā ʻoe ke lohe i ka ʻōlelo a ka ʻUhane i ka ʻekalesia o 

Peregamo (Hoikeana 2:12-17) no ka mea, ʻo ka ʻUhane o ka Makua a i ʻole ka ʻUhane Hemolele, ke 
ʻōlelo nei i loko ou (Mat 10:20,Mar 13:11). 

 
[Kiʻi 2-h] ʻO ka mane huna96 

 

                                                           
94Vakai ki he “[Figure 2-e],” pe Vitiō 23. “The bread, the manna, & the hidden manna.” 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/, video 24. "Ka hale o ke Akua." 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/,  
video 28. “Ka hua o ka Uhane.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
95Nānā iHoikeana 1:16. 
96Video 23. "Ka berena, ka mane, & ka mane huna." 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/17/s_1169017
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[Kiʻi 2-i] Ka wehewehe ʻana i ka palapala hemolele o ke kauoha hou97 
• ʻO ka Episetole a Kristo a i ʻole ka rhema i ʻōlelo ʻia e nā lunaʻōlelo o ko kākou Haku ʻo Iesū Kristo, ʻaʻole i kākau ʻia 

me 
inika akā me ka ʻUhane o ke Akua ola (2 Ko 3:3). 

• Ua haawi mai ke Akua i na palapala hemolele a pau i mea e pono ai ke ao aku, i ke ao ana, i ka hooponopono ana, i 
ke ao ana ma ka pono. 
(2Ti 3:16). 

 
Ka wehewehe ana oKanakaaWahinema ka Uhane o ke Akua ola →na "ka rhema" 

①  Mat 4:4Ua palapalaia, Aole e ola ke kanaka i ka berena wale no. 

aka, ma na olelo a pau mai ka waha mai o ke Akua. 
 

→He kanakaH120 o ke kauwawahine i ka berena wale noG740hookahi wale no, aka, ke noho nei ke kane o ka 
wahine kuokoa 

na olelo a pau mai ka waha mai o ke Akua. (Kan. 2:18,Mat 4:4) 
 

② Epe 5:25nā kāne,G435aloha i ka oukou mau wahine,G1135 

→ Nā kāne (a righteous man),G435 e aloha aku i ka oukou mau wahine e like me Kristo(Epe 5:25,ʻO Iosepa 
kāna kāne, 

he kanaka hoopono (Mat 1:19). 
→ʻO ʻoe ke kanaka pono, ma lalo o ka lokomaikaʻi o ke Akua, e aloha ʻoe i ke kino o Kristo ma lalo o ke kino 

kānāwai, e hoʻokō i nā ʻōlelo hoʻohiki a ka Haku no ka hua (ka ʻōlelo a ke Akua) i loko ou. (Epe 5:25-26, 
Kan. 2:18,Kan. 17:19,Luka 8:11) 

 

③ 1Ko 14:34E ʻae i kāu mau wāhineG1135e noho malie iloko o na ekalesia; 

aka, ua kauohaia lakou malalo o ka hoolohe, a me ke kanawai. 
 

• Ina1Ko 14:34unuhi ʻia e ka leka→"Aole e aeia na wahine e olelo ma na ekalesia." 
• Ina1Ko 14:34ua wehewehe ʻia e ka ʻUhane o ke Akua ola: 
→“E noho mālie ka poʻe i hoʻoluhi ʻia, akā e aʻo ana i ka ʻōlelo a ke Akua i paʻa i ke kānāwai 

na ekalesia, no ka mea, ua make ka palapala” (2Ko 3:6). 
 

④ 1 Ko 14:35A ina makemake lakou e ao i kekahi mea, e ninau lakou i ka lakou mau kane ma ko lakou hale, no ka 

mea, he mea hilahila ia 
wahine e olelo ma ka ekalesia. 
 

→ Ina e ao ka poe paa, e ninau lakou i ke kanaka kuokoa, nana i ao aku i ka olelo i puka mai mai loko mai o 
ka waha o ke Akua, no ka mea, na ka uhane ke ola. (2Ko 3:6). 
• ʻO nā ʻōlelo o ke berita hou i ʻōlelo ʻia e ko kākou Haku ʻo "ka rhema," e hele mai me ka 

lapalapaH3851o ke ahiH784a me ka pahikauaH2719o ka Haku i na kanaka a pau (Isa 66:15-16) 
• E pepehi mai ka Haku i ka poe i hoomaemaeia a hoomaemaeia na hana a me na manao e ka laau o 

ka ike i ka maikai a me ka hewa.Isa 66:15-17).  
• E lawe mai na lahuikanaka a me na olelo a pau i na hoahanau i mohai ia Iehova, mai na aina a pau, 

i ka mauna hoano o Iehova, i Ierusalema.Isa 66:18-24). 

                                                           
97Video 22. "Interpretation of Scripture of the new testament." 
www.therhemaofthelord.com/interpretation/22-interpretation-of-scripture-of-the-new-testament/. 
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(Hoikeana 2:18-29) (4) I ka anela o ka ekalesia ma Tuateira 
 

Hoikeana 2:18E palapala aku oe i ka anela o ka ekalesia ma Tuateira; 
Ke i mai nei ke Keiki a ke Akua penei, 
ka mea nona na maka me he lapalapaG5395o ke ahi,G4442a ua like kona mau wawae me ke keleawe melemele 

maikai;G5474  

 
 Hoikeana 2:18 E palapala aku oe i ka anela o ka ekalesia ma Tuateira; 

Ke i mai nei ke Keiki a ke Akua, nona na maka e like me keiahe lapalapa o ke ahi, A o kona mau wawae e 
like me ke keleawe melemele maikai. 

 
 Owai la ka maka o ka lapalapa o ke ahi, a me na wawae keleawe melemele maikai? 

-Ka Haku Iesu Kristo(Ua ʻōlelo ʻo Toia ke Keiki a ke Akua)98 
 
 He ahahe ahi? 

- ʻAʻole waleIesuhele mai i ka honua e hoʻouna i ka pahi kauaG3162(Mat 10:34), aka, hele mai no e hoounaahi, 
e huli ananā logosi loko o ka ʻōlelo (rhema)G4487oAkua.99  

- ʻO ka mea i hele mai ma hope o IoaneKristo Iesuaka Uhane Hemolelee hiki mai ana maluna o ka poe 
bapetizoia ma ka inoa oka Haku Iesu; a laila e loaʻa iā lākou nā makana ʻuhane e hiki ai iā lākou ke hana 
e ʻōlelo i nā ʻōlelo ʻē a e wānana (Hana 19:4-6,1 Ko 12:1). 

 
 Ka honua (ka lani a me ka honua)G3056a kakou e ike nei me ko kakou mau maka maolinā logos ʻaʻole i 

hana ʻia i nā mea e like me ka mea i ʻike ʻia, akā ua mālama ʻia i loko o ka waihona, mālama ʻia noahi(e 
hōʻikeka rhema oAkua) i ka la hookolokolo a me ka make o na kanaka hewa (Heb 11:3,2Pe 3:7).100 

 
 He aha ka hanahe lapalapa o ke ahi manaʻo? 

-ʻO Iēhovae noi aku i na mea io a pau maahia ma kana pahikauaH2719, a e pepehi mai oia i ka poe i hana 
a ua huikalaia a hoomaemaeia na manao e ka laau o ka ike i ka maikai a me ka hewa.101  

 
- Na olelo o ke kauoha houi ʻōlelo ʻia e kā mākouHakuʻo "ka rhema”, e hele mai ana melapalapaso 

ahia me ka pahikaua oka Hakui nā ʻiʻo a pau (Isa 66:15-16).102  
 
- No ka meaAkuaʻO ia ke kanaka mahiʻai, a ʻo kāna Keiki ke kumu waina ʻoiaʻiʻo; 

ke Keiki a ke Akua, ka mea inu i ka mea hou (rhema) make aupuni o ke Akua. Ka poe e noho ana iloko ona 
e hoohua mai i ka hua nui o ke aupuni a pela ka pomaikai. Ina aole oukou e noho ma konarhema, e hana oe 
e hooleiia iwaho me he lala la a ilokoke ahi a puhi ʻia, ʻaʻole pono ʻoe e makaʻuka Haku  
e hana nui i ka honua.103  

 
 Ma hope o kou bapetizo ʻia ʻana me ka bapetizo ʻana o ka mihi, e manaʻoʻiʻo iā Kristo Iesu (ka mea e bapetizo iā 

ʻoe me ka ʻUhane Hemolele, a me ke ahi) a e bapetizo ʻia ma ka inoa o ka Haku ʻo Iesū. A laila e hele mai ka ʻUhane 
Hemolele ma luna o ka poʻe nona nā logos e hoʻohuli ʻia i rhema, i ʻōlelo ʻia ma mua e nā kāula hemolele, a me ke 
kauoha a nā lunaʻōlelo a ka Haku a me ka Ho'ōla (2Pe 3:2).Ka Haku Iesue hoikeia mai mai ka lani maiʻo ia hoʻinā 
hōʻailona o ka ʻoiaʻiʻo (ka euanelio o kou ola) e puhi ʻia i lokoahi lapalapa e hoike i ka rhema ma o ka euanelio o ko 
kakouHaku Iesu Kristo. Mahope iho o ko oukou manaoio ana a loaaKristo, ua sila oe meka Uhane Hemoleleo ka 
olelo hoopomaikai. ʻO ʻoe hoʻokahi lāhui o nā kānaka a pau o ke Akua, a i ʻole 144,000 (ka hua mua a Kristo), ka 
poe e ku pu ana me ke Keikihipa ma ka mauna o Ziona me ka inoa o kona Makua i kakauia ma ko lakou mau 

                                                           
98Nānā iHoike 1:12. 
99Ibid. 
100Video 44. "Ka wanana o ka palapala hemolele (2 Peter 3) 1/2."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-

the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
101Video 22. "Interpretation of Scripture of the new testament."www.therhemaofthelord.com/interpretation/22-

interpretation-of-scripture-of-the-new-testament/. 
102Ibid. 
103Video 28. "Ka hua o ka Uhane."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
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lae.104ʻO ka ʻeuanelio a Iesu Kristo e pili ana i ke Keiki a ke Akua a ua komo ka ʻeuanelio o ka ʻekalesia i loko o ke 
Akualogos, mamana, a i lokoka Uhane Hemolele, ʻo ia hoʻika rhema.105  
 

 Iesuhele pū me mākou ma ka honua(Ua olelo mai o Luk8:27), akā, aia kona mau wāwae ma luna o ka ʻāina 
hōʻinoG5476i kona kaulia ana ma ka laau a kaulia ma ke kea. Pela no hoi na wawae o Pilipo a me ua luna la, aole i pa 
i ka lepo, a hiki laua ma kahi wai i ko laua noho pu ana ma ke kaa.Hana 8:31). Ua mālama ka Haku i ko lākou mau 
wāwae ma ke ala i ka wai no ka bapetizo ʻana no lākou e kū ai ma ka ʻāina hoʻāno.106  

 
- ʻO kāu mau hana, aloha, ʻoihana, manaʻoʻiʻo, hoʻomanawanui, a ʻoi aku ka hope ma mua o ka mua 
 

Hoikeana 2:19Ua ike au i kau mau hana,G2041 
a me ke aloha (aloha),G26a me ka lawelawe (ʻoihana),G1248a me ka manaoio,G4102a me kou ahonui,G5281a me kau 

mau hana;G2041 
a ʻoi aku ka hope ma mua o ka mua. 

 
 Hoikeana 2:19Ua ʻike au i kāu mau hana, aloha, ʻoihana,ka manaoio, a me kou ahonui; 

a o kau mau hana, ua oi aku na mea hope i na mea mua. 
 

 Faith 
 
- Ke aupuni oAkuaʻaʻole i loko o nā logo wale nō, akā i lokorēmao ke Akua, aka manaoio hiki mai ma ka 

lohe  
ka rhema o ke Akua, aia maka manaa i lokoka Uhane Hemolele.107 

 
-Ma hopeka manaoiohele mai, aole makou malalo o ke kumu kula, na na keiki naeAkuanaka manaoioi 
loko 

Kristo Iesu.108  
 
-Heb 11:3moolelo, “Ma oka manaoiomaopopo iā mākou kēlānā honua(ka lani a me ka honua) 

ua hana pono ia eka rhemaoAkua” a he ekolu mau mea like ole no ka peheaAkua  
"hoʻokumu" i ka lani a me ka honua. 
 
→ Ka rhema o ke Akuaua hoʻonohonoho ʻia i ʻekolu mau pae like ʻole: 

- Nā mea i hana ʻia,H1254Hana ʻia (hana ʻia),H6213a hanau maiH3318&H8317.109 
 
 

 

                                                           
104Video 18. "Na hua mua (The 144,000)."www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
105E nānā i nā wikiō #14 a me #35 e hoʻomaopopo i ke kaʻina hana bapetizo. 

Nānā i “[Figure 2-g] & [Figure 2-h],” a i ʻole Video 14. “Repentance, Baptism & the Holy Spirit, & The Gift of the Holy Spirit.” 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 

Video 35. "(Apostles) Nā haumāna me ka mana a me ka mana." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 

106Video 33. "Hoʻohui iā ʻoe iho i kēia Kaʻa."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/. 
107Vakai ki “[Figure 2-j] & [Figure 2-k],” pe Vitiō 14. “Repentance, Baptism & the Holy Spirit.” 

www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 
108‘Oku fekau‘aki mo e tui, vakai ki he “[Figure 2-j], [Figure 2-k], & “[Figure 2-l],” pe Vitiō 42, “5. nā pū. 
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109Video 1. "ʻO nā lā ʻehiku o ka hana ʻana a ke Akua."www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
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[Kii 2-j] Mihi, Bapetizo, a me ka Uhane Hemolele110 
 

 

                                                           
110Video 14. "Repentance, Baptism & the Holy Spirit, & The Gift of the Holy Spirit." 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 

http://www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/
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[Kii 2-k] Ka haawina o ka Uhane Hemolele111 
  

 

                                                           
111Video 14. "Repentance, Baptism & the Holy Spirit, & The Gift of the Holy Spirit." 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 

http://www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/
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[Kii 2-l] Manaoio112 
 

 

                                                           
112Video 42, “5. nā pū.www.therhemaofthelord.com/uncategorized/42-the-feasts-of-the-lord-5-trumpets/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/42-the-feasts-of-the-lord-5-trumpets/
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- ʻO ka poʻe i ʻeha iā Iezebela me ka mihi ʻole: Kiola ʻia i loko o ka pilikia nui 
 

Hoikeana 2:20He mau mea nae ka'u ia oe, 
no ka mea, ke ae nei oe i kela wahine ia Iezebela, ka mea i kapa ia ia iho he kaula wahine; 
e ao aku a e hoowalewale i ka'u poe kauwaG1401e moe kolohe, a e ai i na mea i kaumahaia na na kii. 

Hoike 2:21A ua hāʻawi aku au iā ia i manawa e mihi ai i kona moekolohe ʻana; aole ia i mihi. 
Hoikeana 2:22Aia hoʻi, e hoʻolei au iā ia i kahi moe, a i ka poʻe i moekolohe me ia i loko o kahi nuiG3173pilikia,G2347 

ke mihi ole lakou i ka lakou hana (hana).G2041 
Hoikeana 2:23A e pepehi au i kāna mau keikiG5043me ka make; 

a me na ekalesia a pauG1577e ʻike auaneʻi ʻo wau nō ka mea ʻimi i ka ʻōpūG3510a me na puuwai: 
a e haawi aku au ia oukou i kela mea i keia mea e like me ka oukou hana ana.G2041 

 
 Hoikeana 2:20He mau mea nae ka'u ia oe, no ka mea, ua ae oe i kela wahine ia Iezebela, 

ka mea i kapa ia ia iho he kaula wahine, e ao aku a e hoowalewale i ka'u poe kauwa e moe kolohe 
a ai i na mea i kaumahaia na na kii. 

 Hoike 2:21 A ua haawi au ia ia i manawa e mihi ai i kona moe kolohe, aole ia i mihi. 
 Hoikeana 2:22 Aia hoʻi, e hoʻolei au iā ia i kahi moe, a i loko o ka poʻe i moekolohe me ianuipilikia, 
 Hoikeana 2:23 E pepehi aku au i kana mau keiki me ka make, 

a e ike na ekalesia a pau, owau no ka mea nana i ka opu a me ka naau. 
A e haawi aku au ia oukou i kela mea keia mea e like me ka oukou hana ana. 
 

 Ke Keiki a ke Akua He mau mea ku e ko lakou i ka ekalesia ma Tuateira, no ka mea, ua ae lakou i ka wahine 
Iezebela i kapa ia ia iho he kaula wahine, e ao aku a e hoowalewale i kana poe kauwa e moe kolohe, a e ai i 
na mea i kaumahaia na na kii. 
 
Ua hāʻawi ʻo ia iā ia i manawa e mihi ai, ʻaʻole naʻe ʻo ia i mihi i kāna moekolohe. No laila e hoʻolei ʻo ia iā ia i 
kahi moe, a i loko o ka poʻe i moekolohe me iaKa pilikia nuike mihi ole lakou i ka lakou hana. E pepehi oia i 
kana mau keiki me ka make, a e ike na ekalesia a pau, oia ka mea imi i ka opu a me ka naau, nana e haawi i 
kela mea keia mea o oukou e like me ka oukou hana ana. 
→Inā ʻaʻole lākou e mihi i kā lākou hana, e hoʻolei ʻia ka ʻekalesia ma TuateiraKa pilikia nui. 

 
- Ka poe nele i ke ao ana a Iezebela: Pono e paa a hiki i kona hiki ana mai 
 

Hoike 2:24Aka, ke olelo aku nei au ia oukou, a i na mea e ae ma Tuateira, ka poe aole i loaa keia manao. 
ka poe i ike ole i ka hohonu o Satana, i ka lakou olelo ana; ʻAʻole au e kau aku ma luna o ʻoukou i kekahi ukana 

ʻē aʻe. 
Hoikeana 2:25Aka, o ka mea ia oukou, e hoopaa ia oukou a hiki aku au. 

 
 Hoike 2:24 Ke olelo aku nei au ia oukou, a i na mea e ae ma Tuateira, ka poe aole lakou i keia ao ana. 

ka poe i ike ole i ka hohonu o Satana, i ka lakou olelo ana, Aole au e kau maluna o oukou i kekahi ukana 
e ae. 

 Hoikeana 2:25 Akā, e hoʻopaʻa i kāu mea a hiki mai au. 
 
 Ua ʻōlelo ʻo TUa hoomaha ia ma Tuateira ka poe malama ole i ka olelo a Iezebela 

- No ka mea, ʻaʻole lākou i ʻike i ka hohonu o Sātana, ʻaʻole e kaumaha ke Keiki a ke Akua iā lākou a 
ʻaʻole hoʻi e hoʻolei ʻia lākou i loko o ka pilikia nui. Aka, o lakou, e like me kana mau kauwa, e pono e 
hoopaa i ka mea ana i hoike mua mai ai ia lakou. 

 
- ʻO ka poʻe lanakila: Hāʻawi ʻia ka mana ma luna o nā lāhui kanaka ʻē 
 

Hoikeana 2:26A ʻo ka mea lanakila,G3528a malama i ka'u mau hanaG2041a hiki i ka hopena,G5056 
e hāʻawi aku au iā ia i ka manaG1849ma luna o nā lāhui kanaka:G1484 

Hoikeana 2:27A e noho alii oia (hanai)G4165lakou me ke kookooG4464o ka hao;G4603 
e like me na ipu o ka potera e nahaha lakou.G4937 
e like me ka'u i loaa mai ai na ko'u Makua. 

Hoikeana 2:28A e haawi aku au ia ia i ke kakahiakaG4407hoku.G792 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/20/s_1169020
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1401/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/21/s_1169021
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/22/s_1169022
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2347/kjv/
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/21/s_1169021
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/22/s_1169022
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/23/s_1169023
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/24/s_1169024
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Hoikeana 2:29O ka mea pepeiao la, e hoolohe ia i ka mea a ka Uhane e olelo nei i na ekalesia. 

 Hoikeana 2:26 A ʻo ka mea lanakila, a mālama hoʻi i kaʻu mau hana a hiki i ka hopena, e hāʻawi aku au iā ia i ka 
mana ma luna o nā lāhui kanaka. 

 Hoikeana 2:27 E hānai ʻo ia iā lākou mehe kookoo hao; 
E wawahi ia lakou e like me na ipu a ka potera; 

 Hoikeana 2:28A e hāʻawi aku au iā iaka hoku kakahiaka. 
 Hoikeana 2:29O ka mea pepeiao la, e hoolohe ia i ka mea a ka Uhane e olelo nei i na ekalesia. 

 
  →ʻO ka ʻekalesia ma Tuateira ka poʻe i ʻae i ka wahine ʻo Iezebela (ka mea i kapa iā ia iho he kāula wahine; 

e ao aku a e hoowalewale i kana poe kauwa e moe kolohe, a e ai i na mea i kaumahaia na na kii), 
aka, o ka poe mihi, e hoolaia lakou mamua o ka Popilikia Nui e like me ka poe i koe ma Tuateira 
ʻaʻole i loaʻa iā Iezebela ke aʻo ʻana (Hoikeana 2:20-23). 

 
 He kookoo hao 

- Ka poe lanakila e malama i na hana ake Keiki a ke Akuaa hiki i ka hopenae haawiia ka mana maluna o ka 
nā lāhui (ʻo nā wahine puʻupaʻa ʻē aʻe e waiho ʻia ma ka honua i nā makahiki 1,000)e hānai iā lākou 
he kookoo hao e like me na ipu o ka potera i nahaha liilii e like me ka mea i loaa ia ia mai kona Makua mai. 

 
 Ka hoku kakahiaka  

Hōʻike 22:16IIesuua hoouna aku au i ko'u anela e hoike aku ia oukou i keia mau mea ma na ekalesia. 
Eia auke kumu a me ka mamo a Davida, aka malamalamaahoku kakahiaka. 
 

→No nā kikoʻī e pili anaka malamalamaahoku kakahiaka, kuhikuhi i 
“(Hōʻike 22:16) The Bright & Morning Star (The Lord Jesus Christ).” 

 
 Inā alakaʻi ʻia ʻoe e ka ʻUhane Hemolele, hiki iā ʻoe ke lohe i ka ʻōlelo a ka ʻUhane i ka 

ʻekalesia ma Tuateira, no ka mea, ʻo ka ʻUhane o ka Makua a i ʻole ka ʻUhane Hemolele ke 
ʻōlelo nei i loko ou.Mat 10:20,Mar 13:11). 
 

.

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/29/s_1169029
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/26/s_1169026
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Mokuna 3 
 
(Hoike 3:1-6) (5) I ka ʻānela o ka ʻekalesia ma Sardis (Ka inoa ma ka Buke o ke Ola) 
 

Hoike 3:1E palapala aku oe i ka anela o ka ekalesia ma Saredeisa; 
Ke i mai nei ka mea ia ia na Uhane ehiku o ke Akua, a me na hoku ehiku, penei; 
Ua ike au i kau hana ana, he inoa kou e ola ana, a ua make. 

 
 Hoike 3:1 E palapala aku oe i ka anela o ka ekalesia ma Saredeisa; 

Ke i mai nei ka mea nonaka ehiku(7)Na Uhane o ke Akua aka ehiku(7)hoku: 
"Ua ike au i kau hana ana, he inoa kou e ola ana, aka, ua make oe. 

 
 Ua ʻōlelo ʻo Woia ka mea ia ia na Uhane ehiku o ke Akua, a me na hoku ehiku? 

- He pepehiiaKeikihipa(arnion)G721ʻo iake Keiki a ke Akua ka mea i loaana Uhane ehiku o ke Akua(Hoike 5:6) a 
me na hoku ehiku, 

a i ʻoleka Haku Iesu Kristo(Hoikeana 1:13,Hoikeana 1:16). 
→ Ka Haku Iesu Kristoke olelo nei i ka ekalesia ma Saredeisa, "He inoa kou, ke ola nei oe; 

aka, ua make oe.” 
 

 Ke kauoha a ke Akua i ke kanakaH120e ʻai i ka ʻiʻo o ke Keiki a ke kanaka (nā logos o ke Akua) i ulu ʻia e ka 
hua aKristo113ma ka honua i hiki ai ia oe ke lawe i ka hua o kona laau o ke ola, a e moe ke ola o ke 
kanaka.Iesu Kristo. Aia hoʻopiha ʻia nā ipu wai ʻeono (ka ʻuhane o ke akamai, ka ʻike, ka ʻōlelo aʻo, ka 
ikaika, ka ʻike, a me ka makaʻu iā Iēhova) i ka wai a hiki i ka lihi, e kau mai ka ʻUhane o Iēhova ma luna 
ou, e hoʻopiha iā ʻoe i nā hua kou pono e like me ka logos (wai) iloko ou i rhema (waina) mena uhane 
ehiku o ke Akua (Isa 11:2) na ka Uhane Hemolele. 
 
Loaʻa ka hua o ka ʻUhane ma ka maikaʻi a me ka pono a me ka ʻoiaʻiʻo (Epe 5:9), lilo oe i hoike noke 
alahouana o Kristo,114a e hoʻopio i nā mea a pau e neʻe ana i nā logos o ke Akua ma ka honua, i ke ola o 
ka ʻuhane e lele ana ma luna o ka honua ma ke ao ākea o ka lani, a me ke ola ma ka honua.115  

 
 ʻO ke kino oIesu(a i ʻole ke kino o ke Keiki a ke kanaka, ʻo ia ka berena a ke Akua) i wahī ʻia i ka lole 

olonā maʻemaʻe (he ʻaʻahu) i ʻū ʻia i loko.koko, ʻo ia ka ʻōlelo (logos) oAkua.Ke Keiki a ke Akua aole he 
kanakaG444ka poe e ola ana i ka berena wale no, aka, oia ke kino ponoi o ke Akua i hele mai io kakou 
neinā logosoAkuai lokomanaa i lokoka Uhane Hemolele, ʻo ia hoʻika rhema. 
 
ʻO ka ʻiʻo kēlāAkuaua hoailona ia ma ke Keiki a ke kanaka e haawi mai ia kakou i ke ola mau loaka rhema 
o ka Buke, i hoʻopaʻa ʻia i ka manawa o ka hopena (Dan 12:4).Nā hōʻailona o ke Akua, sila i ka hope 
manawa e pili ana iIesu Kristo.116  

 
- Aole i hookoia na hana imua o ke Akua 
 

Hoike 3:2E makaala, a e hooikaika i na mea i koe, na mea kokoke i ka make.G599  
no ka mea, aole i loaa ia'u kau mau hana he hemolele.G4137imua o ke Akua. 

 
 Hoike 3:2 E makaala, a e hooikaika i na mea i koe, na mea i makaukau no ka make. 

no ka mea, ʻaʻole au i ʻike i ka hoʻokō ʻia o kāu mau hana i mua o ke Akua. 
 
 
 He aha nā mea i koe e hoʻoikaika ʻia, ua mākaukau e make? 

                                                           
113Nānā i “[Figure 3-a],” a i ʻole Video 12. “1 . Moliaola | 2 . berena hu ole. 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/. 
114Vakai ki he “[Figure 3-b],” pe Vitiō 12. “The generation of Jesus Christ.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/ 
115Video 27. “(Kaʻiʻo, ʻuhane, a me ka ʻUhane) Halelu 23. 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
116Video 41. "E ulu aʻe i loko o ka Haku e ʻae ʻia e ke Akua." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
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No ke ala hou ʻana i ke ola ma ka ʻuhane, ʻo nā logos i loaʻa ma ka ʻāina (ʻiʻo), pono e make ma ka bapetizo 
ʻana ma ka inoaIesu Kristo. ʻO ka poʻe i manaʻoʻiʻo i kēia e loaʻa ka makana oka Uhane Hemolele a hoohua 
mai i na hua he nuika rhema. 
 
→ʻAʻole i hoʻokō ʻia i mua o ke Akuanā logos o ke Akuakanu ʻia ʻaʻole i make i ko lākou ʻiʻo iho, a no laila 
ʻaʻole i hiki i ke kino ke ala hou ʻia.. 
 

 Ua ʻōlelo ʻo Waole i hookoia ka lakou hana imua o ke Akua? 
 Hana mākou i nā hana oAkuama ka manaoio ana i ke Keiki a ke kanaka, a me ka noho ana i ke Keiki a ke 

Akua, ka mea a ke Akua i hoouna mai ai, a e hoalaia mai i ka la hope.117Akāka ekalesia ma Saredeisaʻaʻole 
manaʻoʻiʻo i kēia, kahi e mihi ai lākou. 

                                                           
117Vakai ki he “[Figure 3-c],” pe Vitiō 25. “A hard sayings (The logos) & The works of God 2/2.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/
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[Kii 3-a] 1. Moliaola | 2. Berena hu ole118 
 

 
 
[Figure 3-b] Ka hanauna o Iesu Kristo (Genealogy of Jesus 

                                                           
118Video 12. “1 . Moliaola | 2 . berena hu 

ole.www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/ 

from Adam to God)119 

 

119Video 12. "Ka hanauna o Iesu 
Kristo."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/ 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/
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[Figure 3-c] He ʻōlelo paʻakikī (The logos) & Nā hana a ke Akua (2/2)120 
 

 

                                                           
120Video 25. "He ʻōlelo paʻakikī The logos & The works of God 2/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/
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- E hele mai ana ka Haku me he aihue la, aole nae oe e ike i ka hora o kona hiki ana mai 
 

Hoike 3:3E hoomanao hoi oe i ka loaa ana ia oe, a me ka lohe ana, a e hoopaa, a e mihi. 
No laila, inā ʻaʻole ʻoe e kiaʻi, 
E hele aku au i ou la me he aihue la, aole oe e ike i ka hora a'u e hiki aku ai ia oe. 

 
 Hoike 3:3E hoomanao oe i kou loaa ana (nā logosoAkua,1Te 1:5) 

a lohe (ka rhemaoAkua,Rom 10:17); e hoopaa a mihi. 
No laila, inā ʻaʻole ʻoe e makaʻala, e hele aku au ma luna ou me he ʻaihue lā, 
a ʻaʻole ʻoe e ʻike i ka meaholaE hele aku au ma luna ou. 
 
→ʻAʻole ʻike ʻia ka hora o ka hiki ʻana mai o ka Haku (Mat 24:42), pela ka ekalesia ma Saredeisa ka Nui 

ʻO ka poʻe haipule pilikia ʻaʻole e holoi ʻia ko lākou inoa i ka puke o ke ola. 
 
 No ka mea, aia nō nā logos i loko o ko lākou lepo (ʻiʻo kino) ʻaʻole hiki ke hoʻohua i nā hua ʻuhane, pono lākou 

e mihi. Inā ʻaʻole, e hele mai ka Haku me he ʻaihue lā ʻaʻole lākou e ʻike i ka hora e hiki mai ai ʻo ia ma luna o 
lākou (E hoʻomanaʻo ʻaʻole ʻike ʻia ka "lā a me ka hora" no ka hiki ʻana mai oke Keiki a ke kanaka ʻoiai ʻaʻole 
ʻike ʻia ka "hola" no ka hiki ʻana mai oka Haku(Mat 24:43). 
 

 Ua ʻōlelo ʻo Tnolaila, ua akaka ka lohe ana o ka ekalesia ma Saredeisa ka poe Iudaio aKa pilikia nuipoe 
haipuleka poe e kali ana i ka hiki ana mai oka Haku. 

 
- He kakaikahi ma Saredeisa, aole i haumia ko lakou aahu, i keokeo a kupono 
 

Hoike 3:4He mau inoa kakaikahi kou ma Saredeisa, aole lakou i hoohaumia i ko lakou mau aahu;G2440 
a e hele pu lakou me au me ke kapa keokeo: no ka mea, ua pono lakou. 

 
 Hoike 3:4He mau inoa ko oukou ma Saredeisa, aole lakou i hoohaumia i ko lakou aahu; 

a e hele pu lakou me au me ke kapa keokeo, no ka mea, ua pono lakou. 
 
 ʻO ka lole olonās ua waihoia ma ka luakupapau kahiIesuua hoomoeia, a ua komo ke kapa iloko o 

konakokokapa ʻia,nā logos o ke Akua, Ka mea i aahuia e na puali o ka lani,keʻokeʻoamaʻemaʻe.121  
 

 ʻaʻahu keʻokeʻo 
I ka manawaIesu(ka Haku) holoi iho la i na wawae o Petero, a lawe aku la i kona aahu,ka Haku) ua 
hoʻolako i nā kānaka o ke Akua e lanakila i ka hewa (1Io 2:14,Mat 16:18), ma ka hookomo ana ia Petero i 
ke kapa keokeo maemae (me ianā logos o ke Akua). Ua ʻōlelo ʻo Iesū iā Petero e holoi i nā wāwae o 
kekahi (a i ʻole e hohola i nā logos) i hele pū lākou me ia me ke kapa keʻokeʻo a kūpono lākou e kū ma ka 
ʻāina hoʻāno (ʻo ka ʻIseraʻela) ma mua.Akua, a ma ka inoa o ka poe hana ma ka euanelio (Israel).ka buke o 
ke ola(Pili 4:3).122  

 
- E ʻaʻahu ʻia ka poʻe lanakila i ka ʻaʻahu keʻokeʻo a loaʻa ko lākou inoa ma ka Buke o ke Ola 
 

Hoike 3:5O ka mea lanakila, e hoaahuia oia i ke kapa keokeo;G2440 
aole au e holoi aku i kona inoa mailoko aku o ka buke o ke ola. 
akā e hana wau e hai aku i kona inoa imua o ko'u Makua, a imua o kona poe anela. 

 
 Hoike 3:5O ka mea lanakila, e hoaahuia oiaʻaʻahu keʻokeʻo, 

aole au e holoi aku i kona inoaka Buke o ke ola; 
aka, e hai aku au i kona inoa imua o ko'u aloMakuakānea imua o kona poe anela. 

 

                                                           
121Video 43. “(Spirit-led) The sons of God.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
122Hopuia maiHoikeana 2:7,a i ʻoleVideo 11. “(ʻaʻahu ʻo Iesū) Ma mua o “Ka ʻahaʻaina mōliaola.”  
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/. 
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 O ka poe i hoao i ke gula i ke ahi, ua waiwai lakou ma ka uhane; ua aahuia lakoulole keʻokeʻo(ʻo ia 
hoʻiKristo,Gal 3:27), ʻaʻole e ʻike i kahi olohelohe.123Aka, he kakaikahi na inoa o ka ekalesia ma Saredeisa, aole 
i hoohaumia i ko lakou mau aahu. 
 

 ʻO ka ʻaha kanaka nui a me ka ʻekalesia o nā makahiapo (hiapo mai ka make maiKristo,Kol 1:18) na ekalesia 
oKristo, i kākau ʻia (maka buke o ke olaoke Keikihipa) ma ka lani, kahiAkuaoia ka lunakanawai o na mea a 
pau, a me na uhane o ka poe i hooponoiahemolelema ke koko a ma ka manaoio.124 
 

Hoike 3:6O ka mea pepeiao la, e hoolohe ia i ka mea a ka Uhane e olelo nei i na ekalesia. 

 
 Hoike 3:6 O ka mea pepeiao la, e hoolohe ia i ka mea a ka Uhane e olelo nei i na ekalesia. 

 
 Ka poe i loaa ka hoike oKristo, ua hoailona i kona sila he oiaio ke Akua, a haawi mai ke Akua i ka 

Uhane ia lakou e olelo aku i ka rhema o ke Akua).125 
 

 Inā alakaʻi ʻia ʻoe e ka ʻUhane Hemolele, hiki iā ʻoe ke lohe i ka ʻōlelo a ka ʻUhane i ka ʻekalesia ma 
Saredeisa, no ka mea, ʻo ka ʻUhane o ka Makua a i ʻole ka ʻUhane Hemolele, ke ʻōlelo nei i loko 
ou.Mat 10:20,Mar 13:11). 

 
(Hoike 3:7-13) (6) Na ka anela o ka ekalesia ma Piladelepia 
 

Hoike 3:7E palapala aku oe i ka anela o ka ekalesia ma Piladelepia; 
Ke i mai nei ka mea hemolele, ka mea oiaio, penei;G228ka mea ia ia ke kiG2807 na Davida, 
ka mea wehe.G455ʻaʻohe mea nāna e pani;G2808a pani.G2808ʻaʻohe mea nāna e wehe;G455  

 
 Hoike 3:7E palapala aku oe i ka anela o ka ekalesia ma Piladelepia. 

Ke i mai nei ka mea hemolele, ka mea oiaio, "O ka mea nonake ki o Davida, 
ʻO ka mea wehe a ʻaʻohe mea nāna e pani, a pani nō ʻaʻohe mea nāna e wehe 

 
 Owai ka mea oiaio ia ia ke ki o Davida? 

- Key (Strong's H4668): Ma ka ʻōlelo Hebera, ʻo ka etymology no “key”H4668ʻo “kehāmama”H6605(H6605 a 
Strong, תַח  ,פָּ

pāṯaḥ). 
→WeheH6605(ma ke Kauoha Kahiko) pili i "na puka" o ka lani iAkuaua wehe. 

(Halelu 78:23ʻOiai ua kauoha ʻo ia (ke Akua) i nā ao mai luna mai, a weheH6605ka 
pukao ka lani, 

 
- Ki(Ka ikaika o G2807): Ma ka ʻōlelo Helene, ka etymology no "key"G2807ʻo “kepani”G2808(Ka ikaika o G2808, 
κλείω, kleiō). 
→"E pani" (ma ke Kauoha Hou) pili i "ka puka" o ka male ʻana i pani ʻia ma hope o ka 

hele mai ke kane mare (ke Keiki a ke kanaka). 
(Mat 25:10A i ko lakou hele ana e kuai, i ke kane mare (ke Keiki a ke kanaka) 

hele mai; a ʻo ka poʻe i mākaukau (nā wahine puʻupaʻa naʻauao) komo pū me ia i ka 
ʻahaʻaina. 

a ua paniia ka puka.G2808) 
 
→ʻO ka "pani" e pili ana i ka puka o ka lani, i pani ʻia no ka poʻe hoʻokamani (Mat 23:13, kakauolelo a me 

na Parisaio). 
 
-Ua ʻōlelo ʻo TʻO ka mea nāna e wehe i ka puka o ka lani, ʻo iaAkua, a pani ka lanika Haku.  
-Ua ʻōlelo ʻo TʻO ka mea nāna e kauoha i ka puka o ka lani e "wehe" ʻo iaAkua(Halelu 78:23). 

                                                           
123Video 20. “(He ʻoi) Puu, Pahi, & Pahi Makalua. 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
124Video 24. “O oe ka Ierusalema Hemolele (3/3).” 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
125Video 43. “(Spirit-led) The sons of God.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
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-Ua ʻōlelo ʻo TʻO ka mea hiki ke kauoha i ka lani e "pani" ʻo iaka Haku(יְהֹוָּה, Yᵊhōvâ)H3068. 
 

2 Nalii 7:13Ina e pani au i ka lani i ua ole ai, Ina e kauoha au i na uhini e ai 
ka ʻāina (the earth),H776 a ina e hoouna aku au i ka mai ahulau iwaena o ko'u poe kanaka; 

 Ua ʻōlelo ʻo Tʻo Iēhova ke Akua 
-Akua,ka Haku, ua ikeia e Aberahama, Isaaka, a me Iakoba ma ka inoa o 'ēlH410lā lāH7706, aka, aole oia 

i ike ia lakou ma ka inoa,ka Haku (ʻO Iēhova).H3068A e lawe mai o Iehova i na mamo a Iseraela mailoko aku 
malalo o ke kaumaha a ko Aigupita, a me ko lakou luhi, i lilo lakou i poe kanaka nona, a o ia auanei ko lakou 
Akua, a e ike lakou ia meaka Haku(Yahweh)H3068 Akualawe mai ia lakou mailoko mai o ka paa ana o ka 
ʻAigupita (6:7). 

↓ 

 ʻO Iēhova ke Akua =Christ = ke Keiki a ke Akua ola 
-ʻO IēhovakouAkua(Deu30:20) kou olaH2416e pono ai oukou e hoopili aku, a me keiaKristoko kakou olaG2222  

(Kol 3:4), no laila ʻo ia (ka HakukouAkua) ʻo iaka Kristo,ke Keiki a ke Akua ola (Mat 16:16).126 

↓ 

 Ua ʻōlelo ʻo The Keiki a ke Akua =Iesu Kristo=ʻO kaʻoiaʻiʻo“Akua” 
-A ua ike kakou ua hiki mai ke Keiki a ke Akua, a ua haawi mai ia i ka manao na kakou, i ike kakou ia ia 

ʻo iaʻoiaʻiʻo,G228a aia kakou iloko onaʻoiaʻiʻo,G228i loko o kāna KeikiIesu Kristo. ʻO kēia ka ʻoiaʻiʻoG228 Akua, a 
ola mau(1Io 5:20). 

↓ 

 Ua ʻōlelo ʻo The Haku Iesu Kristo 
- E ike pono ka ohana a pau a IseraelaAkuaua hana likeIesu, ka mea a oukou i kau ai ma ke kea. 

ʻeluaHakuaKristo, manaʻo,Iesuʻo ia ʻeluaHakuaKristo(Hana 2:36) a i ʻoleIesu Kristo, ʻo waika Haku o na mea 
a pau  

(1Io 5:20,Hana 10:36). 
→No laila, pono e mālama ka mea lanakila i kona lei aliʻiG4735a hiki i ka hoi ana mai o ia (ka Haku Iesu 

Kristo).127  

 

 Ua ʻōlelo ʻo Tlanakila oia 
-E komo ka poe lanakila ma ka puka oka Haku(ke kahu hipa,Psa23:1,Hoike mai o Jhn10:2) a 

ʻaʻole e hele hou i waho o ka ʻai a e hoʻōla ʻia me kona inoa hou i kākau ʻia ma luna ona (Hoike mai o 
Jhn10:9)128. 
 
→ na ke Akuakeikikāne,ka Haku Iesu Kristo(e nānā iāHoike 3:14) na ka mamo a Davida ma ke kino 

(Rom 1:3), no laila ua loaʻa iā iake ki o Davida. ʻO ia hoʻi, ʻo ka mea nona ke kī a Dāvidaka Haku 
Iesu Kristo, ke Keiki a ke Akua, ka mea e olelo ana i ka ekalesia ma Piladelepia. 

 
 Owai ka mea oiaio ia ia ke ki o Davida? 

-Ke Keiki a ke Akua(Ka Haku Iesu Kristo) 
 

- ʻO ka poʻe i mālama i nā hōʻailona a hōʻole i kona inoa 
 

Hoike 3:8Ua ike au i kau mau hana.G2041aia hoʻi, ua waiho aku au i mua ou i hāmamaG455puka, aole hiki i ke kanaka ke 
paniG2808ia: 

no ka mea, he wahi ikaika kou.G1411a ua mālama ʻoe i kaʻu ʻōlelo (nā logos),G3056  

                                                           
126Video 23. "Ka berena, ka mane, & ka mane huna." 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 
127Video 24. “O oe ka Ierusalema Hemolele (3/3).” 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
128Video 27. “(ʻIʻo, ʻuhane, a me ka ʻuhane) Halelu 23,” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 

No nā kikoʻī e pili ana i ka lanakila ʻana ke komo i ka luakini o ke Akua, e nānā i ka video 47. “7. Nā hale lole” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/. 

& video 11. "(He lole) Mamua o ka ahaaina moliaola."  
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/. 
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aole oe i hoole i ko'u inoa. 

 
 Hoike 3:8ʻIke wau i kāu mau hana. Aia hoʻi, ua waiho aku au i mua o ʻoukou i ka puka hāmama, ʻaʻohe mea nāna ia 

e pani; 
no ka mea, he mana iki kou, ua malama oeʻO koʻu logos, aole i hooleKoʻu inoa. 

 
 
 
 I ka olelo (nā logos)G3056 

 
- (Ke hai aku nei ma kanā logos)Akuahoounaianā logos i na mamo a Iseraela, a ao aku la ia lakouIesu Kristoʻo 
ia 

ka Hakuo na mea a pau. 
 

- (Ke hai aku nei ma kaka rhema)AkuaponiiaIesu no Nazaretameka Uhane Hemolelea memana, 
hoala mai ia ia i ke kolu o ka la, a hoike akea iaia (Iesu Kristo no Nazareta) 
ia kakou.129ʻAʻole naʻe i nā kānaka a pau, akā iā mākou, "nā mea hōʻike i koho ʻia 

i mua o ke Akua 
ka mea i ai a inu pu me ke Keiki a ke kanaka mahope iho o kona ala hou ana mai 

ka make mai.” 
 

 ʻO ka mea i loaʻanā logos, e loaa ke kala ana i na hala, aka Uhane Hemolelee haule iho maluna o kela poe 
manaoio pelaka logos i loko o lākou e hoʻololi ikarhema(Hana 10:36-44).130 
→Ke aupuni oAkuaʻaʻole i loko o nā logos akā i lokomanaakā ʻo ka poʻe i mālama i nā logos pono ka mana o 

na alahouana e hua i na hua he nui o ka rhema. Akā, mālama lākou i kāna mau hōʻailona me ko lākou 
mana liʻiliʻi, 

he puka komo131e lawelawe nui ia na oukouke aupuni mau loao 
kā mākouHakua me ka HoolaIesu Kristo (2Pe 1:11).132  
 

 Hoonui ke Akua i kau hua i luluia, ahoonui i ka hua o kou pono133 
 
-HuaG4703(sporo,inoa kāne)G4703= Ka hua (noun kāne =logoso ke Akua),  

(ʻO kēia ka ʻōlelo nane: ʻO ka huaG4703ʻo ia ka huaʻōlelo (nā logos)G3056o ke Akua,Ua olelo mai o 
Luk8:11)G4703: 

 
-HuaG4690(sperm,noun neuter)G4690(a i ʻoleH2233)= ʻO ka huaʻōlelo (rhema, noun neuter)G4487: 

ʻO ka huaG4690pili ika rhemao ka inoa neuter hookahi, ua like ia me ka hua ma Isaaka 
(Ma loko o ʻIsaʻaka kāu poʻe mamoG4690e kapaia,Rom 9:7) 

 
-Ka mea luluG4687: Ke Keiki a ke kanaka (Ka mea e luluG4687ka maikaʻihuaG4690ʻo iake Keiki a ke kanaka,Mat 

13:37) 
 

 ʻO ka huaG4690o ka olelo hoopomaikai=Kristo 
-Ke Keiki a ke kanakahaawi i kona kino no ke ola o ke ao nei(Hoike mai o Jhn6:51) a luluna keikiG5043 o ka 
olelo hoopomaikai i loko 

ke aupuni o ka lani(Mat 13:24) 
-Akuanā kuhinaka hua a Kristo (a i ʻoleka rhema)G4690ike Keiki a ke kanakae luluna keikiG5043 o ka olelo 
hoopomaikai  

                                                           
129Video 15. "The Gospel of the logos of God (Jesus & Jesus Christ of Nazareth)." 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
130Video 16. "The Gentiles, All Nation (From the Jews to the Gentile nations) 6/10." 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
131E nānā i “[3] Nā pule he 70 o Daniela.” 
132Video 13. "Ka hua'ōlelo (logos & rhema)."www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
133Vakai ki he “[Figure 3-d],” pe Vitiō 26. “The Lord’s Passover (The New Testament).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/. 
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i ke aupuni o ka lani. 
 
➔ Akuake lawelawe nei hoi i ka berena hanai (logos) no ka oukou ai, oia ka io o ke Keiki a ke kanaka 

(Hoike mai o Jhn6:55), a e hoonuinā logos o ke Akualuluia iloko ou, a mahuahuaka hua o kou pono. 
 

 ʻO ʻoe (ka lunaʻōlelo, ka ʻelele a Kristo,2Ko 5:20) ua kaulia pu me Kristo ma ke kea, i noho ai o Kristo 
iloko o oukou. Ke ola nei oukou me (ko oukou kino) ma ka manaoio i ke Keiki a ke Akua, ka mea i 
aloha mai ia oukou, a haawi ia ia iho no oukou.Gal 2:20). No ia mea, ke lealea nei oukou i na 
nawaliwali, i na hoinoia, i na pilikia, i na hoomaau, i na pilikia no Kristo;2Ko 12:10). 

 Bno ka mea, ua hai aku oe i ka inoa o ke Keiki a ke kanaka (nā logos o ke Akua) imua o na kanaka, 
nana no e hooiaio ia oukou imua o na anela o ke Akua, a me kona Makua i ka lani.Mat 10:32,Luk 
12:8). 
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[Figure 3-d] Ka mōliaola a ka Haku (Ke Kauoha Hou)134 
 

 

                                                           
134Video 26. “Ka mōliaola a ka Haku (Ke Kauoha Hou).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/. 
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- Ka halehalawai o Satana 
 

Hoike 3:9Aia hoʻi, e hoʻolilo au i ka poʻe o ka hale hālāwai o Sātana, i ka poʻe i ʻōlelo he poʻe Iudaio lākou, ʻaʻole hoʻi, ua 
hoʻopunipuni lākou; 

aia hoʻi, e hoʻolilo au iā lākou e hele mai e hoʻomana i mua o kou mau wāwae, a e ʻike hoʻi ua aloha au iā ʻoe. 

 
 Hoike 3:9Aia hoʻi, e hoʻolilo au i ka poʻe o ka hale hālāwai o Sātana, i ka poʻe e ʻōlelo ana he poʻe Iudaio lākou, 

ʻaʻole hoʻi, ua wahaheʻe; 
 Aia hoʻi, e alakaʻi au iā lākou e hele mai e hoʻomana i mua o kou mau wāwae, a e ʻike au ua aloha au iā ʻoe. 

 
 Ka halehalawai o Satana: Nānā iHoikeana 2:9. 
 Ka poe Iudaio o ka halehalawai o Satana: Nana lakou e hele mai e hoomana imua o na wawae o ka 

ekalesia ma Piladelepia. 
 

- ʻO ka poʻe i mālama i nā logos e mālama ʻia mai ka hola o ka hoʻowalewale 
 

Hoike 3:10No ka mea, ua mālama ʻoe i ka ʻōlelo (ka logos)G3056o ko'u ahonui, 
Naʻu nō e mālama iā ʻoe i ka hora o ka hoʻowalewale ʻia,G3986ka mea e hiki mai ana maluna o ka honua a 

pau,G3625  
e ho'āʻo (hoʻowalewale, hōʻoia)G3985ka poe e noho ana ma ka honua (ka honua).G1093 

 
 Hoike 3:10No ka mea, ua mālama ʻoe i nā hōʻailona o koʻu ahonui, 

na'u no hoi e malama ia oeka hora hoowalewale, 
e hiki mai ana maluna o ka honua a pau, e hoao i ka poe e noho ana ma ka honua. 

 
 Ka honua(ka lani a me ka honua) a mākou e ʻike nei me ko mākou mau maka maoli, ʻo ia nā logo i hana 

ʻole ʻia i nā mea e like me ka mea i ʻike ʻia, akā mālama ʻia ia i loko o ka mālama ʻana, i mālama ʻia i ke 
ahi (e hōʻike aika rhema o ke Akua) i ka la hookolokolo a me ka make o na kanaka hewa (Heb 11:3). No 
laila, i ka wāka la o ka Haku E hele mai ana me he aihue la i ka po, e lilo no ka lani me ka halulu nui;135  
 

 Ua ʻōlelo ʻo The hora hoowalewale ʻo ia ka hola ma mua o ka pilikia nui, a me "ka inaina o ke Keikihipa 
(Hoikeana 6:16), na ke Akua (Hoikeana 14:15-20), a me ka Haku ke Akua Mana Loa (Hoike 8:1-Hoikeana 
11:19).136 
 
→Akā e mālama ʻia ʻoeka hora hoowalewalee kau mai ana maluna o ka poe e noho ana ma ka 

ka honua a pau e hoʻāʻo i ko lākou manaʻoʻiʻo i ka wā pōpilikia, no ka mea, e lilo ana ʻoe 
hopu ʻia a hāpai ʻia e like meka 144,000.137 

 
- Paʻa i kou lei aliʻi 
 

Hoike 3:11Eia hoi, e hele koke mai au;G4735 

 
 Hoike 3:11Aia hoi,E hele koke mai ana au! E paʻa i kāu mea, i ʻole e lawe aku kekahi iā ʻoeleialii. 

   
  →E hele koke mai ke Keiki a ke kanaka no ka ekalesia ma Piladelepia, oia na wahine puupaa naauao. Ma hope o 

lākou 
hoʻomanawanui i ka hoʻowalewale ʻia, e loaʻa iā lākouka lei o ka ponokēlāka Hakuua hoohiki.138 

 
 LeialiiG4735:. 

-BʻAe, ʻo wau (ka Haku Iesu Kristo,Hoike 3:1) e hele koke mai: e paʻa i kāuka leialii ka mea 
ka Haku ua hoohiki i ka poe aloha ia ia, mai lawe kekahi i ko oukou leialii. 

                                                           
135Nānā iHoikeana 2:18. 
136E nānā iā "(Hoikeana 18:10-20) Ka hookolokolo ana i ke kulanakauhale nui o Babulona ma ka hora 1.” 
137E nānā iā "(Hoikeana 7:4-8) ʻO ka 144,000 (ke aupuni hoʻokahi o ke Akua ma ka honua, ʻo ʻIseraʻela, nā wahine puʻupaʻa 

naʻauao.137) i silaʻia.” 
138E nānā iā "(Hoikeana 6:1-2) Ka wehe ana o ka sila 1 (he lio keokeo).” 
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- Ka poe lanakila: Ua hanaia i kia iloko o ka luakini o ke Akua 
 

Hoike 3:12ʻO ka mea lanakila, e hana nō wau i kia ma ka luakiniG3485o ko'u Akua, aole ia e puka hou aku iwaho. 
a e kakau iho au maluna ona i ka inoa o ko'u Akua, a me ka inoa o ke kulanakauhale o ko'u Akua, 
ʻo ia ka Ierusalema hou, ka mea i iho mai, mai ka lani mai, mai koʻu Akua mai. 
a e kakau iho au i ka'uG3450inoa hou. 

 
 Hoike 3:12 ʻO ka mea lanakila, e hoʻolilo au iā ia i kia i lokoka luakinio Ko'uAkua, 

ʻaʻole ia e hele hou aku i waho. 
E kakau au maluna onaka inoao Ko'uAkuaaka inoaoke kulanakauhaleo Ko'uAkua,ka Ierusalema Hou, 
ka mea i iho mai ka lani mai, mai ko'u maiAkua, a me ko'u inoa hou. 
 
→ Ka Ierusalema Hou, ʻO ke kūlanakauhale hoʻāno, i wehewehe ʻia ma ka Hōʻike 21 "ka 

Hemolelekanaka” a i ʻoleka Hemolele  
poe haipule" ka mea e iho mai mai ke Akua mai, mai ka lani mai, i hoomakaukauia e like me ka wahine 

mare i kahikoia no kana kane 
(Hōʻike 21:2). 
 

 Ko'u inoa hou: Aohe kanaka i ike i ka inoa hou oka Keikihipa(arnion,G721 Hoike 5:6), akā ʻo ia iho. 
(Hōʻike 19:12Ua like kona mau maka me ka lapalapa o ke ahi, a ma kona poo na leialii he nui; 

a ua kakauia kona inoa, aole kanaka i ike, oia wale no.) 
 

 Ka inoa o koʻu Akua (The name of God ofka Keikihipa) a me ka inoa o ke kūlanakauhale o koʻu Akua (ka 
Keikihipa(arnion,G721 Hoike 5:6): 
→ Ke kulanakauhale o ke Akua he wahi hoano o ka halelewa (Halelu 46:4), ʻo ia hoʻika Ierusalema Hou. 

  Halelu 46:4He muliwai, e hauoli ai na kahawaike kulanakauhale o ke Akua, 
ka hemolelewahio na halelewaoka mea kiekie loa. 

 
 O oukou ka luakini o ke Akua ola, ka mea hemolele 

1Ko 3:17Ina e hoohaumia kekahi i ka luakini o ke Akua, na ke Akua ia e luku mai; 
no ka mea, ua laa ka luakini o ke Akua, o oukou no ia. 

1 Ko 6:19He aha? Aole anei oukou i ike, o ko oukou kino ka luakini o ka Uhane Hemolele iloko o oukou; 
i loaa ia oukouAkua, aole na oukou ponoi? 

2Ko 6:16Pehea la ka like ana o ka luakini o ke Akua me na kii? no ka mea, o oukou ka luakini o ke Akua ola; 
e like meAkuai mai la, E noho au iloko o lakou, a e hele hoi iloko o lakou; 
aʻO wau nō ko lākou Akua, ae lilo lakou i poe kanaka no'u. 

 
→ʻo ʻoeka luakini o ke Akuaka mea hemolele, a o kou kino ka luakini o ka Uhane Hemolele iloko ou, ka mea 

no ke Akua ia, a no laila, ʻaʻole nou kou kino. No ka mea, i loko o ʻoukou ke aupuni o ke Akua (Luk 17:21), 
o oukou ka luakini o ke Akua olaka mea e noho a e hele i loko o ʻoukou, a ʻo ia nō ko ʻoukouAkua, a ʻo ʻoe 
e liloKona poe kanaka. 

 
 Pono e ulu na hale a pau i luakini laa i ka Haku 

Epe 2:19ʻĀnō hoʻi, ʻaʻole ʻoukou he poʻe malihini a me nā malihini, akā, he poʻe kamaʻāina ʻoukou me ka poʻe 
haipule. 

a o ka hale oAkua; 
Epe 2:20A ua kūkulu ʻia ma luna o ke kumu o nā lunaʻōlelo a me nā kāula. 

Iesu Kristoʻo ia ka pōhaku kihi nui; 
Epe 2:21Ma loko ona e ulu aʻe ai ka hale a pau i hoʻopili pono ʻia i luakini hoʻāno i loko o ka Haku. 
 
→Ke kūkulu ʻia nei ʻoe i hale ʻuhane e ʻoluʻolu i ke Akua ma oIesu Kristo. ʻO ia hoʻi, ua kūkulu ʻia ʻoe ma ke 
kumu o nā lunaʻōlelo a me nā kāula meIesu KristoʻO ia iho ka pōhaku kihi nui; nolaila, e ulu na hale a pau i 
luakini laa ilokoka Haku, kahi o oukou e kukulu pu ia ai i wahi e noho aiAkuai lokoka Uhane(Epe 2:21-22).139 

                                                           
139Video 41. "E ulu aʻe i loko o ka Haku e ʻae ʻia e ke Akua." 
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 Ka luakini o ke kino o Iesu(ka pale = kona ʻiʻo) 

Luk 23:45Poeleele ka la a me ka pakuG2665o ka luakiniG3485ua hoolimalimaia mawaena. 
Mar 15:38A me ka paleG2665o ka luakiniG3485ua hoʻolimalima ʻia ma ʻelua (ʻelua)G1417 

mai luna a lalo. 
Mat27:51 Aia hoi ka paleG2665o ka luakiniG3485ua hoʻolimalima ʻia ma ʻelua (ʻelua)G1417  

mai luna a lalo; naueue ae la ka honua, nahae na pohaku; 
 

(1) ʻO ka pākū o ka tabernacle 1: kahi hoʻāno honua 
 
Heb 9:1A laila, he ʻoiaʻiʻo nō hoʻi i ka berita mua nā ʻoihana (pono)G1345o ka oihana akua, 

a me ka honua (honua)G2886 hale kapu (Hemolelehale kapu).G39 
Heb 9:2No ka mea, ua hanaia ka halelewa; ka mua, kahi i waiho ai ka ipukukui, a me ka papaaina. 

a me ka berena hoike; i kapa ʻia ʻo ka hale kapu (Hemolelehale kapu).G39 
 
   →ʻO ka 1st (kahiko) tabernacle serve ashe hemolelehale kapu, i ku wale ma na mea ai a me na mea inu, a 

ka holoi holoi ana, a ka pono o ke kino, hookauia maluna o lakou a hiki i ka manawa o ka 
hooponopono ana 

(Heb 9:10). 
 
Heb 10:19No ia mea, e na hoahanau, he wiwo ole e komo iloko o kahi hoano (wahi hoano)G39  

ma ke koko oIesu, 
Heb 10:20Ma ke ala hou a ola, ana i hoolaa ai no kakou, ma ka paku,G2665  

ʻo ia hoʻi, kona ʻiʻo; 
 

→ʻO ka pale mua no ka mōhai a me nā mōhai no ka hewa ma ke kānāwai, akā ʻo ke koko 
oIesuloaʻa 

ua hoolaa ia kakou ma ka (1) pale, a i ole ka io oIesu. No laila, pono nā hoahānau 
wiwo ole e komo ilokoka hemolelekeʻena kapuyG39i ka lani. 

  
(2) ʻO ka pākū o ka lua (hou) tabernacle: Ke keʻena kapu 
 
Heb 9:11AkāKristoi hele mai nei, he kahuna nui no na mea maikai e hiki mai ana, ma ka mea oi aku 

ka halelewa maikai loa, ʻaʻole i hana ʻia e nā lima, ʻo ia hoʻi, ʻaʻole no kēia hale; 
Heb 9:12ʻAʻole hoʻi ma ke koko o nā kao a me nā keiki bipi, akā, ma kona koko iho i komo hoʻokahi ai ia 

ka wahi hemolele (Laa kapu),G39i loaahoopakele mau loano kakou. 
 

→No ka mea, ma ke kanawai ka ike ana i ka hewa, aole loa e hoaponoia kekahi io ma na hana o ke 
kanawai.Rom 3:20). Akā, ma kāna ihokoko,Kristokomo hoʻokahi i lokoHemolelehale kapu,G39o 
ka halelewa maikai loa, aole i hanaia e na lima, aole hoi i ke koko o na kao a me na bipi,mau 
loahoʻōla pānaʻi no kakou. 

 
- ʻO ka pale 2nd:Akualawe aku i ka mua (ʻo ka pale o ka halelewa e pono ai i ka mōhai a me nā 

mōhai no ka hewa ma ke kānāwai, no laila ua pono ka halelewa maikaʻi aʻe a i ʻole ka lua o ka 
halelewa) e hoʻolaʻa iā mākou ma o ke kino o ke kino.Iesu Kristohoʻokahi manawa no nā mea a 
pau (Heb 10:8-10). 

 
(3) ʻO ka pale "ma hope o" ka lua (hou) tabernacle: ʻO ke keʻena kapu loa o nā mea a pau. 
 
Heb 9:3A mahope o ka paku elua, ka halelewa i kapaia 

ka Mea Hemolele loa(hale kapu)o na mea a pau;G39G39 
   

→Ua kapa ʻia ka pale "ma hope o" ka 2nd (hou) tabernacleka Hoano o ka Mea Hoano(hale kapu) 
o 

pau loaG39G39(Heb 9:3). ʻO kēia kahi kahika Haku(Iēhova,ka Kristo)H3068e halawai a 

                                                           
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
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e kamaʻilio pū me nā mamo a ʻIseraʻela (25:2-22). 
 

 
 

-ʻO ka pākū o ka luakini140 
 
- ʻO ka pākū o ka luakini: ua haehae ʻia ma waena (ma mua o ka nahae o ka pale o ka luakini mai luna a hiki i 
ka 

lalo) 

① A pōʻeleʻele ka lā (Ua olelo mai o Luk23:45) 

② a ua nahae mua ka paku o ka luakini mawaenaG3319 (Ua olelo mai o Luk23:45) 
 

-Ua ʻōlelo ʻo Tʻo ka pale o ka luakini: nahae ʻelua 

③ aia hoi ka paku o ka luakini. ua hoolimalima i eluamai luna a lalo (Mat 27:51) 

④ naueue ka honua, nahae na pohaku.Mat 27:51); 

⑤ a me ka luakupapauG3419ua weheia; (Mat 27:52) 

⑥ a me na kino he nui o ka poe haipuleG40ala mai ka moe(Mat 27:52), 

⑦ a puka mai iwaho o ka halekupapauG3419mahope o kona alahouana, 

⑧ a hele aku la i ke kulanakauhale hoano. 

⑨ a ʻike ʻia e nā mea he nui (Mat 27:53). 
 

 Mamua o ke alahouana o ka poe make141 
- Ka makeUa noho alii ia mai Adamu a hiki ia Mose, pela na kino i moe ai i ke au o 

makeaia i loko o ka lua kupapaʻu i pani ʻiaG3419 (Mat 27:52,Rom 5:14). 
 

 Mahope o ke alahouana o ka poe make 
- Ua puka mai na kino o na keiki o ke aupuni mai ka luakupapau maiG3419a hele aku la i ke kulanakauhale 

hoano 

(⑥-⑨). 

-Mat 27:51-53ʻO ia ka hanana i hana ʻia ma hope o ka hāʻawi ʻana o Iesū i kona ʻUhane ma ke keʻa, akā e ʻike 
ʻoe 

e wehewehe ana i ke ano ma hope o kona alahouana. 
 
→ Iesu Kristoua kanu ʻia ma hope o kona make ʻana a ala hou i ke kolu o ka lā e like me ka palapala 

hemolele 
(1 Ko 15:4), pelaMat 27:52He wehewehe no ka hanana e hiki mai ana "ma hope o kona alahouana"weia na 

kino 
e ala mai ana na haipule he nui i hiamoe. 

 
 Kanaka ma ke kulanakauhale Hoano = He kulanakauhale nui = Ierusalema Hoano 

-Na wahine a ke Keikihipahana i kulanakauhale nui, o Ierusalema hoano i iho mai, mai ka lani maiAkua 
(Hōʻike 21:10) ka meaka Haku ke Akua Mana Loaake Keikihipaheka luakini (Hōʻike 21:22) e loaa ana i ka 
kukui oAkua(Hōʻike 21:3). ʻAʻole e loaʻa hou ka pōʻino a me ka pō, ʻaʻole pono lākou i ke kukui a me ka 
malamalama o ka la no ka meaka nani o ke Akuae hoomama ana.142 

 

                                                           
140E nānā i "[Figure 3-e]" a i ʻole 
Video 39. "Ke kaʻina manawa kūpono o ke kaulia ʻana o Iesū ma ke keʻa."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-

possible-time-sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
141Ibid. 
142Video 24. “O oe ka Ierusalema Hemolele (3/3).” 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/, & 

Video 36. "The Parables: The Kingdom of Heaven & The Kingdom of God." www.therhemaofthelord.com/uncategorized/36-
the-parables-the-kingdom-of-heaven-the-kingdom-of-god/.) 
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→ʻO ʻoe (ka wahine mare,ka wahine a ke Keikihipa) e liloka wahine a ke Keikihipai lokoIerusalema 
Hemolele ka mea 

iho mai ka lani mai ke Akua mai (Hōʻike 21:10).143 
 

 O Ierusalema Hemolele(Hoike 3:12unuhi hou) 
→ʻO ka mea lanakila (ka wahine a ke Keikihipa), wau (ke Keikihipa) e hana i kia maka luakini o ko'u Akua  

(ʻo ia i lokoka Ierusalema Hemolelema Ierusalema Hou),144aole ia e hele hou aku iwaho: a na'u no e 
kakau 

maluna ona ka inoa o ko'uAkua, a me ka inoa o ke kulanakauhale o ko'u Akua (oia ka Ierusalema Hou ma 
ka 

Ierusalema lani,Heb 12:22),145ka mea i iho mai mai ka lani maiko'u Akua(ke Keikihipa a Akua): 
a e kakau iho au i ko'u inoa hou maluna ona. 

 
→O Ierusalema Hemolele, he kūlanakauhale nui kahina wahine mare, a i ʻolena wahine a ke Keikihipa"ʻo 

ia,hana anahe kulanakauhale nui  
(Hoikeana 21:9-10). 

 

Hoike 3:13O ka mea pepeiao la, e hoolohe ia i ka mea a ka Uhane e olelo nei i na ekalesia. 

 
 Nānā iHōʻike 21:10no nā kikoʻī hou aku. 

 
 Inā alakaʻi ʻia ʻoe e ka ʻUhane Hemolele, hiki iā ʻoe ke lohe i ka ʻōlelo a ka ʻUhane i ka ʻekalesia ma 

Piladelepia, no ka mea, ʻo ka ʻUhane o ka Makua a i ʻole ka ʻUhane Hemolele, ke ʻōlelo nei i loko ou.Mat 
10:20,Mar 13:11). 

 
 

                                                           
143Video 48. “8. Hanuka."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
144E nānā i ka "[Figure 21] Ka halelewa hou ma ka lani & Ka luakini o ke Akua." 
145Video 24. "Ka hale o ke Akua (Genesis 28)." 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
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[Kiʻi 3-e] ʻO ke kaʻina manawa o ke kaulia ʻana o Iesū ma ke keʻa146 
 

 

                                                           
146Video 39. "Ke kaʻina manawa kūpono o ke kaulia ʻana o Iesū ma ke keʻa."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-

possible-time-sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
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(Hoike 3:14-22) (7) I ka anela o ka ekalesia o ko Laodikeia 
 

Hoike 3:14A i ka anela o ka ekalesia ma LaodikeiaG2994kakau; 
Ke i mai nei ka Amene (ʻoiaʻiʻo),G281ka poe pono a me ka oiaioG228hoike,G3144  
ka hoomaka ana o ka ke Akua hana ana; 

 
 Hoike 3:14E palapala aku oe i ka anela o ka ekalesia ma Laodikeia; 

 Ke i mai nei ka Amene, ka mea hoike oiaio a me ka oiaio, ka hoomaka ana o ka hana anaAkua: 
 
➢ ʻO ia ka mea hōʻike ʻoiaʻiʻo o ka hoʻomaka ʻana o ka hana a ke Akua? 

 
 Ka hoomaka ana o ka ke Akua hana ana 

Kan. 2:4ʻO kēia nā hanaunaH8435o ka laniH8064a me ka honuaH776 
i ka wā i hana ʻia ai lākou,H1254 
i ka lāH3117kēlāka Haku(Yahweh)H3068AkuaH430 
hana ʻiaH6213ka honuaH776a me ka laniH8064. 

 
→InKinohi 1,Akua ('Ēlōhîm)H430hana i ka lani a me ka honua, a me ko lakou mau mea a pau. A laila 
maiKan. 2:4,ka Haku (Yahweh)H3068Akua uapili i ka hana ʻana i nā mea ma luna o ka meaAkuahana 

ʻia.147 
 
→Inā pēlā, ʻo wai kēiaHaku (Yahweh)? 

 
 He hoike oiaio a oiaio 

 
Ier 42:5A laila ʻōlelo maila lākou iā Ieremia,ʻO IēhovaH3068liloaʻoiaʻiʻoH571apono (manaʻoʻiʻo)H539 

hoikema waena o mākou, inā ʻaʻole mākou e hana e like me nā mea a pau (rhemaH1697)148  
no ka meaka Haku(Yahweh)H3068kouAkua(Elōhîm)H430e hoouna mai ia oe ia makou. 

 
→  ʻO Iēhova(Yahweh)H3068he hoike oiaio a hoopono, ao Iehova ke Akua(Yahweh ēlōhîm)  

hoʻouna iā ʻoe a pauka rhema. 
 
1Io 5:20 A maopopo iā mākou kēlāke Keiki a ke Akua ua hiki mai, a ua haawi mai ia makou i ka naauao, 

i ʻike mākou iā ia (Akua) ʻo iaʻoiaʻiʻoG228, a aia kakou iloko onaʻoiaʻiʻo,G228  
i loko o kāna KeikiIesu Kristo. ʻO kēia ka ʻoiaʻiʻoG228 Akua, a mau loaola. 
 

Hana 10:36ʻO ka huaʻōlelo (nā logos)G3056ka mea a ke Akua i hoouna mai ai i na keiki (the sons)G5207o ka 
Iseraela, 
 hai malu eIesu Kristo: (ʻo iaHakuo nā mea a pau :) 

 
→ʻO ka mea maoliAkua, a me ka oiaioAkuaʻo (Iehova)H3068ʻo wai Kristo, a aia kakou i keia 

Akua oiaioi lokona ke AkuaKeikikāneIesu Kristo, ʻo waiHakuG2962o nā mea a pau (Hana 
10:36Hoʻouna ʻia nā logo i 

na mamo a Iseraela.Iesu Kristoʻo iaHakuo na mea a pau). 
 
Hana 4:24A lohe lakou (ka poe lunaolelo), hookiekie ae la lakou i ko lakou leoAkuame ka lokahi, i mai la. 

Haku (despotēs),G1203ʻo ʻoeAkua(ʻōlelo, theos),G2316ka mea i hanaG4160lani,G3772 
a me ka honua (ground),G1093a me ke kai,G2281a me nā mea a pauG3956i lokoG1722ʻo lākou: 

 
→ Haku (despotēs)G1203kouAkua=ʻO Iēhova(Yahweh)H3068kou AkuaH430 

-ʻO Iēhova ke Akua: Wahi a ka poe lunaolelo,Haku (despotēs)G1203kouAkuanana i hana 
ka lani a me ka honua (ka honua, ke kai, a me ko lakou puali a pau,Hana 4:24), ua like ia me 
ka Haku(Yahweh)H3068kou AkuaH430i lokoKan. 2:4. 

                                                           
147Video 1. "I ka hoʻomaka a me nā ʻanuʻu o ka hana ʻana."www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
148Video 11. "He Nazarite i ke Akua (Ka lauoho o ke poʻo)." 
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-Pela,Haku (despotēs) pili ika Haku(ʻO Iēhova) maKan. 2:4. 
 Ma ke ano he poe ike maka i kona hanohano, ua hoike mai na lunaolelo ia oukou i ka mana a 

me ka hiki ana mai o ko makouHaku Iesu Kristo.149  
 

 Aia nā kauā ma laloka Haku (despotēs), ʻo wai ka ʻoiaʻiʻo (1Ti 6:2), hemolele, a 
oiaio(Hoikeana 6:10), aka Haku (Yahweh) he hoike oiaio a oiaio, aAkuaoia ka mea oiaio, Aia 
no kona oiaio iloko o kana Keiki,Iesu Kristo, ʻo waiHakuo na mea a pau. 

 
No laila,Hoike 3:14hiki ke kākau hou ʻia penei: 
➔ Hoike 3:14Ke i mai nei ka Amene,Hakukā mākouAkua (Iehovako kakou Akua)  

ka poe haipule aʻoiaʻiʻo hoike,ka hoomaka anaoka hana a ke Akua; 
 

➢ Ina ka Haku (despotēs)G1203pili iā Iēhova (Iehova)H3068 i lokoKan. 2:4, a laila ʻo waika Haku (despotēs)G1203? 
Hoikeana 6:10Kahea aku la lakou me ka leo nui, i aku la, Pehea ka loihi, e!Haku (despotēs),G1203 

hemoleleaʻoiaʻiʻo, 
ʻAʻole anei ʻoe e hoʻopaʻi a hoʻopaʻi i ko mākou koko ma luna o ka poʻe e noho ana ma ka honua (ka 

honua)G1093? 
 

(Ka Haku (Strong'sG1203, δεσπότης, hoʻomāinoino) vs. Haku (Strong'sG2962, κύριος, kyrios)) 
 

 Haku(Ka ikaika oG1203, δεσπότης, hoʻomāinoino) 
Luk 2:29 Haku (despotēs),G1203ke ae mai nei oe i kau kauwaG1401e hele me ka maluhia, e like me kau olelo 
(rhema):G4487 
→Hāʻawi ʻia ka rhema ekaHaku(despotēs).G1203  
 
1Ti 6:1O na kauwa a pau malalo o ka auamo, e helu lakou i na haku no lakou iho.Haku, despotēs)G1203 

kupono i ka hanohano a pau, o ka inoa oAkua(ʻōlelo, theos)G2316 
a mai hoino wale ia kana ao ana.G987 

1Ti 6:2A ʻo ka poʻe i manaʻoʻiʻo (pono)G4103haku(Haku, despotēs),G1203 
mai hoowahawaha lakou, 
no ka mea, he mau hoahanau laua;G80aka, e hookauwa aku lakou, no ka mea 
he poe malama ponoG4103a aloha,G27poe komo i ka pomaikai. ʻO kēia mau mea e aʻo a e paipai aku. 

1Ti 6:3Ina e ao aku kekahi, aole e ae i ka pono (kani)G5198ʻōlelo (logos),G3056 
ʻo nā ʻōlelo a kā mākouHakuIesu Kristo, a i ke ao ana ma ka haipule; 
 
1Ti 6:4Haʻaheo ʻo ia, ʻaʻole ʻike i ka mea ʻole, akā naʻe, ʻoluʻolu i nā nīnau a me nā paio ʻōlelo 

(hōʻailona),G3056No laila mai ka lili, ka hakaka, ka olelo ino, ka manao ino, 
1Ti 6:5ʻO ka hoʻopaʻapaʻa hoʻopaʻapaʻa a nā kānaka manaʻo ʻino, a nele i ka ʻoiaʻiʻo.G225  

me ka manao o ka waiwai, he haipule ia: e haalele oe ia mea.) 
 
→Aia nā kauā ma laloHaku (despotēs) ka hoohanohano ana i ka inoa oAkuai ole ai kana ao ana 

kuamuamu. 
→ Haku (despotēs) ponoG4103. 
→Nā logo leo oka Haku (despotēs) noka Haku Iesu Kristo. 

 
2Ti 2:21Inā he kāne (kekahi)G5100No laila e hoʻomaʻemaʻe ʻoe iā ia iho i kēia mau mea, e lilo ia i ipu hanohano. 

laa, a halawai no ka hakuHaku (despotēs),G1203 

a makaukau no na hana maikai a pau. 
→ Haku (despotēs) hoʻomākaukau iā ʻoe i kēlā me kēia "hana maikaʻi". 

 
2Pe 2:1 Aka, he poe kaula wahahee kekahi iwaena o na kanaka. 

e like me na kumu hoopunipuni iwaena o oukou. 
ka mea nana e lawe malu mai i na kupee poino, e hoole anaka Haku(despotēs),G1203 
i kūʻai maiG59lakou, a lawe mai i ka luku koke ia lakou iho. 
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→ ʻO ka Haku (despotēs) kuai ia oe me ke koko makamae oKristo. 

 Haku (despotēs)G1203Akua=Ka Haku(kirios)G2962Iesu Kristo  

 
Jde 1:4No ka mea, ua komo ʻike ʻole mai kekahi poʻe i hoʻopaʻa ʻia ma mua o kēia hoʻohewa ʻia; 

kanaka pono ole, e hoohuli ana i ka lokomaikai o ko kakouAkuaG2316i loko o ka lasciviousness, 
a me ka hoole ana i ka mea hookahiHaku (despotēs)G1203Akua,G2316a (ʻoiai)G2532kā mākouHaku Iesu 

Kristo. 
→WaleHaku (despotēs)G1203Akuaʻo iaka Haku(kirios)G2962Iesu Kristo. 

 
Hoikeana 6:10Kahea aku la lakou me ka leo nui, i mai la. 

Pehea ka loihi, OHaku (despotēs),G1203hemoleleG40a ʻoiaʻiʻo,G228 
ʻAʻole anei ʻoe e hoʻopaʻi a hoʻopaʻi i ko mākou koko ma luna o ka poʻe e noho ana ma ka honua (ka 

honua)G1093? 
→ Haku (despotēs),G1203OiaʻiʻoG228. 

 
 Ka Haku (despotēs) = Ke koko oKristo(Iesue like meke keiki hipa mohaiG286 kina ole & kina ole, ka 

mea i liloKristo(ke Keikihipa aliiG721) ko kakou moliaola). 
 

→ Ka Haku (despotēs) hoʻomākaukau iā ʻoe no kēlā me kēia hana maikaʻi (2Ti 2:21). 
Ua kūʻai ʻia ʻoe (kūʻai ʻia) me ke koko makamae oKristo (Ke koko oKristo(Iesu  
e like mehe keiki hipaG286 kina ole & kina ole ka mea i liloKristo(ke KeikihipaG721) ko kakou 

moliaola, 
1Pe 1:19), aka Haku (despotēs) ʻo ia ka mea nāna ʻoe i kūʻai (2Pe 2:1). 
 
- Hoʻohanohano kāna mau leo leo i ka inoa oAkuaa o kana ao ana, oia kaka Haku Iesu Kristo, 

A hoʻokuʻu aku ʻo ia i kāna poʻe kauā me ka maluhia e like me kāna ʻōlelo.Luk 2:29). 
→No laila, wale nōHaku (despotēs)Akuaʻo iaka Haku(kirios)Iesu Kristo(Jde 1:4). 
 

Ka Haku (despotēs) =ʻO Iēhova(Yahweh) 
- Eia kekahi, mai ka poe lunaolelo maHana 4:24, ua maopopoHaku (nā mea hoʻomāinoino,Hana 
4:24)Akuapili i 

ka Haku(Yahweh)Akuai lokoKan. 2:4.In2Sa 7:24,ka Haku(ʻO Iēhova)H3068hoomakaukau oia i kona poe 
kanaka Iseraela 

i poe kanaka nona a mau loa aku, aka Haku(Yahweh)H3068liloka AkuaH430no na kanaka o 
ʻIseraʻela mau loa.150  

 
Haku(Yahweh)H3068AkuaH430 =Haku (despotēs)G1203kouAkua  
- ʻO kēiaHaku(Yahweh)H3068AkuaH430i hana i ka lani a me ka honua, a me ko lakou puali a pau, ma ke 

ahaAkuahana ʻia i kinohi, a hoʻouna iā ʻoe i nā rhema a pau (Ier 42:5). ʻO 
kēiaHaku(Yahweh)Akua(Kan. 2:4)ua like meHaku (despotēs) kouAkua, ka mea i "hana" i ka lani a me 
ka honua (ka honua, ke kai, a me ko lakou puali a pau,Hana 4:24). 
 
→ʻO ia hoʻi,Kristo(Hana 2:36,Kol 3:4), ke Keiki a ka mea olaAkua, ʻo waika Haku(Yahweh) 

kou Akua(6:7,Deu30:20), kou "ola".Iesuoia ka berena e ola'i, ake ola o kela berenaʻo ia 
Kristo, me ia e ikea ai kakou i ka nani (Kol 3:4). 
 
Iesuʻo iaKristo, ke Keiki a ke Akua (byka manaoio ana, aia iā ʻoeolama kona inoa,Ioa 20:31), a 
keiaIesu Kristoʻo iaka Haku(kirios)G2962o nā mea a pau (ka Haku Iesu Kristo,Hana 2:36,Kol 3:4).151 

 
* E hai hou aku,ka Haku (despotēs) pili ika Haku(ʻO Iēhova), akaHaku(Yahweh)  

                                                           
150Video 6. "ʻO Iēhova (becomes your) God." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
151Video 23. "Ka berena, ka mane, & ka mane huna." 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 
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ka mea i lilo i kouAkua(Ke Akua o na mea io a pau).ka Haku Iesu Kristo.152  
 

Joe 2:1E puhi oukou i ka pu ma Ziona, E puhi hoi i ka puwaikaua ma kuu mauna hoano; 
na kamaaina o ka aina(ka honua)H776e haʻalulu: no ka lā o Iēhova (Iehova) 
ke hele mai nei, no ka mea, ua kokoke mai; 
 

 Joe 3:17 Pela e ike ai oukou owau no Iehova (Iehova) kouAkuae noho ana ma Ziona, 
ko'u mauna hoano: alaila e laa auanei o Ierusalema, aole e hele na malihini 
ma ona la. 
 

 Iesuʻo iake keiki hipa(amnos)G286 o ke Akua, nana e lawe aku i ka hewa o ke ao nei (Ioa 1:29), 
a ʻo ʻoe nōhu olee like meKristokā mākouMoliaolai mohaiia no kakou(1 Ko 5:7). Ma kēia 
ʻano, ua ʻoi aku ka paʻa o nā logo o ka wānana e like me ke kukuiG3088(ke Keikihipa) e alohilohi 
ana ma kahi pouli a hiki i ka puka ana o ke ao i ka pouli o ka po aKa malamalama o ke Akua e 
ala mai ana e hoomalamalama i ko oukou naau (2Pe 1:19).153  
 

- I kinohi ka logos, a me ke Akua ka logos, a o ka logos ke Akua (Hoike mai o Jhn1:1). 
Aka, i ka wa i puka mai ai ka malamalama o ke Akua, a e hoomalamalama mai i ke kukui o ke Keikihipa 

i loko o ko oukou mau naau, ka malamalama 
liloka rhema o ke Akua. 

 
- Ka wehewehe ana oHoike mai o Jhn1:1 
➔I kinohinā logos, anā logos(ke Keikihipa, e alohilohi ana ma kahi pouli) meAkua, 
anā logosua Akua(a hiki i ka wehe ʻana o ke ao i ka pō o ka pō).Ke Keikihipa ʻo iaka 
Hakuka mea i lilo i kaAkuao na mea io a pau, no laila, i ka wā e puka mai ai ke ao ma ka pouli o ka pō 
(nā logosuaAkua),ka malamalama o ke Akuae ala mai ana iloko o ko oukou naau, a e hoomanao oeka 

rhemaka mea 
ua oleloia e na kaula hemolele, a me na kauoha aka Haku(kirios)G2962 aHoola  
(2Pe 3:2) i oleloia e na lunaolelo. 

 
 Ke Keiki a ke Akua,ka Haku Iesu Kristo, e olelo ana i ka ekalesia o Laodikeia. 

 
- ʻAʻole anu ʻaʻole wela 
 

Hoike 3:15Ua ike au i kau hana ana, aole oe i anuG5593ʻaʻole wela:G2200Makemake au inā anu ʻoe a wela paha. 

 
 Hoike 3:15Ua ike au i kau hana ana, aole oe i anu, aole hoi i wela. Makemake au inā anu ʻoe a wela paha. 

 
 ʻO ka huaʻōlelo "anu," i hoʻohana ʻia e Iesu maMat 10:40-42, pili i ka uku, akaMat 10:24pono e 

hoomaopopoia mamua o ka hoomaopopo anaMat 10:40. 
 

 Owai ka mea maluna o ka haumana, ke kumu, ke kauwa, a me ka Haku? 
Mat 10:24Ka haumanaG3101ʻaʻole ia ma luna o kona haku (RabboniG4462, haku (kyrios)G2962),G1320  

aole hoi i ke kauwaG1401maluna o kona haku (kyrios).G2962 
 

→KumuG1320ua kapaia “RabiG4461mamuaIesu 'ke kau ma ke kea (a o ke Keiki a ke kanaka), aka, ua kapaia o 
RaboniG4462"ma hope o kona kau ʻana ma ke keʻa (Kristo). I ka wa i loaa ai i na haumana “RabiG4461ma ka 
manaoio, "RabiG4461lilo i Raboni no lakouG4462a i ʻole kā lākouHaku (kirios)G2962(a o ke Keiki a ke Akua), a ua 
haawiia mai ka Uhane Hemolele ia lakou. ʻO ia hoʻi, ʻaʻole ʻoi aku ka poʻe haumāna i loaʻa iā Raboni ma luna o 
Rabi no ka meaIesuʻo iaKristo, a ʻo kēlāIesu Kristoʻo iaka Haku(kirios)154. 

                                                           
152Video 31. "He Nazarite i ke Akua (Ka lauoho o ke poʻo)." 
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153Video 44. "Ka wanana o ka palapala hemolele (2 Peter 3) 1/2."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-
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154E nānā i “[Figure 3-f],” a i ʻole Video 17. “3. hua mua"www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/17-first-fruits-
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→ʻO nā kauā,G1401ka poe i hoohanohano i ka inoa oAkuano laila, ʻaʻole i hōʻino ʻia kāna aʻo ʻanaka Haku 
(despotēs) (e nānā iHoike 3:14). Meaning, the servants underka Haku (despotēs) ʻaʻole i lunaka Haku 
(kirios)no ka meaka Haku (despotēs) ʻo iaka Haku(ʻO Iēhova) ka mea i lilo iā ʻoeAkua. 
 
 
 
 

 He aha ke ʻano o ka loaʻa? 
Mat 10:40ua unuhi hou ia penei: 

 
→"O ka mea e hookipa ia oukou (ka poe haumana) ke hookipa mai ia'u (RabiG4461,Mat 10:24), a oia ka mea 

hookipa mai ia'u (RaboniG4462,Mat 10:24) ke hookipa aku i ka mea nana au i hoouna mai (Maku ma ka 
lani,Mat 10:32).” 

   
  →Ka wehewehe ana oMat 10:40 

→ʻO ka mea hoʻokipa i nā haumāna, loaʻa iā iake Keiki a ke kanaka, a o ka mea loaake Keiki a ke Akua, e 
hookipa ana i ka Makua i ka lani, nana i hoouna mai kana Keiki iloko o ko oukou naau, i hea aku ai oukou 
ia Abba, ka Makua me he mau keiki la na ke Akua (Gal 4:6). 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1401/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/3/14/s_1170014
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/10/40/s_939040
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4461/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/10/24/s_939024
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4462/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/10/24/s_939024
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/10/32/s_939032
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/10/40/s_939040
https://www.blueletterbible.org/kjv/gal/4/6/s_1095006
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[Kii 3-f] 3. Na hua mua155 
 

 

                                                           
155Video 18. “3. Nā hua mua (The 144,0000).www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 

http://www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/
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- Puka 
 

Hoike 3:16No ka mea, he pumehana kou, aole i anu, aole hoi i wela, e luai aku au ia oe mai ko'u waha aku. 
Hoike 3:17No ka mea, ke olelo mai nei oe, Ua waiwai au, a ua lako au i ka waiwai;G4147aole hemahema iki; 

ʻaʻole ʻoe i ʻike he poino ʻoe, a he ʻilihune, he ʻilihune, he makapō;G5185a olohelohe:G1131 
Hoike 3:18Ke aʻo aku nei au iā ʻoe e kūʻai mai iaʻu i ke gula i hoʻāʻo ʻia i ke ahi, i waiwai ai ʻoe;G4147  

a me ka lole keʻokeʻo (ʻaʻahu),G2440i ʻaʻahu ʻia ʻoe, 
a i ike ole ia ka hilahila o kou olohelohe; 
a hamo i kou mau maka i ka laau maka, i ike oe. 

 
 Hoike 3:16No laila, no ka mea, ʻo ʻoeʻoluʻolu, aole anu, aole wela, e luai aku au ia oe mai ko'u waha aku. 
 Hoike 3:17No ka mea, ʻōlelo ʻoe, ʻo wau nōwaiwai,a ua mahuahua mewaiwai,G4147aole hemahema iki, 

ʻaʻole ʻoe i ʻike he poino, ʻilihune, ʻilihune,makapo, a olohelohe. 
 Hoike 3:18Ke aʻo aku nei au iā ʻoe e kūʻai mai iaʻugulahoomaemae i ke ahi, i lilo ai oukouwaiwai; 

aʻaʻahu keʻokeʻo, i aahuia oukou, i hilahila ai ko oukouoloheloheʻaʻole paha 
hōʻike ʻia; ae hamo i kou mau maka me ka laau lapaau, i hiki aiike. 

 
 Lʻoluʻolu  

- ʻO ka poʻe anu a wela, ʻo ia ka poʻe haʻahaʻa e loaʻa ka uku ma kā lākou hana maikaʻi. 
no laila, pili ke anu a me ka wela me nā mea maikaʻi. ʻO ka poʻe manaʻoʻiʻo pumehana, ma kekahi ʻaoʻao, ua 

waiwai lākou 
ko lakou naau me ka haaheo piha i ko lakou manao. 

 
 ʻO Goodmea156 

➢ ʻO ka ʻōlelo maikaʻi (haʻi)G2097 
→ʻO ka ʻōlelo maikaʻi ("euangelizo")G2097ʻo ia hoʻi ka haʻi ʻana i nā mea "maikaʻi", ʻo ia hoʻi ka unuhi ʻana 

"e hai aku" ma na episetole Pauline. InMat 19:17, ke ao mai nei o Iesu, "Akua” ʻo iamaikaʻi loa; 
nolaila, e 

haʻi e pili ana i "maikaʻi loa"ʻo ia hoʻi ka haʻi'ōlelo e pili ana i"Akua.” 
 

➢ Ka EuanelioG2098 
→Ka etymology o ka euanelio ("euangelion")G2098he haʻi ʻōlelo (“euangelizō”)G2097a ua hai mai o Paulo ia 
makou 

ka euanelioG2098o ke Akua, ka mea i ao ole ia mamuli o ke kanaka aka ma ka hoike ana mai o Iesu 
Kristo. 

 
➢ E hai aku i ka EuanelioG2098 

→Ua haʻi ʻo Paulo i ka ʻeuanelio me ka ʻike he uku no ka poʻe hana me ka makemake, a me ka 
ʻO ka uku no ka haʻi ʻana i ka ʻeuanelio, ʻo ia ka hana ʻana i ka ʻeuanelio a Kristo me ka uku ʻole ʻia, no 

laila ka mana 
o ka euanelio aole i hana ino ia. 

 
- No ka loaʻa ʻana o nā poʻe hou aʻe ma o ka haʻi ʻana i ka ʻeuanelio, pono mākou e lilo i poʻe kauā no nā 
mea a pau, ʻo ia hoʻi 

Ka poe Iudaio, ka poe malalo o ke kanawai, ka poe kanawai ole, (me oukou malalo o ke kanawai o 
Kristo), a me ka 

nawaliwali no ka euanelio, i hui pu ia me lakou. Pono mākou e holo i kā mākou heihei 
me ka ʻike hoʻokahi wale nō kukini e loaʻa ka makana, a ʻo ka poʻe e hoʻoikaika nei e lanakila i ka heihei, 

pono lākou e hoʻoikaika 
ka hoomalu ana ia ia iho ma na mea a pau i loaa ai ka lei palaho ole.G4735  
 

- Pono kākou e hoʻomalu i ko kākou kino a e hoʻomalu iā ia, o lilo kākou i haʻi aku iā haʻi 
hoolei ia makou iho. 

 

                                                           
156Video 24. "ʻO ʻoe ka Ierusalema Hemolele) Lawe ʻia mai iā mākou mai ka mauna ʻo Ziona i Ierusalema (1/3)." 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/3/16/s_1170016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/3/17/s_1170017
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4147/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5185/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/3/18/s_1170018
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4147/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2440/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/3/16/s_1170016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/3/17/s_1170017
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4147/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/3/18/s_1170018
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2097/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2097/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/19/17/s_948017
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2098/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2098/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2097/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2098/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2098/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4735/kjv/
http://www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/
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 Waiwai-Hoʻonui ʻia me nā waiwaiG4147 
- ʻO ke kanaka ʻōpio me ka waiwai nui, ʻo ia hoʻi, ua ʻike nui ʻo ia i ke kānāwai. Eia naʻe, ʻo Iesū 

ke ao mai nei he hiki ole i ke kanaka waiwai (ka ike i ke kanawai) ke komo iloko o ke aupuni o ka lani (no ka 
mea 

pepehi ka palapala, ola ka uhane.2Ko 3:6). No laila, he mea hiki ole ke kanaka waiwai me 
waiwai nui akā nelenā logos o ke Akua e hoohua mai i na hua he nui e komo i ke aupuni mau loa.157  

                                                           
157Vakai ki he “[Figure 3-g],” pe Vitiō 36. “The parables The kingdom of Heaven & The kingdom of God.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/36-the-parables-the-kingdom-of-heaven-the-kingdom-of-god/. 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4147/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2co/3/6/s_1081006
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/36-the-parables-the-kingdom-of-heaven-the-kingdom-of-god/
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[Figure 3-g] Nā ʻōlelo nane: Ke aupuni o ka lani & ke aupuni o ke Akua158 
 

 

                                                           
158Video 36. "The Parables: The Kingdom of Heaven & The Kingdom of God." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/36-the-parables-the-kingdom-of-heaven-the-kingdom-of-god/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/36-the-parables-the-kingdom-of-heaven-the-kingdom-of-god/
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 Ka mea hiki ole ke huliwaiwaioKristo  
-Na keiki a kanakae pili ana i na mamo a Iseraela a me na Iudaio i okipoepoeia e ka lima ma ke kino.159 

Ma ka lokomaikaʻi o ke Akua, ua koho ʻia ʻo Paulo i kuhina e haʻi aku i ka mea hiki ʻole ke ʻimi 
ʻiawaiwaioKristoi ko na aina e, aole na mamo a Iseraela, aole i okipoepoeia ma ke kino.160  
 
Kol 2:1No ka mea, ke makemake nei au e ike oukou i ko'u hakaka nui ana no oukou, a me ko Laodikeia. 

a no ka poe i ike ole i ko'u maka ma ke kino; I hooluoluia ko lakou naau, 
i hui pu ia me ke aloha, a i na mea a pauwaiwaio ka hooiaio piha o ka hoomaopopo ana, 
i ka hooiaio ana i ka mea pohihihi o ke Akua, a me ka Makua, a me Kristo; (Kol 2:2) 
Inʻo wai lā(Kristo) ua hunaia na waiwai a pauG2344o ka naauao a me ka ike. (Kol 2:3) 

 
Kristohe hemolele,spehea la e loaa ai ka waiwai o ka lani iloko o na ipu lepo (no ka honua ia) (2 Ko 4:7)? 
→Hiki ia no ka meaKristo Iesuhele mai i ke ao neie hoopakele i ka poe hewa (1Ti 1:15). Ia ia kakou e ola nei, 

a neʻe, a loaʻa ko mākou ʻano (Hana 17:28). Ma keia mea i ike ai kakou ke noho nei kakou iloko ona, a o ia 
iloko o kakou; 

no ka mea, ua haawi mai oia ia kakou i kona Uhane (1Io 4:13). No ka mea, ia makou keia waiwai iloko o na 
ipu lepo, 

He mea hiki ole ia kakou ke loaa ka waiwai o ka lani ke ole kakou e noho iloko o Kristo, ka mea i maopopo 
ia kakou. 

No ke Akua ka nani o ka mana, ʻaʻole na mākou (2 Ko 4:7).161 
 

 Blind  
Inā makemake ʻoe e ʻikeIesuno Nazareta, ke keiki a Iosepa, e heluhelu e pili ana ia ia ma ke Kauoha Kahiko a 
e loaa ia ia malaila e like me ka mea i kakauia e Mose ma ke kanawai a me ka poe kaula. 

Ioa 1:45Loaʻa iā Pilipo ʻo Natanaʻela, ʻī akula iā ia, Ua loaʻa iā mākou ka mea nona 
Mose ma ke kanawai, a kakau iho la ka poe kaula,Iesu no Nazareta, ke keiki a Iosepa. 

 
- Inā makemake ʻoe e ʻikeIesu Kristono Nazareta162  

 
1. E ʻōlelokēlāIesuʻo iake Keiki a ke Akua,a me ke alii o ka Iseraela (Hoike mai o Jhn1:49), a me ka mea 

hemolele oAkua  
(Mar 1:24;Mar 1:9). 
 

2. ManaʻoʻiʻokēlāKristomai na mamo a Davida mai, a mailoko mai o ke kulanakauhale o Betelehema, kahi 
i noho ai o Davida 
(Hoike mai o Jhn7:42). 
 

3. Kahea akue olelo nui aku, E ke Keiki a Davida, o oe no ka Mesia i hele mai na ka mamo a Davida, e aloha 
mai oe ia'u.Mar 10:48). 
 

4. Ke olelo mai o Iesu ia oe e oluolu, e ala; (no ka mea) ua kāhea ʻo iaG5455ʻoe (Mar 10:49). 
 

5. InMat 10:41, i mai la o Iesu ia oe, "Heaha kou makemake e hana aku au ia oe? 
→A laila ʻōlelo ʻoe,Raboni,G4462i loaa ia'u ko'u mau maka e ike ia oe (Mar 10:51). 

 
6. Ua ike ka makapo o Batimea ma kona manaoio ma ke kahea ana ia Iesu, a me ke kahea ana ia 

ia.RaboniG4462), ka mea i hele mai i ke ao nei e kahea mai ka pouli mai, a e aloha mai i ka poe i kapa aku i 
kona inoa ma ka manaoio. 
 

                                                           
159Ki ha fakamatalaʻi ʻo e kau Siu mo e kau Senitailé, vakai ki he vitiō 16, “Ko e Kau Senitailé, Ko e ngaahi puleʻanga kotoa pē (Ko 

e ʻaposetolo Paulá) 1/10). 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
160Video 16. “The Gentiles, All Nation (The Mystery & The Gentile Nations) 9/10”). 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
161Video 19. "The Earth & The ground."www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
162Video 15. "Iesu o Nazareta & Iesu Kristo o Nazareta."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/col/2/1/s_1109001
https://www.blueletterbible.org/kjv/col/2/2/s_1109002
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2344/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/col/2/3/s_1109003
https://www.blueletterbible.org/kjv/2co/4/7/s_1082007
https://www.blueletterbible.org/kjv/1ti/1/15/s_1120015
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/17/28/s_1035028
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/4/13/s_1163013
https://www.blueletterbible.org/kjv/2co/4/7/s_1082007
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/45/s_998045
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/49/s_998049
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/49/s_998049
https://www.blueletterbible.org/kjv/mar/1/24/s_958024
https://www.blueletterbible.org/kjv/mar/1/9/s_958009
https://www.blueletterbible.org/kjv/mar/1/9/s_958009
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/7/42/s_1004042
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/7/42/s_1004042
https://www.blueletterbible.org/kjv/mar/10/48/s_967048
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5455/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mar/10/49/s_967049
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/10/41/s_939041
https://www.blueletterbible.org/search/preSearch.cfm?t=KJV&Criteria=%22Rabboni+%22+G4462
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4462/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mar/10/51/s_967051
https://www.blueletterbible.org/search/preSearch.cfm?t=KJV&Criteria=%22Rabboni+%22+G4462
https://www.blueletterbible.org/lang/Lexicon/Lexicon.cfm?strongs=G2564&t=KJV
http://www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/
http://www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/
http://www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/
http://www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/
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7. I ka manawaIesu"E hele oe, ua ola oe i kou manaoio, e ike oe ua loaa koke kou mau maka."thahai ia 
Iesu (Mar 10:52). Ua hele mai ʻo ia i ka honua e kāheaG2564mailoko mai o ka pouli i kona malamalama 
kupanaha, a e aloha mai i ka poe i hea aku i kona inoa ma ka manaoio.1Pe 2:9). 
 
 

 E poni i kou mau maka me ka laau lapaau  
Hoike mai o Jhn9:6Ia ia (Iesu) i olelo penei (“Owau no ka malamalamaG5457o ka honua,"Hoike mai o Jhn9:5), 

kuha ʻo ia i ka honua.G5476a hana i ka lepo me ka kuha. 
a poni iho la ia i ka lepo i na maka o ua makapo la. 

 Hoike mai o Jhn9:7I mai la ia ia, E hele e holoi ma ka wai auau o Siloama, (ma ka hoohalike ana,Hoʻouna ʻiaG649) 
No laila, hele akula ʻo ia, a holoi, a hele maiike ana. 

 
 See 

- E like me ka noe o ka honua a hoʻohāinu i ka ʻili a pau o ka honua (i ka hoʻomaka ʻana o ka hana ʻana,Kan. 
2:6), he ohu i iho mai mai ka lani mai, he anoIesu Kristo(2 Ko 4:6) ka mea i hele mai ma ka honua. Hana iho la 
ia i ka lepo me ka kuha a poni i na maka o ka makapo i ka lepo e haawika malamalama o ke Akua. I ka wa i 
hoolohe ai ka poe makapo ia Iesu, a hele aku la a holoi ma ka wai auau o Siloama, (oia hoi, Hoounaia,)ike 
ana. 

 
 gulahoao ilokoka ahi  

- ʻO ka poʻe i hoʻāʻo ʻia ke gula i ke ahi, ua waiwai lākou ma ka ʻuhane; ua ʻaʻahu ʻia lākou i ke kapa keʻokeʻo (i 
lokoKristo)163aole ike olohelohe. ʻO ka hoʻāʻo ʻana o ko ʻoukou manaʻoʻiʻo, e hoʻāʻo ʻia ʻo ia i ke ahi, i waiwai ai 
ʻoukou i ka nani o kona hoʻoilina i loko o ka poʻe haipule, i ka wā e hoʻomālamalama ʻia ai nā maka o ko 
ʻoukou naʻauao, i ʻike ʻia ai ʻoukou i ka hoʻomaikaʻi ʻia a me ka nani a me ka nani i ka ʻike ʻia ʻana o Iesū. Kristo 
a loaa ke ola o ko oukou mau uhane i ka pau ana o ko oukou manaoio. Ua haawiia keia na oukou e ka poe i 
hai aku i ka euanelio ia oukou me ka Uhane Hemolele i hoounaia mai mai ka lani mai. No laila, me ka 
ikaikaalohame ka naau maemae kekahi i kekahii piha i ka hua o ka poe pono a me ka hua o ka uhane.164  
 

 Mai liloolohelohe 
No laila, e kūʻai ʻoe i ke gula i hoʻāʻo ʻia i ke ahi, a e waiwai ʻoe, a e ʻaʻahu ʻia i ke kapa keʻokeʻo,olohelohe.165 

 
- Ua waiwai ʻoe eIesu Kristoma na mea a pau, ma na olelo a pau, a ma na ike a pau i hoikeia maiKristoi 
hooiaioia iloko ou. Pela oukou e manaoio ai, a e aloha aku i ka poe hoano i ka Haku ia Iesu, me ka ike pono e 
haalele oukou i ko oukou halelewa, e like me ko makou.Haku Iesu Kristoua hoike mai ia makou. Ma kēia ala 
ʻaʻole ʻoe e hele hope me ka makana ʻoiai ke kali nei i ka hiki ʻana mai o kā mākouHaku Iesu Kristo, a e hala 
ole i ka la o ko kakouHaku Iesu Kristo.166  

 
- E mihi oe i kona hahau ana ia oe 
 

Hoike 3:19ʻO nā mea a pau aʻu i aloha ai, ʻo ia kaʻu e pāpā aku ai, a e hahau aku nei.G3811e hooikaika, a e mihi. 

 
 Hoike 3:19O na mea a pau a'u i aloha ai, ke papa aku nei au ahoʻopaʻi.G3811Nolaila, e hooikaika amihi. 

 
 Behahauia &mihi 

- Naʻe pehē ʻe Sīsū ki he kau ākongá ke nau ʻalu ki he fanga sipi ngaro ʻo e fale ʻo ʻIsileli (Mat 10:6), e imi i ka 
poe hewa 

ka poe ponomihi anaa e hai aku i ke aupuni o ka lani, nolaila, mai makau oukou 
hahauiana Iesu a mihi. 
 

                                                           
163E nānā iā "Hoike 3:5.” 
164Video 20. “(He ʻoi) Puu, Pahi, & Pahi Makalua. 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
165Video 11. “(ʻaʻahu ʻo Iesū) Ma mua o “Ka ʻahaʻaina mōliaola.” 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/  

&wikiō 47. “7. Na hale lole.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/. 
166Video 45. “6. Kalahala."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/. 
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Luk 15:7Ke olelo aku nei au ia oukou, pela no ka olioli ma ka lani no ke kanaka hewa hookahi e mihi ana; 
oi aku mamua o kanaiwakumamaiwa kanaka pono, aole pono e mihi. 

Heb 12:8Aka, ina mawaho oukouka hoʻopaʻi ʻana,G3809o na mea a pau e ai pu ana 
na keiki ino, aole na keiki.G5207” 

 
- Aia ka Haku ma ka puka a kikeke 
 

Hoike 3:20Aia hoʻi, ke kū nei au ma ka puka e kīkēkē: inā lohe kekahi i koʻu leo, a wehe i ka puka, 
Ie hele mai ia io na la, a e ai pu me ia, a o ia me au. 

 
 Hoike 3:20Aia hoi,Kū wau ma ka puka a kīkēkē. 

Ina e lohe kekahi i ko'u leo, a e wehe i ka puka, 
E komo auia ia a e ai pu me ia, a oia pu me au. 

 
 Ua ʻōlelo ʻo The Ke ku ana ma ka puka ka Haku (kirios)G2962  

- E like ʻoe me nā kāne e kali ana i ka hoʻi ʻana mai o kā lākouHakumai ka mare ana i hiki ai 
wehe koke i ka puka i kona hiki ana mai a kikeke. ʻO ka mea lohena ka Hakuleo are 
hipa, a o ka puka o na hipaIesu, a e hoolaia na hipa e komo ana ma ka puka, no ka mea 
e komo lakou iwaho, a e imi lakou i wahi e ai aiola (a i ʻoleKristoʻO wai kou ola, Kol 3:4) 
nui loa.167  
 
No laila, inā lohe ʻoe i ka leo oka Hakua wehe i ka puka,Kristoe komo a paina pu me oe, a 
o oukou pu me ia, e hoohua mai ana i na hua he nuika Haku.168 

 
- E noho ka poe Lanakila me ke Keikihipa ma kona nohoalii 
 

Hoike 3:21ʻO ka mea lanakila, e hāʻawi aku au e noho pū me aʻu ma koʻu noho aliʻi, e like me aʻu i lanakila ai. 
a ua noho au me ko'u Makua ma kona nohoalii. 

 
 Hoike 3:21O ka mea lanakila e haawi aku aue noho pu me aumaKo'u nohoalii, 

e like me au i lanakila ai, a ua noho pu me ko'u Makua ma kona nohoalii. 
 
 Ua ʻōlelo ʻo The Haku "ua" kaulia ma ke kea, aka, ua "ola" oia, aka Haku Iesu Kristo, nona na Uhane 

ehiku imua o konanoho aliʻi, e hele hou mai no kakou169e like mekareigning Lamb.G721 170 
 

Hoike 3:22O ka mea pepeiao la, e hoolohe ia i ka mea a ka Uhane e olelo nei i na ekalesia. 

 
 Hoike 3:22O ka mea pepeiao la, e hoolohe ia i ka mea a ka Uhane e olelo nei i na ekalesia. 

 
 ʻO Iēhova(Yahweh) ka mea i lilokouAkua,ka Haku Iesu Kristo,ke Keiki a ke Akua, e olelo ana i ka ekalesia 

o Laodikeia. 
 

. 
 

                                                           
167Video 27. “Kōno, ʻuhane, a me ka ʻUhane.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
168Video 13. “Ka huaʻōlelo (logos & rhēma).”www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/& 

wikiō 30, “The Communion.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
169Nānā iHoikeana 1:4&Hoikeana 4:10-11.  
170Nānā iHoike 5:6.  
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Mokuna 4 
 
(Hoikeana 4:1-4) Ua wehe ʻia kahi puka ma ka lani: ʻO ke Keikihipa a me nā lunakahiko 24 
 

Hoikeana 4:1Mahope iho o keia, nana aku la au, aia hoi, ua hamama ka puka ma ka lani; 
a me ka leo muaG5456ka mea a'u i lohe ai me he pu laG4536kamaʻilio pū me aʻu; 
i ʻōlelo mai nei, E piʻi mai i ʻaneʻi,G5602 
a e hoike aku au ia oe i na mea (he aha)G3739pono e (hoʻokō)G1096ma keia hope aku.  

 
 Hoikeana 4:1Mahope iho o keia mau mea, nana aku la au, aia hoi, he puka e hamama ana ma ka lani. 

A o ka leo mua a'u (Ioane) i lohe ai, ua like ia me ka pu e olelo mai ana ia'u, i ka i ana, 
“E piʻi mai i ʻaneʻi, aE hoike aku au ia oe i na mea e pono ai ke hookoia mahope o keia.” 
 
 Ua wehe ʻia ka puka o ka lani a ʻo ka mea e kū ana ma ka pukaka Haku (kirios)G2962(Hoike 3:20). 

 
- Ike i ka nohoalii ma ka lani I ka uhane 
 

Hoikeana 4:2A koke iho la au (Ioane) i ka uhane. 
aia hoi, he nohoaliiG2362ua hoonohoia ma ka lani, a noho kekahi ma ka nohoalii. 

 
 Hoikeana 4:2 Iloko koke iho la au ma ka Uhane; aia hoi, ua hoonohoia ka nohoalii ma ka lani, a e noho ana kekahi 

ma ka nohoalii. 
 
 Ma ka uhane– Ma ka Hoikeana 4, ua ike o Ioane i na mea ma ka uhane, a ike aku la ia i ka nohoalii i 

hoonohoia ma ka lani a me ka mea e noho ana maluna iho. 
 One noho ma ka nohoalii:Akua(e nānā iāHoikeana 4:11). 

 
- Ka wehewehe ʻana i ka noho aliʻi o ke Akua 
 

Hoikeana 4:3A ʻo ka mea e noho ana, ʻo ia ke nānā aku.G3706me he iasepi laG2393a me ka pohaku sardine.G3037  
a he anuenueG2463a puni ka nohoalii,G2362i ka ʻike (vision)G3706e like me ka emerald.G4664 

 
 Hoikeana 4:3 A me ka helehelena o ka mea i noho (ma ka nohoalii)171  

ua like ia me ka iasepi a me ka sardineG4555pōhaku, 
a he anuenue a puni ka nohoalii, me he emerald la i ka nana aku. 

 
 Ua ʻōlelo ʻo Toia ka mea i noho ma ka nohoalii.Akua(e nānā iāHoikeana 4:11&Hoikeana 5:1). 
 Ua like ka malamalama o ke Akua me ka pohaku makamae, e like me ka pohaku iasepi, akaka e like 

me ke aniani.Hōʻike 21:11). 
 He anuenueG2463- e nānā i ka huaʻōlelo "bow" maHoikeana 6:2. 

 
- Ua noho nā lunakahiko 24 ma ko lākou mau noho aliʻi 24 
 

Hoikeana 4:4A puni ka nohoaliiG2362he iwakāluakūmāhā (24) noho (nā noho aliʻi)G2362: a ma na noho (nohoalii)G2362 
Ua ʻike au i nā ʻelemakule he iwakāluakūmāhā (24).G4245noho, aahu i ke kapa keokeo (garment);G2440 
a he mau leialii ma ko lakou mau pooG4735o ke gula.G5552 

 
 Hoikeana 4:4A puni ka nohoalii he iwakaluakumamaha (24) nohoalii. 

a ma na nohoalii, ike aku la au i na lunakahiko he iwakaluakumamaha (24) e noho ana. 
ʻaʻahu ʻialole keʻokeʻo; a ua loaʻa iā lākoulei gula ma ko lakou mau poo. 

 
 Noho iho la na lunakahiko 24 ma na nohoalii he 24, ua aahuia i ka aahu keokeo a me na leialii gula 

ma ko lakou mau poo. 
 

                                                           
171Nānā iHoikeana 5:1e aʻo i ka mea i noho ma ka noho aliʻi. 
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 Choʻopailua i lokolole keʻokeʻo 

-ʻO ka poʻe i ʻaʻahu ʻia i ke kapa keʻokeʻo, ʻo ia ka poʻe hana ʻeuanelio (ʻIseraʻela) i kūpono 
e ku ma ka aina hoano (o ka Iseraela) imua o ke Akua me ko lakou mau inoa i kakauia ma ka buke o ke ola.172 

 
 Lei aliʻi gulama ko lakou mau poo 

- He lei o ka nani ma ke ala o ka pono, a o ka mea lanakila, oia ka mea malama i kona 
leialiiG4735a hiki i ka hoi ana mai o ka mea nona ke ki o Davida. I ka wa i hookaawale ai na mamo a Iseraela 
ia lakou iho (mai na mea o ka honua) e hoolaa ia lakou iho i hiki ai ia Iehova ke hana kupanaha 
hana, ua laa lakou no Iehova i na la a pau, no ka mea, o ka lei laa o ko lakouAkuaaia ma luna 
ko lakou poo.173  
 

- ʻO ka poʻe i hoʻomanawanui i ka hoʻowalewale ʻia a hoʻāʻo ʻia i loko o ke ahi, a lilo i mea waiwai ma ka 
ʻuhaneKristoe loaa 

hala ole i ka hiki ana mai oka Haku Iesu Kristo (i ka lā oka Haku), a e loaa ia lakou ke gula 
lei (Hoikeana 2:9-23). 

 
(Hoikeana 4:5) 7 ipukukui ahi & 7 Uhane o ke Akua 
 

Hoikeana 4:5A mai loko mai o ka noho aliʻi i puka mai ai ka uila, a me nā hekili, a me nā leo. 
a ehiku ipukukuiG2985o ke ahie aʻa ana i mua o ka noho aliʻi, ʻo ia nā ʻUhane ʻehiku o ke Akua. 

 
 Hoikeana 4:5A maika nohoalii ka uila, ka hekili, a me ka leo. 

ʻEhiku (7)kukui ahiuae kuni ana imua o ka nohoalii, ʻo ia nā ʻehiku (7)Na Uhane o ke Akua. 
 

 ʻO ka noho aliʻi oAkua(Hoikeana 4:2). 
 
(Hoikeana 4:6-7) ʻEhā (4) mau mea ola 
 

Hoike 4:6A ma ke alo o ka nohoalii he kai aniani e like me ke aniani. 
a ma waenakonu o ka noho aliʻi, a puni ka noho aliʻi. 
ʻehā mau holoholona (mea ola)G2226piha i na maka mamua a mahope. 
 

Hoikeana 4:7A ʻo ka holoholona mua (noho anamea ola)G2226ua like ia me ka liona,G3023  
a me ka lua o ka holoholona (noho anamea ola)G2226me he bipi la,G3448  
a me ke kolu o na holoholona (noho anamea ola)G2226he maka he kanaka,G444  
a me ka ha o na holoholona (noho anamea ola)G2226me he aeto lele la.G105 

 
 Hoike 4:6 A i mua o ka noho aliʻi he kai aniani e like me ke aniani. 

A i waenakonu o ka noho aliʻi, a puni ka nohoalii, 
ʻehā (4)mea ola piha i nā maka ma mua a ma hope. 

 
 ʻO nā holoholona 4(Pono, zoon)G2226pono e unuhi ʻia ʻo "4 olamea hanares.” 

 
 Hoikeana 4:7 A ʻo ka mua (1) mea ola: e like me ka liona, 

a ʻo ka lua (2) mea ola: e like me ke keiki bipi, 
a ʻo ke kolu (3) mea ola: he maka e like me ke kanaka,G444 

a o ka ha (4) mea ola: me he aeto lele la. 
 
 
 
 
 
 

                                                           
172Nānā iHoike 3:4. 
173Nānā iHoikeana 2:10-11.  
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 Owai na mea ola 4? 
- Hāʻawi ʻia ka'ăḏōnāyH136yᵊhōvâH3069ʻo iahe anela oIehovamamuaka Haku (Iehova),H3068aka 
rhemaoka'ăḏōnāyH136yᵊhōvâH3069ʻo iaIehovaH3068 'Ēlōhîm,H430"ʻO nā mea ola 4" hiki ke loaʻana anela 4 
oIehovaimua o Iehova.174 

 
(Hoikeana 4:8) O ka Haku ke Akua Mana loa (ka mea mamua, a e noho nei, a e hiki mai ana) 
 

Hoikeana 4:8A ʻo nā holoholona ʻehā (mea ola)G2226eono eheu ko lakou a puni; 
a ua paapu lakou i na maka maloko: aole lakou i hoomaha i ke ao a me ka po, i mai la, 
Hemolele, hemolele, hemolele, ka Haku ke Akua mana loa,G3841ka mea mamua, a e noho nei, a e hiki mai ana. 

 
 Hoikeana 4:8A ʻo nā mea ola ʻehā (4) he ʻeono (6) ʻēheu kēlā me kēia, ua paʻa i nā maka a puni a ma loko. 

ʻAʻole lākou e hoʻomaha i ke ao a me ka pō, me ka ʻōlelo ʻana: 
“Hemolele,hemolele,hemolele,Haku ke Akua Mana Loa, ka meauaaʻo iaae hiki mai ana.” 

 
-Ka Haku ke Akua Mana Loa 

   
➢ Ka Haku 

 
 Kristo=Pōhaku  

ʻO Iēhovakauoha mai la ia Mose a me Aarona e hoakoakoa i ke anaina imua o ka pohakuH5553a e olelo aku i 
ka pohaku imua o ko lakou mau maka, i haawi mai oia i ke anaina kanaka a me na holoholona i ka wai i 
puka mai mailoko mai o ka pohaku. ʻO ke anaina ma ʻaneʻi e pili ana i nā keiki kipi a ʻIseraʻela (Num 20:12) 
a me nā holoholonaH1165ʻo kā lākou bipi(Num 20:4). Ma kahi o ka ʻōlelo ʻana i ka pōhaku (selaʿ),H5553 Ua 
hahau ʻia ʻo Mose, ʻelua hahau ʻana, a hāʻawi ʻia ka wai he nui na nā mamo a ʻIseraʻela a me kā lākou mau 
holoholona (akā, no ke aha i hāʻawi ʻia ai ka wai i nā holoholona?). 
 
ʻO ka wai i manaʻo ʻia e hāʻawi ʻia i nā mamo a ʻIseraʻela a me kā lākou holoholona e inu ai, ua manaʻo ʻia e 
hoʻolaʻa.ka Haku (Iehova) i na mamo a Iseraela, pelaka Hakukauoha iā Mose a me ʻAʻarona e manaʻoʻiʻo e 
puka mai ka wai mai loko mai o ka pōhaku (selaʿ)H5553 i ko lakou "olelo ana" iaia, pelaka Hakue hoʻolaʻa ʻia i 
mua o nā maka o nā mamo a ʻIseraʻela. Akā naʻe, me kona hoʻomaloka, hahau ʻo Mose i ka pōhaku 
(selaʿ)H5553me ke kookoo ana i hahau ai i ka pohaku (ṣûr)H6697ma Horebaa hoʻohālike i ka wai me ka mea i 
manaʻo ʻia e inu ai nā "kānaka". 
 
Ka wai o MeribaH4809ua inuia e na mamo a Iseraela i hakakaka Hakua hoʻolaʻa ʻiaka Hakui loko o lākou. No 
laila, ka poʻe i hoʻowalewaleka Haku inu i ka wai o Masa, a o na mamo a Iseraela i hoolaaka Hakui loko o 
lākou i inu ai i ka wai o Meriba,ʻo ia ka inu ʻuhane mai ka Pōhaku ʻuhane (petra),G4073 
Kristo.Kristohoomaemae a hoomaemae i ka ekalesia ma ka holoi ana i ka wai o Meriba.175 
 
→ʻO ka pōhaku (selaʿ)H5553= 'ēlH410(Halelu 42:9) =Pōhaku(petra)G4073=Kristo 

Halelu 42:9 E ʻōlelo aku au i ke Akua ('ēl)H410kuʻu pōhaku,H5553 No ke aha la oe i hoopoina mai ai 
ia'u? 

No ke aha la au e uwe ai no ka hooluhi hewa ana o ka enemi? 
 

 OT('ēlH410=Ka pohaku(selaʿ)H5553 ) = NT (Ka pohaku(petra)G4073=Kristo(hoola)) 
- Ke kino oIesu(a i ʻole nā logos a ke Akua, ʻo ia ka berena a ke Akua) ua wahī ʻia i ke olonā maʻemaʻe 

                                                           
174Hopuia maiHoikeana 4:8. ʻO ka Haku ('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ)H3069 he anela o ka Haku (Yahweh)H3068imua o Iehova 

(Yahweh)H3068a ʻo kēia Haku (Yahweh)H3068ʻo ia ke Akua mau loa (ʻēl)H410 ʻo wai ka lani, a ʻo ka Haku ('ăḏōnāy)H136ʻo ka Haku (ʻāḏôn)H113o ka 
honua a pau.H776No laila, ʻo Iēhova (Yahweh)H3068ʻO ke Akua (ʻĕlōhîm) ʻo ia “ʻĕlōhîm o ʻĕlōhîm a ʻāḏôn o ʻāḏôn,” ʻo ia hoʻi, “ALII O NA ALII, 
A me ka Haku O nā Haku” (Hoike 19:16). 
ʻO ka rhemao ka Haku ('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ)H3069= ka Haku (Yahweh)H3068Akua ('ĕlōhîm)H430 2Sa 7:28Ano, e ka Haku 
('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ),H3069ʻO ʻoe nō kēlā Akua ('Ēlōhîm),H430a me kāu mau ʻōlelo (e pili ana i ka rhema)H1697he oiaio, a ua olelo 
mai oe i keia maikai i kau kauwa. 
→Ano, "ke Alii o na'lii, a me ka Haku o na Haku (a i ole ka Haku Iesu Kristo)" oe ke Akua a me kou rhema oiaio. 

175Video 27. “(Kaʻiʻo, ʻuhane, a me ka ʻUhane) Halelu 23. 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
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lole a waihoia iloko o ka halekupapau hou i kalaiia iloko o ka pohakuG4073 na ke kanaka i aoia 
naIesua ua hooponoponoia. 
 

-Ua lawe o Iosepa i ke kino o Iesu, a wahi iho la ia i ka lole olona maemae, a waiho iho la iloko o kona kino 
iho 

Halekupapau hou, ana i kalai aiKristo(ka pohakuG4073) a ʻolokaʻa akula ʻo ia i pōhaku nuiG3037i 
ka puka o ka luakupapau, a hele aku la. 
 

- ʻO ia hoʻi, pono ke kanaka pono e uhi i ke kino o Iesu (nā logos) i ka lole olonā maʻemaʻe. 
(ʻo ia hoʻi, e ʻai i ka ʻiʻo ʻuhane e ʻaʻahu ʻia me ke kapa,1Ko 10:3&Hoikeana 1:13) a waiho i lokoKristo  
(inu i ka inu uhane,1Ko 10:4), no lailaIesu Kristo lilo nonaHaku. ʻO ka hopena, e lilo ia 
hāpai ʻia i palaho ʻole (1Ko 15:52) a lilomake ole(1 Ko 15:53-54), a me kona ino (waiwai haahaa) 
e hana ʻia ke kino i ke kino nani oka Hoola, ka Haku Iesu Kristo(Phl3:20-21, 
Rom 8:30),176ʻo waike Keikihipa.177 

 
→ 'ēlH410ʻo iaka pohakuH5553(Halelu 42:9), aka pohaku (petra, πέτρα)G4073ʻo iaKristo(1Ko 10:4). 

 
Halelu 89:26E hea mai ʻo ia iaʻu, ʻO ʻoe koʻu makua, koʻu Akua('ēl),H410a me ka pohakuH6697o ko'u 

ke ola.   
 Heb 9:28No lailaKristoi hāʻawi ʻia i kekahi manawae amo i ka hewa o na mea he nui; a i ka poe e 

kali ana ia ia 
e ike hou ia mai anei oia me ka hewa ole i ke ola.G4991  

 
 Kristo=Ka Haku (kyrios)G2962 

-Christua kaumaha ʻia hoʻi e lawe i ka hewa o nā mea he nui;178aka, e ike hou ia no ka lua o ka manawa ia 
nana 

nona ka hewa ole i ke ola. Hoʻomaopopo i kēlā'ēlH410ʻaʻole hoʻi he kāneH376aole hoi ke keiki a 
kanaka,H120akao ka lani, a ʻo kēlā kanaka ʻeluaka Haku (kyrios)G2962mai ka lani mai. 

  
Heb 9:28No lailaKristoua kaumaha ʻia hoʻi e lawe i ka hewa o nā mea he nui; a i ka poe e kali ana ia ia 

e ike hou ia mai anei oia me ka hewa ole i ke ola. 
Num 23:19Akua ('ēl)H410ʻaʻole he kāne,H376, e hoopunipuni oia; aole hoi ke keiki a ke kanaka,H120kēlā 

e mihi no ia: ua olelo anei ia, aole anei ia e hana? 
Ua ʻōlelo anei ʻo ia, ʻaʻole anei ia e hoʻokō? 

Halelu 136:26E hoʻomaikaʻi aku i ke Akua ('ēlH410) o ka lani: No ka mea, ua mau loa kona aloha. 
1 Ko 15:47ʻO ke kanaka muaG444no ka honua (the ground),G1093lepo: 

ke kanaka luaG444ʻo iaka Haku (kyrios)G2962mai ka lani mai. 
 

 ʻO kapōhaku (ṣûr)H6697= ka Haku (Iehova)H3068 
Hoʻowalewale nā mamo a ʻIseraʻelaka Hakui ka ʻōlelo ʻana, ʻO Iēhova anei (Iehova)H3068 iwaena o kakou, aole 
paha? (17:7). No laila,ka HakuH3068 kauoha iā Mose e hele i kānaka e hahau i ka pōhaku (ṣûr)H6697me ke 
kookoo, i inu ai na kanaka i ka mea e puka mai ana mailoko mai ona. ʻO ka inoa o kahi i loaʻa ai ka wai mai ka 
pōhakuH6697ma Horeba i puka mai ai, ua kapaia o Masa a me Meriba, a e ike i ka wai no "ka poe kanaka," 
nana i hoowalewale.kaHaku.H3068 

 
 ʻO Iēhova(Iehova)H3068='ēlH410'Ēlōhîm(Halelu 50:1) =Ka Moio ka Iseraela(Isa 44:6) =Kristo(Mar 15:32) 

➔ ʻO ke Akuamaluna o ka Iseraela(2Sa 7:26)➔ Nā hōʻailona179 
 

Wahi aHalelu 50:1, ka Haku (Iehova)H3068ʻo ia'ēlH410'Ēlōhîm.H430   
No laila, i nā mamo a ʻIseraʻela,IehovaH3068ua'ēlH410'Ēlōhîm,H430ake alii o ka Iseraela. 
 

                                                           
176Video 41. "E ulu aʻe i loko o ka Haku e ʻae ʻia e ke Akua." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
177E nānā iā [Figure 10-2] The 3 Harvests & The 4 Watches”. 
178Nānā iHoike 5:6. 
179E nānā iā "(Hoikeana 1:1-2) Ka hoike ana a Iesu Kristo.” 
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Halelu 50:1 ʻO ka mea ikaika ('ēl)H410Akua ('Ēlōhîm),H430ʻo Iēhova hoʻi (Iehova),H3068ua ʻōlelo, 
a kapaia ka honuaH776mai ka hikina a ka napoo ana. 

Isa 44:6Penei ka olelo anaH559ka Haku (Iehova)H3068ka MoiH4428o ka Iseraela,H3478 
a me kona HoolapanaiH1350ka Haku (Iehova)H3068o na puali;H6635 
ʻO wau ka mua,H7223a ʻo wau ka hope;H314a ma ka aoaoH1107ʻAʻohe Akua iaʻu ('Ēlōhîm). 

 
 2Sa 7:26A e hoonani mau loa ia kou inoa, i ka i ana, 

ʻO Iēhova o nā kauaʻo iake AkuaH430 maluna o ka Iseraela: 
a e hookupaaia ka ohana a kau kauwa o Davida imua ou. 

 
→ka Haku (Iehova), ke alii o ka IseraelaKristo180 ʻo wai lāke Akuamaluna o ka Iseraela, 

ʻo ia ka meanā logos.181  
 

➢ Akua 
 

 Akua(ʻĒlōhîm)H430ʻO ka pōhaku (ṣûr)H6697: ka Haku (Iehova) opūʻali koaH6635 (Ka Mea Hoola)→"Maker" ʻoe e 
hanamare. 
 

Halelu 78:35A hoomanao iho la lakouH2142ke Akua (ʻĒlōhîm)H430ʻO ko lākou pōhaku (ṣûr),H6697  
a me ke kiekieH5945Akua ('ēl)H410ko lakou Hoolapanai.H1350  

Ier 50:34Ko lakou HoolapanaiH1350ikaika; ka Haku (Iehova)H3068opūʻali koaH6635nona 
inoa:H8034E hoʻopiʻi ʻo ia i ko lākou hihia, i hoʻomaha ai ʻo ia i ka ʻāina 
(honua),H776A e hoʻopilikia i ka poʻe e noho ana ma Babulona. 

Isa 54:5 No kou mea nana i hanaH6213o kau kane;H1166ka Haku (Iehova)H3068opūʻali koaH6635  
kona inoa; a me kou Hoolapanaika Mea Hemoleleo ka Iseraela; ʻO ke Akua (ʻĒlōhîm)H430o 
ka holoʻokoʻahonuaH776e hea ʻia ʻo ia. 

Isa 43:15ʻO wau nō Iēhova (Iehova),H3068kou Mea Hemolele, ka mea nana i hana i ka Iseraela, ko 
oukou Alii. 

 
→E hoʻomaopopo i kēlānā logosuaAkuai kinohi, aʻĒlōhîmH430ʻo ia ka pōhaku (ṣûr)H6697 

i na kanaka o ka Iseraela, a me ka poe kiekieH5945 'ēlH410ʻO ko lākou hoʻōla pānaʻi,H1350 ka Mea 
Hemolele o 

Iseraela,(ʻo ia hoʻi)ka Haku(Iehova)H3068opūʻali koa,ke Akua(ʻĒlōhîm)H430o ka honua a pauH776  
ʻO wai kāu "Maker" āu e hana aimare(e nānā iāke Keikihipa,G721 Hoike 5:6). 

 
→ Ua ʻōlelo ʻo Tʻo iakiʻekiʻe'ēlH410= ka Haku (Iehova) opūʻali koaH6635(Redeemer,ka Mea Hemolele 

o ka Iseraela) 
→ka Haku (Iehova) = ke Akua (ʻĒlōhîm)H430o ka honua a pauH776  

(Ka Haku Iesu Kristoma ka NT). 
 

Hana 3:18Akā ʻo kēlā mau meaAkuaua hoike mua mai ma ka waha o kona poe kaula a pau, 
kēlāKristoina e hoehaia, ua hooko ia pela. 
(Hana 13:35No ia mea, i ʻōlelo mai ai ʻo ia ma kekahi halelu, 

ʻAʻole ʻoe e ʻae i kāuMea Hemolelee ʻike i ka palaho) 
Hana 3:19No ia mea, e mihi oukou, a e huli mai, i pau ko oukou hewa i ka holoiia. 

ke hiki mai na manawa hoomaha mai ke alo mai oka Haku(kyrios);G2962 
Hana 3:20A e hoouna maiIesu Kristo, ka mea i hai mua ia mai ia oukou. 
Hana 3:21Owai ka lanipono e loaaa hiki ina manawa o ka hoihoi anao na mea a pau, 

ka meaAkuaua ʻōlelo mai ʻo ia ma ka waha o kāna poʻe kāula hemolele mai kinohi mai. 
Hana 3:22No ka mea, ua olelo io mai o Mose i na kupuna, 

He kaulaponoka Haku(kyrios)G2962kouAkuaG2316hoala mai 
ia oukou o ko oukou poe hoahanau, e like me au; 
ia ia ka oukou e hoolohe ai ma na mea a pau ana e olelo mai ai ia oukou. 

                                                           
180Video 38. “Ke kau ia Iesu ma ke kea.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
181 Hoike mai o Jhn1:1 I kinohi ka Olelo (logos),

G3056
a me ka ʻōlelo (logos) meAkua, a me ka ʻōlelo (logos) uaAkua. 
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- No ke aha maiIesu Kristoʻo iaHakukā mākouAkuaa hiki i ka manawa o ka hoihoi ana i na mea a pau? 
 
(Hoike mai o Jhn1:1unuhi hou ʻia) 

→I kinohika logos,
G3056

anā logosmeAkua, aka logosuaAkua (Hoike mai o Jhn1:1). 
→I kinohinā logos(ʻo Iēhova,Iehova), aIehova me ke Akua, aIehova  

he Akua (Hoike mai o Jhn1:1). 
→I kinohiKristo, aKristome ke Akua, aKristohe Akua(Epe 3:2) o ka holookoa 

honua (Isa 54:5). 
 

 Akuaua wānanana Kristoehaeha ma ka waha o kana poe kaula, a ua hookoia. No ia mea, e mihi 
oukou i pau ko oukou hewa i ka holoiia, i hiki mai ai na manawa hoomaha.Hana 3:19) mai ke alo oka 
Haku(kyrios), aIesu Kristo, ka mea i hai mua ia mai ia oukou, e hoounaia mai ia oukou. Pono ka lani e 
hoʻokipa iā ia a hiki i nā manawa o ka hoʻihoʻi ʻana i nā mea a pauAkuaua olelo mai ia ma ka waha o 
kana poe kaula hemolele mai kinohi mai.Akuaua waiho i na mea a pau malalo o na wawae 
oKristo(1Ko 15:27) a ma ona Kristoehaeha,Iesu Kristoua hoounaia mai ia makou, a ua oleloia keia 
ena ke Akuana kaula hemolelemai ka hoomaka ana mai o ke ao nei. 
 
→ʻO ia hoʻi, "Kristo” mai ka hoomaka ana mai o ka honua ma na inoa o'ēlH410aIehova.H3068 ʻO 
Iēhova(Iehova)H3068opūʻali koa,ʻo ia ka mea nāna i hoʻōlaka Mea Hemolele o ka Iseraela aʻĒlōhîmo ka 
honua a pauma ke Kauoha Kahiko a i ʻole ka Haku (Iehova)H3068hele mai e like meIesu Kristoke 
kaulama ke kauoha hou a ike a hoolapanai i kona poe kanaka Iseraela e like meka 
Haku(kirios)G2962AkuaG2316o ka Iseraelama ke Kauoha Hou. 
 
ʻO kēiaHaku, ke alii o ka Iseraela,Iehova o na kaua, i hoonoho ai i kanaka mau loa, a e hoike mai i na 
mea e hiki mai ana a e hiki mai ana.182A hiki i ka manawa e hoʻihoʻi ʻia ai nā mea a pau, pono e 
hoʻokipa ka lani i kēia kāulaIesu Kristoe like meka HakuG2962Akua.G2316  

 
Kan. 14:18AMelekisedekaalii oSalemaH8004hanau mai i ka berenaH3899a me ka waina.H3196 

a ʻo ia ke kahunaH3548o ka mea kiekie loaH5945Akua ('ēl).H410 
Kan. 14:19A hoomaikai aku la oia ia ia, i aku la. 

Pōmaikaʻi ʻo ʻAberama i ka mea kiʻekiʻe loaH5945Akua ('ēl),H410 
mea nonaH7069o ka lani a me ka honua: 

Kan. 14:20A e hoomaikaiia ke Akua kiekie loa('ēl)H410 
ka mea i haawi mai i kou poe enemi iloko o kou lima. 
A hāʻawi ʻo ia iā ia i ka hapaʻumi (ʻumi)H4643o na mea a pau. 

Kan. 14:21I mai la ke alii o Sodoma ia Aberama, E haawi mai oe ia'u i na kanaka; 
a e lawe i ka waiwai nou iho. 

Kan. 14:22I aku la o Aberama i ke alii o Sodoma, 
Ua hapai au i ko'u lima ika Haku(Iehova), ka mea kiekie loaH5945Akua ('ēl),H410 
ka mea nona ka lani a me ka honua,H776 

 
-ʻo waiMelekisedeka 
 Melekisedeka: ke kahuna o ka mea kiekie'ēl(ka mea nona ka lani a me ka honua) 

 
- E hoʻomaka ana maiKan. 2:4, “kekahi (o Iehova ke Akua)” pili pū i ka hana ʻanaH6213mea ma luna o ka mea 

Akuahana ʻia.183 Ae pili ana iIsa 54:5, oe emarekou Mea nana i hanaH6213a o kona inoa 
ka Haku(Iehova) opūʻali koa.184  

 
(1) I kinohi, "Na ke Akua i hanaH1254"ka lani a me ka honua (Kan. 1:1), pelaAkua(ʻĒlōhîm) ʻo ia 

"ka mea hana". 

                                                           
182Video 48. “8. Hanuka."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
183Video 1. "Steps of Creation."www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
184E nana i ke KeikihipaG721i lokoHoike 5:6. 
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(2) I kinohi, o Iehova (Iehova)H3068Akua (ʻĒlōhîm)H430Hana ʻiaH6213ka honua a 

kalani ( Kan. 2:4), pelaʻO Iēhova ēlohimʻo ia ʻo Iēhova (Iehova)H3068opūʻali koaH6635(Kan. 2:1) 
ʻo wai "ka mea hana”. 
 

(3) Ma hopeAkuahana a hana i ka lani a me ka honua, Ua kauoha mai oia i ka honuaH776 e hoohua mai 
mauʻu, a me na wai e hoohua mai ai i na mea kolo, a hooulu mai ka honua i ke ola o 
kaʻuhane.185 
 
→He 2 berita (2 berita) no na keiki 2 a Aberahama, a ua hanauia kekahi o lakou. 

ma ka honua Ierusalemamahope ka io o ke kauwawahine (Isemaela) a o kekahi ma ka olelo 
hoopomaikai 

(Isaac) o kahi wahine kuokoa ma Ierusalema lani. 
 

- Melekisedeka, alii oSalemaH8004(e pili ana iIesu Kristo) 
- No ka meaIesuʻo ia ke aliʻi o ka poʻe Iudaio (Ioa 19:19) aKristooia ke alii o ka Iseraela, 

Ko Melekisedeka“kiʻekiʻe'ēl” likeIesu Kristoma ke Kauoha Hou(Mar 15:32).186  
 
 Melekisedekalawe mai i ka berena a me ka waina (refer toIesu Kristo) 

Berenaawaina(Iesu Kristo): Ke kino oIesu(a i ʻoleke Keiki a ke kanaka, ʻo waika berenaoAkua), ua wahī 
ʻia i ka lole olonā maʻemaʻe a ua waiho ʻia i loko o kahi lua kupapaʻu hou i kālai ʻia i loko o ka pōhaku 
nona ka Joseph i aʻo ʻia eIesua ua hooponoponoia. ʻO ia hoʻi, ʻo ke kanaka i hoʻopono ʻia, ua wahī ʻo ia 
i nā logos (ke kino o ka Haku ʻo Iesū) i kahi lole maʻemaʻe. lole olonā a waiho i lokoKristo(no ka ʻai a 
me ka mea inu ʻuhane, ka rhema,1Ko 10:4), no laila kēiaIesu Kristo, ka mea i hoounaia mai io na la, 
nana ia e hoolaKristo(Epe 2:5) a hoʻokiʻekiʻe iā ia ma nā wahi lani me nā hoʻomaikaʻi uhane a pau 
maKristo Iesu(Epe 1:3,Epe 2:6), a lilo nona Haku(Pili 3:8), a hoololi i kona kino ino ike kino 
hanohanooka Hoola, ka Haku Iesu Kristo (Phl 3:20-21,Rom 8:30),187ʻo waike Keikihipa,ka Kristo, ke kii 
oAkua.188 

 
 E ike ana i ka io oke Keiki a ke kanakahe logos (Hoike mai o Jhn14:25) aiʻole berena, a me ke koko 

oKristoʻo iaka waina,189ua olokaa ka pohaku mai ka lua kupapau kahi o ke kino oka Haku Iesu ua 
waiho ʻia, ʻo ia hoʻi, ua lilo ka logos (ka wai) i rhema (ka waina) i ka wā i ʻōwili ʻia ai ka pōhaku mai ka 
lua kupapaʻu, a me ka poʻe i manaʻoʻiʻo.onke Keiki a ke Akua he mau hōʻike i loko o lākou iho (Ios 
24:22).190  
 
→No laila, pili ka berena a me ka wainaIesu Kristo  

(“1Io 5:6ʻO ia ka mea i hele maiwaiakoko, hikiIesuKristo;ʻaʻole ma ka wai wale nō, 
aka, ma ka wai a me ke koko. A na ka Uhane e hoike mai, 
no ka mea, he ʻoiaʻiʻo ka ʻUhane." 

 
 Melekisedeka, ke kahuna o ka mea kiekie'ēl  (e pili ana iIesu Kristo) 

Ma hope o ka hana ʻia ʻana o ka lani a me ka honua, ua lilo ia "ke kuleana no mākou" e hoʻopuka i nā 
hua o ke ola o ka ʻuhane. A Melekisedekaʻo ia ke kahunao ke kiekieʻēlH410a i ʻoleka Mea Hemolele o 
ka Iseraelaka mea i oleloia ma ke Kauoha HouIesu Kristo. He kahuna nui ko kakou,Iesu ke Keiki a ke 
Akua, ka mea i hala i ka lani (Heb 4:14, a liloIesu Kristo,ka Hakukā mākouAkua), a “ʻo Iēhova 
(Iehova)H3068ua hoohiki, aole e mihi, "He kahuna oeH3548mau loa e like me ke ano o 
Melekisedeka(Halelu 110:4).”Ka Haku(kirios),G2962 he pohaku ola, i waeiaAkua(1Pe 2:4). Aka, ua like 

                                                           
185Video 1. "Steps of Creation."www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
186Video 38. “Ke kau ia Iesu ma ke kea.” 
 www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
187Video 39. "Ke alahouana o ka poe make."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-

crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
188E nānā iā "ʻO ka Haku mana loa,Hoikeana 1:8& ka Haku ke Akua mana loa,Hoikeana 4:8”. 
189Video 13. “Ka huaʻōlelo (logos & rhēma).”www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
190Video 23. "Ka berena, ka mane, & ka mane huna." 

www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/.  
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hoi oukou me na pohaku ola, i kukuluia i hale uhane, i ka oihana kahuna hemolele.G2406e kaumaha 
aku i na mohai uhane, e oluoluAkuanaIesu Kristo(1Pe 2:5). 

 
 ʻO ke kiʻekiʻe 'ēl kūʻaiH7069ka lani a me ka honua (refer toIesu Kristo) 

 
 ʻO ka mea nona nā ʻāpana kālā he kanakolu191 

Wahi a ke kānāwai ma21:32, ka bipi (Iuda) kipaku (kumakaia) i ke kauwakane (Iesu), pela ka mea 
nana ka bipi a i ole Iuda (na kahuna nui,Mat 27:6), e haawi i na sekela kala he kanakolu i ka haku o ua 
kauwa la (ke Akua), a e hailukuia ka bipi (Iuda). 
 
Eia naʻe, ma hope o ka mihi ʻana o Iuda iā ia iho no ka kumakaia ʻana i ke koko hala ʻole (oIesu), ua 
lilo na kahuna nui a me na lunakahiko i kumu no Iudaama ke kanawai, penei lakou i olelo ai, Heaha ia 
ia kakou? ʻike ʻoe i kēlā (Mat 27:4). No laila, ʻaʻohe mea ʻē aʻe ʻo Iuda e hoʻolei i nā ʻāpana kālā he 
kanakolu i lalo i loko o ka luakini, a hele a kaʻawe iā ia iho.Mat 27:5). Kiola aku la o Iuda i na apana 
kala iloko o ka luakini, no ka mea, na ke Akua ia ma ke kanawai.21:32). 
 
ʻO kēia ka ʻōleloH1697na Iehovamai ka Haku ke Akua (Zek 11:1-4), i oleloia e Ieremia ke kaula, a ua 
hookoia maMat 27:9. I ka maka o na kanaka, na ka haku ia mau apana kala he kanakolu.Akua) o ke 
kanaka kauwa (Iesu) e like me ke kanawai, nolaila, manao lakou no ka mea "maikai," (Akuaʻo ia wale 
nō ka mea i kapa ʻia, "maikaʻi loa”G18,Mar 10:18). 

 
 ʻO ka potera(ka mea nana i hana ka lepo)H3335ʻo iaka Haku(Iehova)H3068a hoonoho iho la ia i na sekela 

kala he kanakolu (ke kumu kuai o ka mea i kuaiia, o ke koko oIesu(Heb 10:19), na lakou no na 
keikiH1121Ua waiwai ka Iseraela,Mat 27:9) e kiola ʻia i ka potera (ka Haku)H3335ma ka hale oka 
Haku.H3068  
 

 Ka mea nona ka mala a ka potera 192 
→E like me na moni he kanakolu, he kumu kuai maikai ia no ke koko o Iesu i manaoia e na keiki a 

Iseraela, ka mea nona kaka potera (na Iehova)kahuaʻo iaka Haku (Mat 27:7). 
 

 Ua kuaiia ko oukou kino me ke koko makamae o Kristo, ke Keikihipa 
→ʻAʻole i kūʻai ʻia mai ʻoukou i nā mea palaho ma ka moʻoʻōlelo mai ko ʻoukou poʻe kūpuna mai, akā, 
me ka 

ke koko mua oKristo,e like me kahe keiki hipaG286kina olea kina ole, ka mea i liloka 
Keikihipa(1Pe 1:18-19).G721No laila, ʻo ko ʻoukou kino ka luakini o ke Akua o ka ʻUhane Hemolele i 

loko o ʻoukou, ʻo ia hoʻi 
Akuaaole na oukou. No ka mea, ua kūʻai ʻia kou kino me ke kumu kūʻai o ka hanohano, hiki iā ʻoe 

ke hoʻonani 
Akuai ko oukou kino a me ko oukou uhane, na ke Akua ia. ʻO ka makemake o ke Akua no nā kānaka 

a pau e ʻike lākou i kāna 
Keikikānea e manaoio ia ia e loaa ke ola mau loa; pela e hoonaniia'i ka luakini o ke Akua ma ko 

oukou kino 
i kou pirit, i kuaiia me ke koko makamae oKristo, i hookiekieia oe ma 
ka lā hope (e nānā i2Pe 2:1).193 

 
→ʻO ke kiʻekiʻe'ēlH410ua hāʻawi aku ʻo ʻAberama i ka hapaʻumi o kona lima 

a pau i kana kahuna (MelekizedekaKan. 14:20) o ka mea kiekieʻēl,H410ka mea hoolapanai,ke 
Akua(ʻĒlōhîm)H430 

o ka honua a pau.H776  
 

→Ma hope o ka ʻai ʻana o ke kanaka i ka hua a ke Akua i kauoha ai ʻaʻole e ʻai, ua hōʻino ʻia ka ʻāinaka 
Haku ke Akua, 

                                                           
191Video 37. "Ua kūʻai ʻia ʻoe me ke kumu kūʻai (he hanohano)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
192Ibid. 
193Ibid. 
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no laila ʻaʻole hiki iā ia ke ʻai hou i ka hua - i lawe ʻia mai ka honua mai.Kan. 1:11). 
 

→Akā, ua hoʻomaikaʻi ʻo Melekisedeka iā ʻAberama a hāʻawi ʻo ʻAberama i ka hapaʻumi iā ia no ka 
mea "ʻo ka hapaʻumi a pau o ka 

honua, ina no ka hua o ka honua, a no ka hua o ka laau, hena ka Haku(Iehova): 
pela nohemoleleika Haku(Iehova)”(Lev 27:30). No laila, hōʻole ʻo ʻAberama i ka lawe ʻana i kekahi 

waiwai 
i haawiia e ke alii o Sodoma o olelo mai oia ua waiwai oia ia Aberama.Kan. 14:23). 
 
 

   →ʻO ke kahuna nui:Iesuua lilo i kahuna nui (ke kahuna nui)G749mamuli o ke kauoha a Melekisedeka. 
(Heb 6:20Ma kahi i komo ai ka mea mua no mākou, ʻo ia hoʻiIesu, 

hana kiʻekiʻekahunapule (ke kahuna nui)G749a mau loa aku mamuli o ke ano o 
Melekisedeka.) 

 
-ʻO Kristo ma mua o ʻAberahama  

 Melekisedeka, ke kahuna o ka mea kiekie'ēl, he hoailona ia o ke kahuna nuiG749ka mea i hala 
i ka lani,Iesu ke Keiki a ke Akua(Heb 4:14), ʻo waiIesu Kristo,ka HakuG2962kā 
mākouAkua,G2316ka mea e pono ai ka lani e hookipa ia ia a hiki i na manawa o ka hoihoi hou 
ana mai i na mea a pauAkuaua ʻōlelo mai ʻo ia ma ka waha o kāna poʻe kāula hemolele mai 
kinohi mai(Hana 3:21). 

 
→ Ioa 8:58 Iesui mai la ia lakou, Oiaio, he oiaio ka'u e olelo aku nei ia oukou,Ma mua o ʻAberahama, 

ʻo wau nō.” 
 

➢ Ka Mea Mana Loa(lā lā)H7706  
 

 mana loa(lā lā)H7706: No Strong ka huaolelo kumuH7703(דַד  šʻāḏḏ), ʻo ia hoʻi ka hao wale, ka hana ʻino me,שָּ
ka mea mana loa, ka mana loa (Hoikeana 19:6). 
 

 Ka Mea Mana Loa(lā lā)H7706
→ka Haku (Iehova)→ Akua ('ēl)H410 

Kan. 17:1A he kanaiwakumamaiwa makahiki o Aberama.ka Haku (Iehova) ʻike ʻia iā ʻAberama, 
i aku la ia ia, Owau no ka Mana Loa(lā lā)H7706Akua('ēl)H410; 
e hele ʻoe i mua oʻu, a e hemolele ʻoe (me ke kīnā ʻole)H8549 

 
 Ua hoʻohana ʻia ka inoa ʻo ʻAberama, ma mua'Ēlōhîmhana i kana berita me kona inoa hou, o 

Aberahama. 
 ʻO Iēhova(Iehova) ua ikeia e Aberama a hiki i ka 99 o kona mau makahiki, alaila, ikeia oia e ia 

ka Mea Mana Loa(lā lā)H7706Akua('ēl)H410a olelo aku ia Aberama e hele imua ona me ke kina ole. 
→E lilo i hemolele me ke kina ole imua o ka Mea mana loa (lā lā)H7706Akua('ēl)H410  
 

Akua('ēl)H410=he hipa kāneH352  
 'ēlʻo ia pōkole mai ka Strong's H352 (אַיִל,'ayil), ʻo ia hoʻi "hipa kāneH352” 

(ʻo ia ka mea like me Strong's H193 (אוּל, 'ûl)ʻo ia hoʻi "mana loa") 
→I ka OT,hipa kāneH352ua kaumaha ʻia ʻo ʻAberahama i mōhai kuni ma kahi o kāna keiki ʻo ʻIsaʻaka 

(Kan 22:13). 
 -Kan 22:13Alawa ae la na maka o Aberahama iluna, nana aku la. 

aia hoi mahope onahe hipa kāneH352paa i ka ululaau i kona mau pepeiaohao. 
hele aku la o Aberahama a lalau aku la i ka hipakane. 
a kaumaha aku la ia ia i mohaikuni ma ka hakahaka o kana keiki. 

 
- Ma ka OT:He hipa kāneH352 → He hipa keiki (Ka mōliaola)H7716  

- Ma ka NT: (Iesu)→ He hipa keiki(Kristo)G286 → He KeikihipaG721 (HakuaHoola,Iesu Kristo (Akua),mana 
loa) 

 
 Ke koko makamae oKristo, e like me kahe keiki hipaG286kina ole a kina ole, 
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ka mea i lilo i moliaola no kakoukeiki hipa,G286(Kristo) (1Pe 1:19,Puka 12:27,1 Ko 5:7).194  
 
→Ina ke Akua ('ēl)H410pili iKristo, a laila ʻo wai ka Mea Mana Loa (lā lā)? 

 
 Ka Mea Mana Loa(lā lā)H7706 →Akua ('ēl)H410 (ʻO Iēhova,Iehova)→ 'Ēlōhîm 

 
Kan. 17:2A e hana au i kaʻu beritaH1285ma waena oʻu a me ʻoe, a e hoonui aku ia oe 

nui loa. 
Kan. 17:3Moe iho la o Aberama ilalo ke alo: a o ke Akua.'Ēlōhîm)H430kamaʻilio pū me ia, ʻī maila, 
Kan. 17:4ʻO wau hoʻi, aia hoʻi kaʻu berita me ʻoe, a ʻo ʻoe nō 

he makua no na aupuni he nui. 
Kan. 17:5ʻAʻole hoʻi e kapa hou ʻia kou inoa ʻo ʻAberama, 

aka, o Aberahama kou inoa; no ka mea, ua hoolilo au ia oe i makua no na lahuikanaka he 
nui. 

 
-'Ēlōhîmhana i berita me Aberama e lilo ia i makua no na lahuikanaka he nui, a e kapaia nona 

inoa, Aberahama. 
-'Ēlōhîmolelo aku ia Aberama mamua o kona hana ana i kana berita me Aberahama. 
-Ka beritaua hooiaioia mamua oAkuaG2316i lokoG1519Kristo, a me ke kanawai eha 

he haneri a me kanakolu makahiki mahope mai, aole hiki ke hoole, i hoohiki ole ai ia 
hopena (Gal 3:17). E hoʻomaopopo i ka berita ma waenaʻĒlōhîma ua hoopaaia o Aberahama e 
Akua“i loko”Kristo. 

 
 Akua ('ēl)H410mana loa (lā lā)H7706= ʻo ia (ke Akua,'ĒlōhîmH430) 

- Mai ka hewa mai i komo mai ai i ke ao nei e ke kanaka hookahiG444(Rom 5:12,Kan. 3:24) a hiki i ko 
Iakoba 

Ua hoʻololi ʻia ka inoa iā ʻIseraʻela (Kan. 35:10), ke Akua ('Ēlōhîm)H430ua ʻike ʻia e like me ke Akua 
('ēl)H410  

mana loa(lā lā)H7706 ia Aberahama, Isaaka, a me Iakoba i kona ikeia ana ma ka honua. 
(Kan. 48:3I aku la o Iakoba ia Iosepa, Ke Akua ('ēl)H410mana loa (lā lā)H7706puka mai 

(ʻike)H7200iaʻu ma Luza ma ka ʻāina (honua)H776no Kanaana, a hoomaikai mai ia'u,) 
 

- ke Akua ('ēl)H410mana loa (lā lā)H7706Ikea mai la e Iakoba ma ka honua o Kanaana imua o Iakoba 
Ua haawiia mai ka inoa hou, o Iseraela. No laila, ke Akua ('ēl)H410mana loa (lā lā)H7706ʻo ke Akua 

('Ēlōhîm) 
ka mea i ʻike ʻia ma ka honua, he hōʻailona ia oKristo Iesu, ka mea i komo i loko 
ke ao nei e hoola i ka poe hewa (1Ti 1:15) a liloKristo Iesukā mākouHaku(Pili 3:8). 

(Pili 3:8Ae kanalua, a ke helu nei au i na mea a pau he poho wale no ka hanohano o 
ka ikeoKristoIesuko'uHaku(kyrios): 
No ka mea i loaa ia'u ka lilo o na mea a pau. 
a e helu oe ia lakou he lepo wale no, i lanakila ai auKristo,) 

 
Kan. 35:10AAkua('Ēlōhîm)H430i mai la ia ia, O Iakoba kou inoa. 

ʻaʻole e hea hou ʻia kou inoa ʻo Iakoba, 
aka, o ka IseraelaH3478ʻo kou inoa ia: a kapa ihola ʻo ia i kona inoa ʻo ʻIseraʻela.H3478 

 
Kan. 35:11AAkua ('Ēlōhîm)H430i mai la ia ia (ia Iseraela, ka inoa hou o Iakoba,Kan. 35:10), 

ʻO wau ke Akua ('ēl)H410mana loa (lā lā):H7706e hoohua a e mahuahua; 
he lahuiH1471(ʻO ka lāhui hoʻokahi o ke Akua, ʻo ʻIseraʻela) a me kahi hui o nā lāhui 

(Gentile aupuni)H1471 
nau mai no, a e puka mai auanei na alii mailoko mai o kou puhaka; 

 
-'Ēlōhîmʻōlelo pū kekahi iā Iakoba ma mua o kona hāʻawi ʻia ʻana i ka inoa hou, ʻo 
ʻIseraʻela.Kan. 35:10). 

                                                           
194Nānā iHoike 5:6. 
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- Ma hope o ka hoʻololi ʻana o ka inoa ʻo Iakoba iā ʻIseraʻela, ke Akua ('ēl)H410mana loa (lā 
lā)H7706hoomaikai i ka Iseraela 

e hoohua a mahuahuana ke Akualāhui ʻIseraʻela, a ma nā lāhui kanaka ʻē.195 
 

Kan. 1:22AAkua ('Ēlōhîm)H430hoʻomaikaʻi akula iā lāua, ʻī maila, E hoʻohua aʻe 
ʻoukou, e māhuahua; 

a hoopiha i na wai o na kai, a e hoonui na manu ma ka honua.H776 
    Kan. 28:3A ke Akua ('ēl)H410mana loa (lā lā)H7706hoʻomaikaʻi iā ʻoe, 

a e hoohua mai ia oe, a e hoonui ia oe, 
i lilo ʻoe i lehulehu o nā kānaka; 

 
 FromKan. 46:2,Akua('Ēlōhîm)H430olelo ia Iseraela mana hihio  

Kan. 46:2A ke Akua ('Ēlōhîm)H430olelo aku la ia IseraelaH3478ma na hihioH4759o ka po, 
ʻī akula, E Iakoba, e Iakoba. ʻĪ maila ʻo ia,Eia wau. 
 
→MaiKan. 46:2, ke Akua ('Ēlōhîm)H430e olelo ana i ka Iseraela ma na hihio. 
 

 'ēlH410= Kokua, & ka Mea Mana Loa (lā lā)H7706 = Hoomaikai ia oe mai ka lani mai → Iesu Kristo 
 
Kan. 49:25ʻOiai na ke Akua ('ēl)H410o kou makuakane, nawai ekokuaoe; 

a na ka Mea Mana Loa (lā lā),H7706 nawai ehoomaikaioe mena pomaikai o ka lani maluna. 
pomaikai o ka hohonue moe ana malalo, pomaikai o ka u,H7699 
a me ka ʻōpū (aloha):H7356  
 
→ 'ēlH410o kou makuakane ( Aberahama, Isaaka, a me Iakoba) ʻo ia ka mea "Kōkua" iā ʻoe 

(i ka honua). 
 

→ 'ēlH410ʻo ia "ke kōkua,” a o ke kokua no ka Iseraelaka Haku(Iehova) (2 Nalii 14:25-26)  
a i ʻole ka Haku(kyrios) (Heb 13:6).196 
 

→ Ka Mea Mana Loa (lā lā)H7706ʻo ia ka mea "Pōmaikaʻi"ʻoe ma ka honuame na pomaikai o 
lanimaluna. 

 
   (Ua hoala mai o Iehova ke Akua i kaula) 

Hana 3:22No ka mea, ua olelo io mai o Mose i na kupuna, 
He kaulaponoka Haku(kirios)G2962kouAkuae hoala mai i ko oukou 
e na hoahanau, e like me au; 
ia ia ka oukou e hoolohe ai ma na mea a pau ana e olelo mai ai ia oukou. 

Hana 3:23A e hiki mai keia, o kela mea keia mea i hoolohe ole i ua kaula la, 
e luku ʻia mai waena aku o nā kānaka. 

Hana 3:24ʻOiaʻiʻo, a me nā kāula a pau, mai ka wā mai o Samuʻela a me ka poʻe ma hope. 
o na mea a pau i olelo mai, ua hoike mai lakou i keia mau la. 

Hana 3:25ʻO ʻoukou nā keiki (the sons)G5207o na kaula, 
a me ka berita a ke AkuaG2316i hana pu me ko kakou poe kupuna, i ka i ana mai 
Aberahama, A ma kau huaG4690na ohana a pau o ka honua 
(ka honua)G1093e hoopomaikaiia.G1757 

Hana 3:26Ia oe muaAkua,G2316hoala mai i kana Keiki (kauwa)G3816 Iesu,G2424  
hoounaiaiā ia ehoomaikaioukou, i ka huli ana o kela mea keia mea o oukou mai kona 

mau hewa mai. 
 
(Mat 1:21A e hanau mai oia i keikikane, a e kapa aku oe i kona inoaIESU: 

no ka meahoopakelekona poe kanaka mai ko lakou hewa.) 

                                                           
195Video 6. "ʻO Iēhova (becomes your) God." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/& 

vitiō 16, “The Gentiles, All Nations (5/10),”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
196Nānā iHoike 3:14. 
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→ AkuahoalaiaIesue "hoomaikai" ia oe i kou mihi ana i na hewa. 

 
 Ua ʻōlelo ʻo Who keiaIesuʻo wai lāAkuaUa hoala mai anei no ka Iseraela? 

Hana 13:23No ka hua a keia kanaka (David). 
loaʻaAkuae like me kana olelo hoohikihoalaia mai i ka Iseraelahe Hoola,G4990Iesu: 

 
→ Iesu, owaiAkuahoalaiano ka Iseraela,ʻo "he Hoola.”G4990“ 
 

 Ka Mea Mana Loa(lā lā)H7706nana oe i hoomaikai=Iesu=he HoolaG4990 
Num 24:4Ua ʻōlelo ʻo ia, ka mea i lohe i nā ʻōleloH561o ke Akua ('ēl),H410ka mea i ike 

 ka hihioH4236o ka Mea Mana Loa (lā lā),H7706 
e hāʻule ana i loko o ka hihiʻo, akā me ka wehe ʻana o kona mau maka. 

  
→I ka lohe ana i na olelo a'ēl,H410ka hihio o ka Mea Mana Loa (lā lā)H7706wehe. 

  
 

-Ka Mesia o ka Haku 
 
 Luk 2:26A ʻo ia nōhōʻike ʻiaia ia maka Uhane Hemolele, i ole ia (Simeon). 

ike i ka make, mamua o kona ike anaka Haku Kristo. 
Luk 2:27A hele mai la ia ma ka Uhane iloko o ka luakini. 

a i ka wa i lawe mai ai na makua i ke keikiIesu, 
e hana aku nona e like me ke kanawai. 

Ua olelo mai o Luk2:28Alaila hapai ae la oia ia ia ma kona mau lima, a hoomaikai aku laAkua, a i mai 
la, 

Ua olelo mai o Luk2:29Haku (despotēs),G1203ʻĀnō, e ʻae aku ʻoe i kāu kauwā e hele me ka maluhia? 
e like me kāu ʻōlelo (ka rhema)G4487: 

Ua olelo mai o Luk2:30 No ka mea, ua ike ko'u mau makaG1492kouke ola, 
Ua olelo mai o Luk2:31Ka mea au i hoomakaukau ai imua o ke alo o na kanaka a pau; 
Ua olelo mai o Luk2:32He kukuiG5457e hoomalamalama i na aina e,G1484a me ka nani o kou poe 

kanaka o ka Iseraela. 
 
    →Maluna o na kanaka ka Uhane HemoleleG444ma Ierusalema ka mea i hoopono, a haipule, kali 
no 

ka hooluolu ana o ka Iseraela. ʻO Simeona kekahi o ia kanaka a ua hōʻike ʻia iā ia eka 
Uhane Hemolele i ike ole ia i ka make mamua o kona ike anaka Haku Kristo(Luk 2:25-26). 

 
→ʻOiai ke keikiIesuua hanaia nona ma ke kanawai,ka Uhane Hemolele 

hoike i ke kanaka pono a haipule no ke keikiIesui hoomakaukau ia no 
ke olaimua o ka maka o na kanaka a pau,Ka malamalama o ke Akuae hoomalamalama i na 

aina e, a me ka nani o 
ʻO kona poʻe kānaka, ʻo ka ʻIseraʻela. 

 
→I ka lohe ʻana i nā ʻōleloH561mai'ēl(a i ʻoledespotēs,Luk 2:26), a ʻo Iēhova (Iehova), 

ka Uhane Hemolelehōʻikeka rhema(Luk 2:29) a wehe i na maka e ikeIesua me kana 
ke ola.197  

 
➢ Akua('ēl)H410mana loa (lā lā)H7706 =Haku(kyrios) aHoola(ʻo waiIesu Kristo) ma ka NT (2Pe 1:11) 

 
→ ʻēlH410mana loa (lā lā)H7706= ʻo ia ke Akua ('ĒlōhîmH430) 
 

Ios 24:27Olelo mai la o Iosua i na kanaka a pau, Eia keia pohakuH68he mea hoike ia kakou; 
no ka mea, ua lohe ia i na olelo a pauH561o Iehova (Iehova)H3068ana i olelo mai ai 
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ia makou: he mea hoike ia ia oukou, o hoole oukou i ko oukouAkua(ʻĒlōhîm).H430  
 

 Ma hope o ka lanakila ʻana i ka honua o Kanaʻana, ʻōlelo ʻo Iosua i nā kānaka a pau o nā 
ʻohana ʻIseraʻela e makaʻuka Haku(Iehova) a lawelaweka Hakume ka oiaio a me ka oiaio, a 
olelo mai la na kanaka 
(Ios 24:22-24), 

“He mau hoike makou a lakou i koho aika Haku,  
aka Haku (Iehova) ko makouAkua(ʻĒlōhîm) e lawelawe mākou.”  

 
A hana iho la o Iosua i berita me na kanaka, a hoonoho ia lakou i kanawai a me ke kanawai ma 
Sekema, a kakau iho la ia i keia mau olelo.ka rhema) ma “ka buke kanawai oAkua”, a 
lawe aku la ia i pohaku nui, a kukulu iho la ma kahi hoano oka Haku(Iehova).198 
 
I ka lohe ʻana i nā ʻōleloH561oka Haku (Iehova, Ios 24:24), lilo ka pōhaku nui i mea hōʻike āu i koho 
aika Haku (Iehova) a lawelaweka Haku (Iehova)Akua(ʻĒlōhîm). 

 
 I ka wa i ala mai aiIesuhele mai la lakou i na haumana, ike iho la lakouka Haku (kirios,Hoike mai o 

Jhn20:20), 
a loaaka Haku'shanu, ʻo ia hoʻika Uhane Hemolele (Hoike mai o Jhn20:22). 

 
Hoike mai o Jhn20:22A i kona manawa (ka Hakua i ʻolekyrios)G2962ua ʻōlelo ʻo ia i kēia, 

hanu iaG1720 ma luna o lākou, a i mai la ia lakou, E loaa ia oukouka Uhane 
Hemolele.” 

 
Ioba 33:4 Ka UhaneoAkua('ēl)H410ua hanaH6213iaʻu, 

a me ka hanuH5397oka Mea Mana LoaH7706ua haawi mai ia'uola(noho ana)H2421 

 
 Ka Uhaneo ke Akua ('ēl)H410ua hanaH6213iaʻu= Ka Uhane oka Haku(kyrios)G2962  
 Ka hanuH5397oka Mea Mana Loa(lā lā)H7706ua hāʻawi mai iaʻu i ke ola (ke ola)H2421  

(Ka mea i iho mai mai ka lani mai e haawiolaiā ʻoe, ʻo iaIesu Kristo) 
 
→ʻO ka huaG4690o ka olelo hoohikiKristo a me ka huaG4703na ke Akua i iho mai 

mai ka lani maihāʻawiola i ke ao neiIesu Kristo, no ka hua kona io 
onā logos o ke Akua, e hāʻule i ka lepo (o ko mākou ʻiʻo) a make 
i mea e wikiwiki aiae hoohua mai i na hua he nui (Hoike mai o Jhn12:24).199  

 
→Akua ('ēl)mana loa (lā lā)ʻo ke Akua ('ĒlōhîmH430) ka mea i ikeia ma ka honua, a 

ka Uhane o'ēl(ka Haku, kyrios) ua hana mai ia'u, a me ka hanu o 
ka Mea Mana Loa(he HoolaIesu Kristo) ua hāʻawi mai iaʻuolama oka Uhane 

Hemolele  
(Kan. 2:7).200 

 
→ʻO kēiaHakua o ka HoolaIesu Kristo(2Pe 1:11), ʻo wai lāAkua ('ĒlōhîmH430). 

 
1Io 4:14A ua ʻike mākou a ke hōʻike aku nei hoʻi, ua hoʻouna mai ka Makua i 

ke Keiki 
e lilo i HoolaG4990o ke ao nei. 

2Ti 1:10Aka, ua hoikeia mai i keia manawa ma ka ikea ana mai o ko kakou 
Hoola Iesu Kristo, ka mea nana i hoopau i ka make, a ua 
lawe maiolaamake olee hoomalamalamama o ka euanelio: 

Tit 2:13E kali ana i kela manaolana pomaikai, a me ka puka nani o 
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199Video 26. “Ka mōliaola a ka Haku (Ke Kauoha Hou).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/.  
200Video 40. “4. Penetekose.www.therhemaofthelord.com/uncategorized/40-the-feasts-of-the-lord-4-pentecost/. 
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ka mea nuiAkuaG2316a me kā mākouHoolaIesu Kristo; 
2Pe 1:1O Simona Petero, he kauwa a he lunaolelo na Iesu Kristo, 

i ka poe i loaa mai ka manaoio maikai me makou 
ma o ka pono oAkua  
a me kā mākouHoola Iesu Kristo: 

2Pe 1:11No ka mea, e hāʻawi nui ʻia ka puka komo no ʻoukou 
i ke aupuni mau loa o ko kakouHakuaHoola Iesu Kristo. 

2Pe 3:18Akā, e ulu ma ka lokomaikaʻi, a me ka ʻike o kā mākouHaku aHoola 
Iesu Kristo. Iā ia ka hoʻonani ʻia i kēia manawa a mau loa aku. 

Amene. 
 

➢ Akua ('ēl)H410ka Mea mana loa (lā lā)H7706 
6:2AAkua('Ēlōhîm)H430ʻōlelo maila iā Mose,H4872a i aku la ia ia, 

Eia auka Haku(Iehova):H3068 
6:3A ua ʻike wau (e ʻike)H7200ia Aberahama, ia Isaaka, a ia Iakoba, 

ma ka inoa o(e like me) ke Akua ('ēl)H410mana loa (lā lā)H7706, 
aka, ma ko'u inoaH8034IEHOVA (ka Haku, Iehova)H3068aole anei au i ike ia lakou. 
 

→ Akua('Ēlōhîm)H430i mai la ia Mose (ke kanawai,Ioa 1:17, i ka poe nona ke kanawai), 
 Akua('Ēlōhîm)H430 ua ʻike ʻia e like me ke Akua ('ēl)H410mana loa (lā lā)H7706ia Aberahama, ia 

Isaaka, a me Iakoba, 
 
→ But ka inoaIehova(ka Haku, a i ʻoleka Kristo, Epe 3:4), ʻaʻole i ʻike ʻia e lākou. 
→ʻO ka inoaIehova, (ka Haku,ka Kristo,Luk 2:11) ʻaʻole i ʻike ʻia e kou mau kūpuna, aka 

ka Mea Mana Loa ʻO ka mea nāna ʻoe e hoʻomaikaʻiIesu, a me keiaIesu ʻo wai lāAkuahoalaia 
ʻo iahe Hoola,G4990 

a i ʻole ka Haku (despotēs) ka mea haawika rhema (Luk 2:29). 
 'Ēlōhîm →ʻO Iēhova (Yahweh)→Ua ʻike ʻia ko ʻoukou poʻe kūpuna ma ka honua e like me ke 

Akua ('ēl)H410mana loa (lā lā) a i ʻoleka Hakua me ka HoolaIesu KristoʻO wai ke Akua 
('Ēlōhîm)H430ma ka NT. 
→  Akua('Ēlōhîm),H430 ka mea i ikeia e Aberahama, Isaaka, a me Iakoba  
Akua('ēl)H410mana loa (lā lā),H7706ʻo iaka Haku aHoola(a i ʻoleka Haku (kirios)Iesu Kristo), 
ka mea i lilo i ko kakouAkua. 

 
➢ Haku ('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ)H3069(Ka anela oka Haku(ʻO Iēhova) 

 
ʻO Iēhova(Iehova)→Haku ('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ)H3069(Ka anela oka Haku(Iehova)), 
ʻO wai ke Akua ('Ēlōhîm). 
 
- He ʻānelao Iehova (Iehova)H3068

→ka Haku ('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ)H3069  
Lunakanawai 6:22A ike iho la o Gideona, he anela ia no Iehova.Iehova),H3068 

I aku la o Gideona, Auwe, e Iehova ('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ) !H3069 
no ka mea, ua ike au i ka anela o Iehova.Iehova)H3068he alo a he alo. 

 
→Ike i ka anela oka Haku(ʻO Iēhova)H3068ke ʻike nei i ka Haku ('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ)H3069 

 
- Noho ʻo Dāvida i mua o Iēhova (Iehova)H3068Ua noho ʻo ia i mua o ka ʻānela o Iēhova (Iehova)H3068 

2Sa 7:18A laila komo akula ʻo Dāvida ke aliʻi i loko, a noho ihola i mua o Iēhova.Iehova),H3068a ʻōlelo ʻo 
ia. 

ʻO wai wau, e ka Haku ('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ)H3069? 
He aha koʻu hale, i lawe mai ai ʻoe iaʻu a hiki i kēia manawa?) 

 
→Ua noho ʻo David ma muaIehova ʻī akula, E ka Haku ('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ) 

 
- He ʻānelao Iehova (Iehova)H3068

→ka Haku ('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ)H3069 →Akua ('Ēlōhîm)H430 
Luk 16:28Kahea aku la o Samesona ia Iehova (Iehova),H3068a i mai la, 

e ka Haku ('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ)H3069, 
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Ke noi aku nei au iā ʻoe, e hoʻomanaʻo mai ʻoe iaʻu, a e hoʻoikaika mai iaʻu i kēia manawa 
wale nō. 

E ke Akua ('Ēlōhîm),H430i hoʻopaʻi koke aku au i ko Pilisetia no koʻu mau maka ʻelua. 
 

→Kahea mai la o SamesonaIehova, a i mai la,'ăḏōnāy yᵊhōvâ(he anela o Iehova 
mamuaIehova), a laila ʻōlelo ʻo ia,Akua('Ēlōhîm).H430  

 ʻO Iēhova (Iehova)→ka Haku ('ăḏōnāy) KE AKUA (yᵊhōvâ)→Akua ('Ēlōhîm). 
 
➢ ka Haku (Iehova) ke Akua ('Ēlōhîm)→ 'Ēlōhîmo'Ēlōhîma'āḏôno'āḏôn →Akua ('Ēlōhîm)o ka honua a pau 

 
(Ke alii o ka lani a me ka honua a pau) 

Deu 10:17No ka Haku (Iehova)H3068kou Akua ('Ēlōhîm)H430ʻo ke Akua ('Ēlōhîm)H430o na akua 
('Ēlōhîm),H430a Haku ('āḏôn)H113o na haku ('āḏôn),H113he nuiH1419Akua ('ēl),H410  
he ikaika, a me ka weliweli (weliweli),H3372ka mea i manao ole i ko ke kanaka, aole hoi i lawe i 

ka uku. 
      

(Ios 3:11Aia hoi, ka pahu berita o ka Haku ('āḏôn)H113o ka honua a pauH776 
e hele ana ma mua o ʻoukou i loko o Ioredane.) 

 
- ʻO Iēhova(Iehova), ke Akua mau'ēl (Kan 21:33)H410   
→ʻO Iēhova(Iehova) kou Akua ('Ēlōhîm)H430  

- ke Akua ('Ēlōhîm) o nā akua ('Ēlōhîm)H430(→he nui'ēl (Deu 10:17), olani,Halelu 136:26) 
- Haku ('āḏôn)H113o na haku ('āḏôn)H113(→ka Haku ('āḏôn)H113o na mea a pauka honua,H776Ios 3:11) 

 
→ka Haku ('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ)H3069 he anela o Iehova (Iehova)H3068mamua 

ka Haku(Iehova)H3068a ʻo kēia Iēhova (Iehova)H3068ʻo ia ke Akua mau loa ('ēl)H410 o  
lani, ka mea i lilo nouAkua. 

 ʻO kēia Haku (Iehova) kou Akua ('Ēlōhîm) he mea nui'ēl, ʻo wai ke Akua ('Ēlōhîm) o nā akua ('Ēlōhîm) 
o ka lani,a me ka Haku ('āḏôn)H113o na haku ('āḏôn),H113o ka honua a pau. 
No laila, ʻo Iēhova (Iehova)H3068Akua ('Ēlōhîm) ʻo "'Ēlōhîmo'Ēlōhîm a 

'āḏôno'āḏôn," ʻo ia hoʻi ʻo "MOI O NA ALII, A MEHAKU O NA HAKU” (Hoike 19:16) 
o ka lani a me ka honua a pau. 

 
→“KE ALII O NA ALII, A ME KA HAKU O NA HAKU(a i ʻoleKa Haku Iesu Kristo)," ʻo ʻoe kēlāAkua a 

kourhema e oiaio.201 
- Ka anela oka Haku(ʻO Iēhova) lawe maika rhemao ka Haku ('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ),H3069  

ʻo ia hoʻiAkua('Ēlōhîm)H430owai ka oiaio (2Sa 7:28). 
 
(2Sa 7:28Ano, e ka Haku ('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ),H3069ʻO ʻoe nō kēlā Akua 

('Ēlōhîm),H430a me kouhuaoleloH1697ʻoiaʻiʻo, 
a ua hoohiki mai oe i keia maikai i kau kauwa. 

 
-Ua ʻōlelo ʻo The Haku mana loa(Hoikeana 1:8) &Ka Haku ke Akua Mana Loa(Hoikeana 4:8) 

 
➢ Ua ʻōlelo ʻo The Haku mana loa (Hoikeana 1:8) 

- Ka Haku (kirios)mana loaG3841 (ʻo wai e hele mai)→ Ke Keikihipa(ka arnion alii)G721 
Hoikeana 1:8Owau no ka Alepa a me ka Omega, ke kumu a me ka welau, wahi a ka Hakuka Haku,G2962 

ʻo ia hoʻi, ka mea i hala, a me ka mea e hiki mai ana.ka Mea Mana Loa.G3841  
 

→ Ka Haku (kirios): Alpha a me Omega, ke kumu a me ka hope. 
→ Ka Mea Mana Loa(HoolaIesu Kristo): 

 
➢ Ka Haku (kirios)AkuaG2316 mana loaG3841 

Hoikeana 4:8A me nā holoholona ʻehā (nā mea ola)G2226eono eheu ko lakou a puni; 

                                                           
201Video 6. "E lilo ʻo Iēhova i Akua nou." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
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a ua paapu lakou i na maka maloko: aole lakou i hoomaha i ke ao a me ka po, i mai la, 
Hemolele, hemolele, hemolele,HakuG2962AkuaG2316mana loa,G3841ka mea mamua, a e noho nei, 

a e hiki mai ana. 
 
→“Ka Haku"ʻo ia hoʻi"ka Haku(Saviour), ka mea i lilo nouAkua, oia ka HoolaIesu 

Kristo. 
 

→“Ka Haku ke Akua Mana Loa” ʻo ia hoʻi “HoʻokahiHaku” a i ʻoleAkuaa me ka HoolaIesu 
Kristo: ʻo wai 

-ʻo ia (Iesuka mea i kapaiaKristo(Mat 1:16), a i ʻoleka Haku (Iehova, Epe 3:2)H3068 
-ua (Akua,who i loko Kristo,2Ko 5:19), a 
- ʻo iae hele mai(Akua202ma oka Haku a me ka HoolaIesu Kristo,ka Keikihipa(arnionG721). 
 

➔No laila,HakuG2962AkuaG2316mana loaG3841ʻo ia hoʻiIesuka mea i kapaiaKristoa i ʻoleka Haku (Iehova),H3068  
ʻo wai "ka Haku(Hoola)Iesu Kristo, kouAkua, ʻo waike Keikihipa(arnion),G721aAkua, ka mea i lokoKristo 
(2Ko 5:19),we hele hou mai ana no kakou maka Hakua Hoola Iesu Kristo,ka Keikihipa.203 

 
→(E nānā iā "(Hoikeana 19:6) ʻO ka 4th Aleluia (All in heaven: The Lord God Almights reigns)” no nā kikoʻī hou 

aku.) 
 
(Hoikeana 4:9-11) Ua hoomana ia ke Akua, ka mea nana i hana ka lani a me ka honua 
 

Hoike 4:9A i ka wā o kēlā mau holoholona (nā mea ola)G2226  
E haawi aku i ka hoonani, a me ka hoonani, a me ka hoomaikai ana i ka mea i noho ma ka nohoalii, ka mea e ola 

mau loa ia ao aku. 
Hoikeana 4:10Moe iho la na lunakahiko he iwakaluakumamaha imua o ka mea e noho ana ma ka nohoalii; 

a e hoomana aku i ka mea ola ia ao aku ia ao aku, a e hoolei aku i ko lakou mau leialii imua o ka nohoalii, me ka 
olelo ana. 
Hoikeana 4:11Pono ʻoe, e ka Haku (kyrios),G2962e loaa ka nani, a me ka hanohano, a me ka mana.G1411  

no ka mea, nau no i hanaG2936na mea a pau, a no kou makemake ua hanaia lakou.G2936 

 
 Hoike 4:9A i ka wa e haawi aku ai na mea ola i ka hoonani, a me ka hoonani, a me ka hoomaikai aku i ka Mea e 

noho ana ma ka nohoalii; 
e ola mau loa ana, 

 Hoikeana 4:10Moe iho la na lunakahiko he iwakaluakumamaha (24) imua o ka mea e noho ana ma ka nohoalii 
A e hoomana aku i ka mea e ola mau ana ia ao aku ia ao aku, a e hoolei aku i ko lakou mau leialii imua o 

ka nohoalii, me ka olelo ana. 

 Hoikeana 4:11 “Pono ʻoe, OHaku, E loaa ka nani a me ka hanohano a me ka mana; 

 No ka meaNau no i hana i na mea a pau, A ma kou makemake i ola ai lakou, a ua hanaia. 
 

 Ka mea e noho ana ma ka nohoalii:Akua(e nānā iāHoikeana 7:10). 
 

 Silanā logoso ka wanana o keia buke204 
O ka berena, oia ke kino o Iesu, oia ka io o ke Keiki a ke kanaka nana i ola ko ke ao nei. ʻO ke kino o Iesū (a i 
ʻole ke kino o ke Keiki a ke kanaka, ʻo ia ka berena a ke Akua), i wahi ʻia i ka lole olonā maʻemaʻe (ʻaʻahu) a 
i ʻū ʻia i ke koko, ʻo ia ka ʻōlelo (logos)G3056o ke Akua. 
 
Ke Keiki a ke Akua aole he kanakaG444ka poe e ola ana i ka berena wale no (aole i ka logos wale no), aka, 
oia no ke kino ponoi o ke Akua (ka huaG4690( 1 Ko 15:38), ka mea i hele mai iā mākou ma ka ʻōlelo (ka 
logos)G3056o ke Akuama ka mana a ma ka Uhane Hemolele, oia ka rhema.205  

                                                           
202Nānā iKan. 17:8&Zek 8:8. 
203No nā kikoʻī o "Hoʻokahi Haku," e nānā i "(Hoikeana 11:15-16) Puhi ka anela 7 i ka pu.” 
204Video 41. "E ulu aʻe i loko o ka Haku e ʻae ʻia e ke Akua." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
205Video 14. "Ka haawina o ka Uhane Hemolele." 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2316/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3841/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/1/16/s_930016
https://www.blueletterbible.org/kjv/eph/3/2/s_1100002
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2co/5/19/s_1083019
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2316/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3841/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2co/5/19/s_1083019
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/6/s_1186006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/9/s_1171009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/9/s_1171009
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2226/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/10/s_1171010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/11/s_1171011
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1411/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2936/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2936/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/9/s_1171009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/10/s_1171010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/11/s_1171011
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/10/s_1174010
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4690/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/15/38/s_1077038
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/15/38/s_1077038
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/17/8/s_17008
https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/8/8/s_919008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/15/s_1178015
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/
http://www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/


90 

 
ʻO ka ʻiʻo a ke Akua i hoʻopaʻa mai ai i ke Keiki a ke kanaka e hāʻawi iā mākou i ke ola mau loa, ʻo ia ka buke 
ʻōlelo (a i ʻole. 
ka rhema o ka Buke,G4487Rom 10:8),H1697 i hoʻopaʻa ʻia i ka manawa o ka hopena (Dan 12:4). 
 
- ʻO ka pōhaku i hōʻole ʻia e ka poʻe kūkulu hale, e pili anaIesu Kristo, ʻo waike Keiki a ke kanaka a i ʻolenā 
logos o ke Akua, 

sila ʻiai ka manawa hope. ʻO ka berena (Iesu Kristo) kēlāAkualoaʻasila ʻiaike Keiki a ke kanaka ʻo ia ka 
pōhaku, 

ʻo ia hoʻinā logos o ke Akua, a lilo ia i pohaku ola (ka rhema) i ka wa i kaa aku ai mai ka 
hale kupapaʻu. No ka lilo ʻana o ke kino o ka Haku ʻo Iesū i mea palaho ʻole, ʻaʻole ia i noho hou ma ka 

honua 
lua kupapau e waiho ana ka poe make. 
 
- (Ke kino o ka Haku) Ka berena a ke Akua a i olenā logos o ke Akua206aia iloko o ke kanaka pono 
maKristo, a 

keia berena (ke kino o ke Keiki a ke kanaka) ala i ke kolu o ka laand lilo Hookahi meke kino o ka Haku, 
ka mea i kalaiiaKristono ko kakouʻiʻo ʻuhane. 

 
- (Ke koko o ka Haku) Inā manaʻoʻiʻo ʻoeIesuʻo iaka Kristo,ke Keiki a ke Akua, e loaʻa iā ʻoeolama o kona 

inoa. A inā inu ʻoe maina ka Hakukokoma ka inu ana maina ka Hakukīʻaha,nā logos o ke Akuai loko ou  
e lilo ika rhema o ke Akua. 

 
→Pela,ka Haku(kirios) maHoikeana 4:11pili i kā mākouMakuakānei ka lani i lilo i ko kakouAkua,ka mea nana i 
hana 

ka lani a me ka honua, nāna i hana "na mea a pau”.207  
  ➔ʻO kēiaMakua lanililo i ko kakouAkuama ka lokomaikai oAkua ma oka Haku Iesu Kristo. 

 
. 

                                                           
206Video 30. "The Communion").www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
207No nā kikoʻī e pili ana i "nā mea a pau," e nānā i“(Hōʻike 21:7) Ka poe lanakila (The sons of God).” 
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Mokuna 5 
 
(Hoikeana 5:1-6) He buke i sila me 7 sila  
 

Hoikeana 5:1A ike aku la au ma ka lima akau o ka mea e noho ana ma ka nohoalii, he buke i kakauia maloko 
a ma ka aoao hope, ua silaia me na wepa ehiku. 

 
 Hoikeana 5:1 A ʻike wau (John) ma ka lima ʻākau o ia (ke KeikihipaG721) ka mea i noho ma ka noho aliʻi (Akua) 

he puke i kākau ʻia ma loko a ma hope,sila ʻiame na wepa ehiku. 
 
 O ka mea i noho ma ka lima akau o ke Keikihipa.Akuahe buke i hoailonaia me na wepa 7 ma kona lima 

akau.208 
 
 Ua kau ʻia ka ʻohana a pau a ʻIseraʻela ma ke keʻaIesu, akaAkuahana likeIesuʻeluaHakuaKristo,209a me ke 

kanakaG444,Kristo Iesuhaawi ia ia iho i kalahala no na mea a pau, i hoikeia i ka manawa pono (1Ti 2:5-6). 
Ua hoonohoia o Paulo i kahuna haiolelo a i lunaolelo e ao aku i na mea ana i ike ai ma Damaseko, oia ka 
malamalama o ke Akua mai ka lani mai.Hana 26:16), i nā lāhui kanaka ʻē (ʻo ia hoʻi ka poʻe Iudaio i 
manaʻoʻiʻo ʻole ua hoʻāla ke Akua i ka poʻe make.Hana 26:8), a ua hoohanau oia ia lakou ma ka euanelio 
maKristo Iesu.210  

 
- ʻAʻohe mea kūpono e wehe i ka puke i hoʻopaʻa ʻia 
 

Hoikeana 5:2A ike aku la au i ka anela ikaika e kala ana me ka leo nui, Owai ka mea pono e wehe i ka buke; 
a e wehe i kona mau wepa? 

Hoike 5:3ʻAʻohe kanaka ma ka lani, ʻaʻole hoʻi ma ka honua.G1093aole hoi malalo o ka honua (the ground),G1093 
hiki iā ia ke wehe i ka puke, ʻaʻole hoʻi e nānā i luna. 

Hoike 5:4A uwe nui iho la au, no ka mea, aohe kanaka i pono e wehe a heluhelu i ka buke; 
ʻaʻole hoʻi e nānā (e nānā)G991maluna iho. 

 
 Hoikeana 5:2A laila ʻike akula au i kekahi ʻānela ikaika e hoʻolaha ana me ka leo nui, 

“ʻO wai ka mea kūpono e weheka pukea e wehe i konasila?” 
 Hoike 5:3ʻAʻohe mea ma ka lani, ʻaʻole ma ka honua, ʻaʻole ma lalo o ka honua i hiki ke weheka puke, a i ole e nana 

aku. 
 Hoike 5:4No laila, uwē nui au, no ka mea, ʻaʻohe mea i pono ke wehe a heluheluka pukea i ole e nana aku. 

 
 ʻO ka mea pono ke wehe a wehe i nā wepa o ka buke: ʻAʻohe mea ma ka lani, ma ka honua, ʻaʻole ma lalo o 

ka honua. 
 
- ʻO ka Liona o ka ʻohana a Iuda, ka Moʻa o Dāvida e wehe i ka puke 7silas 
 

Hoikeana 5:5A i mai la kekahi o na lunakahiko ia'u, Mai uwe oe; 
ka LionaG3023no ka ohana a Iuda, ka mole o Davida, 
ua lanakila (lanakila)G3528e wehe i ka buke, a e wehe i kona mau wepa ehiku. 

 
 Hoikeana 5:5Akā, ʻōlelo mai kekahi o nā lunakahiko iaʻu (John), 

“Mai uwe. Aia hoi,ka Lionaoka ohana a Iuda, ka mole o Davida, 
ua lanakila e weheka pukea e wehe i kāna ʻehiku (7)sila.” 

 
➢ Ka LionaG3023 

- He liona ʻōpio(Ka ikaika oH738)H738 H1482: Ua wehewehe ʻia ʻo Iuda he "liona ʻōpio." 
(Kan. 49:9He liona ka IudaH738wīwīH1482: Mai ka pio, e kuu keiki, ua pii aku oe. 

Kulou iho la ia, moe iho la me he liona la;H738 
a me he liona kahiko laH738; ʻO wai ka mea e hoʻāla iā ia?) 

                                                           
208Nānā iHoikeana 7:10. 
209Video 12. "Ka hanauna o Iesu Kristo."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/. 
210Video 16. "The Gentiles, All Nations (The Apostle Paul) 1/10."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/.  
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→Mai ka hanauna oIesu Kristo, he 14 hanauna mai Aberahama mai a hiki ia Davida. 
14 mau hanauna mai ia Davida mai a hiki i ka lawe ana i Babulona, a 
14 mau hanauna mai ka lawe ʻia ʻana i Babulona a hiki iIesu.211 

 
→ʻO ke kumu o Dāvida:na ke AkuaKeikikāne Iesu Kristo kā mākouHaku,na ka mamo a Davida ma ke kino 

(Rom 1:3). 
 
→ʻO ka mea kūpono e wehe a wehe i nā sila o ka puke: e nānāHoike 5:6-8. 

ʻO Mose lāua ʻoIesumai na ohana he umikumamalua o Iseraela, aka, no ka Hebera o Mose 
ohana a Levi a meIesuno ka ohana a Iuda.212  
- ʻOiai ko lākou ʻokoʻa ʻohana, ua like ko lākou mau kūpuna: ʻAberahama, ʻIsaʻaka, a me Iakoba.213 

 
 Na LionaH744 G3023 

Na LionaH744(maiH738, he liona kahiko)H738: O na ohana he 12 o ka Iseraela o na keiki he 12 a Iakoba, 
oiana ke AkuaHoʻokahi lāhui, ʻo ka ʻIseraʻela(2Sa 7:23).214No ka mea, ʻo ka ʻohana ʻumikūmālua o ka 
ʻāina hoʻokahi ʻo ʻIseraʻela, ʻo Iuda, he liona ʻōpiopio, ʻo ka liona kahiko nāna i hoʻokumu i ke kauoha 
aliʻi" ʻo ia ke ʻano o "ke aliʻi o ka lāhui hoʻokahi ʻo ʻIseraʻela," ʻo ia hoʻi.Kristo.215  

  
(Dan 6:7ʻO nā pelekikena a pau o ke aupuni, 

ua kukakuka pu na kiaaina, a me na'lii, na kakaolelo, a me na luna 
e hoʻokumu i aliʻi (moʻi)H4430statute (decree),H7010a e hana i ka olelo paa. 
o ka mea e noi aku i kekahi AkuaH426a kanaka pahaH606no kanakolu lā, 
e hoolei ia oe, e ke alii, iloko o ka lua liona.H744) 

 
- KaHaku (Iehova) pili iKristoma ka NT, a hoouna mai oia i na lionaH738i ka poe makau ole ia ia (2 Nalii 

17:25). No ka mea, ua makau o Daniela ia Iehova (Iehova), ke AkuaH426o Daniela ke Akua ola,H426ua 
hoopakele ia Daniela mai ka mana o na liona (Dan 6:26-7). 

 
(2 Nalii 17:25A pela no i ka hoomaka ana o ko lakou noho ana malaila. 

aole lakou i makau ia Iehova (Iehova):H3068 
no laila ʻo Iēhova (Iehova)H3068hoʻouna i nā lionaH738iwaena o lakou, ka mea i pepehi i 

kekahi o lakou.) 
 
- He 7 mau pepeiaohao a me 7 mau maka o ke Keikihipa i pepehiia (The 7 Spirits of God) 
 

Hoike 5:6A nana aku la au, aia hoi, mawaenakonu o ka nohoalii, a me na holoholona eha (na mea ola).G2226  
a iwaena o na lunakahiko.G4245kūhe Keikihipa(arnion)G721e like me ka mea i pepehi ʻia. 
ʻehiku ona pepeiaohao, ʻehiku mau maka. 
oia na Uhane ehiku o ke Akua i hoounaia i ka honua a pau (ka honua).G1093  

 
 Hoike 5:6 Nana aku la au, aia hoi, mawaenakonu o ka nohoalii, a me na mea ola eha (4). 

a iwaena o na lunakahiko, ku mai lahe Keikihipa (arnion)G721me he mea la ua pepehiia, 
ʻehiku (7) mau pepeiaohao a ʻehiku (7) mau maka. 
oia na Uhane ehiku (7) o ke Akua i hoounaia ma ka honua a pau. 
 
 
 
 

                                                           
211Video 16. "The Gentiles (The Mystery of Christ)."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
212Mai ka hanauna oIesu Kristo, he 14 hanauna mai Aberahama mai a hiki ia Davida, 14 hanauna mai Davida mai a hiki i ka 

lawe ana i Babulona, a he 14 hanauna mai ka lawe ana i Babulona a hiki iIesu.  
213Video 6. "Ka buke o na hanauna mai Adamu a hiki ia Iesu." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
214Ibid. Video 6. "ʻO kaʻIseraʻela a me nā mamo aʻIseraʻela." 
215Video 38. “Ke kau ia Iesu ma ke kea.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
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➢ ʻO ke keiki hipa(amnos)G286 &Ke Keikihipa(arnion)G721 
 Ua hu ole oukouKristoua kaumahaia ka moliaola no kakou(1 Ko 5:7), a pelari kuaiia me ke koko 

makamae oKristo, me he keiki hipa laG286kina ole a kina ole (1Pe 1:19). 
 

→Iesuua ke keiki hipa(H7716, śê) oAkua,ka mea i kaumahaia i mohaikuni mai 
ka hoomaka ana o ka honua (Kan. 22:7,Ioa 1:29), hele hou mai e lawe i ka hewa o ka 
honua a pepehi ʻia e like mehe keiki hipa(G286, amnos,Ioa 1:29) e hele hou mai i 

aliiKeikihipa 
(G721, arnion,Hoike 5:6). 

Akuaua hana likeIesu, ka mea a oukou i kau ai ma ke keaHakuaKristo(Hana 2:36). ʻO ke ʻano,ke keiki 
hipa(amnos)G286o ke Akua(Iesu,Ioa 1:36), i kaumahaia i mohaikuni, liloka Haku(Yahweh)H3068 Akua o 
na kino a pau,216ka mea i lilohe Keikihipa(arnion)G721e ku ana mawaenakonu o ka nohoalii, a me na 
mea ola eha, iwaena o na lunakahiko, ehiku pepeiaohao a me na maka ehiku, oia na Uhane ehiku 
oAkuahoʻouna ʻia i ka honua a pau,G1093 Hoike 5:6). 
 

 (Na uhane 7 o ka Haku) 
Isa 11:1A e puka mai ke kookoo mai loko mai o ke kumu o Iese, 

a e ulu mai ka lala mai kona aa mai. 
Isa 11:2A me ka uhane oka Haku(Iehova)H3068e kau ma luna ona, ka uhane o 

naauaoa me ka ʻike, ka ʻuhane o ka ʻōlelo aʻo a me ka ikaika. 
ka uhane o ka ikea me ka makau ika Haku(Iehova);H3068 

Isa 11:3A e hoʻomaopopo koke iā iaH7306 
i ka makau oka Haku(Iehova)H3068: aole ia e hoohewa 
ma muli o ka ʻike ʻana o kona mau maka, ʻaʻole hoʻi e aʻo aku ma muli o ka lohe ʻana o kona 

mau pepeiao. 
 

 O Davida ke keiki a Iese(1Sa 17:12), a o ke kumu o Davidana ke AkuaKeikikāne,Iesu Kristokā 
mākouHaku, nona na uhane 7 oAkua(ka Uhane o ka naauao, ka ike, ka manao, ka ikaika, ka ike, a me 
ka makau ia Iehova, a me ka Uhane o Iehova,) kau ia maluna o ka mea olioli i ka makau ia Iehova, ka 
mea i hoounaia ma ka honua a pau. ʻO Daniʻela, ka mea i makaʻu iā Iēhova, he ʻuhane maikaʻi loa 
kona i loko ona, no laila ua ʻoi aku ia ma luna o nā luna a me nā aliʻi, a hoʻonoho ke aliʻi iā ia ma luna 
o ke aupuni a pau.Dan 6:3) a ua hoopakeleia oia mai ka lua liona mai.Dan 6:27). 
 

 Ma ka noonoo anaka rhemaua olelo mua ia e na kaula hemolele a me ke kauoha aka HakuaHoolai 
ʻōlelo ʻia e nā lunaʻōlelo,Hoike mai o Jhn1:1"I kinohi ka logos, a me ka logos 
me ke Akua, a he Akua ka logos” ua unuhi hou ia penei: 
 
➔I kinohinā logos, anā logos(ka mohai oke keiki hipa(amnos),G286e alohilohi ana ma kahi pouli) 
meAkua, anā logosua Akua. Ke puka mai ka wanaʻao i ka pouli o ka pō (the slain ofke 
Keikihipa(arnion)G721), ke kukui oAkuae ala mai ana iloko o ko oukou mau naau, a e hoomalamalama 
i ke kukui oke Keikihipa(arnion) iloko o ko oukou naau a me ka nani oAkuamāmā (Hōʻike 21:23). 
 
A laila, e hoʻomanaʻo ʻoeka rhemaka mea i oleloia e na kaula hemolele, a me na kauoha aka 
Haku(kirios)G2962 aHoola, i oleloia e ka poe lunaolelo (2Pe 3:2). 
No laila, pono mākou e ulu i ka lokomaikaʻi, a me ka ʻike o kā mākouHakuaHoola Iesu Kristo. 

- Ia ia ka hoonaniia, i keia manawa a i ka wa pau ole. Amene (2Pe 3:18).217 
 
➔ Ke Keikihipa(arnion)G721ʻo iaHakuaHoola Iesu Kristo (Akua).218  

 

                                                           
216Video 6. "ʻO Iēhova (becomes your) God." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
217Hopuia maiHoike 3:14, aiʻole e nānā i ka Video 44. "ʻO ka wānana o ka palapala hemolele (2 Peter 1) 2/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-

scripture-2-peter-1-3/. 
218Nānā iHoike 3:12. 
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(Hoike 5:7-14) Ua hoʻolilo ʻia ka poʻe haipule hemolele (ʻo ka poʻe e hiamoe ana ma o Iesū lā i loko o Kristo) i mau aliʻi a i 

kāhuna no ke Akua.  
 

Hoike 5:7A hele mai ia a lawe (loaa)G2983ka pukemai ka lima ʻākau mai o ka mea e noho ana ma ka noho aliʻi. 

 Hoike 5:7A laila ʻo ia (ke Keikihipa) hiki mai 
a loaa mai la ka buke mai ka lima akau mai o ka mea e noho ana ma ka nohoalii.Akua). 

 
 Ke Keikihipa(arnion)G721 hele maia loaaka pukemai ka lima akau oAkuaka mea i noho ma ka nohoalii. 

 
- Loaʻa i nā mea ola 4 a me nā lunakahiko 24 i nā pule a ka poʻe haipule hemolele (he lira a me nā kīʻaha gula piha i ka mea 

ʻala) 
 

Hoike 5:8A i kona lawe ʻana (loaʻa)G2983ka puke, nā holoholona ʻehā (nā mea ola)G2226  
a haule iho la na lunakahiko he iwakaluakumamaha imua o ke Keikihipa (arnion).G721  
He mau lira ko lakou a pau, a me na hue gula i piha i na mea ala.G2368  
oia na pule a ka poe haipule (holy saints).G40 

 
 Hoike 5:8Ano i kona lawe anaka puke, na mea ola 4 

a hina iho la na lunakahiko he 24 mamuake Keikihipa, 
He lira ko kela mea keia mea, a me na kiaha gula i piha i ka mea ala, oia na pule ana haipule hemolele. 

 
 I ka manawake Keikihipa(arnion)G721 loaa ka buke, na mea ola 4 a me na lunakahiko he 24, he pule ko lakou 

pakahika Hoano hemolele(nā lira a me nā hue gula piha i nā mea ʻala) hāʻule i muake Keikihipa(arnion)G721a 
i ʻoleka Haku219 Akua220(Hoike 5:6). 

 
- ʻO ka poʻe haipule hemolele (ʻo ka poʻe e hiamoe ana ma o Iesū Kristo lā) ua hoʻolilo ʻia i mau aliʻi a me nā kāhuna i ke Akua. 
 

Hoikeana 5:9Mele mai la lakou i ke mele hou, e olelo ana, Pono oe e lawe i ka buke, a e wehe i kona mau wepa. 
no ka mea, ua pepehi ʻia ʻoe, a ua hoʻōla mai ʻoe iā mākou i ke Akua ma kou koko 
no kēlā me kēia ʻohana (ʻohana),G5443a me ke alelo,G1100a me nā kānaka,G2992a me ka lāhui (Gentile nations, 

singular)G1484 
Hoikeana 5:10A ua hoolilo oe ia makou i alii no ko makou AkuaG935a me na kahuna.G2409a e noho alii kakou ma ka honua 
(ka honua).G1093 

 
 Hoikeana 5:9A hīmeni lākou (24 mau lunakahiko) i kahi mele hou, me ka ʻōlelo ʻana: 

“Pono ʻoe e laweka puke, A e wehe i konasila; 

No ka mea, ua pepehi ʻia ʻoe, a ua hoʻōla mai ʻoe iā mākouAkuae kou koko  
mai kela ohana akua me ka ʻōlelo a me nā kānaka a me ka lāhui (ʻano hoʻokahi). 
 
→Mele mai na mea ola 4 a me na lunakahiko 24 i mele hou o ka pule oka poe haipule hemolele(ʻo nā 

mea 
ka poe e moe ana ma o Iesu la iloko o Kristo, e ʻōlelo ana,ke Keikihipaua pepehiia ipanai“na haipule 

hemolele” i ke Akua 
ma kona koko mai loko mai o nā ʻohana a pau, nā ʻōlelo, nā kānaka, a me nā lāhui kanaka. 

 
-Kristolilo i hua muamahope iho o kona ala hou ana mai ka make mai, ka poe e hiamoe anaIesu(1Te 

4:14).221 
 
→ Ka poe haipule hemolele(ka poe e moe ana ma o Iesu la iloko o Kristo) ua lilo lakou i poe alii a i 

kahuna no ke Akuaa noho alii ma 

                                                           
219Inā ʻaʻole i kuhikuhi ʻia, e pili ana ka Haku (kyrios, Strong's G2962) i "ka Haku" me ka ʻole o ka helu ʻana i ka helu o ka Strong. 
220Inā ʻaʻole i kuhikuhi ʻia, pili ke Akua (theos, Strong's G2316) i "God" me ka ʻole o ka helu ʻana o ka Strong. 
221Vakai ki he “Ko e tuʻunga ʻo e toetuʻu ʻia Kalaisí” mei he vahe 7. 
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ka honua no 1,000 makahiki.222 
 

 Hoikeana 5:10A ua hana mākou iā mākounā mōʻī akahuna pule i "ko kakouAkua”; A e noho alii kakou ma ka 
honua. 
   
  →Na pule ahaipule hemolele e kapa aku i ka mea e noho ana ma ka nohoalii "no makouAkua.” 

 
 
 
 (ʻo ʻoepanaiia) 

1Pe 1:18No ka mea, ua ike oukou 
ʻaʻole ʻoukoupanaiiaG3084me na mea palaho, e like me ke kala a me ke gula, 

 mai ko oukou noho wale ana ma ka mooolelo mai ko oukou poe kupuna mai; 
1Pe 1:19Aka me ke koko makamae oKristo, e like me kahe keiki hipa(amnos),G286 

kina ole a kina ole: 
1Pe 1:20ʻO ia ka mea i koho mua ʻia ma mua o ka hoʻokumu ʻana o ke ao nei, 

aka, ua hoikeia mai i keia mau manawa hope no oukou, 
1Pe 1:21ʻO ka mea ma ona lā i manaʻoʻiʻo ai i ke Akua, nāna ia i hoʻāla mai ka make mai, 

a hoonani aku la ia ia; i mau ai ko oukou manaoio a me ka manaolana i ke Akua 
1Pe 1:22No ka mea, ua hoomaemae oukou i ko oukou mau uhane i ka hoolohe i ka oiaio ma o ka 
Uhane 

i ke aloha hoopunipuni ole i na hoahanau, e malama oukou e aloha aku kekahi i kekahi me 
ka naau maemae, me ka manao ikaika. 

1Pe 1:23Ua hanau hou ia, aole na ka hua pala wale, aka, na ka hua pala wale; 
ma ka ʻōlelo (logos)G3056o ke Akua, ka mea e ola ana a mau loa. 

1Pe 1:24No ka mea, ua like nā ʻiʻo a pau me ka mauʻu, a ʻo ka nani a pau o ke kanaka me ka pua 
mauʻu. 

Maloo ka mauu, a mae wale kona pua. 
1Pe 1:25Akā ʻo ka ʻōlelo (rhema)G4487o ka HakuG2962mau loa. 

A ʻo kēia ka ʻōlelo (rhema)G4487ka mea i haiia mai ia oukou ma ka euanelio. 
 

 He hipa kāneH352 → he keiki hipa(Iesu)G286 → he Keikihipa(arnion)G721(a i ʻole Kristo)223(Haku a Hoola Iesu 
Kristo)→ Akua mana loa 

 
ʻO ʻoeʻAʻole i kūʻai ʻia me nā mea palaho i hāʻawi ʻia mai ko ʻoukou poʻe kūpuna mai, akā, ma ke koko o mua 
oKristo, e like me kahe keiki hipa(amnos)G286kina ole a kina ole, a me na logos i haawiia i kinohi a meAkua, a 
uaAkua. ʻO kēiakeiki hipa(amnos)G286ua kauoha mua iake kahua o ka honua, a me ka berita mawaenaAkua 
('Ēlōhîm) a ua hooiaioia mai o Aberahama eAkuaG2316i lokoG1519Kristo.224  
 
ʻO kēiakeiki hipa(amnos)G286ua hoikeia mai i keia mau manawa hope no oukou, e like meke 
Keikihipa(arnion)G721a i ʻoleka Hakua Hoola Iesu Kristo,Akua mana loa. Ma o ia, ke manaoio nei oukouAkua, 
ka mea nana ia i hoala mai ka make mai, a i hoonani aku ia ia, i mau ai ko oukou manaoio a me ka 
manaolanaAkua. 

 
 Ua pepehiia keiaKeikihipa(arnion),G721 ʻo wai hoopakele ia makou iAkuama kona koko mai na ohana a pau, a 

me na olelo, a me na kanaka, a me na aina e, ua pono ke loaaka puke(maiAkua) a e wehe i konasila, a ua 
hana mai oia ia lakou no kakouAkua, na alii a me na kahuna no lakou e noho alii ma ka honua. 
 

 Melekisedeka, ke kahuna o ka mea kiekie'ēl, he hoailona ia o ke kahuna nui i hala aku i ka lani;Iesu ke Keiki a 
ke Akua(Heb 4:14), a me kēiaIesu, ʻo waiIesu Kristo,ka HakuG2962kā mākouAkua, ua hooliloia i kahuna nuiG749e 
like me ke kauoha a Melekisedeka (Heb 6:20). “O oukou hoi, e like me na pohaku ola, ua kukuluia i hale 
uhane, i kahunapule hemolele (mai ka Stong'sG2407&G2409),G2406e kaumaha aku i na mohai uhane, 
ʻae ʻia eAkuanaIesu Kristo“(1Pe 2:5). 

                                                           
222E nānā i ka "[Ka hoʻomaka ʻana o ka noho aliʻi ʻana o Kristo 1,000 makahiki] Ma ka māla ʻo ʻEdena" o ka mokuna 19. 

223Palapala Hemolele1Pe 1:19. 
224Nānā iHoikeana 4:8. 
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No laila, he hanauna i wae ʻia ʻoukou, he kahuna aliʻi.G2406he hemoleleG40lāhui, ka waiwai kūʻai; i hoike aku ai 
oukou i ka nani o ka mea i hea mai ia oukou mailoko mai o ka pouli i kona kupanahaMāmāG5457(1Pe 2:9). 
 
→ʻAʻole ʻoe he poʻe oAkua, aka, i keia manawa, o oukou ka poe oAkua; 
→ʻAʻole i loaʻa iā ʻoe ke aloha, akā ua loaʻa iā ʻoe i kēia manawaaloha. 
→Ua hooliloia oukou i mau alii a me na kahuna no “kouAkua”, a e noho alii ma ka honua.225  

 
- Ka helu o nā ʻānela e pili ana i ka noho aliʻi 
 

Hoikeana 5:11Nana aku la au, a lohe aku la au i ka leo o na anela he nui a puni ka nohoalii 
a me nā holoholona (mea ola)G2226a me na lunakahiko. 
a o ka nui o lakouʻumitausaniG3461manawaumi tausani,G3461 
amau tausaniG5505omau tausani;G5505 

 Hoikeana 5:11A laila nānā aku au, a lohe akula i ka leo o nā ʻānela he nui a puni ka noho aliʻi, 
na mea ola, a me na lunakahiko; a o ka nui o lakou he 10,000, 10,000, a me 1,000, 1,000. 

 
 ʻumitausani (10,000)G3461 &TausaniG5505 

Heb 12:22Akā, ua hiki mai ʻoukou i ka mauna ʻo Ziona, 
a i ke kulanakauhale o ka poe olaAkua, Ierusalema lani, 
a i kahi hui helu ʻole (umi tausani)G3461o na anela, 

Jde 1:14A o Enoka hoi, ka hiku o Adamu,G76wanana no keia mau mea, i mai la, 
Aia hoi,ka HakuG2962hele mai meumi tausaniG3461o kona poe haipule (hoano),G40  

 
 Ka helu o na anela: 10,000s 

→Ka heluna o na anela ma ka mauna Ziona o ke kulanakauhale o ka poe olaAkua, Ierusalema 
lani, 

ʻo ia10,000s. 
(Ka heluna o na anela, na mea ola, a me na lunakahiko e puni ana i ka nohoalii o 

ke Keikihipa a me ke Akuahōʻike ʻia ma nā ʻāpana o 10,000)226  
 

Halelu 68:16No ke aha la oukou e lele ai, e na puu kiekie (mauna)H2022? ʻo kēia ka puʻu (mauna)H2022 
ʻo ke Akua ('Ēlōhîm)H430makemake e noho; ʻAe, ʻo Iēhova (Iehova)H3068 
E noho mau loa no ia. 

Halelu 68:17 ʻO nā kaʻao ke Akua ('Ēlōhîm)H430he iwakālua tausani (umi tausani),H7239 
ʻoiaimau tausaniH505o na anela: ka Haku ('ăḏōnāy)H136Aia ma waena o lākou, e like me Sinai, 
ma ka hoanoH6944wahi. 

 
 ʻO nā kaʻa kaua o ke Akua: 10,000s 

→Akua ('Ēlōhîm) makemake e noho ma ka mauna Ziona kahi o Iehova (Iehova) noho mau loa. 
ʻO nā kaʻaoAkua ('Ēlōhîm)H430he10,000s,H7239a me na anela1,000sH505 : 
ka Haku('ăḏōnāy)H136aia i waena o lākou. 
 
➔Noho ʻo Iēhova ma ka mauna ʻo Ziona me nā mamo a pau a ʻIseraʻela i hoʻōla ʻia mai 

ka honua (1,000s o na anela).Ka Hakume na kaa oAkua(10,000s) 
ka poe e puni ana i ka nohoalii oke KeikihipaaAkua. 

 
➔ʻO ka helu o nā ʻānela (10,000s) a me nā kaʻa o ke Akua (10,000s) puni 

e pili ana i ka nohoalii o ke Keikihipa a me ke Akua ua hoikeia ma na huinaha 
huinahalike o 10,000, 

ʻo ia hoʻi100,000,000 (10,000x10,000). 
 

➢ Ka heluna o na anela ma ka mauna Ziona, ka lani Ierusalema (ma nā ʻāpana o10,000s), ka heluna o 
na anela a puni ka nohoalii o ke Keikihipa a me ke Akua (10,000s) me na kaa oAkua(10,000s). 

                                                           
225E nānā iā "(Hoikeana 20:4) ʻO ka poʻe haipule 144,000 a me ka Pilikia Nui e noho aliʻi me Kristo no nā makahiki 1,000.” 
226E nānā i ka "ʻO ka nui o ka helu 12, 1,000, & 10,000 i loko o ka Baibala" mai (Hoikeana 7:4-8). 
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Noho ʻo Iēhova ma ka mauna ʻo Ziona mena mamo a pau a Iseraela i hoolapanai mai ka honua 
aku.1,000s). No ka makemake o ke Akua e noho pu me kona poe kanaka a pau, nana no e hookuu 
i na anela e kaua aina ke Akuakanaka; 
 
→“I(Akua)E noho ia iloko o lakou, a e hele hoi iloko o lakou; 

a ʻo wau auaneʻi ko lākou Akua, a e lilo lakou i poe kanaka no'u.”227  
 
 
- Pono ke Keikihipa i pepehiia 
 

Hoike 5:12'Ōlelo me ka leo nui (nui)G3173leo, Pono ke Keikihipa (arnion)G721i pepehiiae loaa 
manaG1411a me ka waiwai,G4149a me ka naauao,G4678a me ka ikaika,G2479 
a me ka hanohano,G5092a me ka nani,G1391a me ka hoomaikai.G2129. 

 
 Hoike 5:12E ʻōlelo ana me ka leo nui, Ponoke Keikihipa ka mea i pepehiia 

e loaa ia ia ka mana, a me ka waiwai, a me ke akamai, a me ka ikaika, a me ka hanohano, a me ka nani, a 
me ka hoomaikai. 

 
 “Pono kake KeikihipaG721ka mea i pepehiia e loaa ka mana, a me ka waiwai, a me ke akamai, a me ka ikaika, a 

me ka hanohano, a me ka nani, a me ka hoomaikai.228 
 
- ʻO ka noho aliʻi o ke Akua a me ke Keikihipa (hoʻomana nā mea a pau ma ka lani a me ka honua i ke Akua a me ke Keikihipa) 
 

Hoike 5:13A me na mea a pau ma ka lani, a ma ka honua (ka honua),G1093  
a ma lalo o ka honua (ka honua),G1093  
a ʻo nā mea i loko o ke kai, a me nā mea a pau i loko o lākou, ua lohe au i ka ʻōlelo ʻana. 
Hoomaikai, a me ka hanohano, a me ka nani, a me ka mana (ke aupuni),G2904  
i ka mea e noho ana ma ka nohoalii, a i ke KeikihipaG721a mau loa aku. 
 

Hoike 5:14A me nā holoholona ʻehā (nā mea ola)G2226i mai la, Amene. 
A me na lunakahiko iwakaluakumamahaG4245moe iho la a hoomana aku i ka mea e ola mau loa ana. 

 
 Hoike 5:13  A me na mea ola a pau ma ka lani, a ma ka honua, a malalo o ka honua; 

a me nā mea i lokoG1909ke kai, a o ka poe a pau iloko o lakou, lohe au (Ioane) i ka i ana. 
Hoomaikai, a me ka hanohano, a me ka nani, a me ke aupuni, 
i ka mea e noho ana ma ka nohoalii (Akua), a iāke Keikihipa a mau loa aku. 
 

 Hoike 5:14 A laila ʻōlelo maila nā mea ola ʻehā (4), “Amene!” 
Moe iho la na lunakahiko he iwakaluakumamaha (24) a hoomana aku ia ia e ola mau loa ana ia ao aku. 
 
→ʻO kēlā me kēia mea ola i lokolania ma lunaka honua (ma ka honua,malalo o ka lepo, ai ke kai) wahi 

a 
"I ke Akua ka mea e noho ana ma ka nohoalii, a i ke Keikihipa ka hoomaikai, ka hoonani, ka nani, a 

me ke aupuni." 
 
. 
 

                                                           
227 2Ko 6:16,a i ʻole e nānā iā “(Hoikeana 9:13-21) Hookani ka anela 6 i ka pu (The 2nd owe).” 
228No nā kikoʻī e pili ana i ka “Mana,” e nānā i ka video 26, “The Lord’s Passover (The New Testament)”, video 27, “(Flesh, Soul, & 

Spirit) Salamo 23”, video 35, “(Apostles) Disciples with Power and Mana”, vitiō 39, “The first Adam & The last Adam,” video 40, “4. 
Pentecost”, vitiō 43, “(Spirit-led) The sons of God”, mo e vitiō 49, “The Journey of Salvation”). 
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Mokuna 6 
 
(Hoikeana 6:1-2) Ka wehe ʻana o ka sila mua (he lio keʻokeʻo, kakaka a me ka lei aliʻi)  
 

Hoikeana 6:1A ike aku la au i ke Keikihipa (arnion)G721weheia kekahi o na sila,G4973a lohe au, 
e like me ka halulu o ka hekili. 
kekahi o na mea ehaholoholona (mea ola)G2226i mai la, E hele mai e ike. 

 
 Hoikeana 6:1I kēia manawa ua ʻike au i ka wāke Keikihipaweheia kekahi o na sila; 

a lohe au i kekahi o na mea ola eha (4) e olelo ana me ka leo e like me ka hekili, "E hele mai e ike." 
 

➢ Na wai e wehe i na wepa? 
 Ke Keikihipa(arnion)G721wehe i na wepa ehiku.Iesu, i kaumahaia i mohaikuni e like mehe hipa kāne('ail,Kan 

22:13),H352hele mai i keia ao e like mehe keiki hipa(amnos)G286oAkua(Ioa 1:29) a lilohe Keikihipa(arnion)G721(a 
i ʻoleKristo,1Pe 1:19) a ua hoikeia mai i keia mau manawa hope no kakou, e like meka Haku a Hoola Iesu 
Kristo (Akua)mana loa(1Pe 1:20).229  

 
→ʻŌlelo kekahi o nā mea ola ʻehā, "E hele mai e ʻike." 
→Ka Moa o Davidana ke AkuaKeikikāne Iesu Kristokā mākouHakuka mea i hanaia na ka mamo a Davida e like 

me 
ka ʻiʻo (Hoikeana 5:5,Rom 1:3). ʻO ka mea i lanakila e weheka puke, a o ka hemo ana o ka 
ʻehiku (7)silaʻo iake Keikihipa(arnion),G721 ka Liona o ka ohana o Iuda, Ka Moa o Davida, oia 
na ke AkuaKeikikāne Iesu Kristokā mākouHaku(Hoikeana 5:5,Rom 1:3). 

  
- He lio keʻokeʻo a me ke kakaka (hāʻawi ʻia ka lei aliʻi) 
 

Hoikeana 6:2A ike aku la au, aia hoi, he keokeoG3022lio: a o ka mea e noho ana maluna ona, he kakaka kana; 
a he leialii (στέφανος, stephanos)G4735ua haawiia mai ia ia: a hele aku la ia e lanakila ana.G3528  
a lanakila.G3528 

 
 Hoikeana 6:2Nana aku la au, aia hoi,he keokeolio. ʻO ka mea i noho ma luna onahe kakaka; 

ahe leialii ua haawiiaia ia, a hele aku la ia e lanakila a lanakila. 
 
➢ He aha ka lio? 

 Ka lioua makaukau no ka la kaua, a na ke olaka Haku(Iehova).H3068 
21:31Ka lioH5483ua mākaukau no ka lā o ke kaua (kaua):H4421 

akā palekana (salvation)H8668o kaka Haku(Iehova).H3068 

 
➢ ʻO wai i hāʻawi ʻiaka leialii (στέφανος, stephanos)G4735a he aha ke ʻano o ka lei aliʻi? 

 Mat 27:29A i ko lakou wili ana i leialii (στέφανος, stephanos)G4735o na kakalaioa, kau lākou ma luna o kona 
(Iesu') ke poo, a me ka ohe ma kona lima akau: kukuli iho la lakou imua ona, hoomaewaewa aku la ia ia, i 
aku la, Aloha oe, e ke alii o ka poe Iudaio! 
→ Iesu, ke 'Lii o ka poe Iudaio, aahuka leialii (stephanos) nā kākalaioa. 
→ Iesuoia ke Alii o na Iudaio, ke Keiki a ke Akua, aKristo, keia alii o na Iudaio, oia ke alii o ka Iseraela.230  

(Ioa 19:5A laila hele maiIesumai, e aahu anaka leialii(στέφανος, stephanos)G4735o na kakalaioa, a 
ka aahu poni. I mai la o Pilato ia lakou, Eia ke kanaka!G444) 

 
→ ʻO ka poʻe lanakilaheka leialiio ka hauoli anano ka poe lunaolelo (ka poe lunaolelo oka HakuaHoola,  

2Pe 3:2),231imua o ko kakouHaku Iesu Kristo i kona hiki ana mai. 

                                                           
229Video 13. "Ka hua'ōlelo (logos & rhema."www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 

No nia i “Haere mai e hi‘o,” mataitai i te video 15, “Jesus of Nazareth & Jesus Christ of Nazareth.” 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 

230Video 38. “Ke kau ia Iesu ma ke kea.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
231Vitio 44, “Ko e kikite ‘o e folofolá (2 Pita 1) 2/2.” www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-

the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
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1Te 2:19No ka mea, heaha ko makou manaolana, a me ka olioli, a me ka leialii?στέφανος, 
stephanos)G4735o ka hauoli ana? 

Aole anei oukou imua o ko makou aloHaku Iesu Kristoi kona hiki ana mai? 
Pili 4:1No laila, e oʻu mau hoahānau i aloha nui ʻia a i makemake nui ʻia. 

koʻu hauʻoli a me ka lei aliʻi (στέφανος, stephanos),G4735no laila e kū wikiwiki i lokoka Haku, 
e kuu mea aloha. 

1Te 3:13I ka hopena, ua (ka Haku) e hoʻokūpaʻa i ko ʻoukou mau naʻau me ka hewa ʻole i ka hemolele 
i mua o ke Akua, 

ʻo ko mākou Makua hoʻi, i ka hiki ana mai o ko kakouHaku Iesu Kristome kona poe haipule 
a pau. 

 
➢ ʻO wai ka mea i noho ma lunahe lio keokeo?  

 ʻO ka mea i noho ma luna o ka lio keʻokeʻo: Ka anela oka Haku. 
 
- Ka anela oka Haku(ʻO Iēhova),H3068ʻo waika Haku('āḏōnāy)H136KE AKUA(yᵊhōvâ)H3069(Lunakanawai 6:22), 

imua o Iehova (Iehova)H3068 (2Sa 7:18).232  
→keia anela oka Haku(ʻO Iēhova) lawe maika rhemao ka Haku ('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ),H3069  

ʻo ia hoʻiAkua('Ēlōhîm)H430owai ka oiaio (2Sa 7:28). 
 

→ ʻO ka rhemaua hunaia a manaoio oukou ua haawiia ke Keiki a ke kanaka iloko o na lima o 
nā kāne.233ʻO ia hoʻi,ka rhemamakemake hoikeia mai i ka poe manaoioIesue like meke Keiki a ke Akua. 

 
➢ He ahahe kakaka? 

 Kan. 9:13Hoʻonoho wau i kaʻu kakakaH7198i ke ao,H6051a e lilo ia i hoailona o ka berita mawaena o'u a me ka 
honua. 
→ He kakaka: He hōʻailona o ka berita ma waena o ke Akua a me ka honua, a me ka huaʻōlelo Hebera no ke 
kakaka (H7198) ʻo ia hoʻi 

e pana i ke kakaka i ke kaua" a no laila e pili ana i ka "pana pana" nāna i "ku i ka hōʻailona." 
ʻO ka "bow" ka manaʻo hōʻailona o "Ko ke Akua pono," a me ke ano o "ku i ka hoailona" penei: 
➔“Ka Uhane(ka pana pua) isila(paʻi)ka poe haipule hemolele(ka hoailona)”.234  
 

(Halelu 76:3Ma laila ʻo ia i haki ai i nā puaH7565o ke kakaka,H7198ka pale kaua, 
aka pahikaua,H2719a me ke kaua.) 

 
 ʻO ka hōʻailona hōʻailona o "kakaka" - ka pilina Baibala ma waena o "ka hewa" a me "ka make ʻino o Iesū ma 

ke keʻa." 
Kan. 9:13 au (Akua) e hoʻonoho i kaʻukakaka(קֶשֶת, kakaka no ke kaua,kanaka kakaka,poe pana 

pua)
H7198

i ke ao, 
a e lilo ia i hōʻailona o ka berita ma waena oʻu (Akua) aka honua. 

 
 →Ka huaolelo Hebera nokakaka(Ka ikaika oH7198) 'o ia ho'i "e pana i ke kakaka i ke kaua" a no laila e pili ana 

poe pana pua.” ʻO ka huaʻōlelo "hewa" mai ka ʻōlelo Hebera, "ḥāṭā', Strong'sH2398,” ʻo ia hoʻi 
“hala ka hoailona, e olelo anahe pana pua.” 
- No laila, "hewa"hiki ke wehewehe ʻia he"ka pana pua i nalo i kona hoailonaa i ʻole "ka poʻe hiki ʻole ke 

hoʻopaʻa ʻia e 
ka Uhane no ko lakou hewa.” 

 
-Kan 44:32haʻi ʻo ia i kahi moʻolelo o Iosepa a me kona mau kaikuaʻana: I ko Iosepa noho kiaʻāina ʻana ma 

ʻAigupita, ua hoʻonoho ʻo ia i a 
kiaha kala iloko o ka eke a Beniamina no ka hoao ana e paa ia Beniamina, ka mea i hoopiiia he aihue 

                                                           
232Hopuia maiHoikeana 4:8 
233Video 25. "He ʻōlelo paʻakikī (The logos) 1/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
234Video 21. "Covenant, outward Circumcision , inward Circumcision." 
www.therhemaofthelord.com/circumcision/21-covenant-outward-circumcision-inward-circumcision/. 
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(Kan. 44:1-17). A laila, noi akula ʻo Iuda iā Iosepa e “hoʻopiʻi ʻo ia i ka hewa (hewa, ḥāṭā')” no kāna muli 
loa. 

kaikaina, Beniamina (Kan 44:32). Eia,hewa(ḥāṭā',H2398), unuhi ʻia ʻoe lawe i ka hewa: 
→“Inā ʻaʻole au e lawe mai iā ia i ou lā, a laila e 'ahewa au (ḥāṭā')' i koʻu makua kāne a mau loa aku” 

(Kan. 43:9). 
 
- 1 Peterohōʻoiaʻiʻo ʻo ia kā mākouKristo ka mea i 'kau i ka hewa (a i ole ka hewa)' ma ka make ana ma ke 

kea i hiki ai ia kakou 
(ka poe manaoio maKristo,Rom 10:4) 'ua make i ka hewa a ola i ka pono' (1Pe 2:24). 
Pela, ua kalaia a hoomaemaeia ko kakou hewa ina ke hai aku nei makou mai ko makou naau maike koko 

o Iesu Kristo,  
Ke Keiki a ke Akualawe i ko lakou hewa (hewa) ma ke keʻa e hoʻōla mai iā mākou(1 Ioa 1:9). 
 ➔No laila, "ʻo ka ʻōlelo ʻana ʻaʻole o mākou hewa," ʻo ia hoʻiKristomake makehewa, a ua puni lakou. 

ʻaʻole i loko o lākou ka ʻoiaʻiʻo (1 Ioa 1:8).235 
 

-Rom 6:23 e hoʻomaopopo i ke ʻano o ka lawe ʻana i ka hewa, "No ka mea, ʻo ka uku o ka hewa, ʻo ia ka 
make; 

aka, o ka haawina oAkua ʻo iaola mau ma oIesu Kristo ko kakou Haku.” ʻO ka uku o ko kākou hewa he 
make” 

e hai ana i ka make o na kino a pau me ka ʻole o kekahi e " amo i ka hewa" no lākou. 
 
- A laila,Hoikeana 5:1-5"Aohe kanaka ma ka lani, aole ma ka honua, aole hoi malalo o ka honua, e pono 
e wehe i ka buke (i hoailonaia me na wepa ehiku), aole hoi e nana aku. Akāka Liona o ka ohana o 
Iuda,ka Moa o Davida, ua lanakila e wehe i ka buke, a ie wehe i na wepa ehikuo ia mea.” 

 
   ➔I ka manawaka sila 1wehe ʻia, ka anela o Iehova(Iehova) e hele akuto sila i ka ekalesia ma Piladelepia 

(ka poe puupaa naauao, ka 144,000) i hoomanawanui i ka hoowalewale. 
- ʻO ka poʻehoailonaia e ka Haku me kasila o ka Uhane Hemolele, e raptured i ka hiki ana mai o 

ke Keiki a ke kanaka. Nolaila, o ka ekalesia ma Piladelepiae paʻa paʻa i ko lākou lei aliʻi, e hōʻailona ʻia e 
ka anela oka Haku(ʻO Iēhova) ma ka wehe ana o ka sila 1. 

 
➔Ma ka wehe ana oka sila 1,ka anela o ka Haku236e pana i ke kakaka, a "kuʻi i ka māka" (a i ʻole "sila i ka 

na kauwa a ke Akua”)me ka ʻUhane (ma ke ʻano he pana pua).”237  
 

(I ka la i puka mai ai oka Haku Iesu Kristoa me kona aupuni, ka poe i silaia me ka Uhane Hemolele 
e leialii ia meka lei o ka ponokēlāka Hakuloaʻahoohiki e haawi i ka poe i aloha i kana 
puka ana,2Ti 4:1-8). 

 
Hoikeana 7:3I mai la, Mai hana ino i ka aina, i ke kai, a i na laau 

a hiki iaia iā mākousila ʻiana kauwa a kakouAkuama ko lakou lae. 
 

 O ka mea e noho ana maluna o ka lio keokeo, oia ka anela oka Haku Iesu Kristo, a he kakaka kana.he 
hoailona o ka berita mawaena o ke Akua a me ka honua(Kan. 9:13), ʻo ia hoʻika pono o ke Akua, ko 
makouHoola Iesu Kristo(2Pe 1:1). 

                                                           
235 No ka nele i ka ʻIseraʻela i kēia ʻoiaʻiʻo, hana lākou i ko lākou kiʻi ponoʻī (he bipi gula) a hoʻopau i ko lākou pilina me ke Akua, 

"No kou malama ole i ke kanawai o kou Akua, e malama no hoi au i kau mau keiki."Puka 32, Hos 4:6). No laila, he mea 
koʻikoʻi 

ʻaʻole mākou e hilinaʻi i ko mākou ʻike ponoʻī, akā e hōʻoia me ka haʻahaʻaIesumake no ko kakou hewaa 
e hilinai pihaka Hakuakana olelo me ko mākou naʻau a pau (Hana 3:5). 

 
236Hopuia maiHoikeana 4:8. 

ʻO kaanela o ka Haku (Yahweh),H3068ʻO wai ka Haku ('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ)H3069(Lunakanawai 6:22), ma mua 
ka Haku (Yahweh)H3068 (2Sa 7:18). 
→Na keia anela o ka Haku (Yahweh) lawe mai i ka rhema o ka Haku ('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ),H3069  

ʻo ia ke Akua ('ĕlōhîm)H430owai ka oiaio(2Sa 7:28). 
 
237Nānā iHoikeana 13:16-18a hoʻomaopopo i nā ʻano ʻelua o ka "mark". 
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[Kiʻi 6-a] Kauoha, okipoepoe waho, okipoepoe loko238 
 

                                                           
238Video 21. "Covenant, outward Circumcision , inward Circumcision." 
www.therhemaofthelord.com/circumcision/21-covenant-outward-circumcision-inward-circumcision/. 

http://www.therhemaofthelord.com/circumcision/21-covenant-outward-circumcision-inward-circumcision/
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(Hoikeana 6:3-4) Ka wehe ana o ka sila 2 (he lio ulaula, e lawe i ka maluhia mai ka honua aku) 
 

Hoikeana 6:3A i kona wehe ʻana i ka lua o ka wepa, lohe akula au i ka lua o nā holoholona (mea ola)G2226  
e i aku, E hele mai e ike. 

Hoikeana 6:4A hele aku la iwaho kekahi lio ulaula.G4450  
a me ka mana (hāʻawi)G1325ua hāʻawi ʻia i ka mea e noho ana ma luna e lawe i ke kuikahiG1515  
mai ka honua (the ground),G1093a e pepehi kekahi i kekahi. 
a ua hāʻawi ʻia iā ia he pahi kaua nui (μάχαιρα, machaira).G3162 

 
 Hoikeana 6:3A i kona wehe anakaka lua (2nd)sila, 

Ua lohe au i ka lua (2nd) mea ola e ʻōlelo ana, “E hele mai e ʻike. 
 Hoikeana 6:4A ʻo kekahilio,ʻulaʻula, hele iwaho. 

A ua haawiia i ka mea e noho ana maluna onae lawe i ka maluhia mai ka honua aku, 
i pepehi kanaka kekahi i kekahi; a ua hāʻawi ʻia iā ia he pahi kaua nui. 

 
➢ ʻO wai ka mea i noho ma luna o ka lio ʻulaʻula? 
→ʻO ka ʻānela oka Haku.239 
→He pahi kaua (μάχαιρα, machaira)G3162ʻo ianā logosoAkua(e nānā iāHoikeana 1:16). 

Mat 10:34Mai manao oukou i hele mai nei au e lawe mai i ke kuikahi ma ka honua.G1093  
ʻAʻole au i hele mai e lawe mai i ke kuʻikahi,G1515aka, he pahikaua.G3162  

 
➢ E lawe i ka maluhia mai ka honua aku 

- Hoʻomaka ka pilikia nui ma ka wehe ʻana o ka sila 2nd, a e lilo ka honua i haunaelewhen 
lilo nā logos i rhema (a i ʻole ke hoʻokō ʻia nā wānana): 
→ʻO ka pōhaku i hōʻole ʻia e ka poʻe kūkulu haleIesu Kristo, ʻo ia ke Keiki a ke kanaka a i ʻolenā logos o 

ke Akua  
sila ʻiai ka manawa hope, a hele mai la ia a lawe mai i ka 144,000. 
 

→ Iesuʻaʻole i hele mai e hoʻouna i ka maluhia ma ka honua,240aka, hele mai la ia e hoouna i ka 
pahikaua, oia hoi 

nā logos o ke Akua. 
- Ka anela oka Haku, i hāʻawi ʻia i ka pahi kaua nui (a great logos,ka rhema), ua haawiia 

e lawe i ka maluhia mai ka honua aku i pepehi kanaka kekahi i kekahi. 
 
- Na ka ʻānela o ka Haku e hōʻike i ka maluhia hoʻopunipuni mai ka honua me nā logos nui, ka rhema, 

aka, o ka naau o ʻaʻole e pilikia ka poʻe i loaʻa ka maluhia maoli no ka mea, ʻo ka maluhia maoli kēlā 
hele maiIesuʻaʻole like me ka mea i hāʻawi ʻia e ke ao nei (Ioa 14:27). 

Ioa 14:27He aloha ka'u e waiho aku ai ia oukou, o ko'u aloha ka'u e haawi aku ai ia oukou. 
aole e like me ko ke ao nei haawi mai, haawi aku au ia oe. 
Mai kaumaha ko oukou naau, aole hoi e makau. 

 
→ʻO ka naʻau o ka poʻe i loaʻa ka maluhia hoʻopunipuni mai nā kāula wahaheʻe e hoʻopilikia ʻia ma 

hope o ka 
ka hiki ana mai o ke Keiki a ke kanaka mai ka sila mua mai. E hoʻomanaʻo i ke aupuni o ka honua a 

me nā media āpau 
e pani i ka hanana rapture me ka UFO malihini abduction, a lakou e hana i kekahi mea e uhi i ka 
rapture e hoopunipuni i kanaka, a e pepehi i ka poe imika maluhia maolia i ʻolenā logos. 

 
Mat 24:11A e ku mai auanei na kaula wahahee he nui loa, a e hoopunipuni lakou i na mea he 

nui loa. 
Luk 21:8I mai la ia, E malama o puni oukou. 

no ka mea, he nui ka poe e hele mai ana ma ko'u inoa, e olelo ana, 
ʻO wau nō Kristo; a ke kokoke mai nei ka manawa: mai hahai aku oukou ia lakou. 

 

                                                           
239Nānā iHoikeana 4:8. 
240Video 19. "The Earth & The ground."www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
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  ➔No laila,ka sila 2e wehe ʻia i ka hoʻomaka ʻana o ka pilikia nui ma hope o ka 1st rapture. 
 

 No ka lepo ke kanaka mua o Adamu, aka, o ke kanaka luaG444 ka Hakuno ka lani, oia ka 
berena ola, he pohaku ola.Ka Haku, ka mea i hooleia e na kanaka aka, i waeia a mamua 
oAkua, he pōhaku ola (1Pe 2:5), no laila e hele mai i ona lā e like me nā keiki hānau hou e 
makemake ana i ka waiū ʻoiaʻiʻo o nā huaʻōlelo kūpono (a i ʻole logikosG3050), a ulu i lokoka 
Haku, e kukuluia i hale uhane, i kahunapule hemolele, e kaumaha aku ai i na mohai uhane e 
oluolu aiAkuanaIesu Kristo, e like me na pohaku ola. 

 
(Hoikeana 6:5-6) Ka wehe ʻana o ka sila 3 (he lio ʻeleʻele, ʻelua ʻauamo no ke ana ʻana) 
 

Hoikeana 6:5A i kona wehe ʻana i ke kolu o ka wepa, lohe akula au i ke kolu o nā mea ola.noho anamea ola)G2226 
e i aku, E hele mai e ike. Nana aku la au, aia hoi 
he eleeleG3189lio;a ʻo ka mea e noho ana ma luna ona, he ʻauamo kāna.G2218ma kona lima. 

 
 Hoikeana 6:5A i kona wehe anakake kolu (3)sila, lohe au i ke kolu (3) mea ola e olelo ana, "E hele mai e ike." 

No laila, nānā au (John), aia hoʻi,he lio eleele, a o ka mea e noho ana maluna iho, he mau auamo ma kona 
lima. 

 
➢ ʻO wai ka mea i noho ma luna o ka lio ʻeleʻele? 

 ʻO ka ʻānela oka Haku.241 
 

➢ He aha ka ʻauamo? 
 Mat 11:27Ua haawiia mai ia'u na mea a pau e ko'u Makua. 

ʻaʻohe kanaka i ʻike i ke Keiki, ʻo ka Makua wale nō; 
aole hoi i ike kekahi i ka Makua, o ke Keiki wale no, 

a i ka mea a ke Keiki e makemake ai e hoike aku ia ia. 
Mat 11:28E hele mai oukou a pau i o'u nei, e ka poe luhi a me ka poe kaumaha, na'u oukou e 
hoomaha aku. 
Mat 11:29E lawe i kaʻu ʻauamoG2218maluna o oukou, a e aoo (mai)G575iaʻu; 

no ka mea, ua akahai au a ua haahaa ko'u naau: a e loaa ia oukou ka maha no ko oukou 
uhane.G5590 
Mat 11:30No ka'u auamoG2218He oluolu, a he mama ka'u ukana. 
 
→Hāʻawi ʻia nā mea a pauIesue kona Makua, aohe kanaka i ike i ke Keiki, o ka Makua wale no, aole 
hoi he mea ike i ka Makua, o ke Keiki wale no, a i ka mea a ke Keiki e makemake ai e hoike aku ia ia. 
No laila, ʻo ka poʻe i hoʻoikaika a kaumaha nui i ka loaʻa ʻana o ka Makua lani, pono e hele maika 
Hakuno laila e hiki ai iā ia ke hoʻomaha iā ʻoe (ma ka lawe ʻana iā ʻoe i nā ʻai me ka mauʻu ulu, nā 
mea kanu, a me ka lāʻau hua e hua mai i nā hua o ke ʻano o ke Akua e ola ai). 
 
ʻO ia kou kahu hipa e hiki iā ia ke hoʻomoe iā ʻoe ma nā kula mauʻu e pili ana i nā wai 
hoʻomaha;maikaʻi loaaole ino. ʻo iaka Hakunana i hoihoi mai i kou uhane i nalowale ma ka mahinaai 
o Edena mahope o kou ai ana i ka hua o ke kanawai mai ka laau o ka ike i ka maikai a me ka hewa. 
 
ʻo iaka Hakukou kahuhipa nana oe i alakai ma na ala o ka pono no kona inoa.242He oluolu kana 
auamo, he mama kana haawe; Nolaila, e lawe oukou i kana auamo, a e ao mai ia ia, no ka mea, he 
akahai a haahaa kona naau, a e loaa ia oukou ka maha no ko oukou mau uhane. 
 

 2Ko 6:14Mai hoopili like ole oukou (mai ka Strong'sG2218)G2086me ka poe hoomaloka. 
no ka mea, heaha ka pili ana o ka pono me ka hewa? 
He aha ka mea e hui ai ka malamalama me ka pouli? 

Gal 5:1E kupaa oukou ma ke kuokoaG1657ka mea a Kristo i hookuu mai ai ia kakou. 
a mai hihia hou oe i ka auamoG2218o ka paa ana.G1397 

                                                           
241Ibid. 
242Video 27. “(Kaʻiʻo, ʻuhane, a me ka ʻUhane) Halelu 23. 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/.  
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→ʻAʻole ʻoe (ka mea manaʻoʻiʻo) e kau like ʻole me ka poʻe hoʻomaloka (Believer vs Unbelievers) ma 

huaolelo o ka pono vs. pono ole, malamalama vs. pouli. Nolaila, e ku paa i 
ke kuokoa iKristoua hoʻokuʻu iā ʻoe, mai hihia hou i ka 
ʻauamo hoʻoluhi (free vs. bondage). 

 
→ He mau kaulike(a i ʻoleʻauamo) e ana i nā keiki o ka "free vs. hoʻokauwā" (ma ke ʻano o 

mea o ka lani vs. mea o ka honua:243 
 
 “Ka poe manaoiovs. Ka poe hoomaloka” 
 “Ka ponovs. Ka pono ole” 
 “Māmāvs. Pouli” 

 
- He ana maloo o ka palaoa no ka denari, 3 ana o ka bale no ka denari (Aole hewa ka aila a me ka waina) 
 

Hoikeana 6:6A lohe aku la au i ka leo mawaena o na holoholona eha (noho anamea ola)G2226ʻōlelo, 
A (maloʻo) anaG5518opalaoaG4621no ka peni,G1220 
a ʻekolu ana (maloʻo).G5518o ka baleG2915no ka peni; 

a ʻike ʻoe e ʻeha (offend)G91ʻaʻole ka ʻailaG1637a me ka waina.G3631  

 
 Hoikeana 6:6A lohe aku la au i ka leo iwaena o na mea ola eha (4) e olelo ana. 

“He ana opalaoano ka meahe denari, 
a ekolu (3 maloo) ana obaleno ka meahe denari; 
mai hoohihiaka aila aka waina.” 

 
➢ He aha ka bale? (OmeraH6016 →ʻEpaH374 →BarleyH8184) 
 
 ʻOmeraH6016 →ʻEpaH374  

Puka 16:35A na keiki (keiki)H1121o ka Iseraelaua aimanekanaha makahiki, 
a hiki i ka aina (honua)H776noho ʻia; 
ʻai lākou i ka mane,H4478a hiki i ka palena o 
kaĀina (honua)H776 no Kanaana. 

Puka 16:36I kēia manawahe omeraH6016ʻo ia ka ʻumiH6224hapa o ka epa.H374 
 

→ʻAi ihola nā mamo a ʻIseraʻela i ka mane i nā makahiki he 40 (i hoʻāʻo ai ʻo Iēhova iā lākou, e hele 
paha lākou ma kona kānāwai, ʻaʻole paha;16:4) a hiki i ka hope o ke kanawai o Iehova, a i na welau 
o ka honua o Kanaana e kahe ana ka waiu a me ka meli.(Puka 16:35,3:8).244  
 
- Ua hoʻohana ʻia ka "omera" no ke ana ʻana i ka mane, ʻo ia ke ana maloʻo ohoʻokahi 
hapaʻumi(1/10) o “he epa.”245  

 
 Ke kauwa a ka Hakumai hooikaika; aka, e akahai i na kanaka a pau, e ao aku, e ahonui.2Ti 2:24). 

InUa olelo mai o Luk9:59, i mai la kekahi kanaka, "Ke ike nei au ia oe e ka Haku, aka, e ae mai oe 
ia'u e hoi ika honua o Kanaana e malama mua i ka hana a ko'u makuakane honua” (E like me ka 
lepo, pela no ka poe ma ka honua;1Ko 15:48).Ua ʻōlelo ʻo Those i halawaika Hakuma ka honua i 
olelo mua iahe kauwa naka Haku, no laila, pono lākou e hahai i ka ʻoihana a ka Makua i ka lani, 
ʻaʻole i like me nā moʻoʻōlelo a nā kūpuna o ka honua.Ua olelo mai o Luk2:49).246 

 
- Ke ano o ka "E kanu ka poe make i ko lakou poe make" oia no, "E hahai ka poe ma ka honua i ko 
lakou makuakane honua, e hele oe (ke kauwa a ka Haku) e hai aku i ke aupuni o ke Akua. ʻAʻohe 

                                                           
243Nānā iHoikeana 6:6e hoomaopopo i ke ana o na mea. 
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kanaka i kau i kona lima i ka ʻōʻō palau, a nānā i hope (ʻo ia hoʻi, "i ka hana honua, ʻaʻole i ko ka 
lani"), ʻaʻole pono i ke aupuni o ke Akua.(Luk9:59-62): 
- He kanaka ʻuhaneG444lawe i ke kiʻi o ka lepo, no laila pono ʻo ia e mahi i ka lepo(Kan. 2:5). 
- Akā, ma hope o ka loaʻa ʻana o ka waiwai, lawe ʻo ia i ke kiʻi o ka lani (1 Ko 15:49). 

 
 (He omera o ka hua mua) 

Lev 23:9A ʻo Iēhova (Yahweh)H3068olelo mai la ia Mose, i mai la, 
Lev 23:10E ʻōlelo i nā keiki (keiki)H1121o ka Iseraela, a e olelo aku ia lakou, 

Ke komo ʻoukou i ka ʻāina (honua)H776ka'u e haawi aku ai ia oukou, a e hana aku 
e ohi i ka ohi anaia mea, a laila e lawe mai ʻoukou i pua (he ʻomera)H6016o na hua mua o 
kāu ʻohii ke kahuna.H3548 

Lev 23:11A e hooluli oia i ka pua (ka omera)H6016imua o Iehova (Yahweh), 
e ʻae ʻia no ʻoe: 
i ka la apopo ke kahuna puleH3548e nalu. 

Lev 23:12A e kaumaha oukou i ka la e hooluli ai oukou i ka pua. 
he keiki hipa kāne (he keiki hipa kāne o ka makahiki)H3532  

me ke kina ole o ka makahiki muano ka mohaikuni na Iehova (Yahweh).H3068  
Lev 23:13 A me ka mōhai ʻaiH4503ia mea 

ʻeluaH8147ʻumi ʻaelikeH6241o ka palaoa i hui pu ia me ka aila.H8081 
he mohai i kaumahaia ma ke ahi na Iehova (Yahweh)H3068no ka mea ono. 
a me ka mohai inuH5262he waina ia,H3196 
ka hapaha ohe hin (he ana wai).H1969 

Lev 23:14ʻAʻole hoʻi ʻoukou e ʻai i ka berena, ʻaʻole hoʻi i ka palaoa i kālua ʻia. 
ʻaʻole nā pepeiao ʻōmaʻomaʻo (pepeiao piha mai ka māla huaʻai),H3759  
a hiki i ka la hookahi i lawe mai ai oukou i ka mohai i ko oukou Akua ('Elohim).H430  
he kānāwai mau loa ia i ko ʻoukou mau hanauna ma ko ʻoukou mau hale a pau. 

  
→I ke komo ʻana o nā mamo a ʻIseraʻela i loko o ka honua a Iēhova (Iēhova) i hāʻawi mai ai na lākou 

e ʻohi 
i ka ʻohi ʻana, pono lākou e lawe mai i "homera" o nā hua mua (hoʻokahi hapaʻumi aiʻole 1/10 

o"he epa,” 
Rt 2:17) o kā lākou ʻai ʻana i ke kahuna. 

 
-Aa e hooluli ke kahuna i ka omera imua o Iehova, i mea e maliuia'i oukou; 

e hooluli ke kahuna ia mea i ka la mahope o ka la Sabati. 
 

-Aa i ka la e hooluli ai oe i ka omera, e kaumaha aku oe i keikihipa kane kina ole o ka makahiki 
hookahi 

no ka mohaikuni na Iehova (Yahweh). 
 
→ Kristo, ka mea i kaumaha mai no kakou, oia ko kakou moliaola, a mahope iho o kona ala hou 

ana mai ka make mai, ua lilo ia 
ka hua mua o ka poe i hiamoe. 

 
1 Ko 5:7No laila e hoʻomaʻemaʻe ʻoe i waho i ka mea hu kahiko, i lilo ʻoukou i popo hou. 

no ka mea, he hu ole oukou.Kristoua kaumahaia ka moliaola no kakou. 
1Ko 15:20ʻO kēia manawaKristoala hou mai ka make mai, a liloka hua muao ka poe i moe. 

 
→ʻO ʻoukou a pau (Iudaio, Helene, paʻa, manuahi, kāne a wahine paha) nā keiki a ke Akua ma o 

ka manaʻoʻiʻo 
 Kristo Iesuno ka mea, ua bapetizo ʻia ʻoukou a pau i lokoKristoa ua hookomoKristo, ʻo wai 
 na mamo a Aberahama, a pela oukou i lilo ai i poe hooilina e like me ka olelo hoopomaikai 

bapetizoia ilokoKristo, ua kau oeKristo).247 
 
- InaKristoIloko o oukou, ua make ke kino no ka hewa, aka, o ka Uhane ke ola no ka pono. 

                                                           
247 Video 42. “5. nā pū.www.therhemaofthelord.com/uncategorized/42-the-feasts-of-the-lord-5-trumpets/. 
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No ka mea, e noho ana iloko o oukou ka Uhane nana i hoala mai ia Iesu mai ka make 
mai;Akuanana i hoala maiKristo  

mai ka poe make mai, e hoola mai lakou i ko oukou kino make ma ka Uhane o ke Akua e noho 
ana iloko o oukou. 

No ka mea, alakaʻi ʻia ʻoe eka Uhane o ke Akua, ʻo ʻoe kekahi ona keiki a ke Akua. 
 

-Ka hapaumi o ka honua(ʻO ka mua o nā hua mua, a me nā hua mua) 
Puka 23:19ʻO ka mua (hoʻokahi)H7225o na hua mua (plural)H1061o kou ainaH127  

e lawe mai oe i ka hale oka HakuH3068kouAkua.H430  
Mai hoʻolapalapa ʻoe i ke keiki kao (he kao kāne ʻōpiopio)H1423i ka waiu o kona 

makuahine. 
 

- Ua like nā ʻiʻo a pau me ka mauʻu i mae, akā ua hānau hou ʻia ʻoe e ka palaho ʻole 
logos o ke Akua, ka mea e ola ana a e noho mau ana iloko ou mai ia manawa maika 

rhemao ka Haku  
ka mea i haiia mai ia oukou ma ka euanelio, ua mau loa ia. 
 

-ʻO ka mua o nā hua muaKristo(1Ko 15:20).248 
- ʻO nā hua mua:na Kristoka hua mua i kona hiki ana mai(1Ko 15:23). 

 
Lev 27:30A me ka hapaumi a pau o ka aina (ka honua),H776  

ina o ka huaH2233oʻāina (the earth),H776  
a i ʻole ka hua o ka lāʻau, (singular)H6086  
no Iehova.H3068he laa no Iehova (Yahweh).H3068 

 
-Ka hapaumi o ka honua (ka huai kanu ʻia ma ka lepo o kou ʻāinaa i ʻoleʻiʻo 

i hanau maika hua o ka laauo ke ola) he laa iaka Haku(ʻO Iēhova), 
no laila, ʻaʻole hiki i ka ʻiʻo i hoʻolapalapa ʻia o ke kao ʻōpiopio i ka hua mua 
o kou aina. 
 

-O ka hua mua na ke Akua a me ke Keikihipa oia ka poe i haawiia ma ka Penetekota 
(Lev 23:20,Num 28:26), a i ʻoleka 144,000.249ʻO ka mea mua o ka 
hua mua(na Kristo) laweia mai i ka hale oka Haku Akua. 

 
 ʻO IēhovakouAkua250 

Ma hope o ka lanakila ʻana i ka honua o Kanaʻana, ʻōlelo ʻo Iosua i nā kānaka a pau o nā ʻohana 
ʻIseraʻela e makaʻuka Haku(Iehova) a lawelaweka Hakume ka oiaio a me ka oiaio, a olelo mai la 
na kanaka. 

 
“He mau hoike makou a lakou i koho aika Haku (Ios 24:22), aka Haku (Iehova) ko 

makouAkua(ʻĒlōhîm) e malama kakou, a e hoolohe kakou i kona leo (Ios 24:24).” 
 
- A hana iho la o Iosua i berita me na kanaka, a hoonoho ia lakou i kanawai a me ke kanawai 

ma Sekema, a kakau iho la i keia mau olelo (norhema) ma ka buke oke kanawai o ke Akua, a 
lawe a 

pohaku nui, a kukulu ia ma kahi hoano oka Haku(Iehova, Ios 24:26).251 
 
→I ka lohe ʻana i nā ʻōleloH561oka Haku (Iehova, Ios 24:24),he pohaku nui lilo 

he hoike ia oe ua kohoka Haku (Iehova) a lawelaweka Haku (Iehova) 
Akua(ʻĒlōhîm).  

                                                           
248Vakai ki he “Ko e 144,000 (Ko e ʻuluaki hua ʻo Kalaisí).” 
249E nānā i “[Figure 7-a]” a i ʻole Video 18. “3. Nā hua mua ʻO ka 144,000. 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
250Nānā iHoikeana 4:8. 
251Video 23, "Ka berena, ka mane, & ka mane huna." 

www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 
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➢ Ua ʻōlelo ʻo Whe epa ka papaleH374? 

 
 ʻOmeraH6016 →ʻEpa (He ana maloʻo o ka palaoa i hoʻohana ʻia no nā mōhai)H374 →BarleyH8184 

 

ⓐ He mōhai lawehala  

29:2A me ka berena hu ole,H3899a me na popo palaoa hu ole me ka aila. 
a me nā wepa hū ʻole i poni ʻia me ka ʻaila: ʻo ka palaoaH2406palaoaH5560 
e hana oe ia mau mea. 

Lev 5:11Akā, inā ʻaʻole hiki iā ia ke lawe mai i nā kuhukukū ʻelua, a i ʻole nā manu nūnū ʻōpiopio 
ʻelua, a laila ʻo ia 

e lawe mai ka hewa i mohai nona i ka hapaumi o ka epaH374o ka palaoa maikaiH5560 
no ka mohailawehala;H2403aole ia e kau i ka ailaH8081maluna ona, aole hoi ia 
e kau i ka libano ma luna iho: no ka mea, he mōhai lawehala ia.H2403 

 
→ʻO ka berenaH3899ua hanaia mai ka palaoaH2406i wiliia i palaoa.H5560 
→1/10 o ka ʻepa palaoa + (ʻaʻohe ʻaila) = He mōhai lawehala 
(ʻO ka mōhai lawehala, ʻaʻole ia he mōhai hoʻomau no ka mea, aia ma mua 

iā mākou mai ka wā i hāpai ʻia ai mākou,Halelu 51:3). 
 

ⓑ He mōhai ʻai mau 

Lev 6:20ʻO ia ka mōhai a ʻAʻarona a me kāna mau keiki kāne, nā mea a lākou e kaumaha ai iā Iēhova 
ma 

ka la i poniia ai; 
ka hapa umi ohe epaH374o ka palaoa maikaino ka mohaiaiH4503 
mau (mau),H8548ka hapalua o ke kakahiaka, a o ka hapalua o ka po. 

Lev 6:21Ma ka pā e hana ʻia me ka ʻaila;H8081a i ka wa e moa ai, e lawe mai oe. 
a me na apana moa o ka mohaiaiH4503e kaumaha aku oe no 
he mea ala ʻoluʻolu iā Iēhova.H3068 

Lev 6:22A ʻo ke kahuna o kāna mau keiki kāne i poni ʻia ma kona hakahaka, ʻo ia ke kaumaha. 
he kanawai mau ia no Iehova;H3068e pau loa ia i ke ahi. 

Lev 6:23No kēlā me kēia mōhai ʻaiH4503no ka mea, e pau loa ke kahuna i ke ahi.H6999 
aole e aiia. 

 
→1/10 o ka ʻepa palaoa = ka mōhai lawehala (me ka ʻaila)→he mohai ai mau 

(ke kahuna i ke ahi a pau) e kaumaha aku i mea ala oluolu no Iehova i ka la e hiki mai ai 
Ua poniia o Aarona a me kana mau keiki, mai ai oukou. 

 
 He ana wai o ka waina i hoʻohana ʻia no nā mōhai 

ⓒ He ʻai mau a me ka mōhai inu (ʻelua keiki hipaH3532: hoʻokahi i ke kakahiaka + hoʻokahi i ke ahiahi) 

 
(ʻO ke keiki hipa 1 e hāʻawi i ke kakahiaka) 
Puka 29:38Eia hoʻi ka mea āu e kaumaha ai ma luna o ke kuahu; 

ʻelua keiki hipaH3532o ka makahiki mua i kela la i keia la mau. 
29:39ʻO ke keiki hipa hoʻokahiH3532e kaumaha oe i kakahiaka; a me kekahi keiki hipaH3532  

e kaumaha oe i ke ahiahi: 
29:40A me ke keiki hipa hookahiH3532he hapaumiH6241ka palaoaH5560 

huikau (mixed)H1101me ka hapahaH7243o kahi hinH1969 

o ka hahau (maemae)H3795aila;H8081 
a o ka hapahaH7243o kahihinH1969o ka wainaH3196no ka mohai inu.H5262 

 
→1 hipa keiki + [(1/10 o ka palaoa = ka mōhai ʻai) + 

(1/4 o ka hina ʻaila maʻemaʻe + 1/4 o ka hina waina) = he mōhai inu)] 
e kaumaha i ke kakahiaka. 
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(ʻO ke keiki hipa 1 e hāʻawi i ke ahiahi) 
29:41A ʻo ke keiki hipa ʻē aʻe kāu e kaumaha ai i ke ahiahi, a e hana ʻoe ia mea e like me ia 

ka mōhai ʻaio ke kakahiaka, a e like me ka mohai inuH5262o ia mea, 
he ala ono, he mohai i hanaia eahiika Haku. 

 
→1 hipa keiki + [(1/10 o ka palaoa = ka mōhai ʻai) + 

(1/4 o ka hina ʻaila maʻemaʻe + 1/4 o ka hina waina) = he mōhai inu)] 
e hāʻawi i ke ahiahi i mea ʻala ʻono 
hanaia eahiika Haku. 

 

ⓓ He mōhai kuni mau 

Puka 29:42He mōhai kuni mau kēiaH5930i ko oukou mau hanauna 
ma ka puka o ka halelewa o ke anaina (ahaaina)H4150  
mamuaka Haku:H3068kahi a'u e halawai ai me oe, e olelo aku ia oe. 

Puka 29:43A ma laila au e hui ai me nā keiki (keiki)H1121o ka Iseraela, 
a e hoanoia ka halelewa e ko'u nani. 

29:44A e hoʻolaʻa au i ka halelewa o ke anaina (ʻahaʻaina),H4150a me ke kuahu. 
E hoolaa no hoi au ia Aarona a me kana mau keiki, e lawelawe na'u ma ka oihana 

kahuna. 
29:45A e noho au i waena o nā keiki (nā keiki)H1121o ka Iseraela, 

a e lilo no lakouAkua.H430 
29:46A e ʻike lākou ʻo wau nōka Haku(Iehova) ko lakouAkua('Ēlōhîm),H430  

nāna lākou i lawe mai ka ʻāina (ka honua)H776o Aigupita, 
i noho au iwaena o lakou: owau noka Haku(Iehova) ko lakouAkua('Ēlōhîm)H430. 

 

→ʻO nā mōhai i hanaʻia eahiika Haku(maiⓐiⓒ) e lilo ia i mōhai kuni mau i ko ʻoukou 

mau hanauna ma ka puka o ka ʻahaʻaina kauhalelewa ma mua.ka Haku, kahi ia e halawai 
ai, e olelo ai, a e noho pu ai me na mamo a Iseraela, aka Haku(Iehova) e lilo ia 
lakouAkua('Ēlōhîm). 

 
Lev 19:36Pono (pono)H6664kaulike,H3976pono (pono)H6664kaumaha (pōhaku),H68 

he pono (pono)H6664epa,H374a he pono (pono)H6664hin,H1969e loaa anei ia oukou. 
Eia auka Haku(Iehova) ko lakouAkua('Ēlōhîm),H430 
nana oe i lawe maiH3318o ka aina (the earth)H776o Aigupita.H4714 

 
→ Ka Hakui ka ʻohana a ʻIseraʻela a me ka ʻohana a Iuda, e hana ʻo ia 
hana maikai. 'ʻO ka mea maikaʻi” pili i ka Lala o ka Ponokēlāmakemake 
e ulu aʻe iā Dāvida e hoʻokō i ka hoʻopono a me ka pololei ma ka honua, e hoʻōla 
Iuda a hoopakele ia Ierusalema ma ka inoa oka Hakuko kakou pono. 
 
→ ʻO Iēhova ke Akuai lawe mai ia oe mai ka honua mai o Aigupita ma kona poe pono 
na mea kaupaona, na pohaku, epa, a me ka hina, i mea e lawe mai ai i kona poe kanaka 

Iseraela i kahi hoano.252 
 

 I kēia manawa ke hana hewa mākou, loaʻa iā mākou ka mea hoʻolahaka Makuai lokoIesu Kristo, 
ʻo wai ka inoa 
oka Haku, kā mākouka pono(1Io 2:1).253 Kristolilo i kahuna nuiG749ʻo nā "mea maikaʻi" e hiki mai ana, 
kahi hale lole nui a maikaʻi loa (ʻaʻole i hana ʻia e nā lima, ʻo ia hoʻi, ʻaʻole ia no kēia hana 
ʻana.G2937(Heb 9:11), ʻaʻole me ke koko o nā kao a me nā keiki bipi, akā, me kona koko iho i komo ai ʻo 
ia i loko o kahi hoʻāno loa, hoʻokahi manawa no nā mea a pau,hoopakele mau loa(Heb 9:12). 
 
No ka mea, ina ke koko o ka bipiG5022a me na kao, a me ka lehu o ka bipi wahine, e pipi ana i ka mea 
haumia, e hoolaa ai i ka huikala ana o ke kino.Heb 9:13), ehia mau mea e pono aike koko o Kristo, 

                                                           
252Video 19. "The Earth & The ground."www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
253Video 48. “8. Hanuka."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
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nawai ma oka Uhane mau hāʻawi iā ia iho me kahi kīnā ʻoleAkua, e hoʻomaʻemaʻe i kou lunamanaʻo 
mai nā hana make e lawelawe ai i ka poʻe olaAkua(Heb 9:14)? No keia kumu, oia ka uwao oka berita 
hou, i hiki i ka poe i kohoia ke loaa ka olelo hoopomaikai o ka hooilina mau loa, ma ka make, i hoolaia 
no na lawehala ana malalo o ke kauoha mua.Heb 9:15). 

 
 He ana maloo o ka baleH8184 

Num 5:15A laila ke kāne (ke kāne)H376e lawe mai i kana wahine i ke kahuna 
e lawe mai i kana mohai nona, i ka hapaumi o ka epaH374o ka baleH8184ʻai (palaoa 
ʻai);H7058 aole ia e ninini i ka ailaH8081aole hoi e kau i ka libanoH3828maluna iho; 
no ka mea, he mohai ia no ka lili, he mohai hoomanao, e lawe mai i ka hewa 
hoʻomanaʻo. 
 
→1/10 o ka epa palaoa bale = he mohai no ka hewa 

hoʻomanaʻo. 
 
 He ana maloo o ka epaH374o ka baleH8184 

Rt 2:17No laila ʻo ia (Ruth) hōʻiliʻiliH3950ma ke kulaH7704a hiki i ke ahiahi, 
a kuʻi i ka mea āna i hōʻiliʻili ai: hoʻokahi ʻepa paha iaH374o ka bale.H8184 

   
→Ua hoʻohana ʻia ka ʻōmera e ana i ka mane. Ua like ka 10 omera me 1 epa (1/10 

Omera = 1 Epa).ʻO Iēhovahaawi mai i ka mane e hoao ai i na mamo a Iseraela i ike ai 
e hele lakou ma kona kanawai, aole paha (16:4), e hoike ana i ka mane, ka 
berena mai ka lani mai, oia ke kanawai oka Haku. 
 
ʻO ia hoʻi, ka mane a i ʻole ke kānāwai oka Haku(he ana maloo o ka omera) ʻo ia 
waiwai 1/10 o ke ana maloo o 1 epa. 

 
→Hōʻiliʻili ʻo Ruta i hoʻokahi ʻepa bale ma ka mahina ʻai, ua like ia me "10 omera o 

bale.” 
 
 ʻOhi ʻohia hiki i ka pau ana o ka ohi bale a me ka ohi palaoa 

Rt 2:18Hapai ae la ia, a hele aku la i ke kulanakauhale. 
a ʻike akula kona makuahōnōwai wahine i kāna mea i hōʻiliʻili ai. 
a hanau mai la ia, a haawi ia ia i kana mea i koe ai mahope iho o kona noho ana 
lawa (māʻona).H7648 

Rt 2:19ʻĪ maila kona makuahōnōwai wahine iā ia, Ma hea ʻoe i hōʻiliʻili ai i kēia lā? 
A ma hea ʻoe i hana ai? 
Pōmaikaʻi ka mea i lawe i ka ʻike (ʻike)H5234o oe. A hoike mai la kela ia ia 
makuahonowaikane ka mea ana i hana'i, a i mai la, Na ke kanaka (kane)H376 
ʻO Boaza ka inoa aʻu i hana ai i kēia lā. 

Rt 2:20ʻĪ akula ʻo Naomi i kāna hūnōna wahine, 
Pōmaikaʻioia oka Haku, ka mea i haalele ole i kona lokomaikai i ka poe ola a me ka poe 
make. ʻĪ akula ʻo Naomi iā ia, ʻO ke kāne (kāne)H376he pili piliH7138iā mākou, 
kekahi o ko kakou mau hoahanau (hoola).H1350 

Rt 2:21I aku la o Ruta ka Moaba, Ua olelo mai no hoi oia ia'u, 
E mālama pono ʻoe me kaʻu mau kānaka ʻōpio (ke keiki),H5288a hiki i ka pau ana o ka'u 
ʻohi ʻai. 

Rt 2:22ʻĪ maila ʻo Naomi iā Ruta i kāna hūnōna wahine, Ua maikaʻi, e kuʻu kaikamahine. 
i hele aku ai oe me kana mau kauwawahine,H5291i halawai ole lakou me oe ma kekahi mea 

e 
kahua.H7704 

Rt 2:23No laila, mālama pono ʻo ia i nā kaikamahineH5291na Boaza e hoiliili 
a hiki i ka pau ana o ka baleH8184ʻohi ʻaia me ka palaoaH2406ʻohi ʻai;H7105a noho pu me 
kona makuahonowai. 

 
→ʻAʻole ʻo Ruta i hōʻiliʻili wale i hoʻokahi ʻepa bale, akā, mālama pū ʻo ia i kekahi ma hope o 

kona 
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ua māʻona.Ua ʻōlelo ʻo TʻO ke kāne (kāne) nāna i ʻike iā ia a hana pū me ia, ʻo ia ʻo Boaza. 
ʻo wai lāka Haku e hoʻomaikaʻi no kona lokomaikaʻi ʻaʻole i haʻalele i ka mea ola a me ka mea 

make, a 
He hoahanau pili ke kanaka no lakou, kekahi o ko lakou hoolapanai. Ua ʻōlelo ʻo Boaza iā Ruta 

e noho 
kokoke i kāna mau kāne ʻōpio (a mau keiki paha)254a hiki i ka pau ana o kana ohi ana, a 
Noho kokoke ʻo Ruta me kāna mau wāhine ʻōpio o Boaza, ʻaʻole i hālāwai me kekahi ma kahi ʻē 

aʻe 
a hiki i ka pau ana o ka ohi bale a me ka ohi palaoa, a noho iho la ia me kona makuwahine 
kanawai. No laila, ʻo Boaza ke kāne a Ruta, ʻo ia kā mākou kāne ʻuhane.Kristo, i loko o wai 
pono kakou e noho ma ka mahinaai a hiki i ka pau ana o ka ohi ana. 
 
Boazhe kanakaG435o Kristo, ʻo ia hoʻi ka mea i hoʻopono ʻia e iaAkuai loko 
Kristo(2Ko 5:21), loaʻa ka hua oKristo, a he hemoleleG40(Mar 6:20). Nolaila, e Boaza, e like me 
ʻO ke kāne o Kristo, aloha i kāna wahine (a i ʻole wahine nona nā logos o ke Akua ma lalo 
kumu a me na kiaaina a hiki i ka manawa i oleloia oka Makua), e like meKristoaloha no hoi 
ka ekalesia a haawi ia ia iho no ia. 
 
Kristoe hoʻomaʻemaʻe a hoʻomaʻemaʻe i ka ʻekalesia (kāne a me nā wahine i loko o Kristo) me 

ka holoi ʻana 
o ka wai ma ka ʻōlelo (ka rhema),G4487i mea e hoike aku ai iaia iho i mea nani 
ekalesia, aole ona kina, aole minomino, aka, e hemolele oukou me ke kina ole.Epe 5:27).255  
 
E like me Boaza, ka poe malalo o ka lokomaikai (spiritually, man,G435) pono e aloha i ka poe 

malalo o ka 
Law (spiritually woman) as he (man,G435) aloha i kona kino ponoi a me kona io iho, ka mea 
hanai a malama i mea e ulu ai i rhema o ke Akua.256  
 
Ua ʻike hoʻi ʻo Kristo i make hoʻokahi no ka hewa, a ua hoʻāla ʻia mai ka make mai e ola no ke 

Akua; 
ʻAʻole mana hou ka make ma luna ona. Pela hoi, ua make oukou i ka hewa a ua ola noAkua  
ma oIesu Kristokā mākouHaku. 
 
No laila, e ʻike ʻoe he mau lālā ʻoukou o ke kino oKristo, a o kou mau lala e like me 
mea paahana o ka pono iAkua. ʻAʻole mana hou ka hewa iā ʻoe no ka mea 
aole oukou malalo o ke kanawai, aka, malalo o ka lokomaikai. Nolaila, o ka poe malalo 
Na ka lokomaikaʻi e hānai a mālama i ka poʻe ma lalo o ke kānāwai, e like me ka Haku 
ka ekalesia (kane a me ka wahine). He mau lala kakou no ke kino o Kristo, no kona kino, a 
o kona mau iwi (Epe 5:29).257 
 
Holo akula ʻo Naomi a me kona ʻohana iā Betelehema i Moaba e pale aku i ka wī ma Kanaʻana, 

ʻo ia hoʻi ma ka 
pilikia o nalo ko lakou pilina me ke Akua. Ma muli o ka haʻalele ʻana i ka ʻāina i hoʻohiki ʻia o 
ʻO Betelehema, ua make ʻo Naomi kāna kāne (Elimeleka) a me kāna mau keiki kāne ʻelua 

(Maholona lāua ʻo Kiliona) ma 
Moaba. ʻO ka poʻe i komo i loko o ia pōʻino maʻamau, lilo ka manaʻolana. 
a ua mahuahua wale ka huhu o Naomi, no ka mea, aohe ona mea nana e kokua a hoopakele. 

ʻOiai 

                                                           
254Video 20. “(He ʻoi) Puu, Pahi, & Pahi Makalua. 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
255Video 32. "(He mea pohihihi nui) Kristo & ka Ekalesia 1/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
256Video 31. "Ka lauoho o ke poʻo." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
257Video 32. "(He mea pohihihi nui) Kristo & ka Ekalesia 1/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
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keia, Naomi a me Ruta hoʻoholo naʻauao e pili i ke Akua i waena o lāua 
pilikia.258  
 
ʻO ka hopena, ua hoʻopōmaikaʻi ke Akua iā Ruta me ka manawa e hālāwai ai a mare iā Boaza 

ma ka 
aina i olelo mua ia, a hanau mai la he keikikane, o Obeda. Na Obeda keia nana 
ʻo Iese, nāna i hānau ʻo Dāvida (Rt 4:17). He mea nui kēia moʻokūʻauhau 
No ka mea, ua hoʻokūpaʻa ia i ka ʻōlelo hoʻohiki a ke Akua iā Dāvida e kūkulu ʻo ia i hale nona. 
2Sa 7:10), a e like me ke Kauoha Hou,Iesu Kristohuli i kona moʻokūʻauhau 

Davida, "Ka buke o ka hanauna oIesu Kristoke keiki a Davida, ke keiki a Aberahama.” 
(Mat 1:1).”259 

 
➢ He peni (denarion)G1220? (OmeraH6016 →ʻEpaH374 →BarleyH8184 →Peni (denarion)G1220) 

Mat 20:1No ka mea, ua like ke aupuni o ka lani me ke kanakaG444ʻo ia ka mea hale, 
hele aku la ia i ke kakahiaka nui e hoolimalima i poe paahana no kona pawaina. 

Mat 20:2A i kona kuikahi ana me ka poe paahanaG2040no ka peniG1220he lā, 
hoouna aku la oia ia lakou i kona pawaina.G290 

 
→No ka meaAkuaoia ka mahiai, a me kana KeikiIesuʻO ke kumu waina ʻoiaʻiʻo, e like me nā lālā, pono mākou 
e noho i lokoke Keiki a ke Akuaa inu i ka mea hou (rhema) e komo i ke aupuni o ke Akua. “Kristome he keiki 
la maluna o kona hale iho; nona ka hale o kakou, ke hoopaa kakou i ka manao paa a me ka olioli o ka 
manaolana a hiki i ka hopena.Heb 3:6) a me kēiaIesuʻo ia kaKristo, ke Keiki a ke Akua, a o ka manaoio ana e 
loaa ia oukou ke ola ma kona inoa. O ka poe e noho ana iloko ona, hoohua mai lakou i ka hua nui, a pela ka 
pomaikai. Ina e noho oukou ma konalogos, ʻAʻole pono ʻoe e makaʻu inā hoʻolei ʻia ʻoe i waho me he lālā lā a 
i ke ahi a puhi ʻia, no ka meaka Haku e hana i nā mea nui i nā logo i kanu ʻia ma kou ʻāina ma ka hoʻohuli ʻana 
iā ia i lokoka rhema.260 
 

 He peni (dēnarion)G1220: Denarius 'o ia ho'i "he umi."261  
- Hoʻonui ʻia nā mea i ana ʻia ma ka honuaʻumi(Melekisedekahoʻomaikaʻi maila ʻo ʻAberama iā ʻAberama 

no ka mea, "ka hapaumi a pau o ka honua, ina no ka hua o ka honua, a no ka hua o ka laau; 
ʻo iana ka Haku(Iehova) pela ka laa iaka Haku(Iehova,Lev 27:30). No laila, hōʻole ʻo ʻAberama 
e lawe i ka waiwai i haawiia e ke alii o Sodoma, o olelo auanei oia ua waiwai oia ia Aberama.Kan. 14:23).262 

 
Luk 20:24E hōʻike mai iaʻu i kahi peni.G1220Nowai ke kii a me ka palapala? 

Hai aku la lakou, i aku la, No Kaisara. 
 
Luk 20:25I aku la oia ia lakou, E haawi aku oukou ia Kaisara i ka Kaisara; 

a iAkuana mea e hiki mai anana ke Akua. 
 

 EArthly dēnarion vs. Heavenly denarion 
→No ka mea, ʻo ke kiʻi a me ka ʻōlelo ma luna o ka peni (dēnarion) no Kaisara, ʻaʻoleAkua, hiki wale 

e haawiia ia Kaisara, no ka mea, aole laa ia na mea hookupu i na mea o ka honuaka Haku. 
ʻO ia hoʻi, ua hōʻike ʻia ka denarius honuain ka huina o 10 a no ka honua, 
oiaika denari laniʻo iahe hua mai ka lani maie pono e hoonuiia a e haawi aku i ka Makua 
(ʻO ka hiʻohiʻona o nā mōhai a ʻAbela a me Kaina iā Iēhova ke hōʻike nei i kēia). 
 
Ma ka manao o ka hapaumi,nolaila,mea pili i ke Akua i na mea i hanauia ma ka 
i lepo ma ka io o ka poe i ai i ka logos o ke Akua. Pela, ka mea e loaanā logos o ke Akua  

                                                           
258Ibid. 
259Video 32. "(He mea pohihihi nui) Kristo & ka Ekalesia 1/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
260Video 28. "Ka hua o ka Uhane."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/a me ka wikiō 31. “He 

Nazarite i ke Akua (The Hair of the Head).  www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/.  
261"G1220 - dēnarion - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipala Palapala Blue. Loaʻa iā 31 Mar, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g1220/kjv/tr/0-1/. 
262kuhikuhi iHoikeana 4:8. 
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i loko o ka lepo maikaʻi (ma ka noho ʻana i lokothe Haku), lohe i ka logos, a hoomaopopo, hua an 
he haneri, he kanaono, a he kanakolu paha ka poe i hoonani i ka Makua i ka lani (Ioane 15:5-8).263  

 
Mar 14:5No ka mea, ua kūʻai ʻia paha ia i ʻekolu haneri peni (denarion) a ʻoi aku.G1220 

a ua haawiia na ka poe ilihune. Ohumu iho la lakou ia ia. 
 

→Wawahi ka wahine i ka pahu alabata, a ninini i ka aila ma lunaIesu 'poo e poni i kona kino 
ma mua no ke kanu ʻana (Mar 14:3-8,Mat 26:7, Mat 26:12), aka, o ka aihue, o na kahuna nui, a me ka poe 

kakauolelo, 
a manao iho la na haumana a pau he mea makehewa, no ka mea, ua hiki ke kuai lilo ia ka mea poni i ke 

kumu nui 
(300 denarion) a hāʻawi ʻia i ka poʻe ʻilihune. 

 
“No ka mea, ua mau loa ka poe ilihune me oukou, a i na manawa a pau a oukou e makemake ai, e hana 

maikai aku oukou ia lakou. 
aka, aole au e mau ai ia oukou” (Hoike mai o Jhn12:8,Mar 14:7,Mat 26:11).264 

 
[Figure 6-b] Nā lā ma mua o "ka ʻahaʻaina o ka mōliaola" 

 
 
  →Wahi a StrongG211i lokoMar 14:3, “haehaeG4937 ka pahu alabata” pili paha i 

“haʻihaʻi265 ke sila o ka pahu,”266ʻo ia hoʻi ka "haʻihaʻi ona wepa ehiku"(ʻO ka mea i loaʻa 
ʻO nā ʻUhane ʻehiku i mua o kona noho aliʻi, ʻaʻole lākou e noho pū me lākou ma ka honua, akā e piʻi lākou i 

ka lani 
a hakina wepa ehiku). 

 
Mat 26:13"He oiaio ka'u e olelo aku nei ia oukou, ma na wahi a pau e haiia'i keia euanelioG1722ka 

honua holoʻokoʻa, ma laila nō hoʻi kēia a kēia wahine i hana ai, 

                                                           
263Video 28. "Ka hua o ka Uhane."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
264Vakai ki he “[Figure 6-b],” pe Vitiō 10. “Days before “The Feast of the Pasover.” 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/10-days-before-the-feast-of-the-passover/. 
265"G4937 - syntribō - Hua'ōlelo Helene ikaika (kjv)." Paipala Palapala Blue. Loaʻa i ka 16 ʻOkakopa, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4937/kjv/tr/0-1/. 
266"G211 - alabastron - Hua'ōlelo Helene ikaika (kjv)." Paipala Palapala Blue. Loaʻa iā 31 Mar, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g211/kjv/tr/0-1/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/15/8/s_1012008
https://www.blueletterbible.org/kjv/mar/14/5/s_971005
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1220/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mar/14/3/s_971003
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/26/7/s_955007
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/26/7/s_955007
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/26/12/s_955012
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/12/8/s_1009008
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/12/8/s_1009008
https://www.blueletterbible.org/kjv/mar/14/7/s_971007
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/26/11/s_955011
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G211/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mar/14/3/s_971003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4937/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/26/13/s_955013
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1722/kjv/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/
http://www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/10-days-before-the-feast-of-the-passover/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4937/kjv/tr/0-1/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g211/kjv/tr/0-1/


  113 

ʻōlelo ʻia i mea hoʻomanaʻo nona.267 
 

[Kiʻi 6-c] ʻEono lā ma mua o "ka ʻahaʻaina mōliaola" 

 
 
 
 
 
 

-Palaoa  
 

Ua hiki mai ka hora268 
- He aha ke ʻano o ka hua palaoaG4621ka mea e make ma ka lepo e hua nui mai 

(Hoike mai o Jhn12:24)? 
- He aha ka pili anaIesu 'pule i konaMakuakānei ka lani i kana olelo ana, "ua hiki mai ka hora" i loko 

loane 17:1? 
 
Ua ala mai ka poe make= Ka hua(sperma)G4690o ke kino ponoi o ke Akua 
O ka mea au i lulu ai, aole o ke kino ia, aka, he hua palaoa olohelohe iaG4621(a i ʻole nā logos) a i ʻole kekahi 
hua ʻai ʻē aʻe i hāʻule i ka lepo a make a hoʻolalelale ʻia e hoʻohua mai i nā hua he nui (Hoike mai o 
Jhn12:24).Akuahāʻawi iā ia i kino e like me kona makemake, i kēlā me kēia hua (sperma)G4690(1Ko 15:37-38) e 
huli ana mainā logos o ke Akua i loko o ka rhema (a i ʻole e hoʻololi i ka wai i waina,Ioa 2:9). 

 
 Ke aupuni o ke Akua(Parable of the SeedG4703) 

Ke aupuni o ke Akuame he kanaka hoolei la huaH2233 G4703(nā logo oAkua) i ka lepo(ʻo ia ka mea i unuhi ʻia e 
like me ke kanaka e lawe i nā logos oAkua i kona kino). Moe iho la ia a ala i ka po a me ke ao, a me na logos 
oAkuaua kupu a ulu ma kona kino, aole nae ia i ike pehea.Mar 4:26). 
 
Pela no hoi,Iesu Kristo, ʻo wai ka hua (sperma)G4690na Davida, ua hoalaia mai ka make mai (2Ti 2:8), pela, kela 
kanaka keia kanaka i bapetizoia ilokoIesu Kristoua bapetizoia i loko o kona make, a me ka logos oAkuai loko 
o ke kanaka puna a ulu i ka hua (rhema) oAkua. Ma mua o ka hana ʻana i ke kanaka,H120 Akuaʻōlelo ʻia "e 
hoʻokuʻu i ka honuaH776e hoohua maika mauu, ka lau nahele e lulu ana i ka anoano, a me ka laau e hua ana i 
ka hua ma kona ano," a pela io noAkuaʻike ʻo ia ua maikaʻi (Kan. 1:11).269No ka mea, ua maikai ia i ke alo o ke 
Akua, haawi mai la ia i ka hua i kino no na hua a pau ma ka honua, e like me kona makemake iho.na ke 
Akuaʻano ʻano, hoohua mai i ka hua onā logos(1Ko 15:38,Kan. 1:12). 

 
O ka mea i bapetizoia i ka make oIesu Kristoe hoalaia ke ola o ko lakou uhane e ka uhane hoola (Hoike mai o 
Jhn6:63), I ka wa o ka hua oIesu Kristo, a i ole ka poe pono(1Io 2:1), ua laweia mai ka laau o ke ola 
mahopena ke Akualokomaikaʻi, e puka mai ana ka ʻānela mai loko mai o ka luakini, a e hou aku i ka pahikakī 
a e ʻohiwe hiki mai ana ka hora e ohi ai oukou e like me ka ohi ana i ko oukou io. Mahope e ike oukouke 
Keiki a ke kanakapii ilunakahi i noho ai ma mua (Hoike mai o Jhn6:62), ʻaʻohe mea e pono ai ke kino, ʻoiaika 
rhemao ka Iesu olelo ana mai ia oukou, he uhane a me ke ola. E like me nā logos oAkuama kou lepo (a i loko 
o kou kino) make a ola, ʻaʻole lilo kou kino i lepo, akā he lani (1Ko 15:40). 

                                                           
267Nānā i "[Figure 6-c] ʻEono lā ma mua o ka "ʻahaʻaina o ka mōliaola." 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/10-days-before-the-feast-of-the-passover/. 
268Video 29. "Ua hiki mai ka hora." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/. 
269Video 1. "Steps of creation."www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
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 Ka nane o ka hua sinapi 

ʻO kahi ʻano hua sinapi ua kapa ʻia ʻo ia he kumulāʻau ʻohe in1Ko 15:37. Ke aupuni oAkuaUa like ia me ka hua 
sinapi i lulu ʻia ma ka lepo, a ʻo kēia hua sinapi he "kahi hua ʻē aʻe" ʻoi aku ka liʻiliʻi ma mua o nā hua a pau ma 
ka honua. Eia naʻe, i ka wā i lūlū ʻia ai ka hua a ulu aʻe, ʻoi aku ia ma mua o nā lau nahele a pau, a e ʻōpuʻu 
mai nā lālā nui, i kau ai nā manu o ka lewa ma lalo o kona malu.Mar 4:32). 
 
→I na haumana o ko Mataio anaina, na mea pohihihi oke aupuni o ka lani haawiia ia lakou 

ʻike ma nā logos, ʻaʻole naʻe i ka lehulehu. 
 
→I ka poe haumana a Mareko, olelo mai la o Iesu i na olelonane he nui no ka logos i hiki ia lakou ke lohe. 

a wehewehe mai la oia i na mea a pau ia lakou. 
 
→ I na haumana a Luka, na mea pohihihi oke aupuni o ke Akua ua haawiia mai ia lakou e ike, 

aka, aole i ka poe ike ole a hoomaopopo oleka rhema. 
 

➔“ʻOiaʻiʻo, ʻoiaʻiʻo, ʻo wau (Iesu) e ʻōlelo aku iā ʻoe,Ke hiki mai nei ka hora, a i kēia manawa, 
ke lohe ka poe make i ka leo okaKeiki a ke Akua: a e ola ka poe lohe” (Ioa 5:25).270 

 (Nānā) 
»Palaoa= Nā hōʻailona 
»He peni (denarius) = Ana i nā logo ma ka honua ma ka pālākiō he ʻumi. 
»He omera =1/10 o ka epa (Puka 16:36) 
»ʻO kamanea i ole ke kanawai oka Haku(he ana maloo o ka omera) = he 1/10 o ke ana maloo o 1 epa. 
»1/10o ka epao ka palaoa + (ʻaʻohe ʻaila) = A mōhai lawehala 
»1/10o ka epa palaoa bale= he mohai e hoomanao ai i ka hewa. 
→ʻO ke kānāwai ka ʻike o ka hewa (Rom 3:20), a e lilo ka hewa ma ke kauoha i mea hewa loa 

(Rom 7:13). 
→Ua hōʻiliʻili ʻo Ruta i hoʻokahi ʻepa bale ma ka mahina ʻai = ua like ia me "10 omera bale." 

 
- Ka manaʻo o "he denarion” 

Mat 20:1No ka meake aupuni o ka lani Ua like ia me ke kanaka mea hale, 
hele aku la ia i ke kakahiaka nui e hoolimalima i poe paahana no kona pawaina. 

Mat 20:2A i kona ʻaelike ʻana me ka poʻe paʻahana no kahi denari.G1220he lā, 
hoouna aku la oia ia lakou i kona pawaina. 

Mat 20:8No laila, i ke ahiahi, ʻo ka haku (kyrios)G2962o ka malawainai aku la i kona puuku, 
E kahea aku i ka poe paahana, a e haawi aku ia lakou i ka uku, mai ka poe hope a hiki i ka poe 

mua. 
Mat 20:9A hiki mai ka poe i hoolimalimaia i ka hora umikumamakahi. 

Ua loaʻa iā lākou i kēlā me kēia kanaka he denari (he denari).G1220 
Mat 20:10A hiki mai ka poe mua, manao iho la lakou e loaa hou mai ia lakou; 

a loaʻa iā lākou hoʻokahi denari.G1220 

Mat 20:11A loaa ia lakou, ohumu iho la lakou i ka mea hale; 
 
→ Ua ʻōlelo ʻo Tke aupuni o ka laniua like ia me ka mea hale (ka Haku), i hele i ke kakahiaka nui e 
hoolimalima 

poe paahana(a i kana poe kauwa,Mat 20:27) no kona malawaina.ʻO Iēhovahoolimalima i na paahana a 
ae like me lakou 

uku ia lakouhe peni (a denarion) i ka lāa hoouna aku la ia lakou i kona pawaina.271No laila, me ka nānā 
ʻole i ka helu 

o na hora hana i ka la, he denari (he denarion) ka uku o ka la e hana ai ma kona pawaina. 
 
- E hoʻomaopopo i ke ana ʻana o hoʻokahi denari i nā hōʻailona ma ka ʻāina ma ka unahi ʻumi. Ke kanawai 

oka Haku ma 
ka lepoʻo ianā logosa he mohailawehala ia ke anaia me ka aila ole. Ekolu (3) bale no ka denari he 

                                                           
270Vakai ki he “Ko e lotu ‘a Sīsuú ki hono Tamai ‘i he langí (Ko e huafa ‘o e ‘Eiki ko e ‘Otua)” mei he vahe 11. 
271Video 28. "Ka hua o ka Uhane."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/.  
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e like me 3 omera o ka bale no ka denari e ana i ka poe malalo o ke kanawai (a i ole ka aila ole). 
nolaila,hookahi denariana "ka hewa”. 

 
- 1/10 o ka epa palaoa bale, ua like ia me ka mohai e hoomanao ai i ka hewa, a o Ruta. 

hōʻiliʻili i ka ʻepa bale ma ka mahina ʻai, ua like ia me "10 omera o ka bale, 
mareKristo, ka mea i hoola mai ia kakou mai ka hoino mai o ke kanawai, i lilo ia i mea poino no kakou.Gal 

3:13). ʻO ka 
ka uku o ka hewahe make (Rom 6:23) a ua lawehala nā mea a pau, a ua nele i ka nani o ke Akua.Rom 

3:23), aka 
ka poe hewaka mea i hele mai iloko o ka malawaina o ka Haku, a hana hoi, (oia hoi ke ano o ka malama i 

ka manaoio.Luk 5:20) 
ma mua o ke ahiahi, ua kala ʻia lākou no kona inoa.1Io 2:12). 

 
→ Ua ʻōlelo ʻo Tno laila,he denarion pili i "ka kala ana i ka hewa," a me ka poe e noho ana ilokoKristouku 

ʻia me “a 
denarion”a i ʻole"kalaia ko lakou hewa" eka Hakumamua o ke ahiahi. No laila, ʻo In wale nōKristo, ko ke 

Akua lokomaikai 
a e hoonuiia mai ka maluhia ia kakou ma ka ike ana i ke Akua, a me Iesu ko kakou Haku.2Pe 1:2), 
aka, o ka poe nele i keia na olelo hoopomaikai nui loa (2Pe 1:9) a i ʻolenā logos o ke Akua, loaa 
poina ia lakou ua hoomaemaeia mai ko lakou hewa kahiko (2Pe 1:10). 

 
➢ A(maloʻo) anaG5518opalaoa no ka peni (denarius) 

- ʻO ka palaoa (nā logosma ka honua) ua ana ʻia no kahi peni (denarius, unahi ʻumi). 
- Ka berena(i hoʻouna ʻia i lalo i ka honua mai ka lani) i hana ʻia mai ka palaoa (logos) a ua ʻeli ʻia i loko 

palaoa e ana i kahi peni (denarius) i hoʻonui ʻia he ʻumi (10). 
 
 

- Manna (16:4) he berena a Iehova i hoouna mai ai mai ka lani mai na na mamo a Iseraela e hoao ai 
e hele lakou ma kona kanawai, aole paha (16:4). keia kanawai oka Haku ma ka honuanā logos, ka mea 
ua anaia ma ka omera, he hapaumi (1/10) o ka epa ma ke ana maloo, a he hewa ia. 
hāʻawiina e ana me ka aila ole.  

 
→ʻO ke ana opalaoano ka meahe peni (he denari) ke ana onā logos o ke Akua. 

Aka, no ka mea, o ka poe i bapetizoia iloko o ka make oIesu Kristoua bapetizoia lakou iloko o kona make, 
e hoʻāla ʻia ke ola i loko o ko lākou ʻuhane e ka ʻuhane hoʻōla (Hoike mai o Jhn6:63), anā logos o ke Akua i 

loko o lākou 
e ulu a ulu i ka hua (rhema) oAkuaa e hoohua i ka ike o ko kakou 
Haku Iesu Kristo.272  

 
➢ ʻekoluana malooG5518oka bale no ka peni (denarius) 

- Anepa o ka balei loaa ma ka mahinaai ua like ia me ka 10 omera o ka bale, nolaila, hookahi hapaumi (1/10) 
o ka epa o ka bale. 

baleʻai palaoaua like ia me 1 omera bale, he mohai e lawe mai ai i ka hewa 
hoʻomanaʻo. No laila, 3 ana maloo o ka bale ma lalo o ka unahi o ka peni (denarius) he 3 omera o ka bale. 

 
- E hoʻomaopopo ua hana ʻo Ruta ma ke kula (a i ʻole hana e hoʻonui i nā logos o ke Akua) mai ke kakahiaka a 
hiki i ke ahiahi 

(Rt 2:7),aa hoiliili i ka epa o ka bale, ua like ia me "10 omera o ka bale." Ma ka hopena, 
ka Haku (Yahweh)H3068Ua uku ʻo ia i kāna hana a me Iēhova (Iehova)H3068Akua ('Ēlōhîm)H430o ka Iseraela  
uku piha iā ia (Rt 2:12) a mare iā Boaza nāna i hōʻike i kā mākou kāne ʻuhane,Kristo, i loko o wai 
pono kakou e noho a hiki i ka pau ana o ka ohi ana. 

 
→Ekolu (3) bale no ka peni (denarius) ua like ia me 3 omera o ka bale no ka peni (denarius), ka mea 

ana i ka poe malalo o ke kanawai. Ka ʻike ʻana i ka hapaʻumi (1/10) o ka ʻepa o ka palaoa bale (1 omera o 
bale) hoʻomanaʻo i ka hewa, 3/10 omera o ka bale i hāʻule i ka "10 omera o ka bale" 
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Ua hōʻiliʻili ʻo Ruta no ka loaʻa ʻana o ka lokomaikaʻi ʻia e mare i kona hoʻōla ʻana, ʻo Boaza, ʻo ia ka mea e 
kū neiKristonana kakou i hoola mai 

ka hōʻino o ke kānāwai, i lilo i hōʻino no mākou (Gal 3:13). 
 
ʻO ke kānāwaiʻo ia ka ʻike o ka hewa (Rom 3:20), a e lilo ka hewa ma ke kauoha i mea nui loa 
hewa(Rom 7:13). Ka poe hua ole i ko lakou ike i ko kakouHaku Iesu Kristonele i ka lokomaikai 
no ka mea, aia lakou malalo o ke kanawai, a ua poina lakou ua hoomaemaeia lakou mai ko lakou hewa 

kahiko mai 
hoʻomanaʻo i ka hewa ma muli o ka hopena (2Pe 1:9). 

 
➢ He aha ka ailaG1637a me ka wainaG3631? (see oe eha (offend)G91aole ka aila a me ka waina) 

 
(ʻO ke keiki hipa 1 e hāʻawi i ke kakahiaka) 
→1 hipa keiki + [(1/10 o ka palaoa = ka mōhai ʻai) + (1/4 o ka hina maʻemaʻeaila+ 1/4 o ka hina owaina) = 

he mōhai inu)] e kaumaha i ke kakahiaka. 
 

(ʻO ke keiki hipa 1 e hāʻawi i ke ahiahi) 
→1 hipa keiki + [(1/10 o ka palaoa = ka mōhai ʻai) + (1/4 o ka hina maʻemaʻeaila+ 1/4 o ka hina owaina) = 

he mōhai inu)] e hāʻawi i ke ahiahi no kahi ʻala ʻono i hana ʻia eahiika Haku. 
 

→Ke kanawai oka Haku ma ka honuanā logosa he mohailawehala ia ke anaia me ka aila ole. 
ʻO Iēhova ke Akua ua koho i ka ohana a Levi noloko mai o na ohana he 12 o ka Iseraela e lawelawe ma ka 

inoa o 
ka Haku i ka lā. ʻAʻohe kuleana, ʻaʻohe hoʻoilina o nā kāhuna, nā Levi, a me nā ʻohana a Levi 
ʻO ka ʻIseraʻela, no ka mea, e ʻai lākou i nā mōhai oka Hakuhanaia eahi (ka rhema), aka Haku's 
hoʻoilina.ʻO Iēhova ke Akuao ka lani e hoouna mai i kona anela mamua ou e hoike mai o Iesu Kristo ka 
Keiki a ke Akua, ke Alii o ka Iseraela, a oia keiaka rhemaoka Haku, ka mea i haiia mai ia oukou e 
ka euanelio oIesu Kristo.273  
 

2 Nalii 2:4Aia hoi, ke kukulu nei au (Solomona).he halei ka inoa oka Hakuko'uAkua,e hoʻolaʻa iā ia, 
a e kuni i ka mea ala ona, a no ka berena hoike mau, a no ke kuni 
i ke kakahiaka a me ke ahiahi, i na Sabati, i na mahina hou, a i na la ahaaina 
ahaaina oka Hakukā mākouAkua. He kānāwai mau loa kēia no ka ʻIseraʻela. 

2 Nalii 2:15Ano hoika palaoa, akabale,H8184kaaila, akawaina, 
ʻo kuʻu haku ('āḏôn)H113i olelo mai ai, e hoouna aku ia i kana poe kauwa. 

Neh 10:33No ka berena hoike,H4635H3899a no ka mōhai ʻai mau. 
a no ka mohaikuni mau, no ka 
sabati, no na mahina hou, no na ahaaina, no na mea hoano, a no ka hewa. 
nā mōhaii kalahala no ka Iseraela, a no ka hana a pau o ko makou haleAkua. 

 
-ʻO ka palaoa,ka bale,aka aila,ka waina 

 
→ʻO ka palaoa, ka bale, a me ka ʻaila, a me ka waina i ʻōlelo ʻia e ka haku (ʻāḏôn)H113a i ʻole 

ka haku o ka honua(Ios 3:11) e kukulu hale i ka inoa oka Hakukā mākouAkua. 
Nā mōhaie like me ka mohaiai mau, ka mohaikuni mau, a me ka hewa 
ʻO ka mōhai kalahala no ka ʻIseraʻela, no ka hana o ko mākou haleAkua. 

 
→Aia wale no ke ike lakou i ke Keiki a ke kanaka e hele mai ana ma na ao me ka mana nui a me ka 

nani 
ka poe lohe o Mareko274 loaa ka Uhane Hemolele. No ka mea, he mau wahine puupaa naaupo 

lakou, aole 
makaukau, aole e loaaailame lakou i ka wa e hiki mai ai ke Keiki a ke kanaka, a pela e noho ai 
ma ka honua. 
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Deu 11:14E hāʻawi wau iā ʻoe i ka ua o kou ʻāina (honua)H776i kona manawa pono, 
ka ua muaa me ka ua hope, 
i hōʻiliʻili ʻoe i kāu palaoa (palaoa),H1715a me kouwaina, a me kouaila. 

Pan. 16:15Ma ka malamalama o ka maka o ke alii ke ola; a ua like kona lokomaikai me ke aoka ua hope. 
Zek 10:1E ninau mai oukouka Hakuuai ka manawa o kahopeua; 

pelaka Hakue hana i na ao malamalama, 
a e hāʻawi i ka ua iā lākou, i kēlā mea kēia mea i ka mauʻu ma ke kula. 

Iak 5:7Nolaila, e hoomanawanui oukou, e na hoahanau, i (a)G2193ka hiki ana mai oka Haku. 
Aia hoʻi, ke kali nei ka mahiʻai i ka hua makamae o ka honua.G1093  
a ua loihi kona ahonui no ia mea, a loaa ia iaka muaaua hope. 

Iak 5:8E ahonui hoi oukou; e hookupaa i ko oukou naau: no ka hiki ana mai oka Hakukokoke mai. 
 
 (Ka ua mua)ʻO ka palaoaaʻO ka bale 

→Ka poe loaaka ua mua (nā logos) heka palaoa aka baleka poe lohe a malama 
nā logos o ke Akuaoiai ma ka honua, a laila e raptured (harvested) i ka hiki ana mai o 
ke Keiki a ke kanaka. 
 
-Nā hōʻailonaʻo ia nā meaIesui ʻōlelo ai ʻo ia me ʻoe i ka honua (Hoike mai o Jhn14:25). 

ʻO ka ʻiʻoo ke Keiki a ke kanaka he logos(Hoike mai o Jhn14:25) oia ka berena i iho mai 
lani, pela no na wahine puupaa naauao i ai i keia berena o ka laau o ke ola, a e inu hoi i kona 

koko 
ʻaʻole e make a ola mau loa (Hoike mai o Jhn6:58).”275 

 
 (Ka ua hope)ʻO ka ʻailaaʻO ka waina 

→Aka, e nele na wahine puupaa naaupo i ka 1st rapture a waiho ia ma ka honua, pela lakou (ka 
aila  

aka waina) e kali noka ua hope i mea e kū ai ma ka ʻāina hoʻāno. 
kali ana no ka hiki ana mai o ka Hakui ka wa pilikia nui. 
 

➢ “E malama oe i ole e hana inoka ailaaka waina” 
- No laila, "E mālama ʻoe i ʻeha ʻoeka ailaaka waina," ʻo ia hoʻi "ʻaʻole e hōʻeha i ka poʻe haipule hemolele 

no ka hale uhane no ka inoa oka HakuAkua, i hiki ia lakou ke hoopau i na hana a pau o 
ka hale oAkua(ka ʻohi ʻana o ka ua mua a me ka ua hope) i ka manawa okaua hope. 

 
→ʻO kēia poʻe haipule Puʻuwai Nui ka poʻe puʻupaʻa lapuwale e kali aika Hakue haawi ia lakou 

ua ua oka ua hope pela ka ohi ana oka palaoa,ka bale,aka aila,ka waina  
e houluuluia i ka wa pono, e hoopau ana i ko kakou haleAkuaa hiki i ka hiki ana mai oka Haku. 

 
- E ahonui na hoahanau a pau i ka hiki ana maika Haku oiai ke kanaka mahiai (ka Makua) hoomanawanui 

kali no ka hua makamae o ka aina oka ua mua(to harvest the wise virgins), 
aua hope(e ohi i na puupaa lapuwale). 

 
➔No laila,ka sila 3e wehe ʻia i ka waena oka Popilikia Nuii ka wā e haunaele ai ka honua. 

 
(Hoikeana 6:7-8) ʻO ka wehe ʻana o ka sila 4 (he lio ʻōmaʻomaʻo: Make & Hell) 
 

Hoikeana 6:7A i kona wehe ʻana i ka hā o ka wepa, lohe akula au i ka leo o ka hā o nā mea ola 
(noho anamea ola)G2226e i aku, E hele mai e ike. 

Hoikeana 6:8A nana aku au, aia hoi, he haikea.G5515lio: 
a o kona inoa ka mea i noho maluna ona make,G2288a me GehenaG86hahai pū me ia. 
A me ka mana (mana)G1849ua hāʻawi ʻia iā lākou ma luna o ka hapahā o ka honua (ka honua),G1093 
e pepehi meG1722 pahikaua,G4501a meG1722pololi (wo),G3042a meG1722make,G2288 
a me (na)G5259na holoholonaG2342o ka honua (the ground).G1093 

 
 Hoikeana 6:7I kona wehe anakaka ʻehā (4)sila, Lohe aku la au i ka leo o ka ha (4) mea ola e olelo ana. 

                                                           
275Video 13. “Ka huaʻōlelo (logos & rhēma).”www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/deu/11/14/s_164014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1715/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/pro/16/15/s_644015
https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/10/1/s_921001
https://www.blueletterbible.org/kjv/jas/5/7/s_1151007
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2193/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jas/5/8/s_1151008
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/14/25/s_1011025
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/14/25/s_1011025
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/14/25/s_1011025
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/14/25/s_1011025
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/6/58/s_1003058
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/6/58/s_1003058
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/5/s_1173005
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/7/s_1173007
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2226/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/8/s_1173008
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5515/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2288/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G86/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1849/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1722/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4501/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1722/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3042/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1722/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2288/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5259/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2342/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/7/s_1173007
http://www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/


118 

"E hele mai e ike." 
 Hoikeana 6:8Nana aku la au, aia hoi,he lio uliuli. A ʻo ka inoa o ka mea e noho ana ma lunaKa make, aGehena  

hahai pū me ia. A ua hāʻawi ʻia iā lākou ka mana ma luna o ka hapahā (1/4) oka lepo, e pepehi 
me ka pahikaua, me ka wi, me ka make, a me na holoholona o ka honua. 
 

➢ ʻO wai ka mea i noho ma lunahe lio uliuli? 
 ʻO ka diabolonona ka mana o ka make (Heb 2:14). 
→E hāʻawi ʻia i ka diabolo ka mana e pepehi i ka 1/4 o ka honua me ka pahi kaua, ka wi, ka make, a 

e na holoholona o ka honua, a e hahai o Gehena ia lakou. 
 

➢ Ka makeaGehena 
 

-ʻO ka hua mua a Paraʻo 
Puka 12:29A i ke aumoe, pepehi mai la o Iehova i na hiapo a pau 

ka ʻāina (the earth)H776o Aigupita, mai ka hiapo a Parao i noho ma kona nohoalii, a hiki i ka 
ka hiapo a ka pio i loko o ka lua;H953a me na hiapo a pau o na bipi. 

 
→ʻO ka hua mua a Paraʻo, no ka honua ia o ʻAigupita, ʻo ia ka hale hoʻoluhi.20:2). 
 
→Ma ka ʻōlelo ʻuhane, ʻaʻole i helu ʻia ko ʻAigupita no ka hua ma ke ʻano he keiki o ka ʻōlelo 
hoʻohiki. 

Ua kapa ʻia lākou ʻo "nā keiki o ke kino," ʻaʻole nā keiki a ke Akua. 
- No ka mea, he kanaka kino wale no ko Aigupita, aole ma ka uhane, aole lakou i nana i ka 

Mai imi oe ia Iehova. 
 

Halelu 16:10No ka mea, aole oe e haalele i ko'u uhane i ka po;H7585 
ʻaʻole hoʻi ʻoe e ʻae i kāu Mea Hemolele (haipule hemolele)H2623e ike i ka palaho. 

Isa 14:15ʻO ʻoe naʻe (Lucifer,Isa 14:12) e lawe ʻia i lalo i Gehena,H7585  
i nā ʻaoʻao (palena)H3411o ka lua.H953  

 
→ʻO ka luaH953kahi i hoʻopaʻa ʻia ai ka poʻe mai ka hiapo a Paraʻo a hiki i ka hiapo a ka poʻe pio 

(Puka 12:29). 
→Hell (Sheol)H7585ʻo ka hapa haʻahaʻa o ka lua kahi e noho ai nā ʻuhane ʻino (Halelu 16:10,Isa 
14:12-15). 

 
 

 Ka poe manaoio i ke Akua: Ua hala mai ka make aola, a iola mau loa 
Ioa 5:24Oiaio, he oiaio ka'u e olelo aku nei ia oukou, o ka mea i lohe i ka'u olelo (logos),G3056  

a i manaoio i ka mea nana au i hoouna mai, he mau loa kona (mau loa)G166ola, 
ʻaʻole e hoʻohewa ʻia (hooponopono)G2920 
aka, ua hala aku ia mai ka make maiG2288iola. 

 
→ʻO mākou ka poʻe i lohe i kānalogosa manaʻoʻiʻoAkuaka mea i hoouna mai i kana Keiki, aole ia e 

komo iloko 
hooponoponooiai ua hala aku kakou mai ka make akuola, a pela e loaa aiola mau. mākou 
ʻaʻole loa e ʻono i ka make (Ioa 8:52) oiai ua bapetizoia kakou ilokoIesu Kristoa pela i bapetizoia 

ai 
i kona make ana (Rom 6:3), nolaila, ua kanu pu ia kakou me ia ma ka bapetizo ana iloko o ka 

make. E like me 
Kristoua hoalaia mai ka make mai ma ka nani oka Makua, pela kakou e hele ai ma ka hou 
o ke ola (Rom 6:4). 

 
→No ka mea, ina i hui pu ia kakou ma ke ano o kona make ana, e noho pu kakou iloko o ka 

ka like anao kana alahouana.He ka mea i make i ka hewa, ina ua make pu kakou me Kristo, 
makou 

e manaʻoʻiʻo e ola pū kākou me ia: E ʻike anaKristohoalaia mai ka make mai 
aole make hou; ʻaʻohe o ka make ka mana ma luna ona (Rom 6:5-9). 
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-ʻO ke ala hou ʻana i ke olavs. Ke alahouana i ka hookolokolo 

Ka euanelio o ka ekalesiaof ke Akuakomo mailogos, mamana, a i lokoka Uhane Hemolele, ʻo ia hoʻika 
rhema. 
E hiki mai ana ka hora e hiki mai ai ka poe i hana maikaike alahouana o ke ola(a loheka rhema), aka, o ka poe 
i hana ino, e ala mai lakou i ka hookolokoloiaG2920(Ioa 5:29).276  
 
Ma o ke alahouana oKristo, ʻaʻole e waiho ʻia kou ʻuhane i lokoGehena,G86aole hoi e ike ko oukou kino i ka 
palaho (Hana 2:31).277ʻO ke ʻano, ʻaʻole e kūʻē ka lio ʻōmaʻomaʻona Kristohua muae like me ka hua mua 
oKristoʻaʻole hiki ke ʻeha ma mua o ko lākousila ʻiama ko lakou lae(e nānā iāHoikeana 7:3). 
 
→ Kristoe hiki mai ana nonahua muae hoola i ko lakounā ʻuhaneaka Uhane, aka, e alo no na hua mua a 
Parao 

"Make a me Gehena" (Hoikeana 6:8).278 
 

➢ ʻO wai ka mea i noho ma luna o ka lio ʻōmaʻomaʻo? 
 He inoa anela, Make(nāna i hāʻawi ʻia i ka mana ma luna o ka hapahā (1/4) oka lepo,Hoikeana 6:8). 

 
1Sa 10:18A olelo aku la i na keiki (the sons)H1121o ka Iseraela, Ke ʻōlelo mai nei ʻo Iēhova (Iehova)H3068 Akua  

(ʻĒlōhîm)H430o ka Iseraela, Ua lawe mai au i ka Iseraela mai Aigupita mai, a ua hoopakele hoi au 
ia oukou, mai ka lima mai o ka Haku 

ko Aigupita, a mai ka lima mai o na aupuni a pau, a me ka poe i hooluhihewa ia oukou. 
 

→E like me ka Haku (Iehova)H3068 Akua (ʻĒlōhîm)H430A lawe mai i ka Iseraela mai Aigupita mai, a 
hoopakele i na mamo a Iseraela, mai ka lima mai o ko Aigupita, a me na aupuni a pau, a me ka poe 
i hooluhihewa ia lakou;ka Haku(Iehova) ʻO wai kāu wale nōAkua('Ēlōhîm), a i ʻoleka Haku Iesu 
Kristo e hookipaia e ka lani e like me ko kakouAkuaa hiki i ka manawa e hoʻihoʻi ʻia ai nā mea a 
pau, a i ka wā i waiho ʻia ai kona poʻe ʻenemi a pau ma lalo o kona mau wāwae.1Ko 15:25). 

 
Deu 30:19Kahea wau i ka lani a me ka honuaH776e palapala kūʻē iā ʻoukou i kēia lā, ua waiho aku au i mua o 
ʻoukou 

olaH2416a me ka make,H4194 hoʻomaikaʻia me ka hoino: nolaila e kohoola,H2416 
ia oe a me kau poe mamoH2233hiki ke ola. 

Deu 30:20I aloha oeka HakukouAkua, a e hoolohe oe i kona leo. 
a e hoopili aku oe ia ia: no ka mea, nou no iaola, a me ka loihi o kou mau la. 
i noho ʻoe ma ka ʻāina (the ground)H127 
ka meaka HakuUa hoohiki oe i kou poe kupuna ia Aberahama, ia Isaaka, a ia Iakoba, e haawi na 

lakou. 
 

Deu 32:39E ʻike ʻoe, ʻo wau (ʻo Iēhova,Iehova,Deu 32:36), ʻo wau nō ia, 
ʻaʻohe akua ('Ēlōhîm)H430me aʻu: 
Pepehi au (make people to death),H4191a na'u no e hoola; ʻeha wau, a hoʻōla nō wau: 
ʻaʻole hoʻiaia kekahi mea hiki ke deke ake i ko'u lima. 
 
→ ʻO Iēhova ke Akua (Deu30:20) ʻo ia kou ola āu e hoʻopili ai. Ma ka NT,Kristoʻo kā mākou 

ola(Kol 3:4) ʻo waika Haku(kirios)G2962mai ka lani mai, ʻo ia wale nō kā mākouhaku(despotēs) 
AkuaG2316ʻo wai kā mākouHaku Iesu Kristo (Jde 1:4).Ua ʻōlelo ʻo Tnolaila, kohoola(Kristo) na 
ka hoolohe ana i kona leo a me ka pili ana ia ia. 

 
➢ He pahikauaG4501 

 He pahi kaua (rhomphaia)G4501e hou ana i kou ʻuhane iho a hōʻike mai i nā manaʻo o nā naʻau he nui. 

                                                           
276Video 35. "(Apostles) Nā haumāna me ka mana a me ka mana." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
277Ibid. 
278E nānā i ke kiʻikuhi mai ka wikiō 9. “1. mōliaola.”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-

nt/.  
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 Ka Haku Iesu Kristo paʻa i ka pahi kaua ʻoi ʻelua ma kona waha, he pahi kaua lapalapa ia (ka rhema). 
→ʻO ka lio ʻōmaʻomaʻo e paʻa ana i ka pahi kaua lapalapa e hele mai i ka poʻe ma ka honua e hōʻike i ko 

lākou naʻau me  
ka rhema. 

 
➢ PololiG3042 

 
Kan 41:46He kanakolu na makahiki o Iosepa i kona ku ana imua o Parao ke alii o Aigupita. 

Hele aku la o Iosepa mai ke alo aku o Parao, a hele aku la ia ma na mea a pau 
ka ʻāina (the earth)H776o Aigupita. 

 
→Ma ka ʻuhane, ʻo Sodoma a me ʻAigupita kahi o ko mākou Haku (kyrios) ua kaulia ma ke 

kea(Hoikeana 11:8).279  
 

 ʻO 7 mau makahiki o ka nuiH7647 
Kan 41:47A i na makahiki nui ehiku ka honuaH776hanau maiH6213ma na lima lima. 
Kan 41:48A hōʻiliʻili ʻo ia i ka ʻai a pau (ka ʻiʻo)H400o na makahiki ehiku, 

ka poe ma ka aina (ka honua) o Aigupita, 
a waiho i ka ʻai (ka ʻiʻo)H400ma na kulanakauhale:H5892ka meaʻai (ka ʻiʻo)H400o ke kula, 
a hoʻopaʻa ihola ia i loko o ia kūlanakauhale a puni. 

Kan 41:49A ohi iho la o Iosepa i ka palaoa.H1250e like me ke one o ke kai, nui loa. 
a hiki i kona haalele ana i ka helu; no ka mea, ua helu ole ia. 

Kan 41:50Ua hanau na Iosepa na keikikane elua, mamua o ka hiki ana mai o na makahiki wi. 
na Asenata ke kaikamahine a Potipera ke kahuna o Ona i hanau ai nana. 

Kan 41:51Kapa aku la o Iosepa i ka inoa o ka hiapo o Manase. 
No ke Akua,H430i mai la ia, Ua hoopoina mai ia'u i ko'u luhi a pau, a me ka hale a pau o ko'u 

makuakane. 
Kan 41:52A kapa iho la ia i ka inoa o ka lua o Eperaima. 

No ke Akua,H430ua hoʻohua mai iaʻu ma ka ʻāina (ka honua)H776o ko'u pilikia.H6040 
Kan 41:53A ʻo nā makahiki momona ʻehiku,H7647aia ma ka ʻāina (the earth)H776o Aigupita, 

ua pau. 
 
→I ka wa i hoohua nui mai ai ka honua i na makahiki 7 nui, hoiliili iho la o Iosepa i na mea a pau 

ka io o na makahiki 7 ma ka honua o Aigupita a waiho i ka io o ke kula ma na kulanakauhale. 
 
- Nā kūlanakauhaleH5892e kuhikuhi i na keiki o ke aupunināna e loaʻa nā logos (e komo i ke aupuni o 

lani) a me kona malamalama (e komo i ke aupuni o ke Akua).280  
 
-Ua ʻōlelo ʻo The ʻiʻoH400 kuhikuhis i "ke kino o ke Keiki a ke kanaka", ʻo wainā logos o ke Akua. 
 
-Ua ʻōlelo ʻo WwelaH1250pili inā logos e hāʻule i ka lepo a make a hoʻōla ʻia e hānau 

hua nui onā logos.281  
 
Akuamāhuahuanā logos o ke Akua luluia ma ka honua o Aigupita (o ka honua ka io o ke kanaka), a 
mahuahuana hua o ka pono.282 AkuaUa hoohua loa ia Iosepa i ka hoiliili ana i na logos ma ka honua i 
kona popilikia ana, alaila pau na makahiki momona ehiku ma ka honua o Aigupita. 
 

                                                           
279Video 46. "Ke alahouana o ke ola."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
280Video 35. "(Apostles) Nā haumāna me ka mana a me ka mana." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/.  
281Video 29. "Ua hiki mai ka hora." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/. 
282Ke lawelawe nei ke Akua i ka hua a Kristo (a i ʻole ka rhema)G4690i ke Keiki a ke kanaka e lulu i na keikiG5043o ka olelo 
hoopomaikai ma ke aupuni o 

lani. Na ke Akua nō hoʻi i lawelawe mai i ka berena hānai (logos) no kā ʻoukou ʻiʻo, ʻo ia ka ʻiʻo o ke Keiki a ke kanaka.Hoike 
mai o Jhn6:55). 
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 Ka 7 makahiki o ka wiH7458 

 
Kan 41:54A ʻo nā makahiki ʻehiku o ka make (wi)H7458e like me kā Iosepa i ʻōlelo ai. 

a me ka make (kawi)H7458aia ma nā ʻāina a pau (ka honua)H776; 
akā ma nā ʻāina a pau (ka honua)H776o Aigupitahe berena.H3899 

Kan 41:55A ina na aina a pau (ka honua)H776o Aigupitaua pololi,H7456uē nā kānaka i 
no ka berena o Parao: i mai la o Parao i ko Aigupita a pau, 
E hele iā Iosepa;i kana mea i olelo mai ai ia oukou,hana. 

Kan 41:56A me ka wiH7458maluna o ka honua a pau. 
Wehe ae la o Iosepa i na halepapaa a pau, a kuai aku la i ko Aigupita; 
a me ka wiH7458waxed sore in the land (ka honua)H776o Aigupita. 

Kan 41:57A me nā ʻāina a pau (ka honua)H776Hele mai la ia i Aigupita io Iosepa la e kuai i ai; 
no ka mea, o ka wiH7458ua ʻeha loa ma nā ʻāina a pau (honua).H776 

 
→ʻOiai ua hiki mai nā makahiki ʻehiku o ka wī ma ka honua, ʻo ʻAigupita ka "berena i hana ʻia mai 
ka 

palaoa” i houluulu ai o Iosepa ma ka honua o Aigupita i na makahiki 7 o ka nui. 
No ka mea, ua kau ka wi maluna o ka honua a pau, uwe aku la na kanaka ia Parao 
berena, aka, i mai la ia,E hele iā Iosepa;i kana mea i olelo mai ai ia oukou,hana.” 

 
→ Ai ka ahaaina mare ma Kana i Galilaia, i mai la ka makuwahine o IesuIesu, "ʻAʻohe o lākou 
waina" 

(Hoike mai o Jhn2:3), a pane mai la o Iesu, "Aole i hiki mai ko'u hora" (Hoike mai o Jhn2:4). A 
laila ʻōlelo ʻo ia i ka 

nā kauā, "ʻO ka mea āna e ʻōlelo mai ai iā ʻoukou, e hana ʻoukou” (Hoike mai o Jhn2:5), e pili 
ana me 

ʻO ka pane a Paraʻo i ko ʻAigupita a pau. 
 

→I loko o nā makahiki 7 o ka wī, hele mai nā kānaka mai ka honua a pau i ʻAigupita e kūʻai i ka 
palaoa 

berena mai Iosepa mai. 
- ʻO ia hoʻi, ʻo ka poʻe ma lalo o ke kānāwai (hoʻokele ʻia e ʻAigupita) e hele mai i ke aliʻi honua 

e kuai i ai no ke ola o ko lakou uhane. 
 
→I loko o 7 makahiki o plenteousness, kanaka hele mai iIesue ohi e like me ka berena 

(nā logos) e like me ka hiki ke hoohua mai i na hua oka rhema ʻoiai ka lā (loane 9:4). 
Hōʻike kēia berenaIesuka mea i iho mai mai ka lani mai, a me ka wai i huli mai 
i loko o ka waina ma Galilaia ke ola o ia berena, oiaKristo(Ioa 6:48,Kol 3:4).283 

 
Ecc 3:1-2 He manawa no na mea a pau, a he manawa no na mea a pau malalo iho o ka lani. 

He wa e hanau ai, a he wa e make ai; he manawa e kanu ai, 
a he wa e uhuki ai i ka mea i kanuia. 

 

➢ ʻO nā holoholona
H929

o ka honua 

 ʻO nā holoholona
H929

ma ke Kauoha Kahiko, oia ka poe ma ka honua e hooponoia, pela lakou e noho ai ma ka 
lepo ke ai ole lakou i ka hua o ka laau, ka laau fiku, a me ke kumu waina e ikaika ai lakou.284  
 
- Eia kekahi, ʻo nā holoholona ka poʻe i pau ʻole i ka mauʻu (Psa23:2) na hanai holoholona.H4999  

No ka meaka Hakuʻaʻole ʻo lākou he kahu hipa, aole e kakauia ko lakou mau inoaka Buke o ke ola, pela 
lakou 

pono e haawiia i ka wai uhane maika Haku.285  

                                                           
283Video 9. “1. mōliaola.”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/. 
284Vakai ki he “[Figure 6-d],” pe Vitiō 27. “(Flesh, Soul, & Spirit) Salamo 23.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
285Video 24. “O oe ka Ierusalema Hemolele (3/3).” 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
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- Keia mau holoholona
H929

(ka poe i hooponoponoia) aole na holoholonaG2342 o ke kai a me ka 
kahua ma ke Kauoha Hou(Rev 13) aole i kakauia kona mau inoa ma ka buke o ke ola mai ka 
kumu o ka honua (Hoike 17:8). 
 
Akā, inā ʻaʻole inu nā holoholona i ka wai ʻuhane, e inu lākou i ka wai ʻuhane 
uhane o ʻAnikristo(1Io 4:3) a hoomana aku i ka holoholona e like me ka poe noho honua, e hele wale mai i 

ka 
ke alahouana o ka hookolokolo(Ioa 5:29). 

 
➔I ka wehe ʻana o ka sila 4, e hahai ka make a me Gehena i ka 1/4 o ka poʻe noho honua. ka poe i hana ole ia 

ponoa aole kakauia ko lakou mau inoaka buke o ke ola.No ka mea, ua hana hewa lakou, e hele mai lakou 
ke alahouana i ka hookolokolo(Ioa 5:29). 

 
 ➔ʻO ka poʻehana pono i ka wā "ka hora hoowalewale” e hoole aku i ka hoomana i ke kii o ua holoholona la 

a pepehiia.286ʻOiai e pepehi ʻia lākou, e lanakila lākou i ka diabolo ma ke koko oke Keikihipa, ka noho ana 
ka hōʻike o nā logos, no laila ʻaʻole lākou e aloha i ko lākou ola a hiki i ka make (Hoikeana 12:11). 
No ka mea, ua loaʻa iā lākouhana maikaʻi, lakou e hele mai anake alahouana o ke ola(Ioa 5:29). 

                                                           
286Nānā iHōʻike 13:15. 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/H929/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2342/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/1/s_1180001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/8/s_1184008
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/4/3/s_1163003
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/5/29/s_1002029
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/5/29/s_1002029
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/12/11/s_1179011
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/5/29/s_1002029
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/15/s_1180015
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[Figure 6-d] (Kino, ʻuhane, a me ka ʻUhane) Halelu 23287 
 

     

                                                           
287Video 27. “(Kaʻiʻo, ʻuhane, a me ka ʻuhane) Halelu 23. 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/
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(Hoikeana 6:9-11) Ka wehe ʻana o ka sila 5 (The slain souls)  
 

Hoikeana 6:9A i kona wehe ʻana i ka lima o ka wepa, ʻike akula au i nā ʻuhane ma lalo o ke kuahuG5590o lakou 
i pepehi ʻia no ka ʻōlelo (logos)G3056o ke Akua, a no ka hoike (hoike)G3141a lakou i paa ai. 

  
 Hoikeana 6:9A i kona wehe ana i ka lima (5) sila, ike aku la au malalo o ke kuahu i na uhane o ia poe 

ka mea i pepehiia nonā logos o ke Akuaa no kaka hoike a lakou i paa ai. 
 

 ʻO nā ʻuhane i pepehi ʻiaoka na hoike onā logos o ke Akua288malalo o ke kuahu. 
→ʻO ka poʻe hōʻole e make a hōʻole paha e bapetizo ʻia ma ka inoa oIesu Kristo he poe aloha 

ko lakou uhane, a e lilo ko lakou uhane no ka mea, aoleolaa pela hiki oleala hou mai.289 
 
I ka manawa hea ka Haku (despotēs) e hoʻoponopono a hoʻopaʻi i ke koko 
 

Hoikeana 6:10Kāhea akula lākou me ka leo nui, ʻī akula, Pehea lā ka lōʻihi, e ka Haku (despotēs)?G1203hemolele a oiaio, 
ʻAʻole anei ʻoe e hoʻopaʻi a hoʻopaʻi i ko mākou koko ma luna o ka poʻe e noho ana ma ka honua (ka 

honua)G1093? 

 
 Hoikeana 6:10Kahea aku la lakou me ka leo nui, i mai la, Pehea ka loihi, e?Haku(despotēs)G1203hemolele a oiaio, 

a hiki i kou wa e hooponopono ai, a e hoopai hoi i ko makou koko maluna o ka poe e noho ana ma ka 
honua? 
 

→Na uhane i pepehiia oka na hoikeo nā logos o ke Akuaka poe malalo o ke kuahu, ua loaaka rhema o ka 
Haku a ke uwe neika Haku(despotēs),G1203e ninau ana i kona wa e hookolokolo ai a e hoopai ai i ko 

lakou koko 
mai ka poe noho honua.290  

 
 ʻO ka Haku (despotēs)G1203kuai ia oe me ke koko makamae oKristo: 

Iesu, he keiki hipaG286ua lilo ke kina ole a me ke kina ole.Kristoko kakou moliaola. 
 

Hoikeana 6:11A keʻokeʻoG3022ʻaʻahuG4749ua haawiia i kela mea keia mea o lakou; a ua oleloia mai ia lakou. 
i hoomaha lakouG373aka no kekahi manawa iki. 
a hiki i ko lakou mau hoa kauwaG4889a me ko lakou poe hoahanau,G80ka mea e pepehiia e like me lakou, e 

hookoia. 

                                                           
288Video 2. "Mai Genesis 1:1 a hiki i Genesis 2:4."www.therhemaofthelord.com/course1/2-garden-of-eden-2/. 

- Ka huaG4703e pili ana inā logos o ke Akuahe inoa kāne kāne i loaʻa mai ka huaʻōlelo “ lūlū,G4687  
a me kēia logosG3056ua lilo i ʻiʻo, a ua noho i loko o kākou (Hoike mai o Jhn1:14). 

- Ua ʻōlelo ʻo Paulo lāua ʻo Barenaba "nā logos o ke Akua” i ka poe Iudaio, aka, haalele lakou ia mea, a manao lakou ia 
lakou iho 

pono ole ke ola mau loa (Hana 13:45-6). No laila, huli lākou i ko nā ʻāina ʻē. 
-Epe 5:31No keia mea e pono ai ke kanakaG444e haalele i kona makuakane a me kona makuwahine, a e noho 

hui me kana wahine,G1135a e lilo lāua ʻelua i ʻiʻo hoʻokahi. 
 

289Vitiō 16, “The Gentiles, All Nations (The apostleship of Paul & Peter) 3/10.” 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
Ua hāʻawi ʻia iā Paulo ka ʻeuanelio o ka poʻe ʻoki poepoe ʻole ʻia no ko nā ʻāina ʻē, no laila ua hoʻokumu ʻo ia i ke kumu.oia 
o Iesu Kristo, a kanu i ka anoano (nā logos o ke Akua) maIesu Kristo, ka mea a Apolo (he Iudaio Kristiano naauao) i hooinu 
aiAkuae ulu ana. Ua kauoha ʻia ʻo Paulo e kōkua i ka poʻe ma Ierusalema, a ma nā ʻāina a pau o Iudea, a laila i nā lāhui 
kanaka e mihi a huliAkua, a e hana i na hana kupono no ka mihi (Hana 26:20). 
 
Ma hope o ka lulu ʻia ʻana o ka ʻeuanelio o ka poʻe ʻoki poepoe ʻole ʻia i loko o nā lāhui kanaka Helene, ʻo ka poʻe i mihi i 
ko lākou hewa, e loaʻa iā lākou nā hōʻailona o ke Akua ma ko lākou ʻāina. ʻO Peter, ka mea i hāʻawi ʻia i ka ʻeuanelio o ka 
ʻoki poepoe ʻana, a laila e kōkua i nā logos i ka make ʻana ma o ka bapetizo ʻana ma ka inoaIesu Kristono ke kala ana i ko 
lakou hewa. 
Ma ka manaoio ana i ke alahouana, e loaa ia lakou ka makana oka Uhane Hemolele e hoʻohua mai i nā hua he nui e like 
me nā logos i loko o lākou e lilo i rhema (Hana 2:38). 
 

290No nā kikoʻī e pili ana i ka poʻe noho ʻāina, e nānā i "(Hoikeana 20:11) He nohoalii keokeo nui.” 
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 Hoikeana 6:11Ahe aahu keokeoua haawiia i kela mea keia mea o lakou; a ua haiia mai ia lakou 

e hoomaha iki lakou, a hiki i ka helu ana o laua 
na hoa kauwa a me kā lākouna hoahanau, ka mea e pepehiia e like me lakou, e hookoia. 
 Ua ʻōlelo ʻo Wʻaʻahu hite: O na uhane o ka poe i aahuia i na aahu keokeo, oia ka poe e puka mai ana 

"NuiKa pilikia,” ua holoi i ko lakou aahu, i keokeo i ke koko o 
ke Keikihipa,G721a aia lakou imua o ka nohoalii oAkua(Hoikeana 7:13-15). 

 
 Na hoa kauwa– Na Kuhina oiaio oKristoi lokoka Haku (kirios)G2962e like me Epapera 

(Kol 1:7,Kol 4:7-12, Phm 1:23). 
 

 E na hoahanau - Ka poe i loaaka uhane o ka wanana a hoike aIesu.291 
→Ka hoike aKristohōʻoia i loko o lākou ma o ka makana o ka ho'ōla, kōkua, aupuni, a 

o na olelo e a hiki i ka hopena, i hala ole lakou i ka la oka Haku (kirios) 
Iesu Kristo. 
→E ahonui na hoahanau a hiki i ka hiki ana maika Haku e like me ka mea mahiai (ka Makua), 

me ke ahonui, e kali ana i ka hua makamae o ka aina oka ua muaa 
ka ua hope. 

 
➢ InHoikeana 6:9-11, ka lima (5) silahele maimamuaka lua o ka hoailona o ka hopena o ke ao nei. 

- Hele mai ka sila 5 ma mua o ka puka ʻana o ka hōʻailona ʻelua o ka hopena o ka honua,292a me ko 
Luka 

e ike auanei na kanaka e, e kau ko na aina e o ke aupuni ino maluna o na haumana; 
e hoomaau ia lakou, e haawi aku ia lakou i na halehalawai a me na halepaahao, a e alakai ia 

lakou imua o na'lii a me 
na kiaaina no kona inoa. 
 
-A laila, ʻike ka poʻe hoʻolohe o Mataio i ka hāʻawi ʻia ʻana o nā haumānapilikiaa pepehiia no 

No kona inoa, a e inainaia mai e na lahuikanaka e a pau.Me malama ka poe anaina o ka pahu ia 
lakou 

pono e haawiiato ka poe ahaolelo i hahauia ma na halehalawai, a alakaiia imua o na kiaaina a 
me 

na'lii i mea hoike no lakou nona, a e lilo lakou i mea hoike no ka euanelio 
ke aupunipono e hai mua iai nā lāhui kanaka ʻē a pau ma mua o ka hiki ʻana mai o ka hopena. 

 
  ➔No laila, ʻo nā ʻuhane a pau i ʻike ʻia ma ka wehe ʻana oka 5 sila i lokoHoikeana 6:9,ka poe i loaa 

ka euanelio o ka rhema oka Haku ka mea i haiia mai ia lakou (1Pe 1:25). 
 
. E mau ana ka make make o ka hoike ana ia Iesu a hiki i ka 2nd rapture (Mat 11:12) kahi kokoke i ka 

ka pau ana o ka pilikia nui. 
 

(Hoikeana 6:12-17) Ka wehe ana o ka sila 6 (Ua hiki mai ka la nui o ka inaina o ke Keikihipa) 
 

Hoikeana 6:12A i kona wehe ana i ke ono o na wepa, nana aku la au, aia hoi, he olai nui; 
a eleele ka la e like me ke kapa huluhulu, a lilo ka mahina e like me ke koko; 

Hoikeana 6:13A haule iho la na hoku o ka lani i ka honua.G1093 
me he laau fiku laG4808hoolei i kona mau hua fiku ino.G3653 
ke lulu ʻia ʻo ia e ka mea ikaikaG3173makani. 

Hoikeana 6:14A hele aku la ka lani me he buke la.G975ke owili pu ia; 
a ua hoʻoneʻe ʻia nā mauna a me nā mokupuni a pau mai ko lākou wahi aku. 

Hoikeana 6:15A ʻo nā aliʻi o ka honua (ka honua),G1093a me ka poe koikoi, a me ka poe waiwai. 
a me na lunatausani, a me na kanaka ikaika, a me na kauwa a pau.G1401a me na kanaka kuokoa a pau, 

                                                           
291Video 45. “6. Kalahala."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/, video 43. 

“(Spirit-led) The sons of God.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/, & wikiō 13. "Ka hua'ōlelo 
(logos & rhema)",www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 

292E nānā i ka "The Tribulation" (Ua hele mai ka sila 5 no nā haumāna ma mua o ka hōʻailona ʻelua) ma lalo.Hoikeana 2:19. 
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peʻe lākou i loko o nā luaG4693a ma na pohakuG4073o na mauna; 
Hoikeana 6:16A olelo aku la i na mauna a me na pohaku. 

E haule mai maluna o makou, a e huna ia makou mai ke alo aku o ka mea e noho ana ma ka nohoalii, 
a mai ka inainaG3709o ke Keikihipa (arnion):G721 

Hoikeana 6:17No ka mea, ua hiki mai ka la nui o kona inaina; a owai ka mea hiki ke ku? 

 
 

 Hoikeana 6:12A nana au i kona wehe anaka ka ono(6th)sila, aia hoi, aiahe olai nui; 
a eleele ka la e like me ke kapa huluhulu, a lilo ka mahina e like me ke koko. 

 Hoikeana 6:13A haule iho la na hoku o ka lani i ka honua, e like me ka haule ana o ka laau fiku i kona mau hua fiku 
ino 

ke hooluliluliia e ka makani nui. 
 Hoikeana 6:14A hele aku la ka lani e like me ka buke i owili pu ia. 

a ua hoʻoneʻe ʻia ka mauna a me nā mokupuni mai ko lākou wahi aku. 
 Hoikeana 6:15A ʻo nā aliʻi o ka honua, nā kānaka koʻikoʻi, nā kānaka waiwai, nā luna koa, nā kānaka ikaika, 

a o na kauwa luhi a me na kanaka kuokoa, ua pee lakou ia lakou iho ma na lua a me na pohaku 
nā mauna, 

 Hoikeana 6:16 A olelo aku la i na mauna a me na pohaku. 
"E haule mai maluna o makou, a e huna ia makou mai ke alo aku o ka mea e noho ana ma ka 

nohoalii."Akua) a mai 
ka inainaG3709oke Keikihipa! 

 Hoikeana 6:17No ka meaka la nui o kona inaina ua hiki mai, owai la ka mea hiki ke ku? 
 

➢ Ka la nui o kona inaina (ʻO ka lā nui a weliweli o Iēhova) 
-ʻO Iēhova o nā kauahoʻohiki e hoʻounaʻEliake kaulamamua o ka hiki ana mai oka nui a 

la weliweli o Iehova (Mal 4:5), ʻo ia hoʻika la nui o ka inaina o ke Keikihipa.293 
 

➢ ʻO ka lā nui oka inainaoke Keikihipa294 
Ma hopekaka ono (6th)silawehe, 

I. he olai nui, 
II. tʻeleʻele ka lā (e like me ke kapa huluhulu), 
III. tʻo ka mahina: lilo ia i koko, 
IV. nā hōkū o ka lani: hāʻule i ka honua (e like me ka lāʻau fiku i hoʻolei i kona mau hua fiku ʻoʻoleʻa (e 

ulu ana i ka hoʻoilo, ʻaʻole naʻe i oʻo, akā hāʻule i ka pūnāwai)295lulu ʻia e ka makani nui, 
V. Haalele ka lani me he buke la i owiliia, 
VI. Ua hoʻoneʻe ʻia nā mauna a me nā mokupuni a pau mai ko lākou wahi aku. 
VII. ʻO nā aliʻi o ka honua, ka poʻe koʻikoʻi a me ka waiwai, ka poʻe luna koa, ka poʻe ikaika, ka poʻe 

kauā a pau, a me ka poʻe manuahi a pau, peʻe lākou iā lākou iho ma nā lua a me nā pōhaku o nā 
mauna, a ʻōlelo lākou i nā mauna a me nā pōhaku, 
"E haule mai maluna o makou, a e huna ia makou mai ke alo aku o ka Mea e noho ana ma ka 

nohoalii."Akua), a mai 
ka inainaoke Keikihipa,fa ua hiki mai ka la nui o kona inaina, owai la ka mea hiki ke ku? 

 
→ʻO ka lā nui o kona huhū - ka lani a me ka honua, i mālama ʻia i kēia manawa 

ma na logo like, ua malamaia no ke ahi a hiki i ka la hookolokolo a me ka make o 
Ua hele mai na kanaka hewa, aole e hiki i kekahi ke ku (2Pe 3:7).296 

 
➔ After ka wehe ana oka 6 sila, ka inaina o ke Keikihipa (a i ole ka hookolokolo ana oka Haku,despotēsG1203) 

                                                           
293No ka papa manawa o ka lā nui o kona inaina, e nānā i "[3] nā pule he 70 o Daniela" 
294Video 39. "Ke alahouana o ka poe make."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-

crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
295"G3653 - olynthos - Hua'ōlelo Helene ikaika (kjv)." Paipala Palapala Blue. Loaʻa iā 5 ʻApelila, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g3653/kjv/tr/0-1/. 
296Video 44. "Ka wanana o ka palapala hemolele (2 Peter 1) 2/2."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-

the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
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 hele mai i ka honua e hoʻopaʻi i ke koko o nā ʻuhane i pepehi ʻianā logos o ke Akua.297  
 
 
 
 

-ʻO ka lā, ka mahina, a me nā hōkū 
 
 Ua ʻōlelo ʻo The lā(Ka ikaika oH8121,G2246)H8121 G2246 

Kan. 37:1A noho iho la o Iakoba ma ka aina.H776kahi i noho malihini ai kona makuakane. 
i ka ʻāina (the earth)H776no Kanaana.) 

Kan. 37:5Moe iho la o Iosepa i ka moe, a hai aku la ia i kona poe kaikuaana: a nui hou mai la ko lakou 
inaina ia ia. 
Kan. 37:6ʻĪ akula ʻo ia iā lākou, Ke noi aku nei au e hoʻolohe mai ʻoukou i kēia moe aʻu i moe ai. 
Kan. 37:7No ka mea, aia hoi, e hoopaa ana kakou i na pua ma ke kula,H7704aia hoi, ala mai la ka'u pua, a ku 
iluna; 

aia hoi, ku mai la ka oukou mau pua a puni, a kulou iho la lakou.H7812i ka'u pua. 
Kan. 37:8I aku la kona poe hoahanau ia ia, E alii anei oe maluna o makou? 

a i ʻole e noho aliʻi ʻoeH4910ma luna o mākou? 
A nui loa ko lakou inaina ia ia no kana moeuhane, a no kana olelorhema).H1697 

  
 →I ka wa i noho malihini ai o Iakoba ma ka aina o Kanaana, elua moeuhane o kekahi o kana mau keiki 

umikumamalua, o Iosepa. 
 
 ʻO kāna moe mua: 
 

① Ia lakou e hoopaa ana i na pua ma ke kula, ku ae la ka pua a Iosepa, a ku iluna, a 

Kū a puni nā pua a kona poʻe kaikuaʻana, a hoʻomana akula i ka pua a Iosepa. 
→Ku ae la ka pua a Iosepa, a ku pololei iwaena o na pua he umikumamalua i houluuluia ma ka 

mahinaai o Kanaana 
honua. No ka mea, ʻo nā pūʻā he pūʻolo o nā ʻōpuʻu palaoa (ʻo ka palaoa, a i ʻole logos o ke Akua), 
ʻO ka mea a Iosepa i hoʻopaʻa ai, ʻo ia nā logos oAkua(ka hua maikai)i kupu a ulu ma ka io o Iosepa 
aka, aole oia i ike pehea (Mar 4:26). 

 
Ma ka olelonane a Iesu no ke aupuni o ka lani, hele mai ka enemi, a lulu iho la i ka zizania ma ka 
mahinaai a ke kanaka i kona hiamoe ana. Aka, no ka mea, aia ka zizania ma ka mahinaai hookahi me ka 
huapalaoa, pono e ulu pu lakou a hiki i ka ohi ana, no ka mea, e uhuki pu ka palaoa me ka zizania ke ohi 
ia mamua o ka ohi ana. 
 
I ka wa e ohi ai, e olelo mai o Iesu i ka poe ohi e houluulu ia lakou, e hui mua i ka zizania a paa i ke ahi, 
aka, e hoiliili i ka palaoa iloko o kona halepapaa.Mat 13:24-30). 
 
Ua ʻōlelo ʻo TʻO ka moeʻuhane ʻo Iosepa e noho aliʻi a noho aliʻi ma luna o ka ʻohana o IakobaIesu 
Kristo, ʻo wai ka hua(sperma)G4690na Davida, ua hoalaia mai ka make mai (2Ti 2:8), a me kēlā me kēia 
kanaka i bapetizo ʻia i lokoIesu Kristoua bapetizoia i loko o kona make, a me ka logos oAkuai loko o ke 
kanakae ulu a ulu i ka hua (rhema) oAkua.G4690 

 
Kan. 37:9A moe hou iho la ia i kekahi moe, a hai aku la i kona poe hoahanau, i aku la, 

Aia hoi, ua moe uhane hou au; aia hoi ka laH8121a 
ka mahinaH3394a me na hoku he umikumamakahiH3556hana hoomanaH7812iaʻu. 

 
Kan. 37:10Hai aku la ia i kona makuakane, a i kona poe hoahanau: papa aku la kona makuakane ia ia. 

                                                           
297Na ka Haku (despotēs) i kūʻai (hoʻōla) iā ʻoe me ke koko makamae o Kristo: ʻo Iesū me he keiki hipa lā.G286me ke kina ole a me 

ke kina ole i lilo ia Kristo ko kakou moliaola. No laila, ʻo ka Haku (despotēs) wale nō ke Akua ka Haku (kyrios) ʻo Iesu Kristo 
(Jde 1:4).  
→ʻO nā ʻuhane i pepehi ʻia o nā mea hōʻike o nā logos o ke Akua ma lalo o ke kuahu, aia ka rhema o ka Haku a ke uwē nei. 
i ka Haku ia Iesu Kristo, e noi ana i kona wa e hookolokolo ai a e hoopai ai i ke koko e noho ana ma ka honua. 
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a i aku la ia ia, 
He aha kēia moe āu i moe ai? Owau anei a me kou makuwahine a me kou mau hoahanau 
i hele mai nei e kulou (hoomana) ia oe i ka honua? 

 
 ʻO kāna moeʻuhane ʻelua: 
 
② Ua hoʻomana ka lā, ka mahina, a me nā hōkū he ʻumikumamākahi (11) iā Iosepa. 

Ua kuhikuhi ʻo Iakoba i ka lā, ka mahina, a me nā hōkū 11 ma mua o ka honua (ma lalo o ke kānāwai) 
penei: 

 - Ka lā:Ka makua o ka honua(Iakobo,Mat 23:9,Kan. 37:10) 
 - Ka mahina:ʻO ka makuahine o ka hale hoʻoluhi(ʻO ka wahine a Iakoba, he makuahine ma lalo o ke 

kānāwai 
(Gal 3:18-19) 

 - Nā hōkū:Na keiki o ke kino(He 11 na keikikane a Iakoba, na keiki o ka hooluhi,Rom 9:8,Gal 4:25) 
→ʻO ka lā, ka mahina, a me nā hōkū he 11 ma mua o ka honua no ka honua a no laila he lepo.Ke 

logos oAkuai kou lepo (a i loko o kou kino) make a laila ho'ōla i ke ola, kou kino no 
lilo hou i honua, akā i ka lani (1Ko 15:40). Pēlā nō, nā logos oAkuailoko o Iosepa 
kupu a ulu i ka hua (rhema) oAkua298ka mea maika Haku o laniʻo wai lā 
hoomana makou.299  

 
→ʻO ka ʻohana o Iakoba ma mua o ka honua, ʻo Iosepa ma muaka Haku(kirios)G2962 o ka lani  

(1 Ko 15:47), loaa ka hua oKristoa pela ke kanaka oKristo. He kanakaG435oKristo  
loaa ka hua oKristo a ua hanaia i ponoAkuai lokoKristo(2Ko 5:21) a pela ka hemoleleG40 
(Mar 6:20). No laila, ua kapa ʻia ʻo Iosepa ʻo ke kanaka oKristo, ka poe e aloha aku i kana wahine (ai 

ole 
ka wahine a i ʻole ka mea nona ka inoa o ke Akua ma lalo o nā kumu a me nā kiaʻāina a hiki i ka 

manawa 
kohoia oka Makua), e like meKristoaloha no hoi i ka ekalesia a haawi ia ia iho no ia. 
 
Kristoe hoʻomaʻemaʻe a hoʻomaʻemaʻe i ka ʻekalesia (kāne a me nā wahine i loko o Kristo) me ka 

holoi ʻana i ka wai e 
i ka olelo (ka rhema),G4487i mea e hoike aku ai i ka ekalesia nona iho i ekalesia nani, aohe ona 
kahi, a miminoni paha, akā e hemolele ʻoe me ke kīnā ʻole (Epe 5:26-27). 

 
→ Bno ka mea, kala mai o Iosepa i ka hewa o kona poe kaikuaana, mahope iho o kona lilo ana i alii no 
Aigupita,ka rhemao kana 

hoʻohālike nā moeʻuhaneKristoa me kanahanohanohalepule(Kan. 50:17). 
 
→ AMa hope o ka hoʻololi ʻia ʻana o ka inoa o Iakoba i ʻIseraʻela, ʻo ka lā, ka mahina, a me nā hōkū o ka 
ʻIseraʻela (ma lalo o ka lokomaikaʻi). 

penei: 
 
-ʻO ka lā:Akua(Ka Makua o ka malamalamaG5457i ka lani,Mat 5:16,Iak 1:17,Mat 23:9) 
-ʻO ka mahina:Kristo,Ke Keiki a ke Akua  

(ʻO Kristo, ka hua o ka ʻōlelo hoʻohiki,ka Haku o ka lani,Mar 12:35,1 Ko 15:47,Gal 3:16) 
-Nā hōkū:ʻO nā hua mua,Na keiki a ke Akua 

(Na hua mua, na keiki a ka olelo hoopomaikai,300 1Ko 15:23,Rom 8:14;9:8).301 
 

[Kiʻi 6-1] ʻO ke koʻikoʻi ʻuhane o ka lā, ka mahina, a me nā hōkū 
 

ʻO ka lā, ka mahina, a me (11) hoku - ma ka honua ʻO ka lā, mahina, a me (12) hoku - ma ka lani 
(Ma lalo o ke kānāwai) (Ma lalo o ka lokomaikaʻi) 

                                                           
298Hopuia maiHoikeana 6:6. 
299Ibid. 
300E nānā i ka "[Figure 4-a]" 
301Video 18. “3. Nā hua mua (The 144,0000).www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
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 ʻO ka lā:Ka makua o ka honua(ʻO ke kānāwai) 
 ʻO ka mahina:ʻO ka makuahine o ka hale hoʻoluhi 
 ʻO nā hōkū:Na keiki o ke kino 

 ʻO ka lā:Akua(Makua i ka lani) 
 ʻO ka mahina:Kristo,Ke Keiki a ke Akua 
 ʻO nā hōkū:Ka hua mua a Kristo,Na keiki a ke Akua 

 
-Nā ʻano kino like ʻole302 

 
Kan. 1:28A hoʻomaikaʻi ke Akua iā lākou (man:H120kāneH2145a me ka wahine,H5347 Kan. 1:27), i mai la ke Akua ia 

lakou, 
E hoohua,H6509a hoʻonui (māhuahua),H7235a hoʻopiha (hoʻolaʻa)H4390ka honua,H776 
a e hoopau aku.H3533a loaʻa ka mana (rule)H7287ma luna o ka iʻaH1710o ke kai,H3220 
a ma luna o ka moaH5775o ka lewa (the heaven),H8064 
a ma luna o kēlā me kēia mea ola (ola)H2416e neʻe ana (creeps)H7430maluna o ka honua.H776 
 
→Hana ke Akua i ke kanaka (kane a wahine)H120 a hoopomaikai ia lakou e hoohua maka rhema o ka 

Haku na 
mahuahua ana nā logos o ke Akuai loko oue hoolaa i ka honua o kou kumu, a e hana mau loa i kou 
iʻo e noho ma ka ʻāina hoʻāno i lilo ʻoe i mea hou i ke kiʻi a me ke ʻano o 
o Iehova ke Akua, ka meaAkuahanaia mai kinohi mai.303  
-Ma mua, ua hana ʻia ke kanaka i hana ʻia e ke Akua e noho aliʻi ma luna o nā iʻa o ke kai, nā manu o 

ka lewa. 
a me ke ola e kolo ana ma ka honua.304 

 
1Ko 15:39ʻAʻole hoʻokahi ʻiʻo o nā ʻiʻo a pau. 

aka, hookahi anoʻiʻoG4561o na kanaka,G444  
kekahi ʻiʻo o nā holoholona (nā holoholona wāwae ʻehā),G2934  
kekahi i'a,G2486  
a me kekahi o na manu (i lako me na eheu, mai ka manu, Strong'sG4071).G4421 

 
→I'o okanaka (anthropos, Stong'sG444)G444: 

- Lū ʻia me ka nāwaliwali, ka hilahila, a me ka palaho (1 Ko 15:42-43). 
 
→I'o oholoholona(nā holoholona wāwae ʻehā)G2934: 

- Nā holoholonaH929ka poe ma ka honua, a me ko lakoufʻaʻole e hoʻopono ʻia ka ʻiʻo.305 
 
→I'o onā iʻaG2486: 

- ʻO ka iʻa e noho ana i loko o nā logos o ke Akua, he ʻiʻo ko ke Keiki a ke kanaka. Akā, e huli ko lākou 
ʻiʻo i 

 ka rhema o ke Akua ke manaʻoʻiʻo lākou i nā logos a inu i ka ʻUhane Hemolele. 
 
 ʻO ka iʻa i ka wai maʻemaʻe(loaa i ka Uhane Hemolele) 

- Ka i'a e noho ana i ka wai onā logos(a i ʻole ka ʻōlelo a Iesu ma ka honua)306e noho ma na muliwai 
o ke kahe ana o ka wai ola ke manaoio lakou (a loaaka Uhane Hemolele (Ioa 7:38-39). 
→E hele lakou mai ka make aku a iola, a iola mau.307 

 
Mat 4:19A ʻo ia (Iesu) i aku la ia laua, E hahai mai oukou ia'u, a e hoolilo au ia olua i mau lawaia 

kanaka.G444 
 
→Ke hahai neiIesue lilo i mau lawaiʻa kanaka (Mat 4:19), e makaukau e hai aku i ka olelo 

                                                           
302Nānā i “[Figure 6-2] ʻO ke ʻano o ka ʻuhane o nā ʻano kino like ʻole. 
303E nānā i "[Figure 13-d] ʻO ka puke o nā hanauna o ʻAdamu." 
304Video 1. "ʻO nā lā ʻehiku o ka hana ʻana a ke Akua."www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
305ʻO ka ʻiʻo o nā holoholona (akā e hoʻopono ʻia). E nānā iā "(Hoikeana 6:7-8) ʻO ka wehe ʻana o ka sila 4 (he lio ʻōmaʻomaʻo: 

Make & Hell).” 
306E nānā iā "(Hoikeana 1:14-15) Na lauoho keokeo o kona poo, na maka, na wawae, a me kona leo.” 
307No ka hoʻolaha ʻana i ka ʻōlelo, e nānā i "[Figure 6-f] The field of blood (He kuleana)." 
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(nā logos) ma ke kau a ma waho o ke kau ma ke ano he poe haiolelo e hooko i ka oihana 
(2Ti 4:2-5). 

 
 ʻO ka iʻa i ka wai maʻemaʻe(E loaa ka Uhane Hemolele) 

- ʻO ka iʻa e noho ana ma ka muliwai o Paraʻo e kiola ʻia i loko o ka loko ahi mau loa.308 
→ʻO ka iʻa ma nā muliwai o Paraʻo ke aliʻi o ʻAigupita, ʻo ia ka poʻe i kau iā Kristo ma ke keʻa ʻaʻole 

loa 
mihi (Hoikeana 11:8), pela lakou e hoohua mai ai i na rana he nui loa.8:3) a i ʻole “nā ʻuhane 

haumia.”309  
→I'o omanu (i lako me na eheu, mai ka moa, Strong'sG4071)G4421  

 
- ʻO nā manu (Strong'sG4421) ʻo ka ʻokiʻoki (a i ʻole he ʻano pōkole o ka manu) no ka “moa” mai 

Strong's 
G4071.  

 
- Ma ka ʻuhane, ua wehewehe ʻia ka moa ʻo ke ola o ka ʻuhane o ke kanaka e noho neiIesu Kristo a 

ma kona 
ʻuhane, e lele ana i waenakonu o ka lani (a i ʻole ke aouli o ka honua). ʻAʻohe ʻiʻo o ka ʻuhane 
a me nā iwi akā aia iā Iesu (Luk 24:39), hele mai na uhane a moe ma kona mau lala. 
A laila,ka uhane o ka Hakue kau mai maluna o lakou (na manu o ka lewa) ka poe e noho ana maIesu 
Kristo, ka mea i piha i ka uhane o ke akamai, a me ka naauao, ka uhane o ka oleloao a me ka ikaika. 
ka ʻuhane o ka ʻike a me ka makaʻu iā Iēhova (Isa 11:2). 

 
➢ No laila, ʻo ke kanaka e noho aliʻi ma luna o nā iʻa o ke kai, nā manu o ka lewa, a me nā mea ola e 

kolo ana ma ka honua, penei ka wehewehe ʻana. 
 
 
 Ka i'a o ke kai: Man(ʻo wai kanā logos o ke Akua) e noho aliʻi ma luna o ka wahine (ʻo ia ma lalo o 

ke kānāwai) 
- I ka wahine i hāpai i ka hua a ʻAberahama (ka huaʻōlelo a i ʻole ka logosG3056o ka olelo 

hoopomaikai, 
Rom 9:9), oia ke Keiki a ke kanaka, e hoolohe oukou i ko oukou kane ponoi 
ka wahine kuokoa, i hanauia ma ka olelo hoopomaikai.Gal 4:23). Ma onā logoso ka olelo 

hoopomaikaiua hapai oe, oe 
wahine, e hoohua mai i ka hua oKristo ka Haku, ʻo ia hoʻika rhema o ke Akua. 

 
 Ka manu o ka lani& ke Ola e kolo ana ma ka honua: E lawe i ka hua sinapi a ke kanaka (ke keiki a 

ke kanaka) i lawe a lulu iho iloko o ka manao o na keiki o ke aupuni,Kristoe ulu ana i ka lau nahele 
nui loa i luluia ma ka honua (i ko oukou io,) a lilo i laau e ola ai (a i ole ia.ka laau o ke ola). Ina e ai 
oe i ka hua oka laau o ke ola (ʻiʻo palaho ʻole), e hānai ʻia ʻoe me ka palaho ʻole (1Ko 15:52) a ola 
mau loa (Kan. 3:22), e ʻae iā ʻoe e hoʻopau i nā ola a pau e kolo ana ma ka honua. 

 
1Ko 15:40Aia kekahi lani (lani)G2032kino, a me nā kino honua (honua):G1919  

aka, o ka nani o ka lani.G2032he hookahi, 
a me ka nani o ka honua (honua)G1919ʻo kekahi. 

1Ko 15:41Aia kekahihanohanoG1391o ka la, a me kekahi nani o ka mahina,G4582  
a me kekahi nani o na hoku.G792no ka mea, okoa ka nani o kekahi hoku me kekahi hoku. 

1Ko 15:42Pela no hoike alahouana o ka poe make. Ua luluia ma ka palaho; ua hoalaia mai i ka palaho ole. 
Ua kanuia me ka hilahila; ua hoalaia mahanohano: ua luluia ma ka nawaliwali; ua hoalaia 

mamana:G1411 
 
→Ua ike ka io o Davida (ke kino o ke kanaka) i ka palaho, mahope iho o kona malama ana i ka 

makemake o ke Akua; 
akaka Haku(ka io oke Keiki a ke kanaka,1 Ko 15:47) ʻaʻole i ʻike i ka palahoke alahouana 

                                                           
308E nānā iā "(Hoikeana 6:7-8) ʻO ka wehe ʻana o ka sila 4 (he lio ʻōmaʻomaʻo: Make & Hell).” 
309Nānā iHōʻike 16:13. 
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o Kristo, Aole i waihoia kona uhane ma Gehena. Ma keia ano, ma ke kanaka (Adamu) i hiki mai ai ka 
make, aka, ma ke kanaka (ka 

Haku) hele maike alahouana o ka poe make(1Ko 15:21).310  
 

Hana 13:36No ka mea, o Davida, i kona malama ana i kona hanauna iho, ma ka makemake o ke 
Akua, hiamoe iho la ia; 

a ua waihoia i kona poe kupuna, a ike i ka palaho. 
Hana 2:31Ua ʻike mua ʻo ia i kēiake alahouana o Kristo, ʻaʻole i waiho ʻia kona ʻuhane ma Gehena, 

aole hoi i ike kona kino i ka palaho. 
1Ko 15:21No ka mea, mai ke kanaka maiG444hiki mai ka make, 

e ke kanakaG444ua hiki mai ke alahouana o ka poe make.) 
1 Ko 15:47ʻO ke kanaka mua oG1537ka honua (the ground),G1093lepo:G5517  

ʻo ke kanaka ʻeluaka Hakumai (o)G1537 lani.  
 
[Kiʻi 6-2] ʻO ke koʻikoʻi ʻuhane o nā ʻano kino like ʻole 
 

1Ko 15:40 Nā kino honua Nā kino lani 

1 Ko 15:47 ʻIʻo o ka honua,Eʻano hana Flesh olani 

1Ko 15:39 Flesh onā kāneG444  Flesh oke Keiki a ke kanaka311 

1Ko 15:42 Ua ʻōlelo ʻo Tke alahouana o ka poe make312 Ua ʻōlelo ʻo Tke alahouana o Kristo (Hana 
2:31) 

Ua ʻōlelo ʻo 
The kanaka 1, 

Adamuvs. 
Ua ʻōlelo ʻo 

Tʻo ia ke 
kanaka ʻelua, 

ka Haku 

Sponoi i ka nawaliwali Raised inmana 

Sponoi me ka hilahila Raised inhanohano 

Sponoi i ka palaho Raised inpalaho ole  

[Helu 6-1] ʻO ka lā, ka mahina, a me (11) hoku - ma ka honua ʻO ka lā, mahina, a (12) hoku - ma ka lani 

(Ma lalo o ke kānāwai) (Ma lalo o ka lokomaikaʻi) 

ʻO Dnā 
hanohano 

ʻokoʻa 
Nā hanohano 

like ʻole313 

 ʻO ka lā:Ka makua o ka honua(ʻO ke kānāwai)  ʻO ka lā:Akua(Makua i ka lani) 

 ʻO ka mahina:ʻO ka makuahine o ka hale hoʻoluhi  ʻO ka mahina:Kristo,Ke Keiki a ke Akua 

 ʻO nā hōkū:Na keiki o ke kino  ʻO nā hōkū:Ka hua mua a Kristo, 
Na keiki a ke Akua 

 
 

                                                           
310Nānā i "[Figure 6-e] ʻO Adamu mua a me Adamu hope." 
311 Hoike mai o Jhn6:55"No ka mea, he ai io ko'u kino, a he mea inu ko'u koko."),Ioa 6:53, &Ro 14:17. 

E nānā i “[Figure 2-a],” a i ʻole Video 30. “The Communion.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-
communion/  

312ʻO ka ʻiʻo o nā holoholona (akā e hoʻopono ʻia). E nānā iā "(Hoikeana 6:7-8) ʻO ka wehe ʻana o ka sila 4 (he lio ʻōmaʻomaʻo: 
Make & Hell).” 

313No ka hoʻomaopopo ʻana i ke ʻano o ka lawe ʻia ʻana o nā nani like ʻole i loko o ka luakini, e nānā i ka "E komo ka poʻe o ke 
Akua i ka halelewa o 

Na ke Akua e lawe mai i na nani like ole." a "Mai ke kino haʻahaʻa a i ke kino nani" mai "(Ala 21:27) Ka poe i kakauia ma 
ka Buke Ola a ke Keikihipa,” a laila e hoʻomaopopo i ke kiʻikuhi o “[Figure 21-2].” 
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[Figure 4-a] Nā hanauna o ʻAdamu iā ʻAberahama + Wahine314 

 
 

→ʻO ka wahine, nāna i hāpai i ka hua a ʻAberahama a i ʻole nā hōʻailona o ka ʻōlelo hoʻohiki (Rom 9:9), pono e waiho i kou 
kanaka ponoi 

(kāne) na ka wahine kūʻokoʻa, hānau ʻia ma ka ʻōlelo hoʻohiki (Gal 4:23). Nā hōʻailona o ka ʻōlelo hoʻohiki (Iesu, ke Keiki 
a ke kanaka, 

ka berena a ke Akua) a ka wahine i hapai ai, ka hua oKristo ka Haku(Luk 2:11)a hoohua mai i na hua he nui 
nā logos.315 

 

                                                           
314Video 7. "ʻO nā hanauna o ʻAdamu iā ʻAberahama + Wahine"www.therhemaofthelord.com/course2/7-the-generations-of-

adam-to-abraham-woman-let-us-make-man-in-our-image-after-our-likeness/, 
video 24. "O oe ka Ierusalema Hemolele."www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-
jerusalem/. 

315Video 32. "(He mea pohihihi nui) Kristo & ka Ekalesia 1/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
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[Kiʻi 6-e] ʻO Adamu mua & ʻAdamu hope316 

   
[Kiʻi 6-f] Ke kula koko (He kuleana)317 

 
 . 

                                                           
316Video 37. "Ka Adamu mua a me Adamu hope." 

www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-
the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-
with-a-price-an-honour/. 

317Video 37. "The field of blood (A possession)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-
the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-
with-a-price-an-honour/. 
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Mokuna 7 
 
(Hoikeana 7:1) 4 anela ma na kihi 4 o ka honua 
 

Hoikeana 7:1A mahope iho o keia mau mea, ike aku la au i na anela eha e ku ana ma na kihi eha o ka honua.G1093  
e paʻa ana i nā makani ʻehā o ka honua (ka honua),G1093  
ʻaʻole pā ka makani ma ka honua (the ground),G1093ʻaʻole ma ke kai, ʻaʻole ma kekahi (a pau)G3956kumulāʻau. 

 
 Hoikeana 7:1A mahope iho o keia mau mea, ike aku la au i na anela eha (4) e ku ana ma na kihi eha (4) o ka 

honua. 
e paa ana i na makani eha (4) o ka honua, 
i pa mai ka makani ma ka honua, ma ke kai, a ma na laau a pau. 

 
(Hoikeana 7:2-3) Na kauwa a ke Akua (Saled on their lae) 
 

Hoikeana 7:2A ʻike au i kekahiG243anela e pii ana mai ka hikina mai, nona ka sila o ke Akua ola. 
a hea aku la ia me ka leo nui i na anela eha. 
i hāʻawi ʻia iā ia e hōʻeha i ka honua (ka honua),G1093a me ke kai, 

Hoikeana 7:3I mai la, Mai hana ino i ka lepo)G1093ʻaʻole ke kai, ʻaʻole hoʻi nā lāʻau. 
a hiki i ka wa a makou i sila aiG4972G4972na kauwaG1401o ko kakouG2257ke Akua ma (ma)G1909ko lakou lae. 

 
 Hoikeana 7:2A ike aku la au i kekahi anela e pii ana maika hikina, loaaka silao ka poe olaAkua. 

Kahea aku la ia me ka leo nui i na anela eha (4). 
ua haawiia mai e hana ino i ka aina a me ke kai. 

 Hoikeana 7:3E ʻōlelo ana,“Mai ehaka lepo, ke kai, a me ka laau 

a hiki i ko makou loaa anasila ʻiana kauwa a kakouAkuama ko lakou lae.” 
 
  →ʻAʻole e ʻeha ka ʻāina, ke kai, nā lāʻau a hiki i nā ʻānelasila ʻiana kauwaG1401oAkuai ko lakou 

lae318a i ʻoleka 144,000 o na ohana a pau o na mamo a Iseraela(Hoikeana 7:4).319  
 

➢ ʻO ka ʻahaʻainaH4150o na Halekula): aoao hikina 
- Ma ka Helu 2, Iehova (Iehova) ua ʻōlelo iā Mose lāua ʻo ʻAʻarona i ke ʻano o ka hoʻokumu ʻana i ka 
"ʻahaʻaina o nā halelewa" 

(Num 2:1). 
 
-ʻO kēlā me kēia kāneH376o na mamo a Iseraela e hoomoana ma kona haeme ka hoailonaH226o ko lakou 

hale o ka makuakane, a me ke alo i ke aloH5048o ka ahaainaH4150o ka halelewa(Num 2:2). 
 

ⓐ [Ma ka hikina] Ma ka ʻaoʻao hikina i ka hikina o ka lā, kahi hoʻomoana oIuda pono no ka (nui 

pūʻali koa) kūlana. A laila hoʻomoana ihola ka ʻohana a ʻIsakara e pili ana iā Iuda, a hoʻomoana ihola ka 
ʻohana a Zebuluna 

kokoke i Isakara (Num 2:3-5). 
 
  →"Kekahi anela" e pii ana mai ka hikina maiHoikeana 7:2ke kū nei paha mai ka ʻaoʻao o 

ka aoao hikina o ka ahaaina kauhalelewa kahi i hoomoana nui ai ka Iuda. ʻIke i kēlāIesuʻo ia 
mai ka ʻohana oIuda, keia anela hou i kahea aku i na anela 4, oia paha ka anela o Iehova 
(Iehova) imua o Iehova (Iehova), a i ʻole “Haku ('ăḏōnāy)H136KE AKUA (yᵊhōvâ).H3069” 

 
→E malama i ke ala o ka laau o ke ola,ʻO Iēhova ke Akua kau aku i na kerubima a me ka pahikaua 

lapalapaH2719ma ka 
ka hikinao ka mahinaai o Edenai kona kipaku ana i ke kanaka (Kan. 3:24). Ua ike ka poe naauao i ka hoku 

oIesu, 

                                                           
318Nānā iHoikeana 7:3,Hoikeana 14:1. 
319E nānā i “[Figure 7-a]” a i ʻole Video 18. “3. Nā hua mua ʻO ka 144,000. 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
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ke alii o ka poe Iudaio, ma "ka hikina" (Mat 2:1-2), a puka mai la ka nani o ke Akua o ka Iseraela mai ke ala 
o 

“ka hikina” (Eze 43:2). 
 
(Hoikeana 7:4-8) ʻO ka 144,000 (ke aupuni hoʻokahi o ke Akua ma ka honua, ʻo ʻIseraʻela, nā wahine puʻupaʻa naʻauao.320) i 

silaʻia 
 

Hoikeana 7:4A lohe au i ka heluna o ka poe i hoailonaia.G4972a ua hoʻopaʻa ʻia i laila 
hookahi haneri me kanahakumamaha tausanio nā ʻohana a pau o nā keiki (keiki)G5207o ka Iseraela. 

Hoikeana 7:5No ka ohana a Iuda, ua hoailonaia he umikumamalua tausani. 
No ka ʻohana a Reubena, ua hōʻailona ʻia he ʻumikumamālua tausani. No ka ʻohana a Gada, ua hōʻailona ʻia he 

ʻumikumamālua tausani. 
Hoikeana 7:6No ka ʻohana a ʻAsera, ua hōʻailona ʻia he ʻumikumamālua tausani. No ka ʻohana a Napetali, ua hōʻailona ʻia 
he ʻumikumamālua tausani. 

No ka ʻohana a Manase, ua hōʻailona ʻia he ʻumikumamālua tausani. 
Hoikeana 7:7No ka ʻohana a Simeona, ua hōʻailona ʻia he ʻumikumamālua tausani. No ka ʻohana a Levi, ua hōʻailona ʻia 
he ʻumikumamālua tausani. 

No ka ʻohana a ʻIsakara, ua hōʻailona ʻia he ʻumikumamālua tausani. 
Hoikeana 7:8No ka ʻohana a Zebulona, ua hōʻailona ʻia he ʻumikumamālua tausani. No ka ʻohana a Iosepa, ua hōʻailona 
ʻia he ʻumikumamālua tausani. 

No ka ʻohana a Beniamina, ua hōʻailona ʻia he ʻumikumamālua tausani. 

 
 Hoikeana 7:4A lohe au i ka heluna o ka poesila ʻia. 

Hoʻokahi haneri me kanahākūmāhā tausani (144,000) o na ohana a pau o na mamo a Iseraelaua hoʻopaʻa 
ʻia: 

 Hoikeana 7:5No ka ohana a Iudasila ʻiaʻumikūmālua tausani (12,000). 
No ka ʻohana a Reubenasila ʻiaʻumikūmālua tausani (12,000). 
No ka ʻohana a Gadasila ʻiaʻumikūmālua tausani (12,000). 

 Hoikeana 7:6No ka ʻohana a ʻAsera, ua hōʻailona ʻia he ʻumikumamālua tausani (12,000). 
No ka ʻohana a Napetalisila ʻiaʻumikūmālua tausani (12,000). 
No ka ʻohana a Manasesila ʻiaʻumikūmālua tausani (12,000). 

 Hoikeana 7:7No ka ʻohana a Simeonasila ʻiaʻumikūmālua tausani (12,000). 
No ka ohana a Levisila ʻiaʻumikūmālua tausani (12,000). 
No ka ʻohana a ʻIsakarasila ʻiaʻumikūmālua tausani (12,000). 

 Hoikeana 7:8No ka ohana a Zabulonasila ʻiaʻumikūmālua tausani (12,000). 
No ka ʻohana a Iosepasila ʻiaʻumikūmālua tausani (12,000). 
No ka ʻohana a Beniaminasila ʻiaʻumikūmālua tausani (12,000). 

 
- Ke koʻikoʻi o ka helu12,1,000, &10,000ma ka Baibala 

- Ka helu 12G1427ma ka Hoikeana, pili i na ohana he 12, oia na ohana a pau o na mamo a Iseraela. 
-ʻO ka helu 1,000G5505i lokoHoikeana 7:5-8wehewehe i ka huina o na kanaka (ma ka honua,Hoike 14:3) ma ke 

ano he hui. 
 
➔ʻO ka helu12 

- ʻO nā ʻohana 12, i hui pū ʻia me ka hui o 1,000, ʻo ia12,000e hoike ana i ka huina nui o na kanaka mai 
kēlā me kēiao na ohana he 12 o na mamo a Iseraela i hoolapanaiia mai ka honua aku (Hoike 14:3). 

 
➔ʻO ka helu1,000 

- Ua helu ʻia nā mamo a pau a ʻIseraʻela ma ka helu.144,000(12 ʻohana x 12,000). 
 
➔ʻO ka helu10,000 

- ʻO ka heluna o ka poʻe (ʻānela, nā mea ola, a me nā lunakahiko) e puni ana i ka noho aliʻi o 
ke Keikihipa a me ke Akuahōʻike ʻia e ka ʻāpana o 10,000 (Hoikeana 5:11). 

 

                                                           
320Nānā iHoike 14:15-16no nā kikoʻī. 
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1Sa 18:6A i ko lakou hele ana mai, i ka hoi ana mai o Davida mai ka pepehi ana i ke kanaka Pilisetia, 
i hele mai na wahine mai na kulanakauhale a pau o ka Iseraela. 
mele a me ka hula, e halawai me ke alii me Saula, me na pahu kani, a me ka olioli, a me na mea 

kani. 
1Sa 18:7A pane aku la na wahine i kekahi i kekahi i ko lakou hookani ana, i mai la. 

ʻO Saulaua pepehi i kāna mau tausani (1,000s), a ʻo Dāvida kāna ʻumi tausani (10,000s). 
1Sa 18:8Huhu loa iho la o Saula, a ua hewa ia olelo i kona manao; a ʻōlelo ʻo ia. 

Ua hāʻawi lākou iā Dāvida he ʻumi tausani (10,000), 
a ua hāʻawi mai lākou iaʻu he mau tausani (1,000): 
a he aha ka mea e hiki ke loaʻa iā ia ke aupuni (singular)?H4410 

1Sa 18:9A ʻike akula ʻo Saula iā Dāvida mai ia lā a ma mua aku. 
→Ua poniia o Saula e Samuela a lilo i alii no ko ke Akua poe kanaka, ka Iseraela (1Sa 9:16). 

ʻOiai ua hoʻomaka ʻo ia ma ka ʻUhane, haʻalele ka ʻUhane o Iēhova iā Saula ma hope o kona 
hoʻomaʻemaʻe ʻia ʻana 

ka ʻiʻo (Gal 3:3,1Sa 16:14). 
- A laila, poni ʻia ʻo Dāvida i aliʻi ma luna o ka ʻIseraʻela (2Sa 5:3). He kanaka ia mamuli o ko ke 

Akua naau iho, 
Ma ona la i hooko mai ai ke Akua i kona makemake a pau, i ka hoala ana mai i mea e ola'i, ia 

Iesu, no ka Iseraela ma na mamo a Davida 
(Hana 13:22-23). 

 
→No laila, ua pepehi ʻo Saula i 1,000, a ʻo Dāvida kāna 10,000 e hiki ke wehewehe penei: 

“ʻO Saula ka lepo (fleshly) kanaka, ka mea i lawe i ke kiʻi o ka lepo, 
aka, o Davida ke kanaka lani (ka Haku) ka mea nona ke ano o ko ka lani.1Ko 15:48). 
- ʻO ia hoʻi, ʻo Saula ke kanaka mua ʻo ʻAdamu, akā ʻo Dāvida na ka Haku mai ka lani mai 

(1 Ko 15:45). 
Mat 10:28 Mai makaʻu i ke akua o Saula, ka mea nāna e pepehi ke kino, ʻaʻole hiki iā ia ke 

pepehi i ka ʻuhane. 
aka, e makau aku i ke Akua o Davida, ka mea hiki ke luku i na uhane elua 
a me ke kino i loko o Gehena.  

 
→Huhū ihola ʻo Saula, no ka mea, ua ʻōlelo nā kānaka iā ia he kanaka ʻiʻo a me ke koko 

ka mea hiki ole ke hooilina i ke aupuni o ke Akua (1Ko 15:50) aka, o ke aupuni o keia ao.1Sa 
18:8). 

 
 Sila ʻia 

- Ua ʻōlelo ʻo Iesū i kāna mau haumāna e hana i ka ʻai (nā logos o ke Akua) e hoomau ana iola mau, ka mea 
sila ʻiaG4972i ke Keiki a ke kanaka maAkua ka Makua.321  

 
-Hoailonaia ka 144,000 me ka silaka Uhane Hemolele, i olelo mua ia mai e na kaula hemolele, a me ka 

kauoha a ka poe lunaolelo a ka Haku e ola'i (2Pe 3:2,Mat 24:9, Hana 19:4-6, 1 Ko 12:1).322 
 

 Ke alahouana o ka Haku Iesu 
-Ka Haku Iesue hōʻike ʻia mai ka lani mai, ʻo ia hoʻi nā logos o ka ʻoiaʻiʻo (ka ʻeuanelio o kou ola). 

e puhi i lokoahi lapalapa e hoike akuka rhemama o ka euanelio o ko kakouHaku Iesu Kristo. 
 
→Ma hope o ʻoemanaʻoʻiʻoi lokoKristo, ʻo ʻoesila ʻiameka Uhane Hemoleleo ka olelo hoopomaikai.323  

                                                           
321Video 23. "Ka berena, ka mane, & ka mane huna." 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 

Na na kahuna nui a me na Parisaio i hoopaa i ka halekupapau (o Iesu) ma ka sila anaG4972ka pohaku a me ka hoonoho ana i 
wati. Hana lākou pēlā 

no ka mea, manao lakou e hele mai na haumana a Iesu i ka po e aihue ia ia e hoopunipuni i kona alahouana mahope o na la 
ekolu. 
322Video 14. "Repentance, Baptism, & the Holy Spirit." 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 
323Video 35. "(Apostles) Nā haumāna me ka mana a me ka mana." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
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 ʻO ka 144,000ʻo iaHookahi aupuni o na kanaka a pau o ke Akuaka poe e ku ana me ke 

Keikihipa ma ka mauna o Ziona, ua kakauia ka inoa o kona Makua ma ko lakou lae. 
 

 He huina oka 144,000na mamo a Iseraela mai na ohana he 12 (Iuda, Reubena, Gada, Asera, 
Napetali, Manase, Simeona, Levi, Isakara, Zabulona, Josephm Beniamina) ua sila. 

 
-ʻO ka 144,000(Ka hua mua a Kristo) 
 ʻO ka 144,000 ka huina o nā mamo a ʻIseraʻela a pauLahui hookahi o ke Akua,Iseraela(a i ʻole nā kānaka o ke 

Akua) ma ka honua (2Sa 7:23). 
 

 ko ke Akua poe kanaka,Iseraela, ka mea a ke Akua i hoʻōla mai ai mai ʻAigupita mai, no ka ʻohana a Dāvida i 
ka wā lōʻihi aku; 
he poe puupaa lakou, na hua mua noAkuaa ike Keikihipa, ka heluna o na ohana a pau o na mamo a Iseraela i 
hoailonaia, me ka inoa o ka Makua o ke Keikihipa i kakauia ma ko lakou lae, e mele ana i ke mele hou imua o 
ka nohoalii, i hoolapanaiia mai ka lepo mai o ka honua.324 

 Iesu Kristo he Kuhina okipoepoeokipoepoeia ma ka uhanena naau o na kanaka ee hoolilo ia lakou i poe keiki 
uhane naIseraela (a i ʻoleIudaio uhane), no lailana ke Akuahiki i ka ʻoiaʻiʻo ke hoʻokūpaʻa i ka ʻōlelo hoʻohiki i 
nā kūpuna.325 

 
-Ke kauoha o ke alahouana iloko o Kristo 

1Ko 15:20Akā i kēia manawaKristoala hou mai ka make mai, a liloka hua mua o ka poe i moe. 
1Te 4:14No ka mea, ina i manaoio kakou ua make Iesu a ua ala hou mai; 

pela no hoi ka poe e moe ana iloko (by)G1223Iesu makemakeAkuae lawe pu mai me ia. 
1Ko 15:21No ka mea, mai ke kanaka maiG444hiki mai ka make, na ke kanakaG444hele mai no hoike alahouana 
o ka poe make. 
1Ko 15:22No ka mea, e like me AdamuG76make a pau, pela no maKristoe ola lakou a pau. 
1Ko 15:23Aka, o kela kanaka keia kanaka ma kona kulana iho. 

Kristo ka hua mua; mahope iho o lakouna Kristoi kona hiki ana mai. 
 

➢ Kristoka hua mua 
-Kristolilo i hua mua oka poe e moe anaIesuma hope o kona ala ʻana mai ka make mai (1Te 4:14). 

 
ʻO ke ʻano o ka poʻena Kristoe ola ana 
 
➢ (1) = (a) + (b)Ka 1 ohi(Na hua mua a Kristo,ka 144,000, i kona hiki ana mai) 

 
(a)Ka hua mua o ka poe haipuleʻo wai i moe (ka 144,000,Mat 27:52) 

- Makenoho alii mai Adamu a hiki ia Mose, pela na kino oka 144,000i hoomoeia 
i ke au o ka makei loko o ka hale kupapaʻu i pani ʻia.326 
 
→ʻO nā hua mua o ka poʻe i hiamoe (1Ko 15:20,1Te 4:14) e ala mua (1Te 4:15),327a laila, 
 

(b)ʻO nā hua mua no“na puupaa naauao” (ka hua muaiAkuaa ike Keikihipa,Hoikeana 14:4): 
- lākou (ka 144,000) e hoʻokiʻekiʻe ʻia i ka hiki ʻana mai o ke Keiki a ke kanaka.328 
-Ma hopeka sila 1wehe ʻiaʻo ka ʻānela o Iēhova (Iehova) e hele mai a hāʻawika leialii 

o ka ponoi ka poe i hoomanawanui i ka hoowalewaleia.329ʻO ka poʻesila me ka 
Uhane Hemolele ʻo iahoailonaia e ka Haku e raptured i ka hiki ana mai oke Keiki a ke 

kanaka. 

                                                           
324Video 18. “3. Nā hua mua (The 144,000).www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
325Video 16. “The Apostleship of Paul & Peter (3/10).”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
326 Mat 27:52,Rom 5:14,1Ko 15:20,1Te 4:14 
327E nānā i ka "(The 1st rapture) He aha ka hopena i ka wā e kani ai ka pū a ke Akua?" ma lalo o "[Figure 10]" 
328E nānā iā "(Hoikeana 14:1-5) He Keikihipa & 144,000 (mau puʻupaʻa) e kū ana ma ka mauna Ziona (Ka 1st rapture o ka wati 

2).” 
329E nānā iā "(Hoikeana 6:1-2) Ka wehe ʻana o ka sila mua (he lio keʻokeʻo, kakaka a me ka lei aliʻi).” 
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-No laila,na hua mua a Kristo(ka 144,000), i hoailona ia ma ka wehe ana o ka sila 1. 

e raptured i ka hiki ana mai o ke Keiki a ke kanaka (ka 1st rapture). 
 
➔ʻO mākou ka poʻe e ola nei a noho mau (a i ʻole mākou e ola nei e like me ke Kauoha 

Hou), 
e lawe pu ia me lakou (ka poe make maKristoka poe e moe anaIesu) 
i ke ao, e halawaika Hakui ka lewaa me ka Haku mau loa (1Te 4:17). 

 
➢ (2)Ka Ohi 2(ʻo nā puʻupaʻa lapuwale, ka poʻe haipule o ka pilikia nui) 

→Ma mua o ka wehe ʻana o ka sila 7,330 ka Hakuiho mai ka lani mai me 
he hooho, me ka leo o ka luna anela, a me ka pu o ke Akua: a 
→ʻO ka 2nd rapture no nā wahine puʻupaʻa naʻaupō i ka wā e kani ai ka pū 7.331 

 
➢ (3)ʻO ka ʻohi ʻekolu (ʻO nā puʻupaʻa ʻē aʻe) 

  →Ma hope o ka pau ʻana o nā makahiki 1,000, e hele mai ke koena o ka poʻe make (nā wahine puʻupaʻa ʻē aʻe)ola, 
oia ka 1 alahouana no ke koena o ka poe make.332 

                                                           
330E nānā iā "(Hoike 8:1-5) ʻO ka wehe ʻana o ka sila 7 (ua hāʻawi ʻia nā ʻānela 7 i mua o ke Akua i 7 pū).” 
331 Hoikeana 11:15-16,E nānā iā "(Hoike 14:14-16) Ka Ohi, Ka rapture (The 2nd rapture of the 3rd watch).” 
332E nānā iā "(Hoikeana 20:5-6) Ke alahouana mua (The 4th watch).” 
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[Kiʻi 7-a] 3. Nā hua mua (Ka 144,000)333 
 

                                                           
333Video 18. "Na hua mua (The 144,000)."www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 

http://www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/
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(Hoikeana 7:9-12) He lehulehu lehulehu ʻole (Nā lāhui, ʻohana, kānaka, a me nā ʻōlelo) 
 

Hoikeana 7:9Mahope iho o keia, nana aku la au, aia hoi, he lehulehu loa.G3793ka mea hiki ole i ke kanaka ke helu, 
o na aupuni a pau,G1484 a me nā ʻohana (tribes),G5443a me nā kānaka,G2992a me nā ʻōlelo (lala o ke kino),G1100  
kū i mua (i lokoke alo o)G1799ka nohoalii, a ma mua (i lokoke alo o)G1799ke Keikihipa (arnion),G721  
aahu me na aahu keokeo, a me na limaG5404ma ko lakou lima; 

Hoikeana 7:10Kahea ae la lakou me ka leo nui, i mai la, No ko kakou Akua ke ola, ka mea e noho ana ma ka nohoalii, a no 
ke Keikihipa. 
Hoikeana 7:11Ku mai la na anela a pau a puni ka nohoalii. 

a no na lunakahiko a me na holoholona eha (mea ola).G2226  
moe iho la lakou imua o ka nohoalii, a hoomana aku la i ke Akua. 

Hoikeana 7:12E olelo ana, Amene: 
Hoomaikai, a me ka nani, a me ke akamai, a me ka mahalo, a me ka hanohano, a me ka mana;G1411a me ka 

ikaika (ikaika),G2479 
i ko kakou Akua ia ao aku ia ao aku. Amene. 

 
 Hoikeana 7:9Mahope iho o keia mau mea, nana aku la au, aia hoi,he nuiG4183lehulehu(kanaka),G3793ka mea hiki ole 

ke helu, 
o nā lāhui a pau (singular),334ʻohana, lāhui, a me nā ʻōlelo (lala o ke kino), 
ku ana ma ke alo o ka nohoalii akaKeikihipa, 
ʻaʻahu ʻia me nā ʻaʻahu keʻokeʻo, me nā poho lima ma ko lākou mau lima. 

 Hoikeana 7:10a e hea ana me ka leo nui, i ka i ana. 
“Hoolano ko kakouAkuaka mea e noho ana ma ka nohoalii, a ike Keikihipa!” 

 Hoikeana 7:11Ku mai la na anela a pau a puni ka nohoalii, a me na lunakahiko, a me na mea ola eha (4). 
a moe iho la lakou ilalo ke alo imua o ka nohoalii, a hoomana aku laAkua, 

 Hoikeana 7:12E olelo ana, "Amene: 
Hoomaikai, a me ka nani, a me ke akamai, a me ka mahalo, a me ka hanohano, a me ka mana, a me ka 

ikaika. 
ia kakouAkuaa mau loa aku. Amene. 

 
-He lehulehu helu ole 

  →E hoʻomaopopo he 144,000 ka hōʻikeHookahi aupuni o na kanaka a pau o ke Akua. 
Akā ʻo ke ʻano hoʻokahi o "nā lāhui āpau (Hoikeana 7:9)” kuhikuhi i ka lehulehu "nui ole" mai na aina a pau, na 

ohana, 
na kanaka, a me na oleloʻo wai lāka lala o ke kino o Kristo. 
 
- ʻO kēiaka poe haipule hemolele ka mea e lawe pio ʻia a pepehi ʻia mai ka loaʻa ʻole o ka hōʻailona o ka 

holoholona 
i ka wa pilikia nui.335E ʻaʻahu ʻia lākou i nā ʻaʻahu keʻokeʻo, e paʻa ana nā lima ma ko lākou mau lima ma ka 
ke alo o ka nohoalii ake Keikihipa(arnion),G721 uē me ka leo nui, "Hoolai ko makouAkuaka mea e noho ana 
ka nohoalii, a i kake Keikihipa.G721” 

 
(Hoikeana 7:13-15) Ua aahuia na aahu keokeo ka poe e puka mai ana mailoko mai o ka pilikia nui 
 

Hoikeana 7:13A olelo mai la kekahi o na lunakahiko, i mai la ia'u, 
He aha kēia i ʻaʻahu ʻia i ka ʻaʻahu keʻokeʻo? Nohea mai lakou? 

Ala 7:14A i aku la au ia ia, E ka Haku (ka Haku, kyrios),G2962ua ike oe. 
I mai la kela ia'u, Eia ka poe i hele mai mailoko mai o ka popilikia nui. 
a ua holoi i ko lakou mau aahu, a ua hookeokeo ia lakou iloko o ke koko o ke Keikihipa (arnion).G721 

Hoikeana 7:15No ia mea, aia lakou imua o ka nohoalii o ke Akua, ke malama nei lakou ia ia i ke ao a me ka po iloko o 
kona luakini. 

a ʻo ka mea e noho ana ma ka noho aliʻi, e noho pū ia me lākou. 

 
 Hoikeana 7:13A o kekahi ona lunakahiko pane mai la ia, i mai la ia'u (John), 

                                                           
334Video 16. "The Gentiles (5/10)."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
335E nānā iā "(Hoike 14:14-16) Ka Ohi, Ka rapture (The 2nd rapture of the 3rd watch).” 
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"ʻO wai kēia mau mea i hoʻonohonoho ʻiaʻaʻahu keʻokeʻo,a mai hea mai lakou?” 
 Ala 7:14A ʻōlelo wau iā ia, "Haku, maopopo iā ʻoe.” 

No laila, ʻōlelo ʻo ia iaʻu, "ʻO kēia ka poʻe i puka mai i wahoka popilikia nui, 
aholoi i ko lakou aahua hana iā lākoukeʻokeʻoi lokoke koko o ke Keikihipa. 

 
→ʻO ka poʻe i hoʻonohonoho ʻiaʻaʻahu keʻokeʻoi puka mai "ka popilikia nui,” holoi i ko lakouʻaʻahu, 

a hana iā lākoukeʻokeʻoi ke koko oke Keikihipa(arnion)G721  
 
→Ua waiho ʻia ka lole olonā i loko o ka lua kupapaʻu kahi i waiho ʻia ai ʻo Iesū, a ʻo ke kapa i ʻū ʻia i loko o 

kona koko. 
kāhea ʻia,nā logos o ke Akua, Ka mea i aahuia e na puali o ka lani,keʻokeʻoamaʻemaʻe.336  

 
 Hoikeana 7:15No laila, aia lākou ma mua (i ke alo o)G1799 ka nohoalii o ke Akua, 

a e malama ia ia i ke ao a me ka po ma kona luakini. A ʻo ka mea e noho ana ma ka noho aliʻi, e noho pū 
ia me lākou. 

 
→ʻO ka mea e noho ana ma ka noho aliʻi:Akua. 
→ Ua ʻōlelo ʻo The poe haipule Popilikia Nuie noho ana ma ke alo oka nohoalii o ke Akua, e malama ana 

i ke Akua i ke ao a me ka po 
i lokoka luakini o ke Akua. 

 
(Hoikeana 7:16-17) Ke Keikihipa (tke kahuhipa) e hanai a alakai ia lakou i na punawai ola 
 

Hoike 7:16Aole lakou e pololi hou, aole e makewai hou; ʻaʻole hoʻi e mālamalama ka lāG4098maluna o lakou, aole wela. 
Hoikeana 7:17No ka meake Keikihipa(arnion)G721aia ma ka nohoalii 

e hānai iā lākou, a e alakaʻi iā lākou i nā pūnāwai ola. 
aAkuae holoi aku i na waimaka a pau mai ko lakou mau maka aku. 

 
 Hoike 7:16ʻAʻole lākou e pōloli hou, ʻaʻole e make wai, ʻaʻole e kau mai ka lā a me ka wela ma luna o lākou. 
 Hoikeana 7:17 Fa i ʻoleke Keikihipaka mea i waena o ka noho aliʻi  

e hanai ia lakou 
a alakai ia lakou i na punawai ola. 
AAkuae holoi aku i na waimaka a pau mai ko lakou mau maka aku. 

 
→ Fa i ʻoleke Keikihipa(arnion)G721ka mea i waena o ka noho aliʻimakemakeskahuhipaiā lākou a alakaʻi iā lākou (ka 

poʻe i kāhiko ʻia i loko 
Ua puka mai na aahu keokeo mailoko mai o ka Popilikia Nui) i na punawai ola.   
AAkuae holoi aku i na waimaka a pau mai ko lakou mau maka aku. 
 

. 
 

                                                           
336Video 43. “(Spirit-led) The sons of God.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
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Mokuna 8 
 
(Hōʻike 8: 1-5) Ka wehe ana o ka sila 7 
 

Hoike 8:1A i kona akaa ana i ka hiku o na wepa, hamau loa ko ka lani me ka hapalua hora. 
Hoike 8:2A ike aku la au i na anela ehiku e ku ana imua o ke Akua; a ua haawiia mai ia lakou na pu ehiku. 

 
 Hoike 8:1A i kona wehe anakaka hiku (7)sila, hamau ka lani no ka hapalua hora. 
 Hoike 8:2A ʻike wau (John).kaʻehiku (7)nā ʻānelaka mea e ku ana imuaAkua, a ua haawiia mai ia lakouʻehiku(7)nā 

pū. 
 
→ Ua ʻōlelo ʻo Whenka la 7 silaweheia, ku mai la na anela 7 mamuaAkuakokoke e hookani i ka lakou mau 

pu. 
 
— Ua pii ka pule a ka poe haipule i ke Akua 
 

Hoike 8:3Hele mai la kekahi anela hou, a ku iho la ma ke kuahu, he ipu ala gula kona; 
a ua hāʻawi ʻia iā ia ka mea ʻala he nui.G2368 

e hāʻawi aku ʻo ia me nā pule a nā haipule a pau (holy saints)G40  
maluna o ke kuahu gulaaia i mua o ka noho aliʻi. 

Hoike 8:4A me ka uahi o ka mea ala,G2368ka mea i hele mai me ka pule a ka poe haipule (the holy saints),G40 
pii aku la ia imua o ke Akua, mai ka lima mai o ka anela. 

Hoike 8:5Lawe aʻela ka ʻānela i ka ipu ʻala.G3031a hoopiha iho la i ke ahi o ke kuahu, a hoolei iho la i ka honua.G1093  
a he mau leo, he hekili, a he uila.G796a he olai. 

 
 Hoike 8:3A laila hele maila kekahi ʻānela hou me ka ipu ʻala gula, a kū ma ke kuahu. Ua hāʻawi ʻia ʻo ia i ka mea ʻala 

he nui. 
e haawi aku meka puleona haipule hemolele a pau, ma ke kuahu gula imua o ka nohoalii. 

 Hoike 8:4A me ka uahi o ka mea ala meka puleoka poe haipule hemolele, 
piʻi ma mua (ma ke alo o)G1799 Akuamai ka lima mai o ka anela. 

 Hoike 8:5A laila, lawe ka ʻānela i ka ipu ʻala, a hoʻopihaahimai ke kuahu mai, a kiola iho la i ka lepo. 
A he halulu, hekili, he uila, a he olai. 

 
→I loko o ke Torah, ua hoʻohana ʻia kahi ana maloʻo o ka palaoa i mōhai lawehala a lilo ia i mōhai ʻai mau 

ke hui pu me ka aila, ka mea a ke kahuna e kuni ai a pau i mea ala oluolu 
ka Haku(Iehova) i ka la i poniia ai o Aarona a me kana mau keiki.337  

 
-Ua ʻōlelo ʻo Wua hoʻohana ʻia kahi ana wai o ka waina no ka ʻai mau a me nā mōhai inu (hoʻokahi keiki 

hipa ma ka 
kakahiaka a hoʻokahi i ke ahiahi), lilo ia i mea ono i hanaia eahiika Haku.338 

 
→ʻO nā mōhai i hanaʻia eahiika Hakulilo ia i mohaikuni mau a puni kou 

hanauna maka pukao ka ahaaina kauhalelewa ma ke alo o ka Haku(Iehova), kahi He 
halawai, olelo, a noho pu me na mamo a Iseraela no ka meaka Haku(Iehova) ko lakouAkua('Ēlōhîm). 

 
→ Ka Haku(Iehova) ua hoʻohiki i ka ʻohana a ʻIseraʻela a me ka ʻohana a Iuda e hana maikaʻi ʻo ia 

mea. ʻO ka "mea maikaʻi" e pili ana i ka Lala o ka Pono e ulu aʻe iā Dāvida e hoʻokō 
hooponoponoa me ka pono ma ka honua, nana e hoola i ka Iuda, a e hoopakele hoi ia Ierusalema ma ka 

inoa 
oka Hakuko kakou pono owaiIesu Kristo (1Io 2:1). 

 
- Nānā: Ua kūʻai ʻia ʻoe (kūʻai) me ke koko makamae oKristo (Iesue like mehe keiki hipaG286 me ka ʻole 

kina a kina ole ka mea i liloKristoko kakou moliaola), aka Haku (despotēs)G1203oia ka mea nana 

                                                           
337 Nānā iHoikeana 6:6. 1/10 o ka ʻepa palaoa = ka mōhai lawehala (me ka ʻaila)→he mōhai ʻai mau (ke kahuna i ke ahi a pau) 

i mea ʻala ʻoluʻolu iā Iēhova, i ka lā i poni ʻia ai ʻo ʻAʻarona a me kāna mau keiki, mai ʻai ʻoukou. 
338Nānā iHoikeana 6:6. 
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kuai oe a me ka Iseraela poe kanakai wahi hoano mai ka honua mai o Aigupita ma kona poe pono 
kaulike, pohaku, epa, a me ka hina (2Pe 2:1).Ka Haku (despotēs) ʻo iaka Haku(ʻO Iēhova) ka mea i lilo iā 

ʻoe 
Akua, a i ʻoleka Haku Iesu Kristokā mākouAkua.339  

                                                           
339Nānā iHoikeana 6:6&Hoikeana 6:11. 
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[Figure 8-1] ʻO nā ʻahaʻaina ʻehiku a ka Haku 
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(Hoike 8:6) Ua hoomakaukau na anela 7 me na pu 7 e puhi 
 

Hoike 8:6A o na anela ehiku nona na pu ehiku, hoomakaukau lakou e puhi. 

 
 Hoike 8:6A ʻo nā ʻehiku (7)nā ʻānelaʻo wai ka ʻehiku (7)nā pūhoʻomākaukau iā lākou iho e kani. 

 
(Hoike 8:7) Ua puhi ka anela 1 i ka pu (1/3 o na laau & mauu uliuli a pau i ke ahi) 
 

Hoike 8:7Puhi aku la ka anela mua, a hiki mai ka huahekili a me ke ahi i hui pu ia me ke koko; 
a ua hooleiia lakou ma ka honua.G1093 
a pau ka hapakolu o na laau i ke ahi, a pau i ke ahi ka mauu uliuli a pau. 

 
 Hoike 8:7ʻO ka mua (1st)ʻānelakani: 

Hahai mai la ka huahekili a me ke ahi, i hui pu ia me ke koko, a hooleiia iho la lakou ilalo i ka lepo. 
A pau ka hapakolu (1/3) o na laau i ke ahi, a pau i ke ahi ka mauu uliuli. 

 

① ʻO ka mua(1st)ʻānela kani (ka pu): 
Alohaaahihui pu mekokoua hooleiia ma ka honua. 
→Ua pau ka hapakolu (1/3) o na laau i ke ahi, a me na mauu uliuli a pau. 

 
(Hoike 8:8-9) Puhi ka ʻānela ʻelua i ka pū (1/3 o nā kai, nā mea ola, a me nā moku i luku ʻia.) 
 

Hoike 8:8A puhi aʻela ka ʻānela ʻelua, a ua hoʻolei ʻia akula i loko o ke kai me he mauna nui lā e ʻaʻā ana i ke ahi. 
a lilo ka hapakolu o ke kai i koko; 

Hoike 8:9A me ka hapakolu o na mea olaG2938i loko o ke kai, a he ola, make; 
a ua lukuia ka hapakolu o na moku. 

 
 Hoike 8:8A laila ka lua (2nd)ʻānelakani: 

A ua hooleiia iloko o ke kai kekahi mea e like me ka mauna nui e aa ana i ke ahi; 
a lilo ka hapakolu (1/3) o ke kai i koko. 

 Hoike 8:9A make ka hapakolu (1/3) o na mea ola o ke kai, a ua lukuia ke kolu (1/3) o na moku. 
 

② ʻO ka lua(2nd)ʻānela kani (ka pu): 
ʻO kekahi me he mauna nui lā e ʻaʻā ana i ke ahi, ua hoʻolei ʻia i loko o ke kai. 
→Ua lilo ka hapakolu (1/3) o ke kai i koko. 
→Ua make ka hapakolu (1/3) o na mea ola i loko o ke kai. 
→Ua luku ʻia kahi hapakolu (1/3) o nā moku. 

 
(Hoike 8:10-11) Hookani ka anela 3 i ka pu (Holo ka Wormwood ma ka 1/3 o na muliwai.) 
 

Hoike 8:10A puhi ae la ka anela ekolu, a haule mai ka hoku nui, mai ka lani mai, e aa ana me he ipukukui la.G2985 
a haule iho la ia ma ka hapakolu o na muliwai, a maluna o na punawai; 

Hoike 8:11A o ka inoa o ka hoku, ua kapaia ka Wormwood. 
a lilo ka hapakolu o ka wai i laau awaawa; 
a nui na kanaka i make i ka wai, no ka mea, ua lilo ia i mea awaawa. 

 
 Hoike 8:10A laila ʻo ke kolu (3)ʻānelakani: 

A haule mai la ka hoku nui mai ka lani mai, e aa ana e like me ke kukui. 
a haule iho la ma ka hapakolu (1/3) o na muliwai a me na punawai. 

 Hoike 8:11A ʻo ka inoa o ka hōkūWormwood. 
Ua lilo ka hapakolu (1/3) o ka wai i wormwood, 
a nui na kanaka i make i ka wai, no ka mea, ua lilo ia i mea awaawa. 

 
 

③ Ua ʻōlelo ʻo Tʻo ia ke kolu(3)ʻānela kani (ka pu): 
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He hoku nui mai ka lani mai, e aa ana me he ipukukui la, haule iho la maluna o ka 1/3 o na muliwai 
a me na punawai. 
(Ua ʻōlelo ʻo Tʻo ia ka inoa o ka hōkūWormwood). 
→Ua lilo ka hapakolu (1/3) o ka wai i laau awaawa, a nui na kanaka i make i na wai 

hana ʻawaʻawa. 
 
(Hoike 8:12-13) Ua puhi ka anela 4 i ka pu (ua pouli ka 1/3 o ka la, ka mahina, a me na hoku) 
 

Hoike 8:12Puhi aʻela ka ʻānela ʻehā, 
a ua hahauia ka hapakolu o ka la, a me ka hapakolu o ka mahina, a me ka hapakolu o na hoku; 
a poeleele ka hapakolu o lakou, aole malamalama ka hapakolu o ke ao, a pela no hoi ka po. 

Hoike 8:13Nana aku la au, a lohe aku la i ka anela e lele ana mawaena konu o ka lani, e olelo ana me ka leo nui; 
“Auwe, auwe, auwe, i ka poe noho (ka poe noho)G2730o ka honua (the ground)G1093 

no na leo e ae o ka pu a na anela ekolu e kani ana. 

 
 Hoike 8:12A laila ʻo ka hā (4)ʻānelakani: 

A ua hahauia ka hapakolu (1/3) o ka la, ke kolu (3) o ka mahina, a me ke kolu (3) o na hoku. 
a ua pouli ka hapakolu (1/3). 
ʻAʻole i ʻā ka hapakolu (1/3) o ka lā, a pela no hoi ka po. 

 
 Hoike 8:13Nana aku la au, a lohe aku la i ka anela e lele ana mawaena o ka lani, e olelo ana me ka leo nui, 

“Auwe, auwe, auwe ka poe e noho ana ma ka honua, 
no na leo e ae o ka pu a na anela ekolu e kokoke ana e puhi. 

 

④ Ua ʻōlelo ʻo Thele aku la ia(4)ʻānelakani (ka pu): 
→Ua pouli ka hapakolu (1/3) o ka la, ka mahina, a me na hoku. 
→ Aʻekolu (1/3) o ka lāaole malamalama, a pela no ka po. 

   
➢ Auwe, Auwe, Auwe(3 mau pū hou i waiho ʻia e nā ʻānela ʻekolu) 
→Ke ʻōlelo mai nei kekahi ʻene e lele ana ma waena o ka lani, 

“Auwe, auwe, auwe ka poe e noho ana ma ka honua, no na leo e ae o 
ka puo na anela ekolu (3) kokoke e kani (3 auwe)!” 
 

. 
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Mokuna 9 
 
(Hoikeana 9:1-5) Hookani ka anela 5 i ka pu (The 1st owe) 
 

Hoike 9:1A puhi ae la ka anela elima, a ike aku la au i ka hoku i haule mai ka lani mai a i ka honua.G1093  
a ua haawiia mai ia ia ke ki o ka hohonuG12lua.G5421 

Hoike 9:2Wehe ae la ia i ka lua hohonu; a puʻe aʻela ka uahi mai loko mai o ka lua, e like me ka uahi o ka umu nui; 
a pouli ka la a me ka lewa i ka uahi o ka lua. 

Hoike 9:3A puka mai la na uhini mailoko mai o ka uahi maluna o ka honua.G1093  
a ua haawiia mai ia lakou ka mana.G1849  
e like me na moohueloawa o ka honua (the ground)G1093loaʻa ka mana (mana).G1849 

Hoike 9:4A kauoha ʻia (i ʻōlelo ʻia)G4483ia lakou kela 
ʻAʻole pono lākou e hōʻeha i ka mauʻu o ka honua (ka lepo),G1093ʻaʻohe mea uliuli.G5515aole laau; 
aka, o kela mau kanaka wale noG444ʻaʻole i loaʻa ka sila o ke Akua ma (ma)G1909ko lakou lae. 

Hoike 9:5A ua haawiia mai ia lakou aole e pepehi ia lakou, aka, e hoomainoino ia lakou elima (5) malama. 
a o ko lakou eha, ua like ia me ka eha o ka moohueloawa ke hahau i ke kanaka.G444 

 
 Hoike 9:1A laila ʻo ka lima (5th)ʻānelakani: 

A ʻike akula au i kekahi hōkū i hāʻule mai ka lani mai i ka honua. Ua hāʻawi ʻia iā ia ke kī o ka lua hohonu. 
 

➢ ʻO ka 1 o ka 3 auwē 

⑤ Ua ʻōlelo ʻo Tʻo ia ka lima(5th)ʻānela kani (ka pu): 
→Ua hāʻule kekahi hōkū mai ka lani mai i ka honua. 
→Ua loaa i ka hoku i haule mai ka lani mai ke ki o ka lua hohonu. 

 
 Hoike 9:2Wehe aʻela ʻo ia i ka lua hohonu, a puʻe aʻela ka uahi mai loko mai o ka lua e like me ka uahi o ka umu 

nui. 
Poeleele ka la a me ka lewa no ka uahi o ka lua. 

 Hoike 9:3Alaila, puka mai la na uhini mailoko mai o ka uahi maluna o ka honua. 
A ua haawiia mai ia lakou ka mana, e like me ka mana o na moohueloawa o ka honua. 

 Hoike 9:4Ua kauohaia mai lakou, mai hana ino i ka mauu o ka honua, a me na mea uliuli, a me na laau a pau; 
aka, o na kanaka wale no i loaa ole ke sila oAkuama ko lakou lae. 

 Hoike 9:5ʻAʻole i hāʻawi ʻia iā lākou e pepehi iā lākou, akā e hoʻomāinoino iā lākou no nā ʻelima (5)mahina. 
Ua like ko lakou eha me ka eha o ka moohueloawa ke hahau i ke kanaka. 

 
  →I ka wehe ʻana o ka lua hohonu, a puʻu aʻela ka uahi mai loko mai o ka lua e like me ka uahi o ka umu nui; 

a pouli ka la a me ka lewa no ka uahi o ka lua. 
 

 A laila, puka maila nā ʻūhini mai loko mai o ka uahi ma luna o ka honua; Ua ʻōlelo ʻia nā ʻūhini, ʻaʻole e 
hōʻeha i ka mauʻu o ka honua, ʻaʻole i nā ʻōmaʻomaʻo, a me nā lāʻau ʻē aʻe, ʻo kēlā mau kāne wale 
nōG444ka poe i loaa ole ke sila oAkuama ko lakou lae. 
- ʻO ia hoʻi, ua hāʻawi ʻia nā ʻūhini i ka mana e hōʻeha i ka poʻe i manaʻoʻiʻo ʻole i ka ʻeuanelio o kā lākou 

ke ola mahope o ko lakou lohe ananā hōʻailona o ka ʻoiaʻiʻo. No ko lakou manaoio ole, aole lakou i 
silaia 

ka Uhane Hemoleleo ka olelo hoopomaikai(Epe 1:13). 
 
(Hoike 9:6) Auhee ka make mai na kanaka aku 
 

Hoike 9:6A i kela mau la e lilo ai na kanakaG444e imi i ka make, aole e loaa; 
a makemake lakou e make, a e holo aku ka make mai o lakou aku. 

 
 Hoike 9:6Ain ia mau lā (i ka wā o ka ʻaiʻē mua), e imi na kanaka i ka make, aole e loaa. 

E ake lakou e make, aka, e holo aku ka make mai o lakou aku. 
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 →E hana ʻia kēia ma mua o ka ʻohi rapture 2nd.340  
(Hoike 9:7-10) Ke ʻano o nā ʻūhini (Hurt men for 5 months) 
 

Hoike 9:7A me nā ʻano (likeness)G3667o na uhiniG200Ua like ia me na lio i hoomakaukauia no ke kaua (kaua);G4171  
a ma luna o ko lākou mau poʻo, ua like me nā lei aliʻi me he gula lā, a ua like ko lākou mau maka me nā maka o 

kānaka.G444 
Hoike 9:8He lauoho ko lakou e like me ka lauoho wahine, a o ko lakou mau niho ua like me ka niho liona. 
Hoike 9:9A he paleumauma ko lakou, me he paleumauma hao la; 

a o ka halulu ana o ko lakou mau eheu, ua like ia me ka halulu ana o na kaaG716o na lio he nuiholo i ke kaua 
(kaua).G4171 

Hoike 9:10He huelo ko lakou e like me ka moohueloawa, a he mau huelo ko lakou. 
a me ko lākou mana (mana)G1849e hoeha i kanakaG444ʻelima mahina. 

 
 Hoike 9:7A me ke ano onā ʻūhini ua like ia me na lio i hoomakaukauia no ke kaua. 

Ma luna o ko lākou mau poʻo he mau lei aliʻi e like me ke gula, a ʻo ko lākou mau maka ua like ia me nā 
maka kanaka. 

 Hoike 9:8He lauoho ko lakou e like me ka lauoho wahine, a o ko lakou mau niho ua like me ka niho liona. 
 Hoike 9:9He paleumauma ko lakou e like me na paleumauma hao. 

a o ka halulu ana o ko lakou mau eheu, ua like ia me ka halulu ana o na halekaa me na lio he nui e holo 
ana i ke kaua. 

 Hoike 9:10He huelo ko lakou e like me ka moohueloawa, a he mau huelo ko lakou. 
ʻO ko lākou mana e hōʻeha i nā kāne ʻelima (5)mahina. 

 
 ʻAʻole i hāʻawi ʻia ka mana i nā ʻūhini e pepehi iā lākou, akā, e hoʻomāinoino iā lākou no nā ʻelima 

(5)mahina.G444 
 
(Hoike 9:11) Ke alii o ka anela o ka lua hohonu (Apolyon) 
 

Hoike 9:11A he alii ko lakou maluna o lakou, oia ka anela o ka lua hohonu. 
nona ka inoa ma ka ʻōlelo Hebera ʻo Abadona (ʻo ia hoʻi "ka luku"),G3  
akā, ma ka ʻōlelo Helene, aia kona inoa ʻo Apolion (ʻo ia hoʻi, "mea luku").G623 

 
 Hoike 9:11A he aliʻi ko lākou ma luna o lākou ka ʻānela o ka lua hohonu. 

nona ka inoa ma ka Hebera ʻo Abadona (ʻo ia hoʻi "ka luku"), 
aka, ma ka olelo Helene kona inoaApoliona (ʻo ia hoʻi "mea luku”). 

 
→ʻO ka inoa o ke aliʻi o ka ʻānela o ka lua hohonu: ʻAbadona (ma ka ʻōlelo Hebera) a me ʻApoliona (ma ka 
ʻōlelo Helene). 

 
➢ ApolionaG623(ka ʻānela ʻo ia ke aliʻi o ka lua hohonu) 

-ʻO ka ʻānela o ke aliʻi o ka lua hohonu ʻo ʻApoliona (Strong'sG623, apollyōn),G623 ʻo ia hoʻi "mea luku." 
→ʻO kēia Apolyona, ʻo StrongG623, apollyōn, he participle ikaika o apollymi (Strong'sG622,ἀπόλλυμι), 

ʻo ia hoʻi "e make a luku paha." 
  →ʻeluaApolionaaka make kaʻana like i ka huaʻōlelo Helene like, apollymi (e luku, Strong'sG622). 

 
- Ke ano o ka make 
→ Ka make(Ka ikaika oG684, ἀπώλεια, apōleia) mai ka mea i manaʻo ʻiaἀπόλλυμι  

(Ka ikaika oG622, apollymi), ʻo ia hoʻi "e make a e luku paha." 
→E hoike mai ke Akua i kona inaina, a e hoike mai i kona mana ma ka ninini ana i na ipu o ka inaina 

haawi maikai ia noluku(Rom 9:22).G684  

 
Rom 9:22Pehea ināAkua,G2316makemake e hoike i kona inaina,G3709 

a e hana i kona mana (mana)G1415ʻike ʻia, 
ua hoomanawanui i na ipu huhuG3709 

                                                           
340E nānā i “[3] Nā pule he 70 o Daniela.” 
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kūpono ʻia (kūpono)G2675iluku:G684 
 

-Ka makevs.Hoola 
• E hiki mai ana ka la nui o ka inaina o ke Keikihipa i ka weheia ana o ka wepa 6 (Hoikeana 6:12-17). 
• Ka inaina o ke Akuae ninini ʻia ma ka honua ma hope o ke kani ʻana o ka pū 7 (7 hue,Rev 16). 

-ʻO nā haipule hemolele o nā lāhui kanaka ʻērapturedma ka wati 3 (2ndhauʻoli,Hōʻike 11:14). 
  →No laila, mai makaʻu ʻoe i kou poʻe ʻenemi, no ka mea, he hōʻailona ia no ke Akua 

ke ola iā ʻoukou, akā, he hōʻailona maopopo o ka make iā lākou (ka poʻe hewa). 
Pili 1:28ʻAʻole hoʻi i hoʻoweliweli ʻia e kou poʻe ʻenemi: 

ʻo ia ka hōʻailona maopopo iā lākouG1732o ka make,G684  
aka ia oe oke ola, a me kela o Akua. 
 
→Ma nā huaʻōlelo ʻē aʻe, ʻo "perdition" ka antonom oHoola. 

 
Ke keiki o ka make 
• Wahi aHoikeana 17:11, ka holoholona e hele ana i loko o "ka make a me ka luku" ʻo iaka 

holoholona 2 a o kana keiki no hoika make.341  
 

Hoikeana 17:11A ʻo ka holoholona ma mua, ʻaʻole i kēia manawa, ʻo ia ka walu. 
a no ka ehiku ia, a komo aku la iaka make. 

 
Ke kanaka hewa 
• Ke keiki o ka makeo ka holoholona 2 (no kaApollyon).ke Kaula wahahee (Hōʻike 19:20) ka mea 

nāna e hoʻomana i ka honua e hoʻomana i ka holoholona 1 ma o ka Anti-Christ (Ioa 17:12). 
 

• Ua mālama ʻia ka lani (ka 1) a me ka honua i ke ahi no ka lā hoʻokolokolo aka makeG684o na kanaka 
hewa (plural,2Pe 3:7),G444me ka Anti-Christ a me ke kaula hoopunipuni. 

 
2Pe 3:7Akā, ua mālama ʻia ka lani a me ka honua i kēia manawa ma ka ʻōlelo hoʻokahi. 

mālama ʻia i ke ahi no ka lā hoʻokolokolo aka makeG684o na kanaka pono ole.G444 
   

→ʻO ka Anti-Christ (ke kanaka o ka hewa) a me ke kāula hoʻopunipuni (ke keiki o ka 
make), 

ʻo wai ka diabolo (1Io 3:8) e hōʻike ʻia ma mua o ka hiki ʻana mai oka Haku Iesu 
Kristo(ka 2nd rapture ohi) aka la o Kristo(ka ʻohi 3) (2Te 2:1-3). 

 
2Te 2:1Ano, ke nonoi aku nei makou ia oukou, e na hoahanau, i ka hiki ana mai o ko 

makouHaku Iesu Kristo, 
a ma ko kakou hui ana ia ia, 

2Te 2:2I hoʻoluliluli koke ʻia ʻoukou ma ka naʻau, ʻaʻole hoʻi e hopohopo, ʻaʻole hoʻi i ka 
ʻuhane. 

ʻaʻole ma ka ʻōlelo (logos), ʻaʻole ma ka leka (episetole)G1992e like me mākou, 
e like me kēlāka la o Kristoaia ma ka lima. 

2Te 2:3Mai hoopunipuni mai kekahi ia oukou. 
no ka mea, aole e hiki mai ia la. 
ke ole e hiki mua mai ka haule ana (apostacy),G646  
a ʻo kēlā kanaka (singular)G444o ka hewaG266e hoikeia mai, ke keiki o ka 

make;G684 
 

→ Ke Keiki a ke Akua i hoikeia mai te hoopau i na hana a ke diabolono ka mea, no ka diabolo ka 
hewa. 

 
1Io 3:8O ka mea e hana hewa ana, no ka diabolo ia; no ka mea, ua hana hewa ka 

diabolo mai kinohi mai. 
No keia kumuke Keiki a ke Akuai hoikeia mai, 
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i hoopau ai oia i na hana a ka diabolo. 
 
(Hoike 9:12) Ka pau ana o ka 1 auwe 
 

Hoike 9:12Ua hala kekahi auwe; aia hoi, elua auwe hou e hiki mai ana ma keia hope aku 

 
 Hoike 9:12Hookahi (1) auwe i hala. Aia hoi, elua (2) auwe hou e hiki mai ana mahope o keia mau mea. 

 
 
 
(Hoike 9:13-16) Puhi ka anela 6 i ka pu (The 2nd owe: 4 anela ma ka muliwai nui o Euperate i hemo.) 
 

Hoike 9:13Puhi aʻela ka ʻānela ʻeono, a lohe akula au i ka leo, mai nā pepeiaohao ʻehā mai o ke kuahu gula ma muaAkua, 
Hoike 9:14I mai la i ke ono o ka anela nona ka pu, 

E wehe i na anela eha i paa ma ka muliwai nui o Euperate. 
Hoike 9:15Kuuia mai la na anela eha i hoomakaukauia no ka hora, a me ka la, a me ka malama, a me ka makahiki. 

no ka pepehi i ka hapakolu o kanaka.G444  
 

Hoike 9:16A ʻo ka helu ʻana i ka poʻe koa o ka poʻe hoʻoholo lio, ʻelua haneri tausani. 
a lohe au i ka heluna o lakou. 

 
 Hoike 9:13A laila ʻo ke ono (6th)ʻānelakani: 

A lohe au i ka leo mai na kiwi eha (4) oke kuahu gula ka mea mamuaAkua, 
 Hoike 9:14E ʻōlelo ana i ke ono (6th)ʻānelanana ka pu, 

“E wehe i nā ʻehā (4)nā ʻānelaka poe i paa ma ka muliwai nui o Euperate.” 
 Hoike 9:15Pela na anela eha (4) i hoomakaukauia noka horaalāamahinaamakahiki, 

ua hoʻokuʻu ʻia e pepehi i ke kolu (3) onā kāne. 
 

 Hoike 9:16A ʻo ka helu ʻana o ka pūʻali koa o ka poʻe holo lio 
elua hāneli (pālua, a i ʻoleʻelua)G1417tausani (umi tausani)G3461tausani (umi tausani):G3461 
a lohe au i ka heluna o lakou. 
 
→ʻO ka nui o nā pūʻali koa o ka poʻe hoʻoholo lio he ʻelua haneri miliona 

(ʻelua manawaG141710,000G3461 a me 10,000G3461(2 * 10,000 * 10,000 =200,000,000)) 
ua ikeia ma ka hihio i ke kani ana o ka anela 6 me ka pu(E nānā iHoike 9:13). 

 
(ʻO ka 2nd o nā 3 auē) 

⑥ Ua ʻōlelo ʻo Tʻo ia ke ono(6th)ʻānela kani (ka pu): 
- He leo mai na kiwi eha (4) oke kuahu gulamamuaAkualohe ia i ka wakaka ono(6th)ʻānela  

kani. 
 i ka ʻānela ʻeono (6) nona ka pū, 

"E wehe i na anela eha (4) i paa ma ka muliwai nui o Euperate," alaila 
 
 ʻO ka ʻehā(4) nā ʻānela, ka mea i hoomakaukauia no ka hora, ka la, ka malama, a me ka 

makahiki. 
ua hoʻokuʻu ʻia e pepehi i ke kolu (1/3) o nā kāne.G444  

 
 Ka heluna o ka puali koa o na hololio= 200,000,000 (a i ʻole 2 x (10,000 x 10,000). 

 
-ʻO nā helu 1,000, 10,000,&10,000  
➔Hōʻike ʻia ka helu o ke kanaka lepo ma nā ʻāpana o1,000.342 
 O ka heluna o ke kanaka lepo no Ierusalema honua i ke aupuni o keia honua, 

hōʻike ʻia ʻo 1,000 x 1,000 (2 Nalii 14:9), a i ʻole 1,000,000. 
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hoʻopaʻa ʻia.” 
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(2 Nalii 14:9A hele mai e ku e ia lakou o Zera no Aitiopa me ka poe koa 

hoʻokahi tausani (1,000)H505tausani (1,000),H505a ʻekoluH7969haneriH3967(300) 
nā kaʻa kaua;H4818a hiki i Maresa. 

 
➔ʻO ka helu o ke kanaka lani no ka lani Ierusalema ma ka lani, ua hōʻike ʻia ma nā hui 

o10,000.343 
(1Sa 18:7A pane aku la na wahine i kekahi i kekahi i ko lakou hookani ana, i mai la. 

Ua pepehi ʻo Saula i kāna mau tausani (1,000),H505a ʻo Dāvida kāna mau ʻumi 
tausani (10,000).H7233) 

 
 ʻO ka helu o ke kanaka lani e like me nā ʻānela o ke Akua ma ka lani (Mat 22:30), 

hōʻike ʻia ʻo 10,000 X 10,000 (1Sa 18:7), a i ʻole100,000,000.344  
 
(Mat 22:30No ka mea, i ke alahouana, aole lakou e mare, aole hoi e hoopalau; 

aka, ua like lakou me na anela o ke Akua ma ka lani.) 
 

➔O ka heluna o ka poe koa lio i alakaiia e na anela 4, i hoomakaukauia maike kuahu gulamamua 
Akua (a i ʻole ma mua o ka Mea Hoʻāno loa o ke aupuni o ke Akua),345hōʻike ʻia ʻelua o ka helu o 
nā ʻānela a me nā kaʻa o ke Akua (2 x 100,000,000) ma ka lani, a i ʻole200,000,000.346  
 

-He ʻāpana pālua 
2 Nalii 2:9A hiki aku la lakou ma kela aoao, i aku la o Elia ia Elisai, 

E noi mai oe i ka'u mea e hana aku ai nou, mamua o ko'u laweia'na mai ou aku la. ʻĪ akula 
ʻo ʻElisai, Ke noi aku nei au iā ʻoe. 

e ʻelua (ʻelua)H8147ʻāpana (waha, ʻōlelo, ka maka o ka pahi kaua)H6310o kou uhane 
maluna o'u. 

2 Nalii 2:10ʻĪ maila kēlā, He mea paʻakikī kāu i noi mai nei.H7185akā naʻe, 
Ina e ike oe ia'u i kuu laweia'na mai ou aku la, 
Pela no oe; aka, ina aole, aole pela. 

2 Nalii 2:11Eia kekahi, i ko laua hele ana, e kamailio ana, 
aia hoi, ikea mai la kekahi kaaH7393o ke ahi, 
a me na lio ahi, a hookaawale ia laua a elua; 
a pii aku la o EliaH5927e ka puahiohio i ka lani. 

  
→Noi aku la o Elisai ia Elia i papalua, oia ka pahikaua makaluaka rhema 

oAkua.347Ua wehewehe ʻo ʻElia i ka rhema o ke Akua he mea paʻakikī mai ia manawaka 
Haku,ke Akuao 

ʻiʻo a pau, nāna i hana kupanaha ma o nā logos, hiki ke hoʻololi wale i nā mea i loko 
ka rhema.348  

 
ʻO Jer32:27Aia hoʻi, ʻo wau nō Iēhova, ke Akua o nā mea ʻiʻo a pau. 

aia kekahi mea (hua'ōlelo, rhema)H1697paakiki loa (hana 
kupanaha)H6381naʻu? 

 
 - Aka, ua ike ka maka o Elisai i ka mana a me ka hiki ana mai o ko kakouHaku Iesu Kristo ma o Elia la 

i ka wā i lawe ʻia aku ai ʻo ʻElia mai ona aku lā, ua hōʻike ʻo ianā logoshuli ana ika rhema. 
No ke aupuni o ke Akua ka ʻāpana pālua (Luk 14:15) pela kona kuleana e lawe mai ai 
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hauʻoli mau loa (Isa 61:7). 
 

Isa 61:6Akāoukoue kapa ʻiana kahuna a Iehova: 
e hea mai na kanaka ia oena Kuhina o ko kakou Akua: 
e ai no oukou i ka waiwai o ko na aina e, 
a ma ko lakou nani e kaena ai oukou ia oukou iho. 

Isa 61:7No ko oukou hilahila e loaa papalua ia oukou;H4932  
a no ka hilahila e hauoli ai lakou i ko lakou kuleana.H2506  
nolaila ma ko lakou aina (honua)H776e loaa papalua ia lakou.H4932  
mau loae olioli auanei lakou. 

 
→No laila, ʻo ke kauoha i puka mai i ke kuahu gula ma muaAkuai kona 

aupuni, ua hōʻike ʻia ʻelua manawa (a pālua paha) e like me ke aupuni o ka lani. 
 
 Ka heluna o ka puali koa o na hololioUa hoʻomākaukau ʻia i mua o ke aupuni o ke Akua he pālua ka 

nui o ka lani, no laila, ua hōʻike ʻia ʻelua (pālua) ka nui o ke aupuni o ka lani (2 x 100,000,000) 
a i ʻole200,000,000. 
 

➔No laila, nā helu,1,000, 10,000,&10,000, hoʻohana ʻia e hōʻike i nā mea e hana ana ma o ka 
aupuni okoa, oiake aupuni ohonua(1,000),ke aupuni olani(10,000), a 
ke aupuni o ke Akua(2 x 10,000), pakahi. 

 
(Hoike 9:17-19) 1/3 o na kanaka i make i ke ahi, ka uwahi, a me ka luaipele 

 

Hoike 9:17A pela au i ike ai i na lio ma ka hihio, a me ka poe e noho ana maluna o lakou. 
He mau paleumauma o ke ahi, a me ka iakini, a me 
luaʻi pele: a ua like na poo o na lio me na poo liona; 
a mai ko lakou waha mai i puka mai aiG1607ahi a me ka uahi a me ka luaipele. 

Hoike 9:18Ma keia poe ekolu ka hapakolu (1/3) o na kanakaG444pepehi ʻia, 
i ke ahi, a me ka uahi, a me ka luaipele i puka mai, mai loko mai o ko lakou waha. 

Hoike 9:19No ko lākou mana (mana)G1849Aia ma ko lakou waha, a ma ko lakou huelo. 
no ka mea, ua like ko lakou huelo me na nahesa, a he poo ko lakou, a me ia mau mea e hoeha mai ai.G91 

 
 Hoike 9:17A penei au i ike ai i na lio ma ka hihio. 

ʻO ka poʻe e noho ana ma luna iho, he mau paleumauma ahi ko lākou, a me ka iʻakini, a me ka luaʻi pele; 
a ua like na poo o na lio me na poo liona; 
a mai loko mai o ko lakou waha i puka mai ai ke ahi, a me ka uahi, a me ka luaipele. 

 Hoike 9:18Ma keia mau ahulau ekolu (3) i make ai ke kolu (1/3) o na kanaka, 
i ke ahi, a me ka uahi, a me ka luaipele i puka mai, mai loko mai o ko lakou waha. 

 Hoike 9:19No ka mea, aia ko lakou mana ma ko lakou waha a me ko lakou huelo; no ka mea, ua like ko lakou 
huelo me na nahesa, he poo ko lakou; 

a me lakou e hana ino ai. 
 
(Hoikeana 9:20-21) Aole i mihi ke koena o na kanaka i ka hana a ko lakou lima 

 

Hoike 9:20A ʻo ke koena o nā kāneG444aole i make i keia mau inoG4127  
aole nae i mihi i na hana a ko lakou mau lima, i hoomana ole ai lakou i na daimonio. 
a me na kii gula, a me ke kala, a me ke keleawe, a me ka pohaku, a me ka laau, aole ike, aole lohe, aole hele. 

Hoike 9:21ʻAʻole hoʻi lākou i mihi i ko lākou pepehi kanaka ʻana, ʻaʻole hoʻi i ko lākou kilokilo ʻana, ʻaʻole i ko lākou 
moekolohe ʻana, ʻaʻole hoʻi i ko lākou ʻaihue. 

 
 Hoike 9:20A o ke koena o na kanaka, ka poe i make ole i keia mau ino, aole lakou i mihi i ka hana a ko lakou lima. 

i hoomana ole ai lakou i na daimonio, a me na kii gula, a me ke kala, a me ke keleawe, a me ka pohaku, a 
me ka laau; 

ka mea ike ole, aole lohe, aole hele. 
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 Hoike 9:21Aole lakou i mihi i ko lakou pepehi kanaka, a me ko lakou kilokilo ana, a me ko lakou moe kolohe, a me 
ko lakou aihue. 
 
  →No ka mea, ua kiolaia ka poe mihi ole mai ka ekalesia ma TuateiraKa pilikia nui. 

ʻOiai ka loaʻa ʻana o nā maʻi ahulau i ka wāka Popilikia Nuiakā, hoʻomau ʻo ia i ka hōʻole ʻole e mihi 
kona moe kolohe, nolaila, e hoahewaia ke koena o na kane e like me ka lakou hana ana.349 

 
. 

  

                                                           
349E nānā iā "(Hoikeana 2:18-29) (4) I ka anela o ka ekalesia ma Tuateira.” 
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Chapit 10 
 
(Rev 10:1-2) Yon ti liv (Pye dwat zanj vanyan an sou lanmè a ak pye gòch sou tè a) 
 

Rev 10:1Apre sa, mwen wè yon lòt zanj vanyan ki desann sot nan syèl la ak yon nwaj abiye. 
ak yon lakansyèlG246te souG1909tèt li, 
figi l 'te tankou solèy la, ak pye l' tankou poto dife. 

Rev 10:2Epi li te gen yon ti liv nan men lG974louvri: 
epi li mete pye dwat li sou lanmè a, ak pye gòch li sou tè a (tè a),G1093 

 
 Rev 10:1Apre sa, mwen (Jan) te wè yon lòt zanj vanyan ki t'ap desann sot nan syèl la, ki te abiye ak yon nwaj. 

Ak yon lakansyèl te sou tèt li, figi l 'te tankou solèy la, ak pye l' yo tankou poto dife. 
 Rev 10:2Epi li te genyenyon ti liv louvri nan men l. 

Epi li mete pye dwat li sou lanmè a ak pye gòch li atè, 
   
  →Yon zanj vanyan sòlda, ak pye dwat li te mete sou lanmè a ak pye gòch li atè, 

kenbeyon ti liv nan men li. 
 
(Rev 10:3-4) Sele bagay yo te pale nan 7 loraj yo 
 

Rev 10:3Li t'ap rele byen fò, tankou lè yon lyon ap gwonde. 
epi lè li te kriye, sèt loraj te pwononse (te pale)G2980vwa yo. 

Rev 10:4Epi lè sèt loraj yo te pwononse (te pale)G2980vwa yo, mwen te sou (dwe)G3195ekri: 
epi mwen tande yon vwa ki sot nan syèl la ki di m: 
BoucheG4972sa sèt loraj yo te di (te pale),G2980epi pa ekri yo. 

 
 Rev 10:3Li rele ak yon gwo vwa, tankou lè yon lyon gwonde. 

Lè l te rele, sèt (7) loraj te fè vwa yo. 
 Rev 10:4Epi lè sèt (7) loraj yo te fin pale, mwen te pral ekri; 

men mwen tande yon vwa ki sot nan syèl la ki di m: 
"Bouchebagay sa yo kilasèt (7)loraj te paleepipa ekri yo.” 

 
➢ Poukisa Jan pa t 'kapab ekri bagay sa yo pale nan 7 loraj yo? 

- ang vanyan sòlda ki kanpe sou lanmè a ak tè kenbe "ti liv la"ki gen bagay yo pale 
7 loraj yo apre sizyèm (6yèm) zanj lan sonnen twonpèt la (Rev 10:8). Men, pwofesi ki ekri nan "ti liv la” 
pral pou moun ki pral rete sou tè a pou 1,000 ane yo.350 

 
(Rev 10:5-6) Zanj la te fè sèman bay Bondye (Kreyatè syèl la, tè a ak lanmè a) 
 

Rev 10:5Epi zanj mwen te wè a kanpe sou lanmè a ak sou tè a (tè a)G1093  
leve (pran)G142men l 'nan syèl la, 

Rev 10:6E te fè sèman sou moun ki vivan pou tout tan, ki te kreyeG2936  
syèl la, ak bagay ki ladan l yo, 
ak tè a (tè a),G1093ak bagay ki ladan l, 
ak lanmè a ak bagay ki ladan l, 
ke ta dwe genyen (dwe)G2071tanG5550pa anko: 

 
 Rev 10:5Apre sa, zanj mwen (Jan) te wè kanpe sou lanmè a ak atè a leve men l 'nan syèl la. 
 Rev 10:6epi li fè sèman sou li (Bondye) ki viv pou tout tan ak pou tout tan, 

OMSkreyesyèl la ak bagay ki ladan l, 
tè aak bagay ki ladan l, 
ak lanmè a ak bagay ki ladan l, 
ke dwe genyenpa gen tan ankò. 

 Tli YounOMSkreyesyèl la ak tè aseBondyeH430('ĕlōhîm,Gen 1:1). 

                                                           
350Gade "(Rev 10:8-11) Ti liv la (Resevwa ak devore pou pwofetize ankò).” 
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 La tèH776: Gen ladann tè a, lanmè a, ak tout lame yo, ak Sila a kikreyeG2936syèl la, tè a, lanmè a 
ak tout bagay ki ladan l, seBondye.351 

 
(Rev 10:7) Mistè Bondye a rive vre lè 7 lathtwonpèt ap sonnen 
 

Rev 10:7Men, nan jou vwa setyèm zanj la, lè li pral kòmanse (to vini)G3195sonnen, 
mistè Bondye ata dwe fini (rive),G5055  
jan li te deklare (preche)G2097 bay sèvitè l yoG1401pwofèt yo.G4396 

 
 Rev 10:7Men, nan jou yo nan vwa a nansetyèm lan(7yèm)anj, lè li pral sonnen (twonpèt la), 

mistè a nanBondye352t ap akonpli, jan li te deklare sèvitè l yo pwofèt yo. 
 

⑦ Tli setyèm(7yèm)anj seki pral sonnen (twonpèt la) 
➢ Revelasyon mistè Bondye aPòl te fè konnen nasyon lòt nasyon yo ta dwe vin eritye parèy ak 

yon menm kò (nanKris la), ak patisipan yo (logo yo) nan pwomès li nanKris lapa levanjil ki 
mennen nandelivrans.353 

 
Rom 1:1Pòl, yon sèvitèJezi Kri, rele pou vin yon apot, 

separe ak levanjil laBondye, 
Rom 1:2(Sa li te pwomèt anvan pa pwofèt li yo nan ekriti sakre yo,) 
Rom 1:3Konsènan Pitit li aJezi KrinouSeyè, 

ki te fèt nan desandan David la dapre lachè; 
Rom 1:4Epi li te deklare yo dwePitit Bondye aak pouvwa, dapre lespri sen, 

pa rezirèksyon pami mò yo: 
 

→Levanjil la nanBondyekiBondyete pwomèt davans pa mwayen pwofèt li yo nan Ekriti Sen yo  
(Rom 1:1-4), konsènan Pitit li a Jezi KrinouSeyè, pral rive vre nan jou yo nan kònen klewon an 
twonpèt lapa7yèm zanj lan. 

 
 Levanjil Pòl te preche a se parevelasyon annanJezi Kri epi pa selon moun,G444konsa, li pa t 

'konfere ak lachè ak san oswa nonm lachè a354ni ak apot.355 
 
(Mistè Kris la) 
Dispense favè Bondye ase ke Bondye te fè Pòl konnen mistè a nanKris la, ki nan lòt jenerasyon pa t 'te 
fè pitit gason lèzòm yo konnen, men kounye a se revele bay apot li yo ak pwofèt Sen pa Lespri 
a,tchapoJanti yo dwe vin eritye parèy yo, yo ta dwe fè pati menm kò a, e yo ta dwe patisipe nan 
pwomès li nan Kris la pa levanjil la. (Ef 3:2-6). 
 
→Non anSeyè a(Seyè a) pa t 'konnen nan jenerasyon pitit gason yo, ki gen zansèt Abraram, Izarak ak 
Jakòb. 
 

Egzòd 6:3Apre sa, mwen parèt (gade)H7200pou Abraram, pou Izarak ak pou Jakòb, 
sou non Bondye ('ēl)H410Toupisan (jou),H7706  
men sou non mwen Jewova (Seyè a,Seyè a)H3068 yo pa t 'konnen mwen. 

 
 
(Rev 10:8-11) Ti liv la (Resevwa ak devore pou pwofetize ankò) 
 

Rev 10:8Epi vwa mwen te tande soti nan syèl la te pale avè m ankò, li di: 

                                                           
351Videyo 1. "Nan kòmansman an."www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
352Videyo 43. “(Lespri dirije) Pitit Bondye yo,” & Videyo 45. “6. Ekspyasyon"). 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
353Videyo 31. "Yon Nazarite pou Bondye (Cheve tèt la." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
354Videyo 3. “Ki sa kòt yon nonm te ye?”www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
355Videyo 16. " Janti yo, tout nasyon (apot Pòl) 1/10."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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Ale pran ti liv laG974ki louvri nan men zanj lan 
ki kanpe sou lanmè a ak sou tè a (tè a).G1093 

Rev 10:9Apre sa, mwen ale bò kote zanj lan, epi mwen di li: Ban mwen ti liv la.G974 
Epi li di mwen: Pran (resevwa)G2983li, epi manje (devore)G2719li moute; 
epi li pral fè vant ouG2836anmè,G4087Men, l'ap dous tankou siwo myèl nan bouch ou. 

Rev 10:10Apre sa, mwen te pran (resevwa)G2983ti liv laG974soti nan men zanj lan, epi li manje (devore)G2719li moute; 
Lè m' fin manje, li te dous tankou siwo myèl nan bouch mwenG5315li, vant mwen te anmè. 

Rev 10:11Epi li di m: 
Ou dwe pwofetize ankò anvan (pou)G1909anpil pèp, ak anpil nasyon,G1484ak lang, ak wa. 

 
 Rev 10:8Lè sa a, vwa mwen (Jan) te tande soti nan syèl la pale avè m ankò, li di: 

"Ale, pranti liv la  
ki louvri nan men zanj lanki kanpe sou lanmè a ak sou tè a.” 

 Rev 10:9Se konsa, mwen ale bò kote zanj lan, mwen di l ', "Ban mwenti liv la.” Epi li di m ', 
"Resevwaepidevoreli; 

epi l ap fè vant ou anmè, men l ap dous tankou siwo myèl nan bouch ou.” 
 Rev 10:10Lè sa a, mwen te resevwati liv la soti nan men zanj lan, li manje l, 

epi li te dous tankou siwo myèl nan bouch mwen. Men, lè m fin manje l, vant mwen vin anmè. 
 Rev 10:11Epi li di m ', 

"Ou dwepwofetizeankòpou anpil pèp, nasyon (form pliryèl),G1484lang, ak wa.” 
 
 - Remake byen ke fòm sengilye "tout nasyon" nanRev 7:9refere a yon gwo foul moun ki soti nan 

tout nasyon, tout tribi, tout pèp, ak tout langki moun kimanm kò Kris la. 
 
→Fòm pliryèl "nasyon yoG1484” nanRev 10:11refere a "lòt jenn fi yo" ki pral vin apre 

1,000 ane yo fini (Rev 20:5). 
 
→Kidonk, pwofesi ki ekri nan “ti liv la” pral pou moun ki pral rete sou tè a pou 

yon 1,000 ane.  
 

➢ Sa vle di "dous tankou siwo myèl nan bouch" & anmè nan vant la” 
 David dekri pawòl Seyè a (Seyè a) gou dous tankou siwo myèl nan bouch li 

(Sòm 119:103), paske sèvitè ki kenbe avètisman li a e ki gen krentif pou Seyè a (Seyè a) se pwòp epi 
pral jwenn rekonpans anpil, kidonk li pi dous pase siwo myèl ak siwo myèl la (Sòm 19:10-11). 
 
Sepandan, paske jijman Seyè a (Seyè a) se vre ak jis, moun (mechan) ki 
inyore avètisman li yo pa inosan nan gwo transgresyon an e konsa pa pral rachte pa 
Seyè a(Seyè a) lè pwofesi pwofèt la te devore a rive vre.356  

 
→Lè Jan te resevwa "ti liv la” epi li devore l (apre sa li te vinpou Seyè asèvitè pwofèt la, 

Jr 26:5), li gou dous tankou siwo myèl nan bouch li paske li serhema Senyè aki netwaye li. 
Sepandan, apre li fin devore li, li te vin anmè nan vant li paske jijman an vini nan la 
enjis mechanki inyore avètisman yo. 

 
 Pawòl la (rhem la357)H1697nanSeyè a vin jwenn Jeremi, li di:Jr 1:4), 

“Avan mwen te fòme ou nan vant laH990Mwen te konnen ou; 
e anvan ou te soti nan matris laH7358Mwen sanktifye ou, 
e mwen te nonmenH5414ouyon pwofètbay nasyon yo (janti yo).H1471”(Jr 1:5). 

 
Lè sa a, Jeremi di: -Aa, Seyè!'ăḏōnāy) BONDYE (yᵊhōvâ)!  
gade mwen pa konn pale, paske mwen se yon timoun (yon ti gason).H5288 
→Yon timounH5288itilize isit la refere a yon ti gason, ki se pitit gason ki fèt nan yon esklav (Gen 21:12). 

 

                                                           
356GadeRev 14:7pou plis detay. 
357Videyo 6. "Seyè a vin Bondye ou." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
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Bnan Seyè a (Seyè a)H3068di li, 
"Pa di mwen se yon ti gason,H5288paske ou pral jwenn tout moun mwen voye ba ou yo, 

epi w'a di tou sa mwen mande ou. 
 Nou pa bezwen pè figi yo, paske mwen la avèk nou pou m' delivre nou. Se mwen menm Seyè a ki di 

sa.Seyè a) (Jr 1:7-8)." 
 

Lè sa a, Seyè a (Seyè a) lonje men l ', li manyen bouch mwen. 
Epi Seyè a (Seyè a) di mwen, 
"Gade, mwen mete pawòl mwen yo (rhem la)H1697nan bouch ou. 

Gade, jòdi a mwen mete ou sou wayòm nasyon nasyon yo, pou derasinen, pou detwi. 
epi detwi, jete, bati, plante”(Jr 1:9-10). 

 
→Yon ti gason (Jeremi) vin yon pwofèt lèpou Seyè amenmanyen bouch liepi mete lrhem  

nan bouch ti gason an. Lè sa a, ti gason an te vinyon pwofèt(Moun ki nanBondye, 
tandeBondyerēma,Jhn8:47) 

epi yo te bay lòd pou yo pwofetize ankò sou wayòm nasyon Janti yo. 
 
➔ Apwofètgenrhema Senyè aKonsa, li pa dwe pè tou sa yo ba li 

nan lè sa a, paske seSen an Lespri Bondyeki pale, pa li (Mar 13:11).358  
  

                                                           
358Videyo 20. "(Yon byen file) djenn, epe, ak nepe de bò." 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/.  
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>> [Figi 10-1] Siy jou yo nan fen mond sa a (Jezi ak disip li yo) 
 

- Siy ki montre Pitit lòm nan ak Seyè a ap vini nan fen monn sa a 
Mat 24:1EpiJezili soti, li kite tanp lan. 
Disip li yo pwoche bò kote l' pou yo fè l' wè ki jan tanp lan. 
Mar 13:1Antan Jezi t'ap soti nan tanp lan, youn nan disip li yo di li: 

Mèt,G1320gade ki kalite wòch ak ki bilding yo isit la! 
 

Lik 21:5Lè kèk moun t'ap pale konsènan tanp lan, li te dekore l' ak bèl wòch ak kado, li di: 
Mat 24:2Jezi di yo: Nou pa wè tout bagay sa yo? an verite mwen di nou, 

P'ap rete isit la yon sèl wòchG3037sou yon lòt, sa p'ap jete atè. 
Mar 13:2Jezi reponn li: Ou wè gwo bilding sa yo? 

p'ap rete yonn sou lòt wòch, yo p'ap jete yo. 
Lik 21:6Konsènan bagay sa yo ke nou wè, jou yo pral vini, 

kote yo p'ap rete yonn sou lòt wòch, yo p'ap jete atè. 
 

• JesusLi te di disip li yo ke jou yo pral vini kote gwo bilding sa yo (tanp) dekore ak bèl wòch ak kado yo 
pral jete atè pou yo pa rete yon sèl wòch sou lòt. 

 
Mar 13:3Lè li te chita sou mòn Oliv la, anfas tanp lan, 

PyèJak, Jan ak Andre mande l an prive. 
 

• KòmJeziTe chita sou mòn Oliv la anfas tanp lan, disip li yo (Pyè, Jak, Jan, ak Andre) an prive te poze l 
kesyon sa yo. 

 
(1)Jounen ap vini an: Lè jwif yo di: “Benediksyon pou moun ki vini nan non Senyè a” 

Mat 24:3Antan Jezi te chita sou mòn Oliv la, disip yo pwoche bò kote l' apa, yo di l': 
Di nou, kilè bagay sa yo pral rive? 

ak kisa ki pral siy laG4592nan vini ou, 
ak nan fen anG4931nan mond lan? 

 
➢ AnvanJeziLi te pale de “Jou tanp k ap vini yo ki pral kraze,” li te plenyen sou Jerizalèm: 

Mat 23:37Jerizalèm, Jerizalèm, ou menm ki touye pwofèt yo, 
epi kalonnen moun yo voye ba ou yo. 
Konbyen fwa mwen ta rasanble pitit ou yo ansanm, 
Menm jan yon poul rasanble poul li anba zèl li, men nou pa vle! 

Mat 23:38Gade, kay ou a rete dezè. 
Mat 23:39Paske, mwen di nou, nou p'ap wè m' koulye a toutotan nou pa di: 

"Benediksyon pou moun ki vini nan non Senyè a.” 
   

→Jezi rele jwif yo (lalwa ak farizyen) ipokrit yo, sèpan, ak yon jenerasyon 
sèpan tankou yo se pitit moun ki te touye pwofèt yo, men yo bati tonm yo. 
pwofèt yo, epi dekore tonm moun ki jis yo. Jezi di yo ke jwif yo 
p'ap wè Jezi jiskaske yo di: 
"Benediksyon pou moun ki vini nan non Senyè a,” ki vle di ke yo p ap wè 

Jezi jiskaske yo grandi nan lagras nan konesans Jezikri, Senyè ak Sovè nou an ak 
aksepte Senyè a kòm Sovè yo. Sepandan, nasyon nasyon yo pral sove nan la 
entre-temps.359  

 
→Moun ki vini nan non Seyè a (Seyè a)H3068yo beni soti nan kay la nan 

Seyè a (Sòm 118:26). Yo pote premye plant yo nan kay la 
Seyè, Bondyekiyès ou yelavi,la Kris la(Dew 30:20,Kol 3:4). NouSeyèak liKris lapral 
retabli Peyi Wa ki nan mond lan apre 7yèm zanj lan sonnen twonpèt la (Rev 11:15-16) 

                                                           
359Te kaptire nan "[Janti yo, Tout nasyon]" oswa 

Videyo 16. Janti yo, Tout nasyon (Senyè a, Senyè Jezi, & Senyè Jezikri) 7/10.” 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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ak jijman an ap vini sou wayòm nan mond lan (oswa gwo vil Babilòn nan) nan 
inedtan (Rev 18:10-20).   

 
- Jou a ap vini kote venkè yo (premye fwi yo, sen yo, ak yo 

rès ki yeKris lapral eritye tout bagay nanBondye(Rev 21:7). Se poutèt sa, yo pral 
gen benediksyon pou wayòm nan ak dominasyon, ak grandè wayòm nan anba a 
tout syèl la, yo pral bay pèp ki sen Bondye ki anwo nan syèl la, ki gen 
wayòm se yon wayòm etènèl, e tout dominasyon yo pral sèvi ak obeyi li 
(Dann 7:27). 

 
➔Se poutèt sa, disip yo te poze kesyonJezisou jou ki gwo tanp yo (peyi Wa ki nan 

mond) yo pral jete atè, ki pral nan fen mond lan lè sen yo nan pi plis la 
Yo pral bay gwo pouvwa wayòm nan: 

 
G.Kilè bagay sa yo (jou Senyè a) pral rive? 
F. Ki sa ki pral siy vini ou (vini Granmèt la)? 
R. Ki siy lafen monn sa a pral ye? 
 

(2)Vini nan Pitit lòm nan(Jou ak lè yo pa konnen) 
Mar 13:4Di nou (Mèt,G1320 Mar 13:1), 

Kilèbagay sa yo pral ye? 
e ki siy ki pral ye lè tout bagay sa yo pral rive (fen)?G4931 

 
Lik 21:7Yo mande li: Mèt,G1320 

men kilè bagay sa yo pral rive? 
e ki siy pral genyen lè bagay sa yo pral rive?G1096 

 
➢ Nan Mak ak Lik, disip Jezi yo te rele l “MètG1320” lè yo soti nan tanp lan akJezi. 

- Mèt (Strong laG1320, διδάσκαλος, didaskalos) refere a Rabboni (Strong a.G4462) sa vle di youn nan 
ki moun ki ka fè ou resevwa je ou wèSeyè aepi resevwa batèm akLespri Sen anpa ou 
lafwa. 
 
→ Jezidisip yo te rele l ', Mèt (Strong'sG1320, διδάσκαλος) oswa RabiG4461anvan li te 

kloure sou kwa a, men yo te rele RaboniG4462apre Krisifiksyon Li a. Nan kontèks la,Jezise konsa 
Mèt la oswa Rabi.360 
 

→MètG1320yo te rele "RabiG4461anvanJeziKrisifiksyon (oswa Pitit lòm nan), men yo rele 
"RaboniG4462” apre Krisifiksyon li a (Kris la). Lè disip yo resevwa “RabiG4461(Pitit gason an 
nonm) pa lafwa, “RabiG4461vin Raboni yoG4462oswa yoSeyè (kyrios)G2962oswa Pitit Bondye a, 
epi yo pral ba yo Lespri Sen an.361  
 

E. Kilè bagay sa yo pral rive? 
B. Ki siy pral genyen lè bagay sa yo (vini Pitit lòm nan) pral rive? 

 
(3)Vini Seyè a(Lè se enkoni) 

Mar 13:4Di nou (Mèt,G1320 Mar 13:1), 
Kilèbagay sa yo pral ye? 
e ki siy ki pral ye lè tout bagay sa yo pral rive (fen)?G4931 

 
Lik 21:7Yo mande li: Mèt,G1320 

men kilè bagay sa yo pral rive? 
e ki siy pral genyen lè bagay sa yo pral rive?G1096 

 
➔ Danyèl pwofèt la te predi evènman ki t apral rive nan dènye semèn pwofesi 70 semèn li a. 

                                                           
360Videyo 17. “3. Premye fwi.”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/17-first-fruits-the-house-of-the-lord-god/. 
361Te kaptire nanRev 3:15. 
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mwenn Mak ak Lik, disip yo te poze Jezi kesyon sa yo pou yo ka konnen siy yo 
Jou Seyè a ak vini li, ki pral jou yo pral rankontre li epi yo pral avèk li pou tout tan (1Th 4:17). 

 
C.Ki sa ki pral siy ke tout bagay sa yo (70yèm semèn Danyèl la) pral fini? 
D. Kilè bagay sa yo (vini Senyè a) pral rive? 

 
Jezirepons pou kesyon disip yo poze pi wo a (AG) ap gen plis chans nan lòd sa a: 

 
R. Ki siy lafen monn sa a (2 siy)? 

 
- Tli premye siyen(nan fen mond sa a) 
Mat 24:6Epi n'a tandeG191nan lagè ak rimè (tande)G189nan lagè: veye pou nou pa boulvèse: 

paske tout bagay sa yo dwe rive (fè),G1096men fen anG5056 se poko.G3768 
Mar 13:7Epi lè n'a tandeG191nan lagè ak rimè (tande)G189nan lagè, pa bezwen boulvèse: 

paske bagay sa yo dwe (fè);G1096men fen anG5056pa pral ankò.G3768 
 

 Odyans Matye ak Mak yo dwe tande pale sou lagè ak rimè ki dwe fèt, men Jezi te di yo pou yo pa 
boulvèse paske lafen an poko. 

 "Tli poko fini” endike evènman ki te kòmanse a deja nan pwogrè nan moman sa a. 
 KilèJEzus te eksplike sou rekòt move zèb la, li te endike ke li pral nan fen monn "sa". 

(Mat 13:40se poutèt sa yo ranmase move zèb la epi yo boule nan dife a; 
se konsa sa pral rive nan fen monn sa a.” 

 
Lik 21:9Men, lè n'a tandeG191nan lagè ak konmosyon (konfizyon),G181pa pè: 

paske bagay sa yo dwe premyeG4412rive rive (fè);G1096 
men fen anG5056se pa pa ak pa (imedya).G2112 

 
 Odyans Lik ladwe tande pale de lagè ak konfizyon ki dwe fèt an premye, men Jezi te di yo pa pè paske 

lafen an pa iminan. 
 

 WLè yo konpare ak Matye ak Mak, Lik fè konnen disip yo pral tande pale sou lagè yo e yo pral konfonn, 
men yo pa dwe pè paske se premye bagay ki dwe rive, e konsa lafen an pa iminan. 

 
- Fen premye siy la - 

 
Fen tribilasyon an(Tgon ke disip yo pral fè fas anvan dezyèm siy la,Rev 13:15) 

 
Lik 21:12Men, anvan tout bagay sa yo (anvan 2yèm siy fen mond lan,Lik 21:10,Matye 24:7,Mar 13:8), 

Y'ap mete men sou nou, y'ap pèsekite nou, y'ap lage nou nan sinagòg yo. 
Yo mennen yo nan prizon yo devan wa yoG935ak chèf (gouvènè)G2232pou non mwen. 

Lik 21:13Apre sa, l'a tounen vin jwenn ou pou yon temwayaj (yon temwen).G3142 
Mat 24:9Lè sa a, y'a lage ou nan afliksyon (tribilasyon),G2347epi yo pral touye ou: 

e tout nasyon pral rayi nouG1484pou non mwen. 
Mar 13:9Men, veye kò nou, paske yo pral lage nou nan konsèy yo. 

epi nan sinagòg yo pral bat nou. 
epi yo pral mennen nou devan chèf (gouvènè)G2232ak waG935 
pou dedomajman pou mwen, pou yon temwayaj (yon temwen)G3142kont yo. 

Mar 13:10Epilevanjil ladwe premye pibliye (preche)G2784pami (nan)G1519tout nasyon (Jentil).G1484 
 

 Anvan dezyèm siy nan fen mond lan parèt, Odyans Lik la pral wè nasyon Janti yo nan wayòm sa ki mal la 
dwe mete men sou disip yo, pèsekite yo, lage yo nan sinagòg ak prizon, epi mennen yo devan wa yo ak 
gouvènè yo poutèt non li, nan non li. yon temwen.362  
 

                                                           
362Videyo 16. " Janti yo, tout nasyon (Se pou yon jeran Senyè a fidèl ak saj) 10/10." 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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 Odyans Matye apral wè disip yo lage nan tribilasyon epi yo pral touye pou dedomajman pou non li, epi 
yo pral rayi tout nasyon Janti yo.363  
 

 Modyans lach ladwe fè atansyon ke yo dwe delivre yoto Konsèy yo te bat nan sinagòg yo, epi yo te 
mennen devan gouvènè ak wa kòm temwen kont yo poutèt li, sa w ap temwen paske levanjil wayòm 
nan dwe preche dabò nan tout nasyon Janti yo anvan lafen an rive. 

 
(Bezwen Levanjil la) 

 Apre ou fin batize nan batèm repantans lan, kwè nan Jezikri epi batize nan non Senyè Jezi. Lè 
sa a, Sentespri a pral desann sou moun yo (ou) ki gen logo yo ki pral tounen rhema a (2Pyè 
3:2). 

 
 Senyè Jezi a pral revele soti nan syèl la vle di ke logo verite a (levanjil delivrans ou a) pral 

boule nan dife flanm dife pou revele rhema nan levanjil Jezikri, Seyè nou an. Apre ou te kwè 
nanKris la, ou te sele ak Sentespri pwomès la. Ou se premye fwi Kris la lè l ap vini, ki se yon 
nasyon nan tout pèp Bondye a, oswa 144,000 ki kanpe ak yon ti Mouton sou mòn Siyon an ki 
gen non Papa yo. 
ekri nan fwon yo.364 

 
(Levanjil la dwe preche nan tout nasyon Janti yo) 
- Levanjil legliz Bondye a te vini nan logos, nan pouvwa, ak nan Sentespri a, ki se rhema a. 
 
- Lè a ap vini kote moun ki te fè sa ki byen yo ap vini nan rezirèksyon lavi a (pou tande 

rhem), men moun ki te fè sa ki mal, nan rezirèksyon an nan jijman. 
 
- Atravè batèm nan Jezikri, ou te repanti epi ou te batize nan lanmò nan Jezi Kris la. 

Peche ou yo padonnen grasa batèm nan non Jezikri, epi w ap resevwa kado a 
Sentespri a, ak moun ki pale ak lang epi pwofetize grasa don Sentespri a. 

 
- Apre Sentespri a vin sou ou, w ap resevwa "pouvwa," epi w ap temwen Jewova Jezi. 

Kris la (moun ki te resevwa rhema) ni nan Jerizalèm ni nan tout Jide (ki te resevwa padon an 
nan peche yo), nan Samari (sa yo ki te resevwa logo yo), ak nan pati ki pi lwen nan tè a 
(moun ki sou tè madichon an, oswa moun ki nan kavo a ki bezwen repanti pou yo ka sove). 

 
 12 yo resevwa pouvwa ak otorite sou tout move lespri yo ak pou geri maladi tankou disip Jezi yo 

(Luk9:1), ak ekipe pou preche wayòm Bondye a ak pou geri malad yo, (Luk9:2). Sa vle di, yo gen limyè 
aG5457Bondye(1Jan 1:5), ak Bondye (ki te kòmande limyè aG5457pou klere nan fènwa) te klere nan kè yo, 
konsa yo te eklereG5462nan konesans nan glwa Bondye aanfas Jezikri (2Ko 4:6). Gen tout bèl pouvwa 
Bondye a, ki se limyè aG5458Bondyeki klè tankou kristal (Rev 21:11), apot yo vin limyè aG5457nan mond lan 
(oswa nan jaden an,Mat 13:38), epi chak nan yo se yon vil ki meteG2749nan yon vilaj nan yon mònG3735ki 
pa ka kache poutètlimyè Bondye ake yo pote (Mat 5:14). Yon vilajG2968 refere a yon kote yo preche 
levanjil la (pa bay vyann oswalogo Bondye yopou pèp la), ak kote gerizon fèt (Mat 14:15).365  

- Disip yo lage nanTribilasyon an 
Mar 13:11Men, lè y'a mennen nou, e y'a lage nou, pa fè lide davans sa n'a di. 

Nou pa bezwen premedite tou. 
paske se pa nou menm ki pale, men se Sentespri a. 

Lik 21:14Repoze (kouche)G5087Se poutèt sa, li nan kè nou pou nou pa medite anvan sa nou pral reponn. 
Lik 21:15 Paske m ap ba ou bouch ak bon konprann, 

tout advèsè nou yo p'ap ka kontre ak reziste. 
 
Lè disip yo pral lage nan men wa yo ak gouvènè nasyon yo: 

                                                           
363Videyo 18. “3. Premye fwi (144,000 yo)."www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
364Gade videyo 18, “Premye fwi (144,000 yo)” pou plis detay. 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
365Gade “[Figi 1-c],” oswa Videyo 35. “(Apot yo) Disip ki gen pouvwa ak otorite.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
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 Odyans Mak la: Pa reflechi oswa medite davans sa ou dwe pale, paske Sentespri a pral pale atravè ou 

nan lè sa a. 
→ Tli Sentespri rete nan odyans Mak la. 

 
 Bouch la se kote pawòl Seyè a yo mete (Seyè a di m ', Gade, mwen mete pawòl mwen yo.H169nan 

bouch ou. Jòdi a mwen mete ou sou nasyon yo ak sou wayòm yo,  
(Jr 1:9-10). Preparasyon kè a nan moun,H120ak repons lan nan lang, se soti nan Seyè a (Pwovèb 
16:1).366Se poutèt sa, nepe de bò levanjil la (epe flanbwa) yo kenbe nan men sen yo ki sen yo ak 
gwo lwanj Bondye (ēl)H410nan bouch yo.367  

 
 Lodyans uke a: Ou pa dwe medite anvan ou reponn paske li pral ba ou yon bouch ak bon konprann, e 

tout advèsè ou yo p'ap ka kontrekase ni reziste; Se poutèt sa, mete kè nou. 
→Peyi Wa ki nan Bondye semwenn kè odyans Lik la. 

 
 Lakrentif pou Seyè a se kòmansman bon konprann(Pwodiksyon 9:10)Konesans ak bon konprann 

soti nan bouch Seyè a.Pwovèb 2:6). Menmoun ki manke bagay sa yo se avèg, li pa ka wè byen lwen, 
e li bliye ke li te pirifye anba ansyen peche l yo.2Pyè 1:9), paske yo te rayi konesans, epi yo pa 
chwazi krentif pou Seyè a (Pwovèb 1:29): Se poutèt sa, yo (wa yo ak gouvènè nasyon yo) pral tonbe 
epi yo pral jije pa Seyè a, Bondye a. 

 
- Anpil moun ap vekse 

Mat 24:10Lè sa a, anpil moun pral ofanse,G4624  
epi yo pral trayi (livre)G3860youn lòt, epi youn pral rayi lòt. 

Mat 24:11Anpil fo pwofèt pral leve, y'ap twonpe anpil moun. 
Mat 24:12Epi paske inikiteG458va gen anpil (miltipliye),G4129lanmou anpil moun ap vin frèt. 

 
Mar 13:12Koulye a, frè a (frè yo)G80va trayi (livre)G3860frè a (frè yo)G80nan lanmò, 

e papa a pitit gason; ak timoun yoG5043pral leve kont paran yo, 
epi yo pral touye yo. 

 
Lik 21:16Epi nou pral trayi (delivre)G3860ni paran ni frè, 

ak fanmi (parent),G4773ak zanmi; epi y'a touye kèk nan nou. 
Lik 21:17Epi tout moun pral rayi nou poutèt non mwen. 

 
Mat 24:13Men, moun ki va kenbe fèm jiska lafen,G5056menm bagay la tou va sove. 
Mar 13:13Epi tout moun pral rayi nou poutèt non mwen. 

men moun ki va kenbe fèm jiska lafen,G5056menm bagay la tou va sove. 
 

Anpil nan moun ki te simen semans nan kè wòch yo pral ofanse nan logos lè tribilasyon oswa pèsekisyon rive. 
 Modyans atthew la: Se konsa, yo pral trayi ak rayi lòt, ak anpil fo pwofèt pral leve epi twonpe yo, epi 

kòm rezilta, inikite pral miltipliye, renmen anpil moun ap vin frèt.368Men, moun ki pèsevere jiska lafen 
pral sove, ki vle di ke nenpòt moun ki jwenn nanm li pral pèdi li, men moun ki pèdi nanm li poutèt li pral 
jwenn li (Mat 10:39). 
 

 Odyans Mak la: Yo se frè (papa ki nan syèl la,Mat 23:9) Men, yo pral touye frè yo, epi papa pitit gason 
an, timoun yo pral leve kont paran yo, sa ki lakòz yo touye yo. Lespri ki pale ak ou atravè Levanjil Mak la 
di ke moun ki te ofanse pa logo yo pou non li pral rayi ou. Men, moun ki pèsevere jiska lafen pral sove, ki 
vle di ke nenpòt moun ki jwenn nanm li pral pèdi li, men moun ki pèdi nanm li poutèt li pral jwenn li. 
(Mat 10:39). 
 

                                                           
366Videyo 43. “(Lespri dirije) Pitit Bondye yo”).www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
367Videyo 20. "(Yon byen file) djenn, epe, ak nepe de bò." 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
368GadeMat 13:20. 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1697/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jer/1/9/s_746009
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H120/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/pro/16/1/s_644001
https://www.blueletterbible.org/kjv/pro/16/1/s_644001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/pro/9/10/s_637010
https://www.blueletterbible.org/kjv/pro/2/6/s_630006
https://www.blueletterbible.org/kjv/2pe/1/9/s_1157009
https://www.blueletterbible.org/kjv/pro/1/29/s_629029
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/24/10/s_953010
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4624/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3860/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/24/11/s_953011
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/24/12/s_953012
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G458/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4129/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mar/13/12/s_970012
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G80/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3860/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G80/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5043/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/21/16/s_994016
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3860/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4773/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/21/17/s_994017
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/24/13/s_953013
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mar/13/13/s_970013
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/10/39/s_939039
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/23/9/s_952009
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/10/39/s_939039
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/
http://www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/13/20/s_942020


  163 

 Lodyans uke a: Paran yo, frè yo, fanmi yo ak zanmi yo pral trayi yo, epi kèk nan nou pral touye. Lespri ki 
pale avèk ou atravè Levanjil Lik la di ke moun ki te ofanse pa logo yo pou non li pral rayi ou. Men, 
poukisa yo pa mande pou yo andire jiska lafen? 

 
Mat 13:20Men, moun ki te resevwa (logos wayòm nan,Mat 13:19) grenn nan (simen nan kè)G4687  

nan kote ki wòch (tèren wòch),G4075 
se menm moun ki tande pawòl la (logos la),G3056epi tousuit ak kè kontan resevwa l; 

Mat 13:21Men, li pa gen rasin nan tèt li, men li pou yon ti tan. 
pou lètribilasyonG2347oswapèsekisyonG1375leve 
akòz mo a (logo yo),G3056pa ak pa li se ofanse.G4624 

 
 ANenpòt moun ki tande logo wayòm nan men ki resevwa l nan tè wòch nan kè yo, rasin nanlogo 

yo se pa nan yo, se konsa yo vin ofanse lè tribilasyon oswa pèsekisyon leve paske logo yo nan yo 
ka sèlman andire pou yon ti tan. 

 Sonje ketribilasyonvle di toupèsekisyon. 
 

 Rhema ake Jezi pale ak nou, yo se lespri, epi yo se lavi.369PaskeKris lase tout nan tout, moun ki te 
bwè nan yon sèl Lespri a se kò Kris la, kèlkeswa sikonsizyon oswa moun ki pa sikonsi nan kò a. Pou 
rezon sa a, Pyè te di ke Bondye pa pasyèl paske li aksepte tout nasyon lòt nasyon ki gen krentif 
pou li epi ki fè jistis (nan lespri ak nan verite,Jhn4:24). 

 
(Cheve nan tèt la) 
Lik 21:18Men, p'ap gen yon cheve nan tètG2359nan tèt ouperi. 
Lik 21:19Avèk pasyans nou, nou posede nanm nou.G5590 

 
 Paske manje manje nouriti vle di nouri pa nouriti (pawòl la, rhēma) Bondye.(Jer32:27), ou p ap gen yon 

cheve tonbe nan tèt ou lè w manje manje nouritiG5160, ki mennen nan delivrans (Travay 27:34). Se poutèt 
sa, nou precheKris la, avèti ak anseye chak mounG444nan tout sajès, nan lòd yo prezante chak mounG444 

pafè nanJezikri(Kol 1:28).370 
 

 "Gason"G444refere a nonm lachè ki genyenlogo Bondye yograsa Pitit Gason lòm nan, se konsa li dwe 
kite papa l ak manman l pou yo rantre nan madanm li pou l ka rantre nan kò a (zo ak vyann).Seyè aki 
rantre nan "lavi” ki nan lespri a, oswa nanKris la.371  

 
 NanGen 2:24, "nonm (mari, 'îš)”H376refere a nanm yo nan kò a ki kapab vin ansentlavigrasa lafwa yo 

vin jis ak sen, epi fanm nan (anba lalwa) se pou rantre nankò a(zo epivyann) nan moun (anba favè). 
 

→Nan lòd pou cheve yon fanm (grenn yo nanlogoanba lalwa) grandi nanrhem lananBondye, li 
dwe nouri jiskaske tan an plen. Se poutèt sa, a abondanlogoanba lalwa (la 
fanm) Se poutèt sa dwe kouvri jiska manifestasyon an nanrhem la. 

 
- Epitou, yon mari ('îš)H376se yon nonm (anthropos)G444ki vinn “yon temwen rezirèksyon an nan 

mò yo”(Travay 1:22) grasa kominyon Lespri Sen an(2Ko 13:14).372  
 
Se poutèt sa, mari yoG435(yon moun anba favè Bondye) dwe renmen fanm li (madanm) ki genyenla 
logonanBondye(men anba titè ak gouvènè jouk lè yo fikse aPapa a), menm jan 
Kris laLi te renmen legliz la tou e li te bay tèt li pou li(Ef 5:25).373 

 

                                                           
369Videyo, 25. "Yon pawòl difisil (logos yo) & zèv Bondye 2/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
370Videyo 31. "Yon Nazarite pou Bondye (cheve tèt la)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
371Videyo 2. "Soti nan Jenèz 1:1 rive nan Jenèz 2:4."www.therhemaofthelord.com/course1/2-garden-of-eden-2/. 
372Videyo 2. "Soti nan Jenèz 1:1 rive nan Jenèz 2:4."www.therhemaofthelord.com/course1/2-garden-of-eden-2/. 
373Videyo 32. "(Yon gwo mistè) Kris la ak Legliz la 1/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
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Tranzisyon an soti nanTribilasyon anpouGwo Tribilasyon an  
 

-Dezyèm siy la(nan fen mond lan) 
Mat 24:7Pou nasyon (nasyon nasyon)G1484pral leve kont nasyonG1484, ak wayòm kont wayòm: 
e pral gen grangou, epis epis, ak tranblemanntè, nan divès kote. 
Mat 24:8Tout sa yo yekòmansman lapenn.G5604 

 
Mar 13:8Paske, nasyon pral leve kont nasyon, ak wayòm kont wayòm. 

e pral gen tranblemanntè nan divès kote, 
e pral gen grangou ak traykòmansman lapenn yo.G5604 

 
 Odyans Matye adwe wè grangou→epidemi→tranblemanntè nan divès kote (kòmansman lapenn). 
 Modyans lach ladwe wè tranblemanntè→grangou,→pwoblèm (kòmansman lapenn). 

 
➢ Dezyèm siy nan fen mond lan oswa nan konmansman an nan lapenn nan Matye ak Mak dekri 

kòmansman an nan "Gran Tribilasyon an.” 
➢ “Nasyon ap leve kont nasyon” vle di “Nasyon nasyon yo pral leve kont nasyon Izrayèl la, e wayòm sa ki 

mal la dwe leve kont wayòm syèl la.”374  
 
Lik 21:10Lè sa a, li di yo: Nasyon pral leve kont nasyon, ak wayòm kont wayòm. 
Lik 21:11Epi gwo tranblemanntè pral gen nan divès kote, ak grangou, ak epidemi; 

ak bagay ki pè ak gwo mirakG4592pral gen soti nan syèl la. 
 

 Lodyans uke adwe wè gwo tranblemanntè nan divès kote→ 
grangou →epidemi→aklè pè,→gwo siy ki soti nan syèl la. 
 
- Kontrèman ak Matye ak Mak, kòmansman lapenn yo pa mansyone pou Lik la 

odyans lan, poukisa? 
 

➢ 2yèm siy nan fen mond lan nan Lik dekri "Gran Tribilasyon an”: 
- Apre lapenn yo (tranbleman tè, grangou, epidemi, ak pwoblèm) te kòmanse, pral gen 
→gwo tranblemanntè (ki kòmanse nan ouvèti ala 6yèm sele,Rev 6:12) 

pandan tout jou yo nan "Gran Tribilasyon an"(Rev 13) ak flakon yo 7yèm nankòlè Bondye 
(Rev 16:17-18), 

→aklè pè (chache fidèl la nan144,000 yo,Rev 12:1), epi 
→gwo siy ki soti nan syèl la (siy solèy la, lalin lan, ak zetwal yo,Mat 24:29,Mar 13:24-25, 

Lik 21:25-26) pral ka wè jis anvan premye bèt la leve soti nan lanmè a (Rev 13:1).  
 

B.Ki siy ki pral genyen lè bagay sa yo (vini Pitit lòm nan) pral rive?? 
 

-Tli siy vini Pitit lòm nan (sèn sou tè a) 
 

Mat 24:29 Menm lè aapretribilasyon anG2347nan sa yo (sa)G1565jouva 
Solèy la fè nwa, e lalin lan p'ap ba li limyè,G5338 

ak zetwal yo pral tonbe sot nan syèl la, ak pouvwa yoG1411nan syèl la pral tranble: 
 

Mar 13:24MennanG1722sa yo (sa)G1565jou,apretribilasyon sa a, 
solèy layo pral fè nwa, epi lalin lan p'ap ba li limyè,G5338  

Mar 13:25Epi zetwal nan syèl la pral tonbe, epi pouvwa ki nan syèl la pral souke. 
 

➢ Menm lè aapretribilasyon an: Solèy la pral fè nwa, lalin lan p'ap ba li limyè, zetwal yo 
pral tonbe sot nan syèl la, epi pouvwa syèl la pral tranble. 

 

                                                           
374Videyo 16. " Janti yo, tout nasyon (Se pou yon jeran Senyè a fidèl ak saj) 10/10"). 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. (Al gade nan "[Janti yo]" pou plis detay). 
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 Odyans Matye a: Vini nanPitit lòm nanpral fèt "tousuit apre"tribilasyon an nan jou sa yo (nan jou 
tribilasyon yo,Mar 13:19), ki pral kòmansman Gran Tribilasyon an ki rive apre peryòd repo 70yèm semèn 
Danyèl la.375  
 

 Modyans Bwat Kontra a: Vini nanPitit lòm nanpral fèt "apre"tribilasyon annanjou sa yo (nan Gran 
Tribilasyon an,Mat 24:21). 
→Pou odyans Matye a, vini Pitit Gason Lòm nan pral fèt "tousuit apre" tribilasyon an, tandiske li pral fèt 
"apre" tribilasyon an oswa nan jou Gran Tribilasyon an pou odyans Mak la. 
 

Lik 21:25Epi va genyensiyG4592nan solèy la, ak nan lalin nan, ak nan zetwal yo; 
ak sou tè a (tè a)G1093detrès nasyon yo (nasyon nasyon yo),G1484ak perplexite; 
lalanmè ak vag yo gwonde; 

Lik 21:26GasonG444kè echwe yo pou laperèz, ak pou pran swen (ap tann)G4329bagay sa yo ki ye 
vini sou tè a (mond lan):G3625paske pouvwa syèl la pral souke. 

 
 Tou de pou odyans Matye ak Mak yo: Solèy la pral fè nwa, lalin lan p ap ba li limyè, zetwal yo pral tonbe 

sot nan syèl la, ak pouvwa syèl la pral souke.Mat 24:29,Mar 13:24-25). 
 

 Foswa oditwa Lik la: Anplis siy ki nan solèy la, lalin, zetwal, ak pouvwa syèl la, pral gen detrès nasyon 
Janti yo sou tè a ak pèpleksis, ak lanmè a ak vag yo pral gwonde. 
→Kidonk, gason anG444kè yo pral echwe nan pè ak tann nan bagay ki gen pou vini sou la 

mond lan menm jan pouvwa syèl la pral souke. Pran nòt sou fason Lik dekri siy jounen an 
nan yon fason endirèk, ki deklare gason anG444kè yo, pozisyon odyans Lik la kòm obsèvatè (soti nan 
syèl la). 
 

→GadeRev 14:14pou jwenn detay sou "Avini Pitit lòm nan." 
 

C. Ki siy ki montre tout bagay sa yo (70yèm semèn Danyèl la) pral fini? 
 

Mat 24:14Epi, levanjil sa a sou wayòm nan pral preche nan tout mond lan pou yon temwayaj (temwayaj)G3142  
pou tout nasyon (nasyon moun lòt nasyon yo);G1484Lè sa a, lafen an ap vini. 

 
→Jezi te di disip li yo pou yo kite logo sa yo desann nan zòrèy yo: “Moun Bondye voye nan lachè a pral 
lage nan men lèzòm”(Lik 9:44). Rhema a kache jiskaske ou konprann epi kwè logo sa a, ki kache pou 
anpil moun. Paske, moun Bondye voye a, li palerēma Bondye a, men anpil moun pa wè sa, epi yo te pè 
mandeJezide sa sarēmase (Lik 9:45), epi yo te pè ki jan Jezi pral parèt devan yo, kòmLespri a  
(Mat 14:26).376 
→Lafen an ap vini lèlevanjil wayòm Bondye a(Travay 28:31) yo preche nan tout mond lan pou yon 
temwayaj bay tout nasyon lòt nasyon yo (ki pa t pitit Izrayèl). Men, moun ki pèsevere jiska lafen yo pral 
sove.377  

 
- Lè yo kouri (tousuit apre tribilasyon an & kòmansman Gran Tribilasyon an) 

 
-Tribilasyon 

Mar 13:18Epi priye pou w vole (kouriG5343)G5437pa nansezon fredi a. 
Mar 13:19Pou nan jou sa yoG2250pral yon afliksyon (tribilasyon),G2347 

tankou pa te depi nan konmansman an nan kreyasyon anG2937ki BondyeG2316  
Kreye jiska tan sa a, ni p'ap janm fèt. 

 
 Modyans lach la: Priye pou ou pa kouri nan sezon fredi a, paske pral genyenTribilasyonnan epòk sa yo, 

tankou sa pa te fèt depi kòmansman kreyasyon Bondye te kreye a jouk tan sa a, ni p'ap janm gen. 

                                                           
375Gade "[3] 70 semèn Danyèl yo." 
376Videyo 25, "Yon pawòl difisil (logo yo) 1/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
377Videyo 10. “De jou anvan “Fet Pak la”. 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/10-days-before-the-feast-of-the-passover/. 
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→Odyans Mak la ap tande pale deTribilasyon anki pral kòmanse nan sezon fredi anvan Gran Tribilasyon 
an (Dann 9:27). 

 
- Great Tribilasyon 

Mat 24:20Men, priye pou w vole (kouriG5343)G5437pa nansezon fredi a, ni soujou repo a:G4521  
Mat 24:21Paske, lè sa a pral yegwo tribilasyon,G2347  

tankou pa te depi nan kòmansman mond lanG2889Jiska tan sa a, non, ni p'ap janm gen. 
 
 Odyans Matye a: Lapriyè pou w pa kouri nan sezon fredi a, ni nan jou repo a, paske pral genyenGwo 

Tribilasyon, tankou pa te depi nan kòmansman mond lan jouk tan sa a, non, ni p'ap janm. 
 
→Odyans Matye a ap tande pale sou yon tan nan kouri nangwo tribilasyon an ki pral kòmanse apre 

sezon fredi a lè tribilasyon an fini. 
  

→Pitit lòm nan vini imedyatman apreTribilasyon an, ki se kòmansman anGran Tribilasyon an. 
Sa vle di ke moun ki rete sou tè a apre evènman an chache fidèl yo dwe prepare yo 
kouri paske se lè sa aGran Tribilasyon ankòmanse, ki pral jou repo a menm 
sezon fredi (Mat 24:20-21). 

 
<Gwo Tribilasyon an> 

(Twit apre tribilasyon an) 
 

D. Kilè bagay sa yo (vini Senyè a) pral rive? 
 

-Abominasyon dezolasyon an 
Lik 21:20Lè n'a wè lavil Jerizalèm antouraj ak lame,G4760Lè sa a, konnen saladezolasyonG2050 

li tou pre. 
Mat 24:15Lè n'a wè saabominasyon anG946 nandezolasyon,G2050pwofèt Danyèl te pale sou li a, 

kanpenan sen anG40kote,G5117(Moun ki li, se pou li konprann:) 
Mat 24:16Lè sa a, se pou moun ki nan Jide yo kouri al nan mòn yo. 
Mar 13:14Men, lè n'a wèabominasyon anG946nandezolasyon,G2050pwofèt Danyèl te pale sou li a, 

kanpekote li pa ta dwe, (se pou moun ki li konprann,) 
Lè sa a, se pou moun ki nan Jide yo kouri al nan mòn yo. 

Lik 21:21 Lè sa a, se pou moun ki nan Jide yo kouri al nan mòn yo. 
epi se pou moun ki nan mitan yo li (JErusalem)G846ale deyò; 
e pa kite moun ki nan peyi yo antre ladan l. 

 
 Odyans Lik la: Lè ou wè lame sènenJerizalèm, konnen ke ladezolasyonG2050se toupre. 

Seyè a, Bondyepèp Izrayèl late chwaziJerizalèmpou mete non l 'ak David kòm chèf pèp li apèp Izrayèl 
la(2Kh 6:6).378  
→Kidonk,Lik 21:20se entèprete jan sa a: 

"Lè ou wè lame ki sènen lavil Jerizalèm, nasyon Izrayèl la, kote non an nanSeyè a, Bondyese, 
konnen dezolasyon an toupre.” 
 

 Figi a abominasyon(7 bagay Seyè a rayi) 
- 6 bagaySeyè a rayi (Pro 6:16-19) 
Pwodiksyon 6:17(1) Yon gade fyè (je),H5869  

(2) yon lang bay manti, ak 
(3) men ki koule san inosan, 

Pwodiksyon 6:18(4) Yon kè ki fè lide (fè lapè)H2790mechan (iniquite)H205imajinasyon (panse, konsepsyon),H4284 
(5) pye ki rapid nan kouri nan malè (mal),H7451 

Pwodiksyon 6:19(6) Yon fo (manti)H8267temwenki bay manti,H3577epi 
 

- 7yèm bagayke Seyè a rayi sa seyon abominasyon nan nanmH5315(Pwodiksyon 6:19) 
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Pwodiksyon 6:19(7) moun ki simen (voye)H7971dezakò (diskisyon)H4090pami frè yo.H251  
 

→Yon deskripsyon figi abominasyon an 
Moun ki gen yon je lògèy, yon lang bay manti, yon men ki koule san inosan, yon kè mechanste ki 
pale lapè, pye ki rapid nan kouri nan sa ki mal, yon fo temwen ki di manti, ak moun ki simen 
diskisyon nan mitan frè ki gen Papa a se Bondye ('ĕlōhîm). 

 
-Jou vanjans yo 

 Modyans atthew la: Lè n'a wè degoutans pwofèt Danyèl t'ap pale a, kanpe nan kote ki apa pou Bondye 
a (se pou moun k'ap li yo konprann), epi kite moun ki nan Jide yo kouri al nan mòn yo. 
 

 Odyans Mak la: Men, lè n'a wè degoutans pwofèt Danyèl te di a, kanpe kote li pa ta dwe, (se pou moun 
k'ap li yo konprann), se pou moun ki nan Jide yo kouri al nan mòn yo. 
 

 Lodyans uke a: Kontrèman ak Matye ak Mak, Lik pa mansyone "Lè ou wè abominasyon dezolasyon 
pwofèt Danyèl te pale a, kanpe nan kote ki sen an (se pou moun ki li konprann)," men sèlman li di, se 
pou moun ki nan Jide kouri. nan mòn yo. Lè sa a, li di, se pou moun ki nan mitan lavil Jerizalèm.oswa 
curch)ale, epi moun ki pa nan peyi yo (rejyon Jide a ak vil Jerizalèm) pa antre la.. 

 
✓ Judaea - (yon rejyon montay) nan yon sans ki pi etwat, nan pòsyon sid Palestin la kouche sou bò 

larivyè Jouden an ak Lanmè Mouri a, yo fè distenksyon ant li ak Samari, Galile, Peraea, ak 
Idumea.379 
 

✓ Jerusalem - yon vil ki sitiye sou yon plato nan mòn Jide yo. 
 

Mat 24:17Kite li ki souG1909kay laG1430 pa desann pran anyen lakay li. 
Mar 13:15Epi (men)G1161kite l (desann)G2597ki sou tèt kay la pa desann nan kay la, 

pa antre ladann pou pran anyen nan kay li. 
 

Mat 24:18Pa kite moun ki nan jaden anG68retounen tounen pran rad li (rad).G2440 
Mar 13:16Epi se pou moun ki nan jaden anG68pa vire tounen ankò pou pran rad li.G2440 
 
Lik 21:22Pou sa yo dwejou vanjans yo,G1557pou tout bagay ki ekri yo ka rive vre. 
 

 Odyans Matye ak Mak la: 
- Moun ki sou kay la (kote pou lapriyè,Travay 10:9)G1430pa desann pran anyen nan kay li. 
→Sa vle di, pa kite pesonn ki lapriyè nan kay li (sou tè a), men ki lapriyè nan kay Seyè a nan.lespri  

(Mat 21:13) epi mete konfyans ou nèt nan Kris la pou kenbe fèm jiska lafen pou w sove (Mat 
24:13). 

 
-Pa kite pèsonn nan jaden an (tli mond,Mat 13:38) tounen tounen pou pran rad li (se pou w abiye)G1746. 
→Sa vle di, pa kite pèsonn nan mond lan retounen tounen pou l abiye ak rad lachè yon moun, men se 

pa Kris la. 
(Gal 3:27). Nan lòt mo, ou pral byento wete kò ou pou mete sou Kris la pou gen lavi etènèl. 

 
 Lodyans uke a: Paske se jou yo tire revanj, pou tout bagay ki ekri yo ka rive vre. 
 

Mat 24:19Epi malè pou moun ki ansent, ak pou moun ki bay tete nan jou sa yo! 
Mar 13:17Men, malè pou moun ki ansent, ak pou moun ki bay tete nan jou sa yo! 
Lik 21:23Men, malè pou moun ki ansent, ak moun ki bay tete, nan jou sa yo! 

paske pral gen gwo lafliksyon nan peyi a (tè a),G1093ak kòlèG3709sou pèp sa a. 
 

 Matye, Mak,& odyans Lik la: Malè pou fanm ansent (esklav ki te vin ansent ti bebe sou latè) ak moun k 
ap bay tete ti bebe (ki bay tete lachè dapre lalwa) nan epòk sa a. 

                                                           
379"G2449 - ioudaia - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 9 mas 2023. 
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 Odyans Lik la: Lè gwo detrès ak kòlè vin sou tè a, moun ki anba lalwa p ap siviv. 
 

Lik 21:24Epi yo pral tonbe nan kwen an (bouch la)G4750nan epe a,G3162 
epi yo pral mennen yo prizonye nan tout nasyon (nasyon nasyon yo).G1484 
e Jerizalèm pral foule anba pye moun lòt nasyon yo (nasyon lòt nasyon yo),G1484 
jouk tan moun lòt nasyon yo (nasyon lòt nasyon yo),G1484dwe akonpli. 

 
 Odyans Lik la: Yo pral tonbe nan bouch epe (rema ki soti nan bouch Senyè Jezikri a,Rev 1:16), epi yo 

pral mennen prizonye nan tout nasyon lòt nasyon yo, epi Jerizalèm (legliz sou tè a) pral foule anba pye 
nasyon yo, jiskaske tan yo nan nasyon yo rive vre. 
→Lè sa a, nanLik 21:21-24, Jezi te pwofetize sajou vanjans yo ki ekri yo dwe 

akonpli, ki pral rive vre nanjou Seyè a nanRev 19:2. 
 

-Jou yo pral vin pi kout pou dedomajman pou eli yo 
Mat 24:22E eksepte sa yoG1565jouG2250ta dwe vin pi kout,G2856pa ta dwe vyannG4561dwe sove: 

men pou moun ki te eli yoG1588eksepte sa yoG1565jouG2250yo pral vin pi kout.G2856  
Mar 13:20E eksepte saSeyè aG2962te vin pi koutG2856jou sa yo, pèsonn pa ta dwe sove: 

men pou dedomajman pou moun ki chwazi yo,G1588moun li te chwazi a,G1588li te vin pi koutG2856jou 
yo.G2250 

 
  →Jou yo pou Gran Tribilasyon Sen yo pral vin pi kout, paske yo pral chache fidèl lè 7yèm lan. 

twonpèt la ap sonnen, epi Senyè nou an ak Kris li a pral retabli wayòm monn sa a 
(Rev 11:17,Rev 19:1-7).380 

 

 
-Csoti nan “[3] 70 semèn Danyèl yo”. 

 
→Gen 1,290 jou (220 + 30 + 790 + 220 + 30 jou) soti nan kòmansman Abominasyon Dezolasyon an 

(AOD) rive nan fen Amagedon, Lè sa a, dezyèm mwatye 70yèm semèn Danyèl la pral fini. 
 
→Dènye 250 jou (30 + 220 jou) 70yèm semèn Danyèl la (oswa jou Gran Tribilasyon an) ap vin pi 

kout.250 jou(220 + 30 jou) pouSeyè aeli. 
 

 Modyans atthew la: Si jou sa yo (jou Gran Tribilasyon an) yo vin pi kout, pèsonn pa t ap sove; men pou rezon 
eli yo (sen yo, oswa jenn fi ki sòt yo) jou Gran Tribilasyon yo pral vin pi kout. 
 

 Modyans lach la: Eksepte saSeyè ate vin pi kout jou sa yo (jou Gran Tribilasyon an), okenn chè pa t ap sove; 
men pou dedomajman pou moun Bondye chwazi yoSeyè ate chwazi, gwo tribilasyon jou yo pral vin pi kout. 
→ Seyè aap vini pou li chwazi yo (oswa odyans Mak yo). 
 

 Lodyans uke a: Pa mansyone (jan yo deja chache fidèl apre Pitit lòm nan te vini). 
 

                                                           
380Pou delè, al gade nan “[3] 70 semèn Danyèl yo”. 
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E. Kilè bagay sa yo pral rive? 

① 1ye chache fidèl la pou 144,000 yo (Vini nanPitit lòm nan) 

  →GadeRev 14:14pou detay. 
 

- Jou ak Lè yo pa konnen pou vini Pitit lòm nan 
Mat 24:34Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Jenerasyon sa a p'ap pase toutotan tout bagay sa yo pa rive vre.G1096 
13:30 masSa m'ap di nou la a, se vre wi: jenerasyon sa a p'ap pase toutotan tout bagay sa yo pa rive.G1096 
Lik 21:32Sa m'ap di nou la a, se vre wi: jenerasyon sa a p'ap pase toutotan tout bagay rive vre.G1096 
 

 Odyans Matye a: Jenerasyon sa a (lòt jenn fi, moun ki pa pitit Izrayèl yo) p ap pase toutotan tout bagay 
sa yo rive. 
 

 Odyans Mak la: Jenerasyon sa a (jenn fi ki san konprann, moun ki se pitit Izrayèl yo) p ap pase toutotan 
tout bagay sa yo rive. 
 

 Odyans Lik la: Sa a (jenn fi ki gen bon konprann, ki moun kiPremye fwi Kris la) Jenerasyon p ap pase 
toutotan volonte Bondye pou pitit Izrayèl yo pa fèt sou tè madichon an pou mennen pèp Izrayèl ou a 
nan tè sen menm jan li ye nan syèl la.381 

 
 Premye fwi Kris la se moun Bondye te rachte nan peyi Lejip la, ki fè pati fanmi David la pou yon tan 

ki gen pou vini, yo se jenn fi, premye fwi pou Bondye ak pou ti Mouton an, kantite tout tribi pitit 
Izrayèl yo ki te sele yo. te gen non yon Papa ti Mouton ekri nan fwon yo, chante yon chante tou 
nèf devan fòtèy la, delivre anba tè a.382  

 
Mat 24:35Syèl la ak latè (tè)G1093pral pase, men pawòl mwen an (logo)G3056p'ap pase. 
Mar 13:31Syèl la ak latè (tè)G1093pral pase: men pawòl mwen an (logo)G3056p'ap pase. 
Lik 21:33Syèl la ak latè (tè)G1093pral pase: men pawòl mwen an (logo)G3056p'ap pase. 
 
 Matye, Mak,& odyans Lik la: Mond (syèl la ak tè) ke nou wè kounye a selogo yo, yo pa te fèt ak bagay ki 

parèt, men li se kenbe nan magazen,rezève pou difekont jou jijman an ak perdisyon moun mechan yo. Se 
poutèt sa, nan jou jijman an, logo yo wè yo pral disparèt pou moun ki mechan yo, men li pral vin pafè pou 
moun ki pral resevwa yo.rēma Bondye a.383  
 

 NanEf 5:31, "yon nonm (anthrōpos)"G444refere a nonm nan vyann nan esklav ki genyenlogo 
yonanBondyegrasa Pitit Gason lòm nan, epi konsa li dwe kite papa l ak manman l pou l vin jwenn 
madanm li gratis (ki selavinanKris la) nan lòd pou yo rantre nan kò a (zo ak vyann) nanKris la.Se 
poutèt sa, travay moun ki te kontinye viv ak pen yo (logo yo) pou kont li (nan kò a), epi pa parhem 
laki soti nan bouch la nanBondye(nan Lespri Bondye a), pral boule ak soufri pèt nan dife (yo pral 
sove, men konsa tankou padife). 

 
Mat 24:36Men nan sajouepièdtanpa konnen pesonn, non, pa zanj ki nan syèl la, men Papa m sèlman. 
Mar 13:32Men nan sajoue saèdtanpa konnen pesonn, non, 

pa zanj ki ye yonanG1722syèl la, ni Pitit la, menPapa a. 
 

 Matye odyans lan: Men pèsonn pa konnenjou aepièdtan, pa menm zanj yonan syèl la, men sèlman 
liPapa. 
 

 Odyans Mak la: Men pèsonn pa konnenjou aepièdtan, pa zanj yonansyèl la,ni Pitit la, menPapa a. 
 

 Odyans Lik la: Pa mansyone (jan yo ap rapture pa lè sa a). 
 

                                                           
381Videyo 19. "Tè a ak tè a."www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
382Videyo 18. “3. Premye fwi (144,000 yo)."www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
383videyo 44, ''(Logo ak rhem) Nan dènye jou yo (2 Pyè 3) 1/2.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-

rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
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 Pran nòt ke zanj yo se "nan” syèl la pou odyans Matye a, tandiske zanj yo akPitit Bondye ase "nan” 
syèl la pou odyans Mak la. Se paske moun yo konsidere yo merite pou yo jwenn yoletènite a yo 
yepitit Bondye yo, êtrepitit gason rezirèksyon an. Kidonk, yo pa ka mouri ankò paske yo “egal ak zanj 
yo” pou yo menm tou yo “nan” syèl lanan pèspektiv espirityèl (Luk20:35-36). 

 
1Ko 15:12 Koulye a, siKris layo fè konnen li leve soti vivan nan lanmò, 

Ki jan kèk nan nou di pa gen rezirèksyon mò yo? 
 

 Si ou kapab disène figi syèl la, ou ta dwe kapab disène siy sezon yo, eksepte pou jou a oswa lè Pitit 
Gason lòm nan ap vini an.Lik 12:56).384  

 
Mat 24:37Men, menm jan jou Noye yo te ye, se konsa va vini touPitit lòm nan dwe. 
Mat 24:38Paske, menm jan nan jou anvan inondasyon an, yo t'ap manje, yo t'ap bwè. 

marye ak bay nan maryaj, jouk jou Noye te antre nan lach la, 
Mat 24:39Li pa t 'konnen jiskaske inondasyon an rive, li pran yo tout ale; 

se konsa tou ap vini nanPitit lòm nan dwe. 
 Odyans Matye a: Jiska jou Noe antre nan lach la, pitit gason Bondye yo te wè pitit fi lèzòm yoH120ke yo 

te bon epi yo pran madanm yo nan tout sa yo te chwazi.385Menm jan nan epòk Noye yo, “lòt jenn fi” yo 
pral manje ak bwè ak pitit fi lèzòm, marye, epi marye ak pitit fi lèzòm yo, epi yo p ap konnen jiskaske 
inondasyon an vini epi pran yo tout. Konsa tou, Moun Bondye voye nan lachè a ap vini. 
 

 Modyans lach: Pa mansyone. Vyèj ki sòt yo pral rete atè, men Lespri Sen an ap desann sou yo. 
 

 Odyans Lik la: Pa mansyone. Vyèj ki gen bon konprann yo te deja anlèvman depi yo pa ka mouri menm 
jan yo egal ak zanj yo. 

 
-Blasfèm kont logo yo ak rhema a 

Mat 24:40Lè sa a, de pral nan jaden an;G68youn nan pral pran (nan kenbeG2983),G3880ak lòt la kite.G863 
Lik 17:36De mesye pral nan jaden an;G68youn nan pral pran (nan kenbeG2983),G3880ak lòt la kite.G863 
 
➢ De vòlè yo kloure sou kwa bò kote Jezi386 

Youn nande vòlè yo(oswa malfektè) yo te kloure sou kwa a bò kote Jezi, reprimande lòt malfektè a, li di: 
“Èske nou pa gen krentif pou Bondye, paske nou anba jijman l, paske nou konnen se vre nou resevwa 
rekonpans enjis ki merite pou aksyon nou yo, men nonm sa a. (Jezi ki jis) pa fè anyen ki mal.” 
 
→ 1Jan 2:1ekri, Jezikri se “ moun ki jis,”G1342konsa, vòlè a ki te reprimande lòt la sou kwa a 

te konnen Jezi te pandye akote li se Jezi Kris la (Mat 16:20). Malfezan sa a te gen konesans 
Se poutèt sa, Bondye te gen krentif pou li e li te reveye nan jistis (1Ko 15:34). 

→Sepandan, malfektè ki t'ap plede mal sou Jezi a pa t 'konnen jistis Bondye (2Ko 5:21), konsa 
te di: “Si ou se Kris, sove tèt ou ak nou,” se poutèt sa, li te deja jije pi wo a tè a. Sa a 
malfèktè a te yon moun sòt paske li pa t gen konesans e se poutèt sa li pa t gen krentif pou Seyè a. 

 
Malfezan ki te gen krentif pou Bondye, di Jezi ki pandye bò kote l ', "Seyè,G2962sonje mwen lè w ap antre nan 
wayòm ou an.”G932 (Luk23:42). Menmsi youn nan de malfektè te joure Jezi sou kwa a, youn nan ki te 
reprimande lòt malfektè a te “kwè” sa.JeziseKris la,Pitit Bondye a, ak liSeyè.  
Li posib ke de malfektè yo te rekonèt Jezi, ki fè yo malfektè nan je moun k ap chèche touye Jezi e konsa yo te 
kloure sou kwa a bò kote Jezi. Malfektè ki te pale kont Jezi a te konnen li kòm logos (oswa Pitit lòm nan), men 
lòt malfektè a te konnen Jezi kòm rhema a, e konsa te kwè Jezi kòm Kris la, Pitit Bondye a. 
 

                                                           
384Videyo 8. "Sèt fèt Seyè a pou pèp Izrayèl la."www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/8-the-seven-feasts-of-

the-lord-for-the-sons-of-israel-jesus-from-male-child- pou-seyè/. 
385Videyo 21. "Alyans, sikonsizyon deyò, sikonsi anndan." 
www.therhemaofthelord.com/circumcision/21-covenant-outward-circumcision-inward-circumcision/. 
386Gade “[Figi 10-b],” oswa Videyo 38. “De vòlè yo te kloure sou kwa bò kote Jezi.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
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Menm jan Jezi te monte bò kote Papa l ak Bondye, e Bondye te vin Papa l ak Bondye pou Mari, moun 
Magdala a.Jan 20:17, Bondye tou vin Papa a ak Bondye nan malfektè a, ki pa lafwa kwè ke Jezi se Kris la ki 
monte nan Papa l ', Bondye li a.Lik 23:42(“Senyè, sonje m lè w ap antre nan wayòm ou an”) se konsa 
entèprete jan sa a: “Senyè, mwen kwè ou se Jezikri, Pitit Bondye a, e w ap monte bò kote Papa w ak Papa m, 
e w ap vin jwenn ou. Bondye ak Bondye mwen. Se poutèt sa, sonje lafwa mwen, lè w ap antre nan wayòm ou 
an."Luk23:43Jezi di li: Sa m ap di ou la a, se vre wi: jòdi a w ap avè m nan.paradi.” 
 
Men sa Jezi te vle di lè li te di: “Lè sa a, de pral nan jaden an (monn nan,Mat 13:38);G68y ap pran youn nan, y 
ap kite lòt la (Mat24:40)." Nan lòt mo, moun ki refize resevwa Sentespri a (oswa rhema a), epi ki pa "kwè" ke 
Jezi se Kris la (oswa Mesi a,Jhn1:41), Pitit Bondye a,yo yedeja jije e pèdi delivrans yo (Jhn20:31), se poutèt sa 
yo pa kapab antre nan wayòm li an. 
 
→ Luk12:10Nenpòt moun ki di yon mo (logo yo)G3056kontPitit lòm nan= y ap padonnen li: 

 men pou moun ki pale mal sou Sentespri a (rhem la) = li pa dwe padonnen. 
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[Figi 10-b] De vòlè yo te krisifye bò kote Jezi387 
 

 
Mat 24:41De fanm pral moulenG229nan moulen an;G3459  

                                                           
387Videyo 38, "De vòlè yo te kloure sou kwa bò kote Jezi." 

www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/24/41/s_953041
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G229/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3459/kjv/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/


  173 

youn nanyo pral pran (nan kenbeG2983),G3880ak lòt la kite. 
Lik 17:35De fanm pral moulenG229ansanm; 

youn nanyo pral pran (nan kenbeG2983),G3880ak lòt la kite.G863 
 
 Mo rasin pou moulen an (G3459)se moulen (, μύλος,G3458), “yon gwo moulen te fèt ak de wòch, youn 

anwo ak yon anba; Wòch anba a te estasyonè, men yon bourik te tounen yon bourik anwo a.G3458)"388  
 
Tli fondasyon bilding Bondye a seJezi Kri(1Ko 3:9-11) ki se wòch la estasyonè nether (logo yo), ak wòch 
anwo a ki tounen wòch vivan an serhem la. Nenpòt moun ki chèche travay lalwa a tankou pèp Izrayèl la 
ki pa nan lafwa a, pral bite nan wòch ki fè yo bite sa a, men nenpòt moun ki chèche travay lalwa Moyiz 
la jistis lafwa, pral rive jwenn jistis.389 
 

 Apot Pòl te plantelogo Bondye yo nan ou, epi yon kretyen ki gen matirite wouze li (Logo Bondye yo+ Dlo 
a = Youn), men Bondye (ki bay pen pou nou manje) miltipliyelogo yosimen nan ou paPitit lòm nanepi li 
grandi fwi jistis ou (oswarhem la).390 
→Se poutèt sa, si travay yon moun rete souJezi Kri(palafwa), l ap resevwa rekonpans yon moun ki jis 
(1Ko 3:13-15,Mat 10:41). Men, si travay yon moun boule, l'ap soufri menm si li sove tankou dife. 

 
 Travay moun ki te viv nan rhema ki soti nan bouch laBondye, p ap boule jan yo te viv dapre Lespri 

Bondye a. Men, zèv moun ki te viv ak pen (logos la) poukont yo dapre lachè a pral boule epi yo pral 
pèdi.dife, men yo pral sove, men se konsa tankou padife. 

1Ko 3:14Si travay yon moun li bati sou li a rete, li pral resevwa yon rekonpans.G3408 
(1Ko 3:15Si yo boule travay yon moun, l'ap soufri: 

men li menm li pral sove; epoutan konsa tankou nan dife. 
 
→Se poutèt sa, youn nan de moun ki te vin jis yo pral kenbe, pandan y ap kite lòt la dèyè 

(Rom 5:19). 
 
Peyi Wa ki nan syèl la:Wòch anba a (Jezi Kris la, logos la)391 

 Nan Matye: Mo rasin pou moulen (Strong'sG229) se repa (Strong'sG224) 
 Odyans Matye a aprann soulogo yoatè, ki rann temwayajLespri a,dlo, aksan an. 

-Mat 13:33Li di yo yon lòt parabòl; 
Peyi Wa ki nan syèl lase tankou ledven, ke yon fanm pran, 

epi li kache nan twa mezi farin,G224jiskaske tout la te ledven.G2220  
1Jan 5:8E gen twa ki bay temwayaj (temwen)G3140sou latè (tè),G1093 

Lespri a, akdlo, aksan an: ak twa sa yo dakò (yo)G1526nan youn. 
 
Peyi Wa ki nan Bondye:Tli anwo wòch (Papa a, rhema a)392 

 Nan Lik: Moulen anG3459se pa mansyone li se wòch anwo a ki rann temwayaj nan syèl la. 
 Lodyans uke a aprann sourhem lanan syèl la,kirann temwayajPapa a,logo yo, akLespri Sen an. 

-Lik 13:20Li di ankò: -Kisa m'ap fè konparezon?wayòm Bondye a? 
-Lik 13:21Se tankou ledven yon fanm pran li kache nan twa mezi farin.G224 

jiskaske tout la te ledven. 
(1Jan 5:7Paske gen twa ki bay temwayaj (temwen)G3140nansyèl la, 

Papa a,Pawòl la(logo yo), epiSentespri a: 
ak twa sa yo dakò (yo)G1526youn.)  

 

                                                           
388"G3458 - mylos - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 9 mas 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g3458/kjv/tr/0-1/. 
389Videyo 41. “Grandi nan Senyè a pou w aksepte Bondye”, & videyo 47, “7. Tabènak"),www.theRhemaOfTheLord.com. 
390Videyo 41. “Grandi nan Senyè a pou w aksepte Bondye.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
391Videyo 13. "Mo a (logos & rhema)."www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
392Ibid. 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2983/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3880/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/17/35/s_990035
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G229/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2983/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3880/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G863/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3459/kjv/
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https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/3/9/s_1065009
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/3/13/s_1065013
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https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/3/15/s_1065015
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https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/13/21/s_986021
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 Peyi Wa ki nan Bondyepa ka wè ak je toutouni paske li nan ou, se poutèt sa, ou (tankou yon 
temwen oculaire majesté li), dwe preche pouvwa a ak vini nan nou an.Seyè Jezikri (2Pyè 
1:16).393 

 
1Ko 11:26Paske, chak fwa nou manje pen sa a, epi chak fwa nou bwè nan gode sa a, 

n'ap montreSeyè alanmòjiskaske li vini. 
 

 Ou dwe konsidere kòm diy pou chape anba bagay ki pral vini yo 
Mar 13:33Fè atansyon (gade),G991gadeG69epi lapriyè:G4336paske nou pa konnen kilè lè aG2540se. 
Mar 13:34Paske, Moun Bondye voye nan lachè a, se tankou yon nonm ki pran yon vwayaj byen lwen, ki kite kay li. 

epi li te bay otoriteG1849pou sèvitè l yo,G1401 ak chak moun travay li, 
epi li bay pòtay la lòd (yon moun ki kenbe pòt la)G2377gade. 

 
Lik 21:34Epi fè atansyon (fè atansyon)G4337pou tèt nou, pou nenpòt ki lè kè nou pa twò chaje ak 

surfeiting, ak sou, ak sousi nan lavi sa a, epi konsa jou sa a rive sou ou san konnen 
(toudenkou).G160 

Lik 21:35Paske, li pral tonbe sou tout moun ki rete sou latè a tankou yon pyèj.G1093 
Lik 21:36 Se poutèt sa, veye, epi lapriyè tout tan, pou yo ka konsidere nou diychapetout bagay sa yo 

sa pral rive, ak kanpe devanPitit lòm nan. 
 
Lik 21:37 Lajounen, li t'ap moutre moun yo anpil bagay nan tanp lan; 

Nan mitan lannwit, li soti, li rete sou mòn yo rele Mòn Oliv la. 
Lik 21:38Nan denmen maten, tout pèp la vin jwenn li nan tanp lan pou yo ka tande l'. 
 

 Odyans Mak la: Paske ou pa konnen ki lè lè a rive, pran prekosyon epi wè, rete veye pou veye, epi 
priye. 
Pitit lòm nan se yon mounG444Li pran yon vwayaj byen lwen, li kite kay li apre yo fin bay sèvitè l yo 
otorite ak chak moun travay li, epi li bay gad la lòd pou l veye pòt la. 
 

 Odyans Lik la: Pran prekosyon nou, pou kè nou pa twò chaje ak souf, sou, ak sousi nan lavi sa a, 
otreman, jou a ka rive sou nou toudenkou yon pyèj pral vini sou tout moun ki abite sou sifas tè a. 
  
Kidonk, veye epi priye tout tan pou nou ka konsidere nou diy pou nou chape anba tout bagay sa yo ki 
gen pou rive, epi pou nou kanpe devan Moun Bondye voye nan lachè a. Lajounen, Jezi te anseye yo nan 
tanp lan, men l te rete sou mòn Oliv la nan mitan lannwit. (Mòn Oliv la se kote Senyè Jezikri a pral 
desann ak tout sen l yo soti nan syèl la pou goumen pou rès li ki rete atè). Remake byen, tout moun yo 
te vin byen bonè nan maten pou yo tande ansèyman Jezi nan tanp lan. 

 

②2yèm chache fidèl pou pèp Bondye a Gran Tribilasyon(Vini Seyè a) 

  →GadeRev 11:15-16pou detay. 
 

-Lèse enkoni pou vini nanSeyè a 
Mat 24:42Se poutèt sa, veye, paske nou pa konnen kisaèdtanG5610ouSeyèap vini. 
Mat 24:43Men, konnen sa, ke si chèf kay la (mèt kay)G3617  

te konnen nan ki gade (prizon)G5438vòlè aG2812ta vini, 
li ta gade,G1127epi yo pa ta kite kay li kraze. 

 
Mar 13:35Se poutèt sa, veye, paske nou pa konnen ki lè mèt la (Seyè a)G2962nan kay lavini, 

aswè, oswa a minwi, oswa lè kòk chante, oswa nan maten: 
Mar 13:36Pa vini toudenkou li jwenn ou ap dòmi. 
Mar 13:37Epi sa m ap di nou, m ap di tout moun: Veye. 
 

                                                           
393Videyo 35. “(Apot yo) Disip ki gen pouvwa ak otorite.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
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 Odyans Matye a: Gade, paske ou fèpakonnen ki lè ouSeyè(marye marye) ta vini. Si mèt kay la te 
konnen lè vòlè a ta vini, li ta veye epi li pa ta kite kay li kraze. 

 
 Odyans Mak la: Gade, paske ou pa konnen ki lèSeyè anan kay la vini. Nan aswè, nan mitan lannwit, nan 

chante a, oswa nan maten. Gade, pawòl sa a se pou tout moun, pou yo paSeyè ajwenn ou ap dòmi lè li 
vini. 
 

-Jou ak Lè 
 

➢ Sonje ke "jouepièdtan” yo enkoni pou vini nanPitit lòm nan tandiske sèlman "èdtan” se enkoni pou vini 
nanSeyè a: 
 

-Jounen an (Strong laG2250) refere a entèval ki genyen ant solèy leve ak solèy kouche,394epilè a 
(Strong laG5610) refere a sezon yo nan ane a (prentan, ete, otòn, sezon fredi).395 Pitit lòm nanpral 
parèt imedyatman apre tribilasyon an, ki pral kòmanse nan gwo tribilasyon an, men pèsonn p ap 
konnen kòmansman jounen an (tli leve ak solèy kouche nan jounen an) ak lè (sezon an) nan gwo 
tribilasyon an, se konsa jou a ak lè nan vini li pa ka konnen men Papa a. 

 
- Senyè Jezikripral vini nan "jou a nanSeyè a.” Pou vini nanSeyè a,jou a (ant solèy leve ak solèy kouche) 

yo konnen vini li paske li pral vini tankou yon vòlè nan mitan lannwit lan ki se nan mitan lannwit 
lan.(Mat 25:6), menlè aoswasezon an (prentan, ete, otòn, sezon fredi) nan ane a pa konnen. 

 
Mat 25:6Ak a minwi (mid ak lannwit)G3319G3571te gen yon rèl ki te fè, 

Gade, lemarye a ap vini; soti al kontre li. 
2Pyè 3:10Men, jou a nanSeyè a pral vini tankou yon vòlè nan mitan lannwit;G3571  

nan ki syèl la pralmouri ak yon gwo bri, 
ak eleman yo dwefonnak chalè fervan, 
tè a (tè a)G1093tou ak travay yoG2041sa ki ladan l' yo pral boule nèt. 

2Pyè 3:11Lè sa a, wè tout bagay sa yo pral fonn,G3089  
Ki kalite moun nou ta dwe ye nan tout konvèsasyon sen ak Bondye,G2150  

2Pyè 3:12Ap chèche ak prese pou vini nan jou a nanBondye, 
kote syèl la ki te sou dife pral fonn,G3089  
ak eleman yo (rudiman yo)G4747vafonnak chalè fervan? 

2Pyè 3:13Men, nou menm, dapre pwomès li a, 
chèche yon nouvo syèl ak yon nouvo tè (tè),G1093kote jistis abite.G1343 

 
 Kilèjou Seyè a vini, syèl la pralmouri ak yon gwo briepi eleman yo pral fonn ak chalè ki fèvan, e 

travay ki sou tè a pral boule. Konnen ke tout bagay sa yo pral fonn, ou dwe nan tout konvèsasyon 
sen ak Bondye pou w ka donnen nan konesans nou an.Seyè Jezikri.396  
 

 Nan vini nanjou Bondye a, syèl la pral fonn nan dife, ak rudiments yo pralfonnak chalè fervan, 
men dapre pwomès li a, w ap vin pafè parhema Bondye Nan syèl la ak tè nouvo, kote jistis abite. 

 
 Logos Senyè a: “Moun ki vivan epi ki rete jiska vini anSeyè a pa dwe anpeche moun k'ap 

dòmi”(1Th 4:15). Apre lafwa vini, tout moun ki gen logo yo nan yo, yo pa anba yon pwofesè 
lekòl ankò (oswa anba syèl la ak tè a), men yo vin tounen pitit Bondye grasa lafwa nan Jezi Kris 
la.397  
 
Yo te konsève logo yo e yo te rezève pou dife pou jou jijman ak perdisyon lèzòm mechan 
yo.TSe poutèt sa, byenke syèl la ak tè a pral pase, 

                                                           
394"G2250 - hēmera - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 13 mas 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g2250/kjv/tr/0-1/. 
395"G5610 - hōra - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 13 mas 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5610/kjv/tr/0-1/. 
396Videyo 30. "Kominyon an."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
397Videyo 45. “6. Ekspyasyon.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/. 
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logo yo pral fè pafè parhema Bondyenan jou a nanBondye.398 
 

Luk12:36Epi nou menm, nou tankou moun k ap tann yoSeyè,G2962 
lè li pral tounen soti nan maryaj la (la maryaj);G1062 
Konsa, lè li vini, li frape, yo ka louvri ba li imedyatman. 

Luk12:37Benediksyon pou sèvitè sa yo,G1401 
ki mounSeyè aLè l' va vini, l'ap veye:G1127 
Sa m'ap di nou la a, se vre wi: li pral mare tèt li.G4024 
epi fè yo chita nan vyann,G347epi yo pral vin sèvi yo. 

Luk12:38E si li antredezyèm langade(moun ki veye nan prizon, 
kote yo kenbe prizonye yo), oswa 
antretwazyèm langade(moun ki veye nan prizon, 
kote yo kenbe prizonye yo),G5438  

epi jwenn yo konsa, benediksyon pou sèvitè sa yo. 

Luk12:39Epi sa a konnen, ke si mèt kay laG3617te konnen 
ki lè vòlè a ta vini, li ta gade, 
epi yo pa t kite kay li kraze. 

                                                           
398Gade "Rev 22:3-4,” oswa Videyo 44. “(Logo yo ak rhema a) Nan dènye jou yo (2 Pyè 3) 1/2.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-

scripture-2-peter-1-3/. 
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[Figi 10-2] 3 Rekòlt yo ak 4 Montre yo399 
 

 
 

ⓐPremye vini Kris la (Batèm nan lanmò ak rezirèksyon li) 

 
 1ye mont lan (Premye mwatye 70yèm semèn Daniel rive vre) 

 - Yo kwè Jezi te viv ant laj 33 ak 34 (33 ane 6 mwa si yo kalkile nan fèt la). 
tabènak la jiskaske Krisifiksyon l lan, fèt Pak la). Si delè sa a kòrèk,Jezite kòmanse ministè li sou tè a 
nan ane 27 AD e li te vin Mesi a nan ane 31 AD (ranfòse alyans etènèl la ak pwòp pa l la,Dann 9:27), 
lè li te gen 33 an 6 mwa. 

 
  →Sa a te konplete 1ye mwatye nan 70yèm semèn Danyèl la (oswa 3.5 ane), men paske nasyon jwif la te rejte. 

logo Bondye yo, levanjil lalogo delivrans yotounen vin jwenn moun lòt nasyon yo(Travay 13:46,Travay 
13:26), epi 

avèg an pati rive pèp Izrayèl la jiskaske plenitid moun lòt nasyon yo rive(Rom 11:25). 
 
-Kris late vini nan mond lan (Jan 11:27) pou pechè yo. 

(Jan 11:27Li di li: Wi,Seyè(kyrios): 
Mwen kwè ke ou seKris la,Pitit Bondye a, ki ta dwe vini nan mond lan.) 

 
- Tout moun ki nanJezikri, ki te batize nanKris la, te mete souKris la, epi li te vinKris la. 

Kidonk, yo se desandan Abraram ak eritye dapre pwomès la (Gal 3:27-29). 

 
Gal 3:27Pou tout moun nan nou ki te resevwa batèm nanKris late mete souKris la. 
Gal 3:28Pa gen ni jwif ni grèk, pa gen ni esklav ni lib, pa gen ni gason ni fi: 

paske nou tout se youn nanJezikri. 
Gal 3:29 E si ou yeKris la, Lè sa a, nou se desandan Abraram, epi eritye dapre pwomès la. 

 

 

 2yèm mwatye 70yèm semèn Daniel pralresume apre 1ye chache fidèl la, ki te swiv pa abominasyon dezolasyon an.400 

 
 
 

                                                           
399Gade “[Figi 21-1] Ki jan pèp Bondye a pral antre nan tabènak Bondye a” pou plis detay. 
400Gade "[3] 70 semèn Danyèl yo." 

The hour of temptation (Rev 3:10)

1,260 days 790 days

Fulfilled before Christ's 1st coming To be fulfilled by the Lord Jesus Christ

Feast (of Passover, Unleavened, Firstfruits) The midst of the feast

Daniel's 2nd half of 70th week

Armage-

ddon

Wrath of God (Rev 16)

Daniel's 1st half of 70th week 

(1 Hour)

Abomination (AOD)

(1 Hour)
The times of the Gentiles

Tribulation

(John is partakers in Tribulation with his brethren, Rev 1:9)

Great Tribulation

Time (feast), Times (feasts), & the dividing (midst) of time (Dan 7:25, Dan 12:7)

Feasts (of Trumpet, Atonement, Tabernacles)

250 days 250 days
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ⓑVini nan Pitit lòm nan(Lespri moun ki jis yo pral vin pafè)401  
 

 (1ye rekòt fidèl la) Lespri moun ki jis yo pral vin pafè 
- Levanjil apot Pòl t'ap anonse a se pa t 'nan moun, men se parevelasyon Jezikri 

(Gal 1:11-12), ak atravè levanjil la, li (apot Pòl) te fè nou nanJezikri (1Ko 4:15).402  
 
 Jerizalèm ki nan Syèl la 

Paske logo ki nan ou a grandi, epi ou te koute vwa rhema a, ou te vin nan 
Mòn Siyon an, ki se vil Bondye vivan an, Jerizalèm nan syèl la kote gen yon inonbrabl 
konpayi zanj yo se, asanble jeneral laepilegliz premye pitit la ki ekri nan syèl la kote 
Bondyese jij tout moun, aklespri yo nan moun ki fè yojisyo fètpafè 
(Eb 12:22-23).403  
 
Remake byen ke lespri moun ki te fèt grasa levanjil apot Pòl te preche a, se 
nan fè jis ak pafè. Yo se legliz la nanpremye pitit la ekri nan syèl la, ki moun ki kanpe 
sou mòn Siyon an, ki se vil Bondye vivan an, Jerizalèm nan syèl la. Nan lòt mo, yo yela 
premye fwi Kris la ki moun ki pral chache fidèl (premye chache fidèl la) nan 2yèm mont lan (Rev 7:9). 

 
 "Gen kèk moun ki pral wè Wayòm Bondye a anvan yo goute lanmò" 

Luk9:20Li di yo: Men, ki moun nou di mwen ye? Pyè reponn li: Kris Bondye a. 
Luk9:26Paske, nenpòt moun ki wont pou mwen ak pawòl mwen yo,G3056Moun Bondye voye nan lachè a 

pral ye 
wont, lè li va vini nan pwòp laglwa li, ak nan glwa Papa l ', ak nan zanj sen yo. 

Luk9:27Men, mwen di nou yon verite, 
"genkèkkanpe isit la, ki pralpa gou nan lanmò,jiskayo wèwayòm Bondye a.” 

 
→Moun ki resevwa batèm ak Sentespri a & ak dife P ap fè eksperyans lanmò jan yo 

pralPA JANM MOURI.404 
- Yo konsidere yo merite pou yo jwenn letènite a, ak rezirèksyon an pami mò yo, se 

pitit gason yoBondye, yo te pitit gason rezirèksyon an, epi konsa yo pa ka mouri ankò kòm 
yo yeegalpouzanj yo (Luk20:35-36).405  

 
→Apre tanp lan nan kò Jezi a te detwi ak rido a nan tanp lan lwe an de 

(Mat 27:51-53), moun te wè rezirèksyon anpil kò sen yo ki te gen 
dòmi (nan jaden potye a), leve, li antre nanvil sen an (Rev 21:2). 

 
 2yèm mont lan: (Premye chache fidèl la)Pitit lòm nanvini "nan” yon nwaj ki gen pouvwa ak anpil glwa 

(Lik 21:27,Rev 7:9-17). 
 

 → Tkawotchou ki te kouterhem lapa pral sou mòn lan ki ka manyen ak 
boule akdife, men yo pral sou mòn Siyon an, vil vivan anBondye,ki nan syèl la 
Jerizalèm,legliz premye pitit la ki ekri nan syèl la, kote lespri yo nan 
la jisyo fè pafè(Eb 12:23). 
 

 →Paske, Pitit lòm nan ap parèt imedyatman apre tribilasyon an, ki pral kòmanse a 
nan 2yèm mwatye 70yèm semèn Danyèl la, li gen anpil chans pou l parètnan fiti prè.406 

 
 
  

                                                           
401Gade "(Rev 21:27) Moun ki ekri nan Liv Lavi Mouton an.” 
402Videyo 16. "Pati yo (Mistè Kris la)."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
403Videyo 41. “Grandi nan Senyè a pou w aksepte Bondye.” 

www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
404Te pran nan "<Jou Kris la>" nan chapit 20. 
405Videyo 45. “6. Ekspyasyon.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/.  
406Ou ta dwe kapab espekile jou apwoksimatif nan vini li apre etidye liv sa a. 
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ⓒ2yèm vini Kris la, Mesi a(Senyè Jezikri:Metesou enkoripsyon ak imòtalite)407 

 
 (2yèm rekòt fidèl la) Senyè Jezikri a, ki gen imòtalite epi ki abite nan volonte Bondyevini  

 
(Trump Bondye a) 
1Th 4:15Pou sa nou di nou pa pawòl la (logo yo)G3056nanSeyè a, 

ke nou ki vivan epi ki rete 
Jouk vini Senyè a p ap anpeche moun k ap dòmi yo. 

1Th 4:16Paske, Seyè a li menm ap desann sot nan syèl la ak yon rèl, ak vwa arkanj la, 
epi avèktwonpèt Bondye a: ak mò yo nanKris lapral leve an premye: 

1Th 4:17 Lè sa a, nou menm ki vivan epi ki rete yo pral kenbe ansanm ak yonan nwaj yo, 
rankontreSeyè anan lè a: e konsa nou pral toujou avèkSeyè a. 

 
→Ak yon rèl, ak vwa arkanj la, ak twonpèt Bondye a,Seyè a pral desann 

soti nan syèl la ak mò yo nanKris lapral leve an premye, "Kris lapremye fwi yo; apre sa yo ki la 
Kris la nan vini li”(1Ko 15:23).  

 
 → Lespri BondyeepiNanmnan 144,000 yoyo pral mennen Jerizalèm nan syèl la nan 1ye chache 

fidèl la. Nan lòt 
mo, lè 7yèm twonpèt la ap sonnen, yo pral deja anlèvman epi yo pral 
tann Senyè a nan Jerizalèm nan syèl la, konnen ke kò yo enkoruptibl pral 
leve kanpe pou rankontre Senyè a nan lè a. 
 

 3yèm mont lan: (2yèm anlèvman an) Vini nanSenyè Jezikri 
Lè 7yèm twonpèt la ap sonnen (Rev 11:14), mò yo pral leve soti vivanenkoruptiblepi 
kò mòtèl nou an pral mete sou liimòtalite, ak "Lanmòapvale nan viktwa.” 

 
1Ko 15:51Gade, mwen fè nou konnen yon mistè; Nou tout p ap dòmi, men nou tout pral 

chanje, 
1Ko 15:52Nan yon ti moman, nan yon bat je, nan dènye atout la: 

paske twonpèt la ap sonnen, 
epi mò yo pral leveenkoruptibl, epi nou pral chanje. 

1Ko 15:53Paske, moun k'ap kòripti yo dwe mete sou li enkoruptibl, 
epi mòtèl sa a dwe mete sou imòtalite. 

1Ko 15:54Se konsa, lè kòriptib sa a pral mete sou lienkoripsyon, 
epi mòtèl sa a pral mete sou liimòtalite, 
Lè sa a, pawòl ki ekri a pral rive vre: 
Lanmò ap vale nan viktwa. 

 
→Pou plis pase 50 ane, wa Charles III te defann chanjman nan klima, e li te fè 

te lanse Inisyativ "Mache Dirab yo" nan Forum Ekonomik Mondyal la (WEF) Anyèl 
Reyinyon nan Davos nan mwa janvye 2020, ak Lè sa a, te lanse "The Great Reset" sou3 

jen,2020  
ak objektif pou fè mond lan yon pi bon kote nan 2030.408Sepandan, sa a se youn nan yo 
plan move ènmi yo anvan vini nou anSeyè Jezikri, ki moun ki pap vini sof si 
gen premye yon apostazi, ki pral revelenonm peche a(Anti-Kris la),pitit gason 
perdisyon(Fo pwofèt la, Rev 19:20,2Th 2:3).409  

 
→Konsènan apostazi, "Akò Abraram yo" te anonse pa 45yèm Prezidan an 

Etazini, Donald John Trump sou 15 septanm 2020, ki etabli yon kilti nan 
lapèpami Jidayis, Krisyanis, ak Islam, osi byen ke tout limanite. 
→Kidonk, li klè kePitit lòm nan pral byento vini ak chache fidèl li144,000. 

                                                           
407Gade "(Rev 21:27) Moun ki ekri nan Liv Lavi Mouton an.” 
408Sou entènèt la, chèche “Agenda 2030 pou Devlopman Dirab” sou sit ofisyèl Nasyonzini an. 
409Gade "Rev9:11.” 
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 (Tout lespri w, nanm ou ak kò w) 
1Th 5:23Ak anpilBondyenan lapè sanktifye ou nèt; e mwen priyeBondyetout oulespriepinanmepikò 

se pou nou konsève san repwòch pou vini nou anSeyè Jezikri.  
 

→Tout kadav sen yo pral leve soti vivan an premye nan son dènye twonpèt la lè 
Senyè Jezikri a vini. Se poutèt sa, dwe totalman sanktifye paBondyepou tout ouLespri Bondye, 
Nanm, akKòyo pral konsève san repwòch pou vini nou anSeyè Jezikri pèmèt 
Lespri lavi asoti nanBondyeka antre nan ou. (Rev 11:11).410  

 
 Logo yo nanSeyè a: Nou menm ki vivan epi ki rete jiskaske vini anSeyè a p ap anpeche moun 

yo te mete nan dòmi ak antere l nan kay la.Seyè a) jaden, bay jaden an fè pati potye a nan 
kay la nanSeyè a, ak kadav moun lòt nasyon yo ap leve soti vivan nan vini anSenyè Jezikri 
(1Th 4:15).411  
 

ⓓ Wa tout wa yo,& Senyè chèf yo (Nan Paradi Bondye a) 

 
 Imòtalite  

1Ti 6:12Goumen bon batay lafwa a, kenbe kenbelavi etènèl, kote ou te rele tou, 
epi ou fè konnen yon bon pwofesyon devan anpil temwen. 

1Ti 6:13M'ap ba ou lòd devan jeBondye, ki fè tout bagay viv, ak anvanJezikri, 
ki devan Pons Pilat temwen yon bon konfesyon; 

1Ti 6:14Se pou ou kenbe kòmandman sa a san tach, san repwòch, 
jiskaske parèt nanJezikri, Seyè nou an:  

1Ti 6:15 Sa ki nan tan l 'yo pral montre, ki moun ki beni ak sèl Pisan an, 
Wa tout wa yo, ak Seyè tout chèf yo; 

1Ti 6:16Ki moun ki genyen sèlmanimòtalite, rete nan limyè aG5457ki pèsonn pa ka pwoche bò kote; 
pesonn pa janm wè, ni li pa ka wè. Amèn. 
 
→Mete kenbelavi etènèl, Kenbe kòmandman an san tach ak unreprikable jiskaske 

laparèt nan nouSeyè Jezikri, KiyèsWa tout wa yo ak Seyè tout chèf yo, genimòtalite, 
epi rete nan limyè a nanBondye (1Jan 1:5) ke pèsonn pa ka apwoche oswa wè li.412 
→SiLespri anan Bondyeki leveJezisoti nan mò yorete nan ou,Bondyeki moun ki leve 

Kris lasoti nan mò yopral tou bay kò mòtèl nou yo vivBondyeLespri Bondyeki rete nan ou  
(Rom 8:11). 

 
 (PandanKris larèy 1,000 ane)Se pou ti Mouton an nouri 

Phl 3:20Paske, konvèsasyon nou an se nan syèl la; ki kote nou chache touSovè a,Senyè Jezikri: 
Fl 3:21Ki moun ki pral chanje vye nou an (byen ki ba)G5014kò, 

pou li ka alamòd tankou (konfòme a)G4832likò bèl pouvwa, 
dapre travay li kapab soumèt tout bagay pou tèt li. 

 
→Kilègrenn enkoruptibl la(logo Bondye yo,1Pyè 1:23) nanJezi Kri(Wa etènèl la), 

pote fwi moun ki jis yo (rema logos Bondye a) nan ou (1Ti 1:16), Jezi 
Kris la vin Wa etènèl ou epi w ap mete sou liImòtaliteepiviv pou tout tan (1Ti 1:17). 

 
1Ti 1:16Men, pou rezon sa a mwen te jwenn mizèrikòd, 

sanan mwenpremyeJezi Krita ka montre tout pasyans, 

                                                           
410Gade “[Figi 10-d],” oswa Videyo 46. “Rezirèksyon lavi a.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
411Videyo 37. "Ou achte ak yon pri (yon onè)." 
 www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
412Gade1Ti 6:12-16, ak Videyo 39. “Rezirèksyon mò yo,”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-

sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
ak Videyo 45, “6. Ekspyasyon.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/  
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pou yon modèl pou yo ki ta dwe kwè nan lilavi etènèl. 
1Ti 1:17Kounye a pouWa ki p'ap janm fini an,imòtèl,envizib, sèl saj laBondye, 

se pou onè ak glwapou tout tan ak tout tan. Amèn. 
 

 Si kay nou an (lachè) sou tè a fonn, nou gen yon kay etènèl, yon bilding Bondye, nan syèl la. Malgre rèl nou 
nan tabènak sa a (kò mòtèl), nou vin imòtalite (Senyè Jezikri) lè yo te abiye ak kay nou an nan syèl la 
atravè batèm nanKris la.413 

 

ⓔAparisyon Kris la(Kò ki byen ba a fòme pou yon kò ki gen glwa)414 

 (3yèm rekòt la)Kris laparèt nanlaglwa 
Kol 3:4KilèKris la, ki moun ki noulavi, pral parèt, lè sa a nou menm tou nou pral parèt avèk li nanlaglwa. 
Eb 9:28Se konsaKris late yon fwa ofripou pote peche anpil moun; 

epi moun k ap tann li yo l ap parèt yon dezyèm fwa san peche pou l ka sove.G4991  
 
→Venkè yo, ki te batize nanKris laaepi mete sou liKris la(Gal 3:27), ap chècheKris la  

ki moun ki pral parèt 2yèm fwa san pechedelivranspou moun k'ap chache l', epi yo pral 
parèt akKris lanan glwa. 
 

[Figi 10-c] Rezirèksyon Senyè Jezikri a415 
 

 
 
 4yèm mont lan: Konsènankatriyèm mont lannan mitan lannwit lan,Jezi (parèt kòmalespri)viniak mache sou 
lanmè a 

nan mitan lannwit lanak entansyon pou pase bò kote disip yo.Jezi Kri, ki moun ki te voye ban 
nou ak 

te vin nou wa etènèl, pral chanje kò nou byen imobilye nanbèl pouvwa akònanla 
Sovè a, Senyè Jezikri (Phl 3:20-21),Toupisan, KiyèsTi Mouton an.G721 

 
Mar 6:48Apre sa, li wè yo ap travay nan zaviwon; paske van an te kontrè ak yo. 

ak soukatriyèm mont lannan mitan lannwit li vin jwenn yo, 
ap machesou lanmè a, epi yo ta pase bò kote yo. 

Mar 6:49 Men, lè yo wè l' t'ap mache sou lanmè a, 
yo te sipoze se teyon lespri, epi li rele: 

Mar 6:50Paske, yo tout te wè l, yo te boulvèse. Epi imedyatman li pale ak yo, 
Li di yo: Pran kouraj! Se mwen menm. pa bezwen pè. 

Mar 6:51Apre sa, li moute nan kannòt la bò kote yo. epi van an sispann: 
epi yo te sezi anpil nan tèt yo, epi yo te sezi anpil. 

Mar 6:52Paske yo pa t konsidere mirak pen yo (pen an).G740  

                                                           
413Videyo 47. “7. Tantak yo.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/. 
414Gade "(Rev 21:27) Moun ki ekri nan Liv Lavi Mouton an.” 
415Videyo 46. “Rezirèksyon lavi a.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
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pou yokètefè tèt di toujou.) 
 

➢ Jezi ap mache sou lanmè a416 
Jhn6:16Lè solèy fin kouche, disip li yo desann bò lanmè a. 

→Se te aswè lè Jezi te mache sou bato disip li yo sou lanmè a. 
 

Mat 14:26Lè disip yo wè Jezi t'ap mache sou lanmè a, yo te boulvèse, yo t'ap di: 
Li seyon lespri(yon aparans nan lespri a);G5326Yo t'ap rele byen fò pou yo te pè.G5399 
→Ki sa Jezi k ap mache sou lanmè a vle di? 

Epi poukisa disip li yo te pè aparisyon Jezi? 
 

➔ Jeziparèt tankou yon lespripou disip li yo ki gen kè di. “SiKris lase nan ou, kò a se 
mouri akoz peche; menLespri a se lavi grasa jistis”(Rom 8:10). 
Men, paske logo yo (pen an) nan yo pa t 'mouri (nan tè a oswa kò a nanJezi Kri), 
yo ka wè (lespri a), men yo p ap wè (Kris la, Rom 8:10); epi yo ka tande (la 
lespri), epi yo pa pral konprann (Eza 6:9-11). 

 
Eza 6:9, “Koute vre, men nou pa konprann; epi nou wè tout bon, men nou pa wè.” 

Je yo fèmen jiskaske tè a vin tounen yon dezè nèt. 
Eza 6:10Fè kè pèp sa a gra, fè zòrèy yo lou, fèmen je yo. 

Pou yo pa wè ak je yo, pou yo pa tande ak zòrèy yo, pou yo pa konprann ak yo 
kè, epi konvèti, epi geri. 

Eza 6:11Lè sa a, mwen di: Mèt ('ăḏōnāy),H136konbyen tan? 
Li reponn yo: - Jiskaske tout lavil yo p'ap janm rete san moun. 
ak kay yo san moun, ak tè a (tè a)H127dezolasyon nèt, 

Eza 6:12Se konsa, Seyè a te wete moun byen lwen 
te gen yon gwo abandon nan mitan peyi a (lalatè).H776 

 
-Kite logo yo desann nan zòrèy ou 

Gen 1:9Bondye di: Se pou dlo ki anba syèl la sanble yon sèl kote. 
Se pou tè sèk la parèt. 

 Jenèz 1:10Epi Bondye rele tè sèk la Tè; epi rasanbleman dlo yo te rele lanmè. 
e Bondye wè sa te bon. 

Luk9:43Epi yo tout te sezi wè gwo pouvwa Bondye a. Men, pandan ke yo sezi chak 
Yon sèl nan tout sa Jezi te fè, li di disip li yo: 

 Luk9:44Kite pawòl sa yo (logo)G3056desann nan zòrèy ou: 
paske Moun Bondye voye nan lachè a pral lage nan men lèzòm. 

 
→Se poutèt sa, rasanbleman dlo yo oswa lanmè yo, ki anba vout la, 

refere a logo yo ekri ak lank (2Ko 3:3). 
 →Lèt Kris la sèvi pa nou, li pa ekri ak lank, men ak Lespri moun ki vivan an 

Bondye; pa nan tab wòch, men nan tab chèn nan kè a (2Ko 3:3),mwense rhem la. 
➔ Kite logo sa a desann nan zòrèy ouepikite Lespri Bondye vivan an vire l 

nannan rhem la.417 
 

➢ Lè a ap vini pou w sonje rema Jezi te di w la418 
- Ou dwe sonje rhema te pale pa pwofèt yo sen yo ak kòmandman yo te pale pa yo 

apot Senyè ak Sovè a, ki te soulve lespri pwòp nou an chonje. 
 
Ki jan nou ka sonje tout bagay Jezi te di nou yo? 

   Jhn16:4Men, bagay sa yo mwen te di nou, pou lè lè a va rive, nou ka sonje 

                                                           
416Videyo 25. "Yon di ki di (logo yo) 1/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
417Ibid. 
418Konprann kijanRhema=Lespri Bondye+Lavi. 

Videyo 13. "Mo a (logos & rhema)."www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
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ke mwen te di nou sou yo. Epi bagay sa yo mwen pa t di nou nan kòmansman an, 
paske mwen te avèk ou.  
 

 Jhn14:26MenKonsolatè a, ki seSentespri a, ki moun Papa a pral voye nan non mwen, 
l'a moutre nou tout bagay, l'a fè nou sonje tout bagay, 
tou sa mwen te di nou.  
 
→ApreKris late leve soti vivan nan lanmò, li monte al jwenn Papa l, ak Bondye li a 

(Jhn20:17), nou te resevwa Lespri adopsyon an pou Bondye te voye Lespri a 
Pitit li a nan kè nou, kote nou kriye, Abba,G5Papa. (Rom 8:15,Gal 4:6). 
 

 →Epi Papa a voye Konsolatè a (Sentespri a) 
pou anseye nou tout rhema nan pote tout bagay nan chonje nou. 
 

 →Pou moun ki swiv Jezi yo gen limyè lavi a (logo yo), epi li pral vin rhema a 
lè Lespri Bondye a deplase sou sifas dlo a (logo yo, vyann), oswa 
an fas aJezi Kri(Gen 1:2,2Ko 4:6). 
 

➢ Pou moun rhema a kache, yo gen krentif pou Jezi 
Luk9:45Men, yo pa t konprann pawòl sa a (rhem),G4487 

epi yo te kache pou yo, yo pa t 'konnen li. 
e yo te pèG5399pou mande l sou pawòl sa a (rhem).G4487  

 
→Rhema a kache jiskaske ou kwè logo sa yo: 

"Pitit lòm nan te lage nan men lèzòm(Luk9:44)." 
→Moun ki pa konprann rhema a, yo pè mande Jezi sou li. 

Nan lòt mo, yo pè ki jan Jezi pral parèt devan yoKris laoswaMesi a, 
Mat 14:26. 

→Men, Jezi di yo pou yo pa bezwen pè, epi pou yo travay pou manje ki dire pou tout tan an 
lavi, ki Moun Bondye voye nan lachè a te ban nou (Se mwen menm). 

 
 Jhn6:20 Men, li di yo:Se mwen menm; pa dwepè (pè).G5399 

 → "Se mwen menm" vle di "Mwen se Pitit Bondye a" sou ki mounLespri adesann sot nan syèl la 
(Jhn1:32), ak "Mwen se Jezikri” ki moun ki mache sou fas dlo yo (logo yo) 
ki te fè chè e ki te rete nan ou (Jhn1:14). E kounye a "mwen serhem la" OMS 
rete nan tab chèn nan kè yoakLespri Bondye vivan an. 

 
➢ Rim nan Liv la 

Jhn6:25Epi lè yo (pèp laG3793) te jwenn li sou lòt bò lanmè a, 
yo di li: Mèt! 
(Mèt anvan Krisifiksyon an, al gade nan "3. Premye fwi)"),G4461kilè ou te vin isit la? 

 Jhn6:26Jezi reponn yo: Sa m'ap di nou la a, se vre wi: 
N'ap chache m', se pa paske nou te wè samirak (siy),G4592 
Men, paske nou te manje nan pen yo,G740epi yo te ranpli. 

 Jhn6:27Travay pa pou vyann ki peri a, men pou vyann sa aG1035ki kenbe fèm 
lavi etènèl (etènèl)., ki Moun Bondye voye nan lachè a va ban nou. 
paske li genyenBondye Papa asele.G4972 

 
→Vyann Bondye genyen anselenan Pitit lòm nan pou ban noulavi etènèl, se 

rhem nan Liv la, ki seselejiska tan lafen an(Dann 12:4).419 
 

➢ Moun ki gen logo yo ki te dòmi nan Jezi pral leve nan Kris la 
→Pa Adan, lanmò te vini, se konsa nou tout mouri nan li, men pa Kris la te vini nan rezirèksyon mò yo, 

Se konsa, moun ki te gen logo yo nan yo epi ki te dòmi nan Jezi (mouri nan Kris la) pral leve an 
premye lè li vini. 

                                                           
419Videyo 41. “Grandi nan Senyè a pou w aksepte Bondye.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
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(1Th 4:14-16,1Ko 15:20-23). 
➢ Li lè pou nou chache Seyè a420 

→Nou pa t delivre nou ak bagay ki ka kòripti, dapre tradisyon zansèt nou yo 
ak gason, ki pa dapre Kris la. Se konsa, ou dwe swiv bagay enkoruptibl (atravè Jezi) 
epi preche wayòm Bondye a (Kol 2:8,1Pyè 1:18). Se poutèt sa, simen nan jistis epi rekòlte 
gen pitye, epi kraze tè frich ou a; Paske, li lè pou nou chache Seyè a, li pral moutre nou 
jistis (Oz 10:12). 

 
Mat 24:44Se poutèt sa, nou menm tou, se pou nou pare, paske nan sa yoyon èdtan jan ou panseG1380paPitit lòm 
nan vini. 
Mat 24:45Ki moun ki se yon fidèl ak sajsèvitè,G1401ki moun liSeyèli mete chèf fanmi li, 

pou ba yo vyannG5160nan sezon apwopriye (tan)G2540? 
 

Luk12:40Se pou nou pare tou: paskePitit lòm nanvini nanyon èdtanlè ou panseG1380pa. 
Luk12:41Lè sa a, Pyè di li:Seyè, ou di parabòl sa a pou nou, oswa menm pou tout moun? 
Luk12:42EpiSeyè adi: Kilès sa a ki fidèl ak ki gen bon konprann?jeran,G3623 

ki moun liSeyèL'ap mete chèf fanmi l'G2322 
pou ba yo pòsyon vyann yoG4620nan sezon apwopriye (tan)G2540? 

 
 Odyans Matye a: ou menmmuspa pare paskePitit lòm nan ap vini nan yon èdtan ou pa panse.Tli sèvitè 

(Strong'sG1401) se defini pa Jezi kòm youn nan ki te vin premye nan tout dwe vin sèvitè tout moun, 
paske Pitit Gason Lòm nan pa vini pou yo sèvi, men pou sèvi, ak bay nanm li kòm ranson pou anpil 
moun (Mar 10:44-45). Sèvitè yo rann temwayaj sou logo Bondye a ak sou temwayaj Jezikri a, ak tout 
bagay yo te wè, kote Bondye te montre yo bagay ki gen pou rive byento, pa revelasyon Jezikri a.Rev 
1:1-2).421  

 
 Bondyepremye reveleJezi Kribay sèvitè l Jan (Rev 1:1) pou montre sèvitè l yo bagay ki gen pou rive 

nan yon ti tan, e moun ki te vin sèvitè jistis yo se te Pòl (Rom 1:1), Jude (Jde1:1), Tit (Tit 1:1), Jak 
(Jak 1:1), ak Simon Pyè (2Pyè 1:1). Sèvitè moun ki jis yo se pou Seyè a, se konsa yo viv epi yo 
mouriSeyè akonnen ke Kris la te mouri, leve, ak reviv pou yo ka yeSeyèsou tou de vivan yo ak mò 
yo. Nou te sèvitè peche, men gras a Bondye dèske nou te libere anba peche lè nou te vin sèvitè 
jistis apre nou te obeyi doktrin yo te ba nou an. 
 

 Moun nan nou ki te vinsèvitè jistis yodwenouri“Tout mouton yo, sou kiSentespri a Li fè yo (tankou 
nou) siveyan, pou nourilegliz Bondye a, ke li te achte ak pwòp san pa li" (Travay 20:28).422Nouri 
manje vle di patisipe nan “Kominyon kò Kris la (1Ko 10:16,1Ko 11:24),” sa apot Pòl te fè nan 
prezans moun nan sonjeSeyè Jezi a (Travay 27:35-37).423 

 
 Modyans lach la: Pa mansyone. Yo pral anvayi syèl la lè Seyè a va vini. 

→1/3 nan rès ki pa envoke non Senyè a lè l ap vini an pral rete atè, y ap rafine tankou ajan epi yo teste 
tankou lò, pou yo di:Seyè a se Bondye mwen” 
(Zak 13:8-9) epi antre nan yon 1,000 ane. 

 
 Odyans Lik la: ou menmdwepare paske li pral vini nan yon lè ou pa panse, ak moun ki vini nan yon lè 

seSeyè aki te bay disip li yo parabòl. Men, nan Lik, Pyè te mandeSeyè akit parabòl la te sèlman pou disip 
li yo oswa pou tout moun. Nan lòt mo, li te mande ki moun ki ta dwe an chaj nan veye pouSeyè 
acoming, akSeyè areponn li: Kiyès sa a?fidèlak sajjeran,G3623ki moun liSeyèL'ap mete chèf fanmi 
l'G2322pou ba yo pòsyon vyann yoG4620nan sezon apwopriye (tan)G2540?” 

                                                           
420Videyo 25. "Yon di ki di (logo yo) 1/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
421Videyo 43. “(Lespri dirije) Pitit Bondye yo.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
422Videyo 16. " Janti yo, tout nasyon (Se pou yon jeran Senyè a fidèl ak saj) 10/10." 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
423Videyo 31. "Cheve tèt la."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
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UMenm jan ak Matye, tèm '"entandan" (Strong'sG3623) te itilize nan Lik olye de "sèvitè" (Strong 
aG1401). Entandan an (Strong'sG3623) se ofisye a nanKris la, yon moun fidèl ki chaje ak jeran mistè yo 
nanBondye(1Ko 4:1-2). 
 
 Mistè a nanBondyeyo te deklare sèvitè l yo pwofèt yo, e sa pral fini nan jou 7yèm zanj lan tande 

bri, lè l ap kòmanse sonnen.Rev 10:7).424Nan lòt mo, entandan yo (yon moun ki fidèl ak saj) se 
sèvitè jistis yo ki responsab predikasyon.Seyè alanmò jiskaske li vini(1Ko 11:26), nan pataje vyann 
espirityèl la ak pitit byeneme yo ki te fèt pa levanjil la, pou yo ka sonje bagay ki nanKris lanan tan 
apwopriye epi yo pa pral kite dèyè lè Livini.425 
 

 Frè yo, ki te resevwalespri pwofesi a, rann temwayaj sou Jezi.Temwayaj Kris lakonfime nan yo (ou) 
grasa kado gerizon, èd, gouvènman, ak divèsite lang jiska lafen, pou yo (ou) ka san repwòch nan jou 
a.Senyè Jezikri.426 

 
(Move sèvitè di "Senyè mwen an reta vini li") 
Mat 24:46Benediksyon pou sèvitè sa a,G1401Seyè a, lè l' va vini, va jwenn moun k'ap fè sa. 
Mat 24:47Sa m'ap di nou la a, se vre wi: l'ap mete l' chèf sou tout bagay li yomachandiz. 
Mat 24:48Men, si mechan sèvitè sa a di nan kè l': MwenSeyèG2962an reta vini; 
Mat 24:49Li pral kòmanse frape kanmarad li yo, li pral manje ak bwè ansanm ak moun ki sou. 
Mat 24:50Seyè aG2962sèvitè sa a ap vini nan yon jou li p'ap tann li, 

epi nan yon èdtan ke li pa okouran de, 
Mat 24:51L'a koupe l' separe, li ba l' pòsyon pa l' ak ipokrit yo. 

pral gen kriye ak manje dan. 
 
 Benediksyon pou sèvitè a ki mèt li jwenn li ap veye nan nouri tout twoupo a, sou ki Lespri Sen an te fè l 

'siveyan, pou nouri legliz Bondye a, ke li te achte ak pwòp san pa li. Seyè a pral mete l' chèf sou tout 
byen l' yo. 
 

 Men, sèvitè a ki di nan kè l ', "Mèt mwen an reta vini li" se yon move bagay (kòm li pa veye), se konsa li 
kòmanse frape lòt sèvitè l' yo pou manje ak bwè ak sou latè a, ki pa nan. Lespri Sen an. Lè sa aSeyè 
asèvitè sa a ap vini nan yon jou kote move sèvitè sa a p ap chèche l, akSeyè aap vini nan yon lè ki move 
sèvitè a pa konnen, epi koupe l 'ande epi mete l' pòsyon pou li ak ipokrit yo. 
 

▪ Seyè apral tounen nan Siyon epi rete nan mitan Jerizalèm, ki pral rele vil la verite a, mòn Seyè ki gen 
tout pouvwa a, mòn ki sen an. Pandan w ap grandi nan favè ak konesans nou anSeyèepiSovè Jezikri 
(2Pyè 3:18), ou pral rive sou mòn Siyon ki se vil Bondye vivan an, Jerizalèm ki nan syèl la, ak dimil fwa 
dimil zanj.Seyè ki gen tout pouvwa a ki moun ki pral desann sot nan syèl la pou goumen pou mòn Siyon 
an ak ti mòn li yo nan Ansyen Testaman an pral akonpli nan Nouvo Testaman an lè tout moun ap viv nan 
lavi.Kris laYo mennen yo nan vil Bondye vivan an pou yo rete laSeyè anan lòd sa a: 
→"Kris la premye fwi; apre sa yo ki laKris lanan vini li”(1Ko 15:23). 
 

- Asanble jeneral la ak legliz premye pitit gason an (premye pitit ki soti nan lanmòseKris la,Kol 1:18)427  
se refere li kòm legliz yo nanKris laki ekri (nan liv lavi ti Mouton an) nan syèl la, 
koteBondyese jij tout moun ak lespri moun ki te fè jis yo pafè pa 
san ak lafwa.428  

 - Senyè a pran legliz premye pitit gason an oswa legliz Kris la (sa yo ki te abite nan Seyè a nan 
vil David la, kote Kris Senyè a te fèt) nan vil Bondye vivan an, ki se la 

                                                           
424Videyo 45. “6. Ekspyasyon.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/. 
425Videyo 16. "Pati yo, tout nasyon 10/10."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/, videyo 30. "Kominyon 

an"www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/& videyo 34. "Dapre Lespri a & Anba favè”  
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 

426Videyo 43. “(Lespri dirije) Pitit Bondye yo.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
427Gade "[3] 70 semèn Danyèl yo." 
428Videyo 4. “Fwi tè aH127vs. Fwi jistis yo.” 
www.therhemaofthelord.com/course1/4-the-fruit-of-the-ground-vs-the-fruits-of-righteousness-update/. 
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Jerizalèm nan syèl la.429 
 

-Senyè a vini ak rekonpans lifoswa travay ou, epi delivrans pou pitit fi Siyon an. 
Y'a rele w pèp ki sen an, moun ki delivre yo nan men Seyè a, yon vil ki p'ap la 
abandone.430 
 

F.Ki sa ki pral siy ou vini?(ap vini Senyè a)? 
 
Mat 24:24Paske, gen pou levefo Kris yo,G5580epifo pwofèt yo,G5578epi yo pral montre gwosiyak bèl bagay; 

Konsa, si sa te posib, yo pral twonpe moun Bondye chwazi yo. 
Mar 13:22Poufo Kris yoG5580epifo pwofèt yoG5578pral leve, 

epi yo pral montresiyak bèl bagay, pou sedui, si li te posib, menm eli yo. 
 

• Pou odyans Matye a:Fo Kris las epi Fo pwofèt pral leve e li montre “gwo siy ak bèl bagay” pou oditwa 
Matye yo ki se “eli yo”. 

• Pou Maodyans rk la: Yo pral montre “Siy ak mèvèy” pou odyans Mak la ki se “eli yo”. 
 
Mat 24:25Gade, mwen te di nou anvan. 
Mar 13:23Men, fè atansyon: gade, mwen te anonse noutout bagay. 
 
 Pou oditwa Matye yo, Jezi te deja pale yo konsènan fo Kris ak fo pwofèt yo te monte. 
 Pou oditwa Mak yo, Jezi te predi tout bagay, li te fè konnen moun ki te oditwa Mak yo se “zanmi” li paske li 

te fè yo konnen “tout bagay”(Jhn15:15).431  
 

-Antikristyanism,fo Kris yo, &fo pwofèts 
 

 Anti-Kris laG500  
1Jan 2:18Timoun piti, se dènye fwa a, epi jan nou tande sa aantikristyanism(ἀντίχριστος, sengilye)G500 

pral vini, menm kounye a gen anpilantikristyanism(ἀντίχριστοι, pliryèl);G500 
ki fè nou konnen ke se dènye fwa a. 

1Jan 2:22Ki moun ki se yon mantè men moun ki nye saJeziseKris la? 
Li seantikristyanism(ἀντίχριστος, sengilye),G500ki demantiPapa aepiPitit la. 

1Jan 4:3 Ak tout lespri ki pa konfese saJezi Krise vini nan kò a se pa nanBondye: 
e sa se lespri sa aantikristyanism (ἀντιχρίστου, sengilye),G500 
sa nou te tande ke li ta vini; e menm kounye a li deja nan mond lan. 

2Jan 1:7 Paske gen anpil moun k'ap twonpe moun k'ap antre nan monn nan, 
ki konfese pa saJezi Krili vini nan kò a. Sa a se yon tronpeG4108epiyon antikristyanism.G500 

 
➢ Antikristyanism&Antikristyanism(yon mantè = yon tronpe) 

-Fòm sengilye nanantikristyanism(ἀντίχριστος) se nonm peche a, ki pral travay pou 1ye bèt la 
(Rev 13:1-2,2Th 2:3). 
 

-Fòm pliryèl nanantikristyanism (ἀντίχριστοι) se moun ki gen fòm sengilye lespri antikristyanism 
(ἀντιχρίστου, sengilye), Anti-Kris la. 
 

- Moun ki genyenlespri antikristyanism se mantè paske yo nyeJeziseKris laosi byen kela 
PapaepiPitit la. Yo se moun k ap twonpe yo e gen anpil ladan yo deja nan mond lan. 

- Yo pa soti nan Bondye paske lespri yo pa konfese saJezi Krili vini nan kò a. 
 
→TliAnti-Kris egzalte tèt li pi wo a tout sa yo rele Bondye nan montre tèt li ke li se Bondye nan 

tanp Bondye a, epi konsa li se tronpe a ki gen lespri antikris la (2Th 2:3-4). 

                                                           
429Videyo 9 (pou plis detay konsènan premye fwi, gade dyagram Jerizalèm anba "1. Pak la"). 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/. 
430Videyo 24, "Ou se Jerizalèm Sen an (3/3)." 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
431Videyo 48. “8. Hanukkah.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
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→NanRev 13, pral gen de bèt, youn ki pral leve soti nan lanmè a, ki se premye bèt la 

(Rev 13:1), ak yon lòt soti nan tè a, se 2yèm bèt la (Rev 13:11). 
-1ye bèt nan Gran Dragon an ki pral adore pa moun ki abite tè yo, ak nonm lan 

nan pechekoresponn ak deskripsyon fòm sengilye "Anti-Kris.” 
 

➢ Fo Kris yo&Fo pwofèt yo  
- Pandan Gran Tribilasyon an, anpil fo Kris ak fo pwofèt pral leve, e yo pral montre gwo siy 

ak bèl bagay pou twonpe moun ki te chwazi yo (Mat 24:24). 2yèm bèt la soti nan tè a, ki moun ki pral 
fè 

gwo siy pou twonpe moun ki rete nan tè a pou yo resevwa mak bèt la(Rev 13:13) se fo a 
pwofèt(Rev 19:20). 

 
G.Kilè bagay sa yo (vini Seyè a) pral rive? 

Mat 24:4Jezi reponn yo: Fè atansyon pou pesonn pa twonpe nou. 
Mar 13:5Jezi pran lapawòl, li di yo: Fè atansyon pou pesonn pa twonpe nou. 
 

• Foswa odyans Matye a,Jeziavèti yo pou yo pa twonpe okenn moun. 
• Pou odyans Mak la,Jeziavèti yo pou pèsonn pa ka twonpe yo. 

 
Mat 24:5Paske, anpil moun va vini sou non mwen, y'a di: Se mwen menmKris la; epi yo pral twonpe anpil moun. 
Mar 13:6Paske, anpil moun va vini sou non mwen, y'a di: Se mwen menmKris la; epi yo pral twonpe anpil moun. 
 

• Anpil moun nan odyans Matye ak Mak yo pral twonpe lè yon moun vini nan non Kris la epi di, “Mwen se 
Kris la". 

 
Mat 24:23Lè sa a, si yon moun di nou: Men Kris la, osinon la; kwè li pa. 
Mar 13:21Lè sa a, si yon moun di nou: Men Kris la; oswa, gade, li la; pa kwè li: 
 

• Odyans Matye ak Mak yo jwenn avètisman pou yo pa kwè si yon moun di yo: 
"Gade, isit laKris laoswala". 

 
Lik 21:8Li di: -Fè atansyon pou nou pa twonpe nou. 

paske anpil moun pral vini sou non mwen, y ap di:Mwen se Kris la; epitan an ap pwoche: 
Se poutèt sa, pa ale dèyè yo. 

 
• Yo avèti odyans Lik la pou yo pa ale dèyè moun k ap twonpe yo ki di “Mwen se Kris lae lè a ap pwoche” 

menm jan redanmsyon an (pa vini Kris la) ap pwoche pou odyans Lik la. 
 

- Kisa k ap pase kò pèp Bondye a?432 
 
 Kisa ki rive lespri sen yo ki te tonbe nan dòmi? 

Travay 7:59Apre sa, yo kalonnen Etyèn ak kout wòch, yo rele Bondye, epi yo di: Jezi, Seyè, resevwa Lespri 
mwen an.G4151 

Travay 7:60Epi li mete ajenou, li rele byen fò: Mèt, pa mete peche sa a sou kont yo. 
Lè li fin di sa, li tonbe nan dòmi.G2837  

 
→Senyè Jezi a resevwa lespri sen li yo, men kò yo ap dòmi jiskaske yo 

vini nan Seyè Jezi a(Rev 22:20), ki evidan nan lanmò Etyèn nan. 
 Kisa k ap pase ak kadav moun k'ap viv apa pou Bondye yo? 

Travay 13:34Epi, konsènan li te fè l leve soti vivan pami mò yo, kounye a pa tounen nan koripsyon ankò. 
Li di konsa: -M'ap ba ou mizèrikòd David. 

Travay 13:35Se poutèt sa li di tou nan yon lòt sòm: 
Ou pa dwe kite Sen ou a wè koripsyon. 

                                                           
432Gade “[Figi 10-d],” oswa Videyo 39. “Rezirèksyon mò yo.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-

sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
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→ David tonbe nan dòmi, li kouche ak zansèt li yo epi li wè kòripsyon (Travay 13:36). Men, moun ki 

Bondye leve ankò, li pa wè kòripsyon (Travay 13:37) e li fè menm bagay la pou nou yo 
timoun yoG5043(Travay 13:33). 
 

 Moun ki pou Kris yo pral parèt nan laglwa  
 Lik 9:27Men, mwen di nou yon verite, 

gen kèk kanpe isit la, kipa dwe gou nan lanmò, jiskaske yo wèwayòm Bondye a. 
  Lik 9:28Epi sa te riveyon uit jou apre pawòl sa yo, 

li pran Pyè, Jan ak Jak, li moute sou yon mòn pou lapriyè. 
Lik 9:29Epi pandan l t ap priye, figi l te chanje. 

ak rad liG2441teblanepibriyan. 
Lik 9:30Epi, gade, te gen de mesye ki te pale avè l 'Moyiz epiEli: 
Lik 9:31OMSparèt nan tout bèl pouvwa, epi li te pale sou lanmò li ke li ta dwe akonpli nan Jerizalèm. 

 
→ Wityèm jou arefere a jou sa aBondyepral rete ak mache nan pèp li a epi yo pral vin nanBondye  

nan pèp li a nantabènak Bondye a,433kote kò pèp Bondye atayo te 
alamòd poukò bèl pouvwa Senyè Jezikri a.434 

 
→Byenke Moyiz te yon egzanp mò yo te mete nan dòmi pandan rèy lanmò a, 

Pyè, Jan ak Jak te wè Moyiz ak Eli parètlaglwa, ap pale ak Jezi sou yon 
montayanvan Krisifiksyon Jezi a (Luk9:28-30), ki endike ke lespri moun ki te dòmi 
nan jaden potye (Seyè a).yo te resevwa pa Seyè Jezi a, men kadav yo nan sa yo 
ki nan Kris lapral vin vivan lè li vini (1Ko 15:22-23).435 
 

 Senyè a, vrè tabènak la  
Lik 9:32Men, Pyè ak moun ki te avè l' yo t'ap dòmi. 

Lè yo leve, yo wè l'laglwa, ak de mesye ki te kanpe avè l 'yo. 
Lik 9:33Epi, se te konsa, pandan yo t ap kite l, 

Pyè diJezi,Mèt,G1988li bon pou nou la: 
e ann fè twa tant; 
youn pou ou, youn pou Moyiz, yonn pou Eli. 

Lik 9:34Pandan l t ap pale konsa, yon nwaj vin kouvri yo. 
Lè yo antre nan nwaj la, yo te pè. 

Lik 9:35Epi yon vwa soti nan nwaj la, li di:Sa a se Pitit mwen renmen anpil la:tande l. 
Lik 9:36Epi lè vwa a te pase,Jezite jwenn pou kont li. 

Lè sa a, yo te fèmen l, epi yo pa t rakonte pèsonn anyen nan bagay yo te wè. 
 

→Moun ki te avèk Jezi (Pyè, Jan, Jak,Lik 9:28) te nan yon gwo dòmi lè Jezi 
parèt nanlaglwaak Moyiz ak Eli (fayans Jezi chanje ak rad li yo 
vin blan ak briyan). Sa vle di ke yo pa te gen okenn lide sou ki mòn 
(Lik 9:28) yo te sou, se poutèt sa, Pyè te di Jezi ke li ta fè 3 tabènak pou 
Jezi, Moyiz ak Eli. 

 
Eb 8:1Koulye a, nan sa nou te di yo, sa a se sòm sa a: Nou gen yon gran prèt konsa. 

ki chita sou bò dwat fòtèy Granmèt la nan syèl la; 
Eb 8:2Yon minis nan Tanp lan, ak nanvrè tabènak la, kiSeyè ate monte, epi yo pa moun. 

 
→Yon vwa ki soti nan nwaj la fè disip yo konnen yo dwe tande Pitit Gason Bondye renmen an. 

Jezi. Nan lòt mo, kote disip yo te kanpe a se te yon tè sen nan verite a 
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tabènaksaSeyè ate monte, akSeyè asevrè tabènak la(Sonje keBondye  
te pwomèt pou l abite ak pèp li a nan tabènak li a).436 

 
 Ki jan kò mòtèl yo pral vin pi vit? 

Pou kadav yo leve,Lespri lavi asoti nanBondyepral antre nan moun ki mouri yoJezi 
Kris la.437 
 
→ Lavi a antre nan kò mòtèl yo atravè kominyon an nan san an ak kò a nanKris la, ki fèt lè yo manje vyann 

Pitit lòm nan (logo Bondye yo) epi bwè san li (Lespri a,rhem la) (1Ko 10:16). 
 

→ SiLespri anan Bondyeki leveJezisoti nan mò yorete nan ou,Bondyeki moun ki leveKris la 
soti nan mò yopral tou bay kò mòtèl nou yo vivBondyeLespri Bondyeki rete nan ou(Rom 8:11). 
 

                                                           
436Gade "(Rev 21:2-3) Nouvo Jerizalèm (Vil sen tanp tabènak Bondye a).” 
437GadeRev 11:11. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/10/16/s_1072016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/8/11/s_1054011
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/2/s_1188002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/11/s_1178011
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[Figi 10-3] Rezirèksyon mò yo438 

 
. 

                                                           
438Videyo 39. “Rezirèksyon mò yo.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-the-

first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/
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Chapit 11 
 
(Rev 11:1-2) Mezire tanp Bondye a 
 

Rev 11:1Epi yo ban mwen yon wozoG2563tankou yon baton:G4464epi zanj lan kanpe, li di: 
Leve non, epi mezire tanp lan nanBondye, ak lotèl la, ak tout moun ki adore ladan l. 

Rev 11:2Men tribinal laG833ki se san (deyò andedan)G1855G2081tanp lan kite deyò, epi pa mezire li; 
paske yo bay moun lòt nasyon yo:G1484 
ak apa pou BondyeG40vil laG4172Y'a mache anba pye karannde (42) mwa. 

 
 Rev 11:1Lè sa a, yo te bay mwen yon wozo tankou yon baton. Zanj lan kanpe, li di: 

“Leve, mezire tanp lan nanBondye, lotèl la, ak moun ki adore la. 
 Rev 11:2 "Men, kite lakou ki deyò tanp lan, epi pa mezire l. 

paske li te bay moun lòt nasyon yo. 
Epi yo pral machevil sen an anba pye pou karannde (42)mwa. 
 
→Vil sen yo se sen yo,439epi yo pral foule yo anba pye pou 42 mwa, ki se soti 

kòmansman an nanabominasyon dezolasyon anto jou ki pi kout pou eli yo (Mat 24:22).440 
 

 Yon wozoG2563 
Mat 12:16Li bay yo lòd pou yo pa fè l' (Seyè a, Kyrios,Mat 12:8) konnen: 
Mat 12:17Konsa, sa pwofèt Ezayi te di a te rive vre. 
Mat 12:18Gade sèvitè mwen an, ke mwen te chwazi a; mezanmi, nan ki nanm mwen kontan: 

Mwen pral mete lespri mwen sou li, 
epi l ap fè moun lòt nasyon yo jijman (nasyon lòt nasyon yo).G1484 

Mat 12:19Li p'ap plede, li p'ap kriye; pesonn p'ap tande vwa li nan lari. 
Mat 12:20Yon wozo krazeG2563li p'ap kase, epi li fimen pye koton swa li p'ap etenn, 

jiskaske li voye jijman nan viktwa. 
Mat 12:21E nan non li, moun lòt nasyon yo pral mete konfyans yo. 

 
-ESayas pwofèt la te paleSeyè a(kyrios), 

“Gade sèvitè m nan pami m te chwazi a, mennaj mwen an nan ki nanm mwen kontan. M'ap mete Lespri 
mwen (Bondye) sou li, epi l'ap montre jijman li bay nasyon ki pa jwif yo. Li p'ap plede, li p'ap rele, pesonn 
p'ap tande vwa li nan lari. Li p'ap kase yon wozo ki kraze, li p'ap etenn pye koton ki fimen, jiskaske li voye 
jijman an viktwa. E nan non li, moun lòt nasyon yo pral mete konfyans yo." 
 

→Baton wozo ki kraze arefere a peyi Lejip, sou ki yon nonmH376apiye, li pral antre nan men l ', li pèse li 
(2Kwa 18:21). 

 
 (Mezire tanp Bondye a,tlotèl li a, moun k'ap adore ladan l') 

→Lè sa a, yo bay Jan yon wozo tankou yon baton, epi zanj lan kanpe, li di: 
"Leve non, epi mezire tanp lan nanBondye, ak lotèl la, ak moun k'ap adore nan li. 

Men, pa mezire lakou a deyò tanp lan epi kite sa deyò; paske li se bay nasyon ki pa jwif yo, 
epi yo pral machevil sen ananba pye pandan karannde (42) mwa.” 

 
  →(Entèpretasyon) 

Yo te di Jan pou l mezire tanp Bondye a,441ak lotèl la, ak moun k'ap adore nan la, men pa 
moun ki apiye sou peyi Lejip (yon wozo tankou yon baton). Moun ki apiye sou wa peyi Lejip la (wa sou 

latè,2Kwa 18:21) 
pral nan tribinal laandeyò tanp ki pral bay nasyon ki pa jwif yo,442epi yo pral fil 
vil sen ananba pyepou 42 mwa. 
 Lakou Tanp Seyè a(Jer26:1-6) 

                                                           
439Pou w jwenn detay sou “vil sen an,” gadeRev 3:12. 
440Gade nan chapit 10 la “Jou yo pral vin pi kout poutèt eli yo”. 
441Gade "[Figi 21-2] Nouvo tabènak nan syèl la ak tanp Bondye a." 
442Ibid. 
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Se pou Seyè asèvitè pwofèt la(Jeremi) te pale rhema aH1697nanSeyè a bay tout lavil Jida yo ki te kanpe 
latribinal la nanpou Seyè a kaypou avèti yo pou yo vire do bay move chemen yo. Men, si nasyon yo pa 
kouterhem lasoti nan pwofèt yo voyeSeyè a epi pa mache nan lalwa li a,Seyè a pral fè vil yo a tounen 
madichon pou tout nasyon sou latè. 
 

 Vil sen an 
Tkawotchou ki te kouterhem lapa pral sou mòn lan ki ka manyen ak boule akdife, men yo pral sou 
mòn Siyon, vil la nan vivan anBondye,Jerizalèm nan syèl la,legliz premye pitit la ki ekri nan syèl la, kote 
lespri yo nanla jisyo fè pafè(Eb 12:18,Eb 12:23). 
→Ou se savil senki moun ki pral vinmadanm ti Mouton an.443  

 
(Rev 11:3-4) De (2) temwen yo 
 

Rev 11:3Epi m ap bay de temwen mwen yo pouvwa (temwen, mati),G3144  
epi yo pral pwofetizeG4395mil desanswasant (1.260) jou, abiye ak rad sak.G4526 

Rev 11:4Sa yo se de oliv laG1636pye bwa, ak de (2) gwo lanp sèt branch yoG3087 

kanpe devanla Bondyenan tè a (tè a).G1093 

 
 Rev 11:3Apre sa, mwen pral bay pouvwa mwen ande(2)temwen, epi yo pral pwofetize1,260 jou, abiye ak twal 

sak. 
 Rev 11:4Sa yo sede la(2)pye oliv epide la(2)gwo lanp sèt branchkanpe devan Bondye tè a.  

 
- Kiyès de (2) temwen yo? 

  →mwende(2)temwenY'a bay 1.260 jou pou yo bay mesaj Bondye a, ak rad sak. 
  

 La 2 gwo lanp sèt branch:2 a legliz(Rev 1:13) 
 La 2 oliv (pye bwa):2 apye olivsou bò dwat la ak sou bò gòch la nan gwo lanp sèt branch lande la (2)pitit 

gasonki kanpe 
pa Seyè a ('āḏôn)H113nan tè a, vide inondasyon an nan pi bon kalite lwil oliv an lò soti nan 
branch yo nan gra yo nan ble. 
 
(Bondye nan tè a se Seyè a ('āḏôn)H113sou tè a (Joz 3:11)).444 

 
→2 pitit gason yo pral voye atè pou pwofetize anvan rive nan gwo e terib jou a. 

Seyè a, epi yopralse pou moun ki poko fè eksperyans lanmò pou yo ka resisite apre 
yo touye yo pandan rèy “Nouvo Wayòm Women an”. 

 
- Kidonk, kandida ki gen plis chans nan 2 temwen yo se: 

(1)Elipwofèt la(Mal 4:5), epi 
(2)Enòk(setyèm lan soti nan Adan,Jde 1:14-15). 

 
  →(Entèpretasyon nanRev 11:3-4) 

2 apye oliv sou bò dwat la ak sou bò gòch la nanla 2 leglizyo yela 2 pitit gason(EliepiEnòk),445ki moun ki 
2 a temwenkanpe devanBondye nan tè a(Seyè a ('āḏôn)H113sou tè a), vide deyò 
inondasyon an nan pi bon kalite lwil an lòsoti nan branch yo nan gra ble yo, pou pwofetize pou1,260 jou, 
abiye ak twal sak. 

 
 Yon nasyon nan pèp Bondye a, Izrayèl:Kris la premye fwi yo, epi apre sa, moun ki yeKris lanan vini li. 

Rom 11:16Pou sipremye fwi avin sen, boul laG5445li tou apa pou Bondye: 
epi si rasin lanG4491Se pou yo sen, se tou branch yo.G2798  

 
 

                                                           
443Videyo 48. “8. Hanukkah.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
444GadeRev 6:6. 
445Gade "(Rev 11:5-6) Otorite de temwen.” 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1697/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/heb/12/18/s_1145018
https://www.blueletterbible.org/kjv/heb/12/23/s_1145023
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/3/s_1178003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/3/s_1178003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3144/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4395/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4526/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/4/s_1178004
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1636/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3087/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/3/s_1178003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/4/s_1178004
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/13/s_1168013
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H113/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H113/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jos/3/11/s_190011
https://www.blueletterbible.org/kjv/mal/4/5/s_929005
https://www.blueletterbible.org/kjv/jde/1/14/s_1167014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/3/s_1178003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H113/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/11/16/s_1057016
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5445/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4491/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2798/kjv/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/6/s_1173006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/5/s_1178005


  193 

→Si premye fwi a (Kris la) se apa pou Bondye, se tou boul la (ki soti nan branch yo nan gra yo nan ble) se 
touapa pou Bondye: 

epi si rasin lan (logo yo,Jezi Kri) se apa pou Bondye, se konsa yo se branch ki soti nan ki inondasyon an nan 
pi bon kalite lwil an lò 

se vide. 
 
→AtravèKris lasoufrans,Jezi Kriyo voye ban nou, e sa a te pale paBondyepwofèt sen depi 

mond lan te kòmanse.446Kidonk, nou pa dwe wont nan levanjil laKris la, paske se pouvwa aBondye  
poudelivranspou tout moun kikwè, bay jwif yo an premye, ak tou grèk yo (oswa moun lòt nasyon 

yo).447 
 

 Ki moun ki jwif ak moun lòt nasyon yo?448 
Jwif yoyo te sikonsi nan kò a ak men yoyo te refere yo kòm pitit gason Izrayèl yo, tandiske moun ki pa 
sikonsi nan kò yo te refere yo kòm moun ki pa jwif yo (pa pitit gason Izrayèl yo) pa jwif yo ki te sikonsi 
nan kò a. 

 
- Jwif yo: Yo sikonsi nan kò ki fèt ak men yo (Pyè te konfye levanjil la nan 

lasikonsizyon).jwif yopa nati pa moun ki fè peche nasyon yo (oswa moun, 
Gal 2:15) jan yo (pitit Izrayèl) yo te sikonsi nan kò a, epi yo te konfye Pyè 
ak levanjil sikonsi a pou jwif yo ki te sikonsi nan kò a. 

 
- Janti yo:Moun ki pa sikonsi nan kò aJwif yo te rele moun lòt nasyon yo. 
 
-Lè w sikonsi oswa si w pa sikonsi se bagay ki gen rapò ak kò a, men se pa lespri a. Nan je yo nan 

jwif yo (ki pa t 'pechè pa nati), se poutèt sa li te ilegal pou James manje ak yo 
Moun ki pa jwif ki pa t “sikonsi” nan kò a (Gal 2:12). Espirityèlman, tou de jwif ak moun ki pa jwif 
yo te nan kò a epi yo te tonbe nan tout bèl pouvwa a nanBondyeki moun ki yon Lespri (Rom 3:23,Jan 

4:24). Dapre 
lanvi kò nou, nou te pititkòlèpa lanati,akonpli dezi lachè ak 
nan lespri a,atravè dezobeyisans nou nan tan lontan an (Ef 2:3).449 

 
- Yon pye oliv sovaj & Yon bon pye oliv 

Rom 11:17Men, si kèk nan branch yoG2798dwe kraze, 
epiou menm, êtreyon pye oliv nan bwa,G65te grefe nan mitan yo, 
epi avèkyopatisipeG4791nanrasin lanG4491epigraG4096nanpye oliv la;G1636 

 
Rom 11:24Paske, si yo te koupe ou nan pye oliv ki nan bwa natirèl la, 

ak wert grefe kontrè ak lanati nanyon bon pye oliv:G2565 
Konbyen plis sa yo, ki se branch natirèl yo, 
dwe grefe nan pwòp pa yopye oliv?G1636 

 
→ Yon pye oliv sovaj: Janti yo (Natirèlman yo se moun k ap fè peche nan nasyon yo paske yo 

te 
se pa pitit Izrayèl yo e yo pa sikonsi nan kò a). 
 

→ Yon bon pye oliv: Jwif yo (Natirèlman yo pa pechè nasyon nasyon yo menm jan yo ye a 
pitit Izrayèl yo, ki te sikonsi nan kò a). 

 
-Branch natirèl yo: Pitit Izrayèl yo (oswa jwif yo) te 

sikonsinan kò a nan men, Se konsa, yo te natirèlman pa fè peche nan 
nasyon nasyon yo. 

                                                           
446GadeRev 4:8. 
447Videyo 16. "Tout nasyon (Sali Bondye a pou tout moun) 8/10."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
448Videyo 16. " Janti yo, tout nasyon (Apot Pòl ak Pyè) 3/10."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
449Videyo 20. "(Yon byen file) djenn, epe, ak nepe de bò." 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
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-Pye oliv pwòp jwif la: Pye oliv ki gen branch natirèl 

sa se nan bonte Bondye.450 
 Rasin lanak grès nanpye oliv laG1636 

 
- Rasin lanG4491 

Pwovèb 12:12Mechan an vle pèlen mechan yo, men rasin yolajisH6662bay fwi. 
 

→Moun ki mache dwat yo =Jezi Kri (1Jan 2:1). 
ANenpòt moun ki tande logo wayòm nan men ki resevwa l nan tè wòch nan kè yo, 
rasin nanlogo yo se pa nan yo, se konsa yo vin ofanse lè tribilasyon oswa pèsekisyon rive, 
depilogo yonan yo ka sèlman andire pou yon ti tan (Mat 13:21).451  

 
Rom 15:12Epi ankò, Ezayi di: Gen yon rasinG4491nan Izayi, 

ak moun ki gen pou leve pou wa sou Janti yo; Nan li, moun lòt nasyon yo pral mete konfyans yo. 
 
→Pitit gason Izayi a se David.1Sam 17:12), ak rasin David laBondyePitit gason,Jezi KrinouSeyè  

(Rev 5:6), te fè nan desandan David la dapre lachè (Rom 1:3).452  
 

Rev 22:16mwenJeziMwen voye zanj mwen an pou temwaye nou bagay sa yo nan legliz yo. 
Mwen se rasin lanG4491ak desandan David yo, ak zetwal la klere ak maten. 

 
→mwen (Jezi) se rasin ak desandan David la, ak klere akzetwal maten453(Seyè a  

Jezi Kri). 
 

- GrasG4096 
Etimoloji nan grèsG4096se soti nan pyon (grès, petèt menm jan ak altène a nanπίνω (G4095)oswa 
"poubwè"atravè lide a nan repitasyon).454  
 
Pandan kominyon an,JeziLi pran gode a, li di Bondye mèsi, li bay disip yo li, li di:Bwètout nan li,” epi disip 
yo bwèsan nouvo testaman an. 
 
- Apre fèt Pak la, disip yo chante yon kantik epi yo soti sou mòn lanOlivG1636(Mar 14:26) akJezireleSeyè 
a.455Mòn Oliv la se kote tout foul disip yo te rejwi ak fè lwanjBondyeak yon vwa byen fò pou tout gwo zèv 
yo te wè yo (Lik 19:37). 

 
→Rasin lan nanlogo yo(moun ki jis) seJezi Kri, ki angrese nou (disip li yo) ak espirityèl li 

vyann ak san epi li vin nouSeyè, ki pèmèt nou rejwi ak fè lwanjBondyeak yon vwa byen fò pou 
tout mirak li yosou mòn lan nanOliv. 

 
- 2 temwen yo nanZakari 4 

Zek 4:1Apre sa, zanj ki t'ap pale avè m' la tounen ankò, li reveye m'. 
kòm yon nonmH376ki reveye soti nan dòmi li, 

Zek 4:2Li di m': Kisa ou wè? Apre sa, mwen di: Mwen gade, mwen gade 
yon gwo lanp sèt branchH4501tout an lò, ak yon bòlH1531sou tèt li, ak 

                                                           
450Okenn ki bonG18menBondye(Lik 18:19,Mat 19:17,Mar 10:18). 
451GadeRev 2:19. 
452GadeRev 6:1. 
453Te kaptire nanRev 2:28. 

Etwal maten: Nan Ezayi 14:16-21, pitit maten an fè referans ak wa Babilòn nan. Nan Ezayi 14:16-17, moun yo te choke 
Lè Babilòn ki pisan te tonbe a, yo pase wa Babilòn nan nan betiz epi yo di: “Èske se nonm ki fè tè a?H776pou 
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bagay yoanba pye yo nanKris la(1Ko 15:27). 
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sèt (7) lanp li yo sou li, ak sèt (7) tiyo pou sèt (7) lanp yo, 
ki sou tèt li: 

Zek 4:3Epide pye olivH2132bò kote l, youn sou bò dwat bòl la, 
ak lòt la sou bò gòch li. 

Zek 4:4Se konsa, mwen reponn, mwen pale ak zanj ki t'ap pale avè m' lan, li di: 
Kisa sa yo ye, mèt mwen ('āḏôn)H113? 

 
  →Zakari te pale ak zanj lan “mèt ('āḏôn),H113” se konsa li t ap pale ak zanj Bondye a 

tout latè.456 
 
Zak 4:11Lè sa a, mwen reponn, mwen di li: 

Kisa sa yo yede pye olivH2132sou bò dwat lanp sèt branch lan 
ak sou bò gòch li? 

Zek 4:12Apre sa, mwen reponn ankò, epi mwen di li: 
Ki sa yo yede olivH2132branch (zòrèy ble mayi, inondasyon dlo, kouran k ap koule).)H7641 
ki nan de (2) tiyo an lò yo vide (vide)H7324an lòH2091lwil oliv 
soti nan tèt yo? 
 

→Zakari mande: 
"Kisa sa yo ye2 pye olivsou bò dwat la ak sou bò gòch la nan gwo lanp sèt branch lanH4501? epi, 
"Kisa sa yo ye2 pye olivbranch nan gra mayik ap vide lò a (lwil oliv)? 

 
Zak 4:13Li reponn mwen, li di: Ou pa konnen kisa sa yo ye? 

Apre sa, mwen di: Non, mèt mwen.'āḏôn).H113 
Zak 4:14Lè sa a, li di, 

Sa yo se2 wen yo (lwil oliv, oswa lwil pi bon kalite soti nan(H6671), ki vle di "fè lwil oliv")H3323  
sa yo (pitit gason),H1121ki kanpe bò kote Seyè a ('āḏôn)H113sou tout tè a. 

 
  →Zanj lan (sou tè a) di, 

"2 apye olivsou bò dwat la ak sou bò gòch la nan gwo lanp sèt branch lan2 apitit gasonki 
kanpe la 

Seyè a('āḏôn)H113sou tout tè a, vide inondasyon an nan pi bon kalite lwil oliv an lò soti nan 
branch zòrèy yonan ble.” 

 
→ Ti Mouton an(amnos)G721seyon chandèlG3088nan gwo lanp sèt branch sa a (legliz)H4501(Rev 

21:23). 
 

Zak 14:4Lè sa a (jou Seyè a, Seyè a) va kanpe pye l'. 
sou mòn lan nanOliv,H2132ki devan Jerizalèm sou bò solèy leve, 
ak mòn lan nanOlivH2132yo pral kole nan mitan an nan direksyon lès ak nan direksyon an 
lwès, epi pral gen yon gwo vale; 
Mwatye mòn lan pral deplase nan direksyon nò, mwatye nan direksyon sid. 

 
→Kilèjou Seyè a (Yahwe) vini, pye yo nanSeyè a, Bondye ki gen tout pouvwa apral kanpe sou 
mòn lan nanOliv, ki se devan Jerizalèm sou bò solèy leve, epi mòn lan pral divize an mwatye 
soti nan lès rive nan lwès fòme yon fon trè gwo, ak mwatye mòn lan deplase nan nò ak 
mwatye nan sid. 

 
-Tout pèp Izrayèl la pral sove 

 
Rom 11:25Paske, frè m' yo, mwen pa vle pou nou pa konnen samistè, 

pou nou pa gen sajès nan pwòp lide pa nou; 
se avèg sa a an pati nan pèp Izrayèl la, jiskaske plenitid moun lòt nasyon yo rive nan. 
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① Tli avèg nan yon pati nan pèp Izrayèl la 
Piske jwif yo t'ap pale kont logo Bondye a e yo t'ap pale mal sou Bondye, Pòl ak Banabas te wè jwif 
yo te jije tèt yo pa diy pou yo gen lavi ki p'ap janm fini an e yo te di: "Li te nesesè poulogo 
yoBondyeyo te dwe pale avè w anvan" (Travay 13:46(Rom 10:19). 
-Logo yonanBondyete premye pale ak jwif yo, men se nasyon lòt nasyon yo ki te fè lwanj ak 

kwè logo yonanSeyè a ak resevwarhem la, pwovoke jwif yo anvye.457  
 

② Tli plenitid pou moun lòt nasyon yo 
Tout nasyon pral wèSeyè a(Yahwe) ak je natirèl yo lè pye l kanpe sou mòn lan nanOlivnan jou a 
nanSeyè a, epi yo pral konnen li yeSeyè a, Bondye ki gen tout pouvwa a.458 

 
Rom 11:26Se konsa tout pèp Izrayèl la va sove, jan sa te ekri a: 

Gen moun ki delivre Siyon an ap soti, epi yo pral vire do bay Jakòb mechanste. 
  Rom 9:33Jan sa ekri, 

Gade, mwen te kouche nan SiyonG4622yon wòch bite ak wòch (Kris la, 1Ko 10:4)G4073nan 
ofans: 

epi nenpòt moun ki mete konfyans yo nan li p'ap wont. 
 

③ Jezi Kri(Awòch bite ak wòchG4073nan ofans)459 
Kris lali te soufri yon fwa pou peche moun ki enjis yo e li te touye nan kò a, men Lespri a te fè nou viv 
ak lavi.Bondye. Moun ki chèche travay lalwa a tankou pèp Izrayèl la ki pa nan lafwa a, pral bite nan 
wòch bite sa a, men moun ki fè lalwa jistis lafwa a, pral rive jwenn jistis tankou moun lòt nasyon yo. 

 
Rom 9:33"Gade, m'ap mete yon wòch nan yon wòch k'ap bite ak yon wòch ofans nan Siyon. 

ak nenpòt mounkwèYo p'ap wont sou li.” 
 

Jezibati legliz souKris la 
Jezi di Pyè (Petros, wòch)G4074ke li pral bati legliz li sou Petra sa a (Wòch),G4073ki souKris la(1Ko 10:4) 
pou pòtay kote mò yo ye a pa pral domine sou li (Mat 16:18). Sa aKris lachita sou bò dwat la 
nanBondye(Kol 3:1). 
 
-Jezilave pye Petros epi netwaye Petros nèt (Jhn13:10), epi li te di ke Petros tou 

dwe youn lave pye lòt si Jezi se Seyè a ak mèt Petros anvan Krisifiksyon li. Nan lòt 
mo, disip Jezi yo dwe lave pa logo yo nanBondyejan Jezi te netwaye devan l 
Krisifiksyon (oswa anvan li menm li vin tounenrhem la).460 

 
→Bondye te bay apot Pòl favè pou l vin yon mèt bati kay espirityèl ki gen bon konprann. 

mete fondasyon an souJezi Kripou lòt moun bati sou. Apot Pòl te plantelogo yo 
Bondye nan ou, ak yon kretyen konesans wouze li (Logo Bondye yo+ Dlo a = Youn), men 
Bondye, ki bay pen pou nou manje, li miltipliye logo yo simen nan nou grasa Pitit lòm nan 
epi li grandi fwi jistis ou (oswarhem la).461Ou se elvaj Bondye ak Bondye 
bati yon kay espirityèl (1Ko 3:9).462 

 
→ Jezi Krise sèl fondasyon yon kay espirityèl. 
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④ Jwif espirityèl yo 
Jezi Krise te yon minis sikonsizyonki te sikonsi espirityèlman kè moun lòt nasyon yo 
mounpou fè yo pitit espirityèl pèp Izrayèl la (oswa jwif espirityèl), pou saverite Bondye a ka konfime 

a 
pwomès zansèt yo te fè (Rom 15:8). 

 

⑤ APèp Izrayèl la pral sove463 
Mo rasin penG740se αἴρωG142, ki vle di leve soti nan tè a. Kidonk, pen an nanBondye, ki desann sot nan 
syèl la, tou leve soti nan tè a atravè lavi savininan mond lan(Jhn6:33).Jezi sePitit lòm nan epi nou 
dwe manje vyann li ki manje, ak san li ki bwè; sepandan, paske wayòm Bondye a pa nan logos men 
nan pouvwa, chè ak san pa ka eritye wayòm Bondye a; konsa,Jezi Kri(grenn lanG4690David) te leve soti 
vivan nan lanmò. Pa obeyisans yon sèl moun,Jezi Kri, anpil moun vin jis (Rom 5:15;5:19). 
 
Konnen ke wayòm Bondye a pa nan vyann ak bwè, pòt la louvri apreKris late leve soti vivan nan 
lanmò, epi Jezi te bay Lespri Sen an sou disip li yo apre li te resevwa glwa.Jezi ki leve soti 
vivanvinSeyè a pou disip ki te resevwa yoLespri Sen an epikwèsaJezi Krise Pitit Bondye a, epi li vin 
yoSeyèyoBondye (Jhn20:28). 
 
Bondye, ki moun ki te chwazi nou nanKris laanvan fondasyon mond lan (Efe 1:4), premye fè konfyans 
nanKris la(Ef 1:12) simen anctimoun nan pwomès nan Peyi Wa ki nan syèl la. Mistè sa a 
nanBondyepral(Ef 1:9) se fè pa sèvi grenn (sperma, oswa rhem)G4690Moun Bondye voye nan lachè a, 
li menm ki bay pen.logo) pou vyann(lachè Pitit lòm nan,Jhn6:55) bay pitit pwomès yo, miltipliyelogo 
Bondye yo simennan yo pou ogmante fwi jistis yo (Mat 13:38).Jezise pen ki bay lavi a ki desann sot 
nan syèl la, aklavi anan pen sa aseKris la(Jan 6:48,Kol 3:4). 
 
Li te revele Simon Pyè pa Papa a ki nan syèl la keJezi,Pitit lòm nan, seKris la,Pitit Bondye vivan an, 
kidonk li te resevwa kle wayòm syèl la. Lè nou tout patisipe nanSeyè atab, nou tout se patisipan nan 
yon sèl pen kòmYon sèl kònanKris la, Konsa, nenpòt moun ki manje vyann lan epi ki bwè san Pitit 
lòm nan genyenlavi etènèl paskeJezi Krise pitit gasonBondye. 

 
➔ Bondyevolonte pou nou atravè Pitit li ase ke tout moun ki wè Pitit li a akkwènan li pral genyen 

lavi etènèl. Se poutèt sa, konfese ak bouch ou (paLespri Sen an) sa "Jezi Kri te vini 
nan kò a,” epi konnen ke ou se nanBondye. 

 
(Rev 11:5-6) Otorite de temwen 
 

Rev 11:5Men, si yon moun vle fè yo mal, dife soti nan bouch yo, li devore lènmi yo. 
e si yon moun vle fè yo mal, se pou yo touye l' konsa. 

Rev 11:6 Sa yo gen pouvwa (otorite)G1849pou fèmen syèl la, pou lapli pa tonbe nan jou pwofesi yo a: 
epi genyen pouvwa (otorite)G1849sou dlopou fè yo tounen san, 
ak frape tè a (tè a)G1093ak tout move maladi, osi souvan ke yo vle. 

 
 Rev 11:5Men, si yon moun vle fè yo mal,difemontan soti nan bouch yoepi li devore lènmi yo. 

Men, si yon moun vle fè yo mal, se pou yo touye l' konsa. 
 Rev 11:6 Yo gen pouvwa pou fèmen syèl la, pou pa gen lapli tonbe nan jou pwofesi yo a; 

epi yo gen otorite sou dlo pou fè yo tounen san, 
epi frape tè a ak tout move maladi, toutotan yo vle. 

 
-Anvan gwo ak terib jou Seyè a 

 
Mal 4:5Gade, m'ap voye pwofèt Eli pou ou 

anvan vini nan jou a gwo ak tèrib nanSeyè a (Yahwe):H3068 
 
 2 pitit gason yo (2 temwen yo) pral voye atèpou pwofetize anvan vini nan gran yo ak 
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teribjou Seyè a, ki pral anvanGran Tribilasyon an. 
 
(pwofesi, vizyon, rèv) 
Travay 2:16 Men sa pwofèt Joyèl te di a. 
Travay 2:17Epi sa pral rive nan dènye aG2078jou, diBondye, Mwen pral vide soti nan mwen anLespri Bondyesou tout 
kò: 

Pitit gason nou yo ak pitit fi nou yo pral pwofetize, jenn gason nou yo pral fè vizyon. 
Granmoun nou yo pral fè rèv. 

Travay 2:18Epi m ap vide sou sèvitè m yo ak sou sèvant mwen yo nan jou sa yoLespri Bondye; 
epi yo pral pwofetize: 

Travay 2:19Apre sa, mwen pral fè mèvèy nan syèl la anwo, ak siy sou tè a (tè)G1093anba; 
san, dife, ak vapè lafimen: 
 
→ Jou Seyè avini nan dènye jou yo, epi Bondye pral vide Lespri li sou tout moun, pou yo kapab 

pwofetize, wè vizyon ak rèv, epi fè mèvèy nan syèl la ak siy anba tè a. 
 
(Siy solèy la ak lalin lan) 
Travay 2:20Solèy la pral tounen fènwa, lalin lan pral tounen san, 

anvan sa gwo ak remakabjou Seyè avini: 
   

 Joe 2:31 Solèy lapral tounen fènwa, epilalinnan san, 
devan gwo ak teribjou Seyè avini.) 

Lik 21:25Epi va genyensiyG4592nan solèy la, ak nan lalin nan, ak nan zetwal yo; 
ak sou tè a (tè a)G1093detrès nasyon yo (nasyon nasyon yo),G1484ak perplexite; 
lalanmè ak vag yo gwonde; 

 
Travay 2:21Epi, se pral konsa, nenpòt moun ki va rele non anSeyè apral sove. 

 
 "Benediksyon pou moun ki vini nan non Senyè a" 

Jezi rele Juif yo (lalwa ak farizyen) ipokrit yo, sèpan yo, ak yon jenerasyon sèpan yo menm jan yo se pitit 
moun ki te touye pwofèt yo, men yo bati tonm pwofèt yo, epi yo dekore kavo moun ki jis yo. Jezi di yo ke 
Juif yo p ap wè Jezi jiskaske yo di: “Benediksyon pou moun ki vini nan non Senyè a,” sa vle di yo p ap wè Jezi 
jiskaske yo grandi nan favè nan konesans Jezi, Senyè nou ak Sovè nou an. Kris la epi aksepte Senyè a kòm 
Sovè yo. Sepandan, nasyon Janti yo pral sove nan entre-temps la.464  

 
 (Jou Seyè a ap vini tankou yon vòlè nan mitan lannwit) 

1Th 5:1Men, nan tan yoG5550ak sezon yo,G2540Frè m' yo, nou pa bezwen pou m' ekri nou. 
1Th 5:2Pou tèt nou konnen parfe sajou Seyè aKonsa ap vini tankou yon vòlè nan mitan lannwit. 
2Pyè 3:10Men, jou a nanSeyè a pral vini tankou yon vòlè nan mitan lannwit;G3571  

Lè sa a, syèl la pral disparèt ak yon gwo bri, ak eleman yo pral fonn ak fervan 
chalè, tè a (tè a)G1093tou ak travay yoG2041sa ki ladan l' yo pral boule nèt. 
 

 Tli jou Seyè avin tankou yon vòlè Nan mitan lannwit vle di ke jou li a ap vini lè mond lan, ki te dirije pa Satan, 
ranpli ak fènwa (espirityèlman lannwit-tan) anvanKris la2yèm vini. 
 

 Kilèjou Seyè a vini, syèl la pral disparèt ak yon gwo bri, eleman yo pral fonn ak gwo chalè, e travay ki sou tè a 
pral boule. Lè w wè ke tout bagay sa yo pral fonn, ou dwe nan tout konvèsasyon sen ak Bondye (2Pyè 3:11) 
pou yo donnen nan konesans nou anSeyè Jezikri.465  

(Rev 11:7) Bèt la monte soti nan twou san fon an (touye 2 temwen yo) 
 

Rev 11:7Epi lè yo va fin temwayaj yo,G3141  
bèt ki soti nan twou san fon anpral fè lagè kont yo, 

                                                           
464Te kaptire nan "[Janti yo, Tout nasyon]" oswa 

Videyo 16. Janti yo, Tout nasyon (Senyè a, Senyè Jezi, & Senyè Jezikri) 7/10.” 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 

465Videyo 30. "Kominyon an."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
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epi yo pral genyen batay yo, epi yo touye yo. 

 
 Rev 11:7Epi lè yo fini temwayaj yo, 

bèt laki monte soti nan twou san fon anpral fè lagè kont yo, 
simonteyo, epi touye yo. 
 
→Bèt ki soti nan twou san fon an se wa zanj twou san fon an, 

Apollyon (Rev 9:11). 
 
(Rev 11:8) Kadav de temwen yo 
 

Rev 11:8Epi kadav yo pral koucheG1909lari gwo vil la, 
ki espirityèlman yo rele SodòmG4670ak peyi Lejip,G125kote Seyè nou an (kyrios)G2962te kloure sou kwa. 

 
 Rev 11:8Ak kadav yo (nan 2 temwen yo) pral kouche nan lari a nangwo avil la,  

ki espirityèlman releSodòmepiLejip,kote nouSeyè(kyrios) yo te kloure sou kwa. 
 

 Kote nouSeyè (kyrios)G2962te kloure sou kwa 
  Jan 19:20Tit sa a (JEZI NAZARET, WA JWIF YO), te li anpil nan jwif yo: 

pou plas koteJezite kloure sou kwate toupre vil la: 
epi li te ekri nan lang ebre, grèk ak laten. 

 
→ Jeziyo te kloure sou kwa toupre vil la (Jerizalèm,Jan 19:20) ak soufri deyò pòtay lavil la (Eb 13:12). 
 

 SodòmepiLejip 
Gen 13:13 Men, moun lavil Sodòm yoH5467yo te mechan (mechan)H7451 

ak moun k'ap fè peche devan Seyè a (Seyè a)H3068twòp. 
Gen 18:32Epi li di: Pa kite Seyè a!ăḏōnāy)H136fache, e mwen pral pale ankò men sa a yon fwa: 

Petèt yo pral jwenn dis (dis moun ki jis) la (Sodòm,Gen 18:20). 
Li di: -Mwen p'ap detwi l' poutèt dis. 

 
WSeyè a (Seyè a) detwi Sodòm pou dis moun k'ap mache dwat yo nan vil la.Sodòm? 
→Seyè a (Seyè a) te reponn ke vil Sodòm pa t ap detwi poutètdis(jisyo menm), epi konvèsasyon Abraram ak 
Seyè a te fini.  
 
Poukisa konvèsasyon an te fini nandis? 
→Lè pèp Izrayèl la antre sou tè a Seyè a te ba yo pou yo rekòlte. 

yo dwe pote "yon omè" nan premye fwi yo (yon dizyèm oswa 1/10 nan "yon efa,"Rth 2:17) nan yo 
rekòt bay prèt la.APrèt la va balanse omè a devan Seyè a pou l' fèt 
aksepte. 

 
laman(Egzòd 16:4) se pen Seyè a te voye sot nan syèl la pou moun pèp Izrayèl yo pou l' ka fè konnen si yo 
pral mache dapre lalwa li a oswa si yo pa vle.Egzòd 16:4). Lalwa Seyè a sou tè a se logos la, ki mezire nan 
yon omè, ki vo yon dizyèm (1/10) nan yon mezi sèk, epi li se yon ofrann pou peche.466 
 
Bagay yo mezire sou tè a yo echèldis(yon pyès lajan, dēnarionG1220) epi yo sen pou yoSeyè a(Seyè a,Lev 
27:30).467Sepandan, dapre mezi nanRev 6:6,peche mezire sou tè a te tonbe nan mezi tè a nan dis (10), ki vle 
di vil la seanba lalwa(enjis), fè li pa sifi pou fè yon ofrann pou peche akseptab pou Seyè a (Seyè a). 
 
-Latè peyi Lejip larefere a kay esklavaj la (Egzòd 20:2), kote kay papa Abram te genyen 

Agakòm manman yo, ki se "anba lalwa" (Gal 3:18), fèt apre kò a. Kay la nan esklavaj 
paske lavi yo te soti nan tè sèk e pa soti nan syèl la (Jhn6:58). Pa fè pitit Sarai 
eksplike poukisa li se tè sèk, epi konsa yo te pote imaj tè a (1Ko 15:48).468 

                                                           
466Te kaptire nanRev 6:6. 
467Te kaptire nanRev 4:8. 
468[Figi 11-a], oswa Videyo 9. “1. Pak la.”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/. 
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→Menm jan an tou, lari gwo vil kote kadav 2 temwen yo pral kouche se vil la tou. 

rejtelogo Bondye yoepi kloure nou sou kwaSeyè(kyrios).G2962Yo pral mezire gwo vil la (Rev 6:6), 
men li pral tonbe nan mezi tè a dis (10) epi yo pral jije l kòm yon vil enjis ak anpil 
peche grav. 

- Kòm rezilta, gwo vil enjis la pral detwi, men tè Sodòm ak Gomò a pral detwi. 
dwe pi toleran pase gwo vil sa a nan jou jijman an (Mat 10:15). 

 
 Men, poukisa gwo vil la te rele “espirityèlman” Sodòm ak Ejip? 
→ Gran vil la seBabilònkotegran jennès ladomine sou wa 7 mòn yo ak 7 tè.469  

Gran vil lamoun Sodòmse yon vil ki te dirije pa gwo jennès la sou tè sèk la nan peyi Lejip la, ak 
nanm yo nan kay la nan esklavaj (pa anba favè Bondye), ki pral rete nan lanfè ak kòwonpi yo 
kò yo nan jou jijman an.470  
 

 Tli Pak(Ti Mouton)H7716 
Egzòd 12:1Epi Seyè a (Seyè a)H3068 te pale ak Moyiz ak Arawon nan peyi a (tè a)H776nan peyi Lejip, 

di, 
Egzòd 12:2Mwa sa a se pou nou kòmansman mwa yo. 

Se pou nou premye mwa nan ane a. 
Egzòd 12:3Pale ak tout pèp Izrayèl la, di: 

Nan dizyèm jou mwa sa a, y'a pran chak moun pou yoati mouton(śê),H7716  
dapre fanmi zansèt yo,ati mouton(śê)H7716pou yon kay: 

Egzòd 12:4Men, si kay la twò piti pouti mouton an(śê),H7716Kite l' ansanm ak vwazen l' toupre l' 
kay pran li selon kantite nanm yo; 
Chak moun va fè konte ti mouton an dapre sa yo manje. 

Egzòd 12:5Outi mouton(śê)H7716pral san ankenn enfimite, yon gason nan premye ane a: 
n'a wete l' nan men mouton yo (ti mouton)H3532, oswa soti nan kabrit yo:H5795 
 

→Nan tè a nan peyi Lejip la,Seyè ate deklare premye mwa nan ane a. 
Pou fèt Pak la,Seyè aMoyiz te pale ak tout pèp Izrayèl la pou yo pran 
pou yo chak gason (mari)H376 yon ti mouton,H7716dapre fanmi zansèt yo, 
yon ti mouton(śê)H7716pou yon kay. Sa ati mouton(śê)H7716se saBondyeH430te bay yon ofrann boule 

nèt 
olye de Izarak, pitit gason Abraram (Gen 22:13). 
- Moun pèp Izrayèl yo dwe pwoklame sèt fèt yoSeyè ayo dwe konvoke sensa nan yo 

fèt (sezon,Lev 23:1-2). 
 
Nan Jenèz, moun (Strong'sH376)mwensitilize pou fè referans a yon "mari," oswa nanm lachè). 
-Mari (îš)H376se yon gasonH120Seyè a, Bondye a, te mete rad an po (oswa āḏām) epi li voye 

lwen jaden Edenn nan. Lè sa a, li te pran soti nan tè a madichon ak lavi a nan 
mari vin jwenn madanm li(Gen 2:7;3:17-23) yo dwe mennen nan tè pèp Izrayèl la (Eze 37:12).471 

 
 
- Se poutèt sa, sakrifis san ti mouton yo san ankenn enfimite sou poto pòt yo vin tounen, 
→pa sèlmanyon siy(Gen 1:14)H226saSeyè a pral delivre moun pèp Izrayèl yo nan 

Lejip(Egzòd 12:5), men touyon siy saSeyè apral delivre nanm yo (Seyè ate delivre 
mwennanmsoti nanlanmò,Psa116:8) nan kay Izrayèl laepi akonpli pwomès Bondye te fè avèk 

yo 
Abraram, Izarak ak Jakòb lè li delivre pèp li chwazi a pou l te dirije pa lokatè a 
limyènan pi gwo limyè a(Jen 1:16).472  

                                                           
469Te kaptire nanRev 17:18, &Rev 18:10. 
470Videyo 35. “(Apot yo) Disip ki gen pouvwa ak otorite.” 

www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/.  
471Videyo 7. "Jenerasyon Adan yo rive Abraram + Fanm."www.therhemaofthelord.com/course2/7-the-generations-of-adam-to-

abraham-woman-let-us-make-man-in-our-image-after-our-likeness/. 
472Videyo 9. “1. Pak la.”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/. 
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Egzòd 12:26Epi se pral konsa, lè pitit ou yo (pitit gason)H1121pral di ou, 

Kisa ou vle di sèvis sa a? 
Egzòd 12:27Lè sa a, n'a di: Se sakrifis lapou Seyè a(Yahwe)H3068 fèt Delivrans lan,H6453 

ki te pase sou kay timoun yo (pitit gason yo)H1121pèp Izrayèl la nan peyi Lejip, lè li frape a 
moun peyi Lejip, epi delivre kay nou yo. Apre sa, pèp la bese tèt la epi yo adore. 

 
 Bondyete pwomèt Abraram ke li ta bayyon ti mouton(Strong laH7716), e Bondye te bay 

Abraram yon belye ('ayil)H352(yon belye mouton) olye de Izarak pou yon ofrann boule nèt. 
 

→ Seyè a(Yahwe) te delivre moun pèp Izrayèl yo nan peyi Lejip ak nanm pitit gason yo 
pèp Izrayèl lasoti nan lanmò. Atravè sakrifis fèt Delivrans lan pou Seyè a, yon SovèKris 

lanouSeyè 
(Lik 2:11) delivrenanm yo nan kay moun pèp Izrayèl yo, akKris late vinnti mouton anG721  
poufèt Delivrans lan pou Seyè a(1Ko 5:7) ki dekri nanEgzo 12:4-11, ki moun ki atravèetènèl 

laLespri Bondye, 
ofri san li san tachBondye, ki pèmèt ou pirye konsyans ou anba zèv ki mouri 
pou sèvi moun ki vivan yoBondye(Eb 9:14-15), sove tou denanm yo epiLespri a moun pèp 

Izrayèl yo. 
 
→San an nanKris lafè dlo tounen diven, menJeziLi di li p'ap manje manje Delivrans lan apre 

Soufrans li jiskaske li rive vre nan Peyi Wa ki nanBondye(Luk22:16), sa vle di li p'ap manje ankò 
fèt Delivrans lannan pen an (oswalogo Bondye yo)avèk nou (ansyen testaman an), paske apre Li 
soufri, dlo a (logo yo) yo pral fè diven an (rhem la) ki nan wayòm nan 
Bondye(nouvo testaman an), ki pral fètnan pouvwa. 

 
 Pen ansaJezikase se kò li, ak gode a se nouvo testaman an nan lisan, men 

paske men yon trèt (Jida) te avèkJezinanSeyè atab, nou dwe disènela 
Senyè akòlè w ap manjefèt Pak Seyè a bò tab li.473 

 
 Poupou Seyè aPak Pak,Kris laLi te vin tounen yon belye ki te ofri kòm sakrifis boule nan plas Izarak. 

Bondyepral vinPapa aepiBondyenan pechè yo ki pa lafwa kwè saJezi,Pitit lòm nan, seKris la,Pitit Bondye a, 
epi ki moun ki te monte nan liPapa, LiBondye. 

 
 

                                                           
473Videyo 26. "Pak Seyè a (Nouvo Testaman an)." 
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[Figi 11-a] 1. Pak474 
 

 

                                                           
474Videyo 9. “1. Pak la.”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/. 
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(Rev 11:9) Tout moun wè kadav de temwen yo pandan 3 1/2 jou 
 

Rev 11:9Epi yo (wè)G991nan pèp la ak fanmi (tribi)G5443ak lang ak nasyon yoG1484  
pral wèG991kadav yo twa jou edmi, 
epi yo pa dwe soufri (kite)G863kadav yo dwe mete (kouche)G5087nan tonm (kavo).G3418 

 

 Rev 11:9Lè sa a, moun ki soti nan pèp, branch fanmi, lang ak nasyon yo pral wè kadav yo3 1/2 jou, 
epi yo pa kite yo mete kadav yo nan kavo. 

 
 Apre rezirèksyon pami mò yo,nonmy kò pitit gason rezirèksyon yo, pitit wayòm yo te soti nan kavo a 
(Lik 20:35-36). Kidonk, kò 2 temwen yo pa gen dwa mete yo nan kavo paske yo se pitit wayòm nan.475 

 

(Rev 11:10-13) Rezirèksyon 2 pwofèt yo476 
 

Rev 11:10Ak moun ki rete sou tè a (tè a)G1093Y'a fè fèt pou yo, y'a fè fèt, epi yo pral 
voye kado youn bay lòt; 
paske de pwofèt sa yo te toumante moun ki rete sou tè a (tè a).G1093 

Rev 11:11Apre twa jou edmi, Lespri lavi ki soti nan Bondye antre nan yo, epi yo kanpe sou de pye yo; 
e yon gwo laperèz te tonbe sou moun ki te wè yo. 

Rev 11:12Epi yo tande yon gwo vwa ki sot nan sièl la ki di yo: MonteG305 isit la. 
Epi yo monteG305nan syèl la nanG1722yon nwaj; ak lènmi yoG2190te wè yo. 

Rev 11:13E menm bagay la (nan sa)G1722G1565èdtante gen yon gwo tranbleman tè, ak dizyèm pati nan vil la tonbe, 
ak tranbleman tè a te touye mounG444sètmil (7.000): e rès la te pè, 
Li bay Bondye ki nan syèl la glwa. 

 
 Rev 11:10Moun ki rete atè yo pral fè kè yo kontan, y'a fè fèt, y'a voye kado youn bay lòt. 

paske de sa yo (2)pwofèt yotoumante moun ki rete atè. 
 Rev 11:11Apre twa ak yon mwatye (3 1/2)jou Lespri lavi a soti nan Bondyeantre yo, 

Yo kanpe sou de pye yo, e moun ki te wè yo te pè anpil. 
 Rev 11:12Apre sa, yo tande yon gwo vwa ki sot nan syèl la ki di yo: 

"Vini non isit la.” Epi yo monte nan syèl lananG1722yon nwaj, e ènmi yo te wè yo. 
 Rev 11:13Lè sa a, te gen yon gwo tranbleman tè, ak yon dizyèm (1/10)nan vil la tonbe. 

7,000 gason yo te mouri nan tranbleman tè sa a, 
rès yo te pè e yo te fè lwanj liBondyenan syèl la. 

 
(2 temwen yo = 2 pwofèt yo = 2 pitit gason yo) 
 Tli pèp, tribi, lang, ak nasyonpral wè 2pwofètkadav yo pandan twa edmi (3 1/2) jou epi yo p ap kite kadav 

yo pou yo mete nan kavo. 
 

 Epi moun ki rete sou tè a pral kontankònan de temwen yo, fè kè kontan, epi voye kado youn bay lòt, 
paske sa yode(2)pwofèt yo toumantemoun ki rete sou tè a. 
 
→Poukisa moun ki abite tè yo ta kontan pou lanmò 2 temwen yo? 

- Paske yo te pwofetize (bay moun ki rete sou tè yo sou jijman iminan yo si yo fè sa 
pa soti nan gran Babilòn lan,Rev 11:3,Rev 18:4) pou yon jou 1,260, pandan y ap nouri a 
rès ak jwif yo aklogo Bondye yonan dezè a pou 1 260 jou (Rev 12:6). 

 
 Men, apre twa ak yon mwatye jou (3 1/2) jou, Lespri Bondye a ki bay lavi sotiBondyeYo antre nan yo, yo 

kanpe sou pye yo, epi yon gwo pè te tonbe sou moun ki te wè yo. 
 
-2 pwofèt yo te “tande” yon gwo vwa ki sot nan syèl la ki t ap di, “Vini non isit la” epi yo moute nan 

syèl la nan yon nwaj, e ènmi yo te wè yo. 
→Moun ki tande gwo vwa ki sot nan syèl la di, "Monte isit la," pral monte nan syèl la. Sa a se yon 

                                                           
475Videyo 39. “Rezirèksyon mò yo.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-the-

first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
476Videyo 46. “Rezirèksyon lavi a.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
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reprezantasyon espirityèl sou fason mò yo tande vwa ki soti nan syèl la, resisite, epi monte nan 
syèl la lè Lespri Bondye a nanlavi soti nanBondyeantre yo. 

 
 mwenLè sa a, te gen yon gwo tranbleman tè, epi yon dizyèm (1/10) nan vil la tonbe. Nan tranbleman tè a 

7,000 gasonG444yo te touye, rès yo te pè e yo te bay glwaBondye anan syèl la. 
 
→Poukisa yo te sèlman gasonG444touye? Kòm deja eksplike nanRev 8:13, gasonG444 p'ap viv ak pen 

pou kont li (oswa logo yo pou kont li), men pa tout mounrhemBondye. Espirityèlman, moun ki te 
mouri nan tranbleman tè a 

se moun ki te viv sèlman ak pen (oswa dapre lalwa, epi pa dapre Lespri Bondye a).477  
 
(Rev 11:14) Fen 2yèm malè a (Mistè Bondye a rive vre lè 7yèm twonpèt la ap sonnen) 
 

Rev 11:14Dezyèm malè a pase (ale);G565epi gade, twazyèm malè a ap vini byen vit. 

 
 Rev 11:14Dezyèm lan (2yèm)malèale. Gade, twazyèm lan (3yèm)malèap vini byen vit. 

 
>>2yèm anlèvman nan sen yo(Mistè Bondye a rive vre lè 7yèm twonpèt la ap sonnen) 

(3yèm mont lan) 
 
Rev 10:7Men, nan jou yo nan kònen klewon ansetyèm lan(7yèm)anj, lè li pral sonnen (twonpèt la), 

mistè a nanBondye478pral rive vre, jan pwofèt yo te di sèvitè yo. 
 
→Levanjil la nanBondyekiBondyete pwomèt davans pa mwayen pwofèt li yo nan Ekriti Sen yo, 

konsènan Pitit li a Jezi KrinouSeyè, pral rive vre nan jou yo nan kònen twonpèt la 
pa 7yèm zanj lan.479  
 
-Gran Tribilasyon Sen yo(Rev 10:7) pral anlèvman lè 7yèm zanj lan pral sonnen 

twonpètak nouBondyeak liKris laretabli wayòm sa yoworld, ranpli mistè a nan 
Bondye. 

 
1Th 4:16PouSeyè a li menm pral desann sot nan syèl la ak yon rèl, ak vwa arkanj la, 

epi avèktwonpèt Bondye a: ak mò yo nanKris lapral leve an premye: 
1Th 4:17Lè sa a, nou menm ki vivan epi ki rete yo pral pran yo (harpazō)G726 ansanm ak yo 

nanG1722nwaj yo,G3507rankontreSeyè anan(nan)G1519lè a: e konsa nou pral toujou avèkSeyè a. 
 

→ Seyè apral desann ak vwa arkanj la ak twonpèt la nanBondye, ak mò yo nan 
Kris la(moun ki te dòmi nanKris lanan jaden san li te achte ak pwòp san li) ap leve 
premye. 
 
Moun ki vivan yo, ansanm ak moun ki te dòmi, yo pral kenbe (harpazōan grèk, oswa 
raptusan laten ki pwononse "chache fidèl”) “nan” nyaj yo rankontre Senyè a nan lè a, epi nou pral 
toujoudwe avèkSeyè a.480  

 
(Rev 11:15-16) 7yèm zanj lan kònen twonpèt la (Senyè nou an ak Kris li a retabli wayòm monn sa a) 
 

Rev 11:15Setyèm zanj lan kònen klewon an. epi te gen gwo vwa nan syèl la, ki t'ap di: 

                                                           
477Te kaptire nan chapit 10 "[E]". NanEf 5:31, "yon nonm (anthrōpos)"G444refere a nonm nan vyann nan esklav ki genyen 

logo yonanBondyeatravè Pitit Gason lòm nan, epi konsa li dwe kite papa l ak manman l pou l vin jwenn madanm li gratis (ki 
selavinanKris la) nan lòd pou yo rantre nan kò a (zo ak vyann) nanKris la.Se poutèt sa, travay yo nan moun ki te kontinye 
viv ak pen (logo yo) pou kont li (nan kò a), epi yo pa parhem laki soti nan bouch la nanBondye(nan Lespri Bondye a), 
pral boule ak soufri pèt nan dife (yo pral sove, men se konsa tankou padife). 

478Videyo 43. “(Lespri dirije) Pitit Bondye yo,” ak Videyo 45. “6. Ekspyasyon"),www.theRhemaOfTheLord.com. 
479GadeRom 1:1-4. 
480Gade "[Figi 1-c]" oswa Videyo 45. "6. Ekspyasyon.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/.  
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Peyi Wa ki nan monn sa ayo tounen wayòm Seyè nou an (kyrios),G2962ak Kris li a; 
e l'ap gouvènen pou tout tan. 

Rev 11:16Vennkat ansyen ki te chita sou fotèy yo devan Bondye.G2362  
yo tonbe fas atè, yo adore Bondye, 

 
(Senyè nou an ak Kris li a retabli wayòm monn nan epi li pral gouvènen pou tout tan ak pou tout tan) 

 Rev 11:15Lè sa a, setyèm lan (7th)anjsonnen (twonpèt la): Epi te gen gwo vwa nan syèl la, ki t'ap di: 
"Peyi Wa ki nan monn sa ate vin tounenwayòm yonannouSeyèak nan liKris la, ak 

L'ap gouvènen pou tout tan!” 
 Rev 11:16Ak vennkat la (24)ansyen yo  

ki te chita devanBondyesou fotèy yo tonbe fas atè epi yo adoreBondye. 
 

-Bondye nou an ap gouvènen pou tout tan  
  → Bondyeap gouvènen pou tout tan lè wayòm monn sa a vin wayòm nou yoSeyè(Seyè a 

Jezikri) ak li (Bondye)Kris la. 
 
  → SeyèG2962BondyeG2316ToupisanG3841vle diJeziki moun ki releKris laoswaSeyè a (Seyè a),H3068se 

"Seyè a(Sovè)Jezi Kri, ouBondye, KiyèsTi Mouton an(arnyon),G721epiBondye, ki moun ki te nanKris 
la 

(2Ko 5:19), vini nanSeyè a ak SovèJezi Kri,la Ti Mouton.481 
 

-7yèm zanj lan kònen twonpèt la 
Rev 11:15Lè sa a, setyèm lan (7th)anjsonnen (twonpèt la): Epi te gen gwo vwa nan syèl la, 

li di, “Wayòm monn nan vin tounen wayòm “nouSeyè(oswaBondye)” epi 
“LiKris la,” epiL'ap gouvènen pou tout tan!” 

 
→ 2yèm anlèvman annan sen yorive nan son 7yèm twonpèt la, ak nou anSeyèak li 

Kris lapral retabli wayòm yo nan mond lan. 
 
→ Bondyevin Papa nouatravèSenyè Jezikri, se poutèt sa, “ wayòm nou anSeyèepi 

LiKris la” vle di “ wayòm nou anBondyeak liKris la.” 
 

 Sa a te revele bay Simeyon (yon nonm jis ak devweG444nan Jerizalèm) paLespri Sen an ke "li pa ta 
dwe wè lanmò, anvan li te wèSeyè a(kyrios)Kris la(oswaKris Bondye a)."482  
 

- Epitou, David (anvan Jezi te monte nan syèl la) te di, "Seyè adi mwenSeyè,” 
→sa vle di "Bondyedi mwenKris la(Mesi)." 

(Travay 2:34Paske, David pa monte nan syèl la. 
men li di tèt li,Seyè a(kyrios)G2962di mwenSeyè(kyrios),G2962  
Chita ou sou bò dwat mwen, jiskaske mwen fè lènmi ou yo ban pye ou (Travay 

2:35)). 
 

 (2yèm) rekòt fidèl lapran plas lè (7yèm) twonpèt nanBondyese sou son  
(1Th 4:16-17). 

 
-Pitit rezirèksyon yo p ap fè eksperyans lanmò paske yo p ap JANM MOURI 
 Tèm "premye lanmò a" pa nan Bib la depiSeyè Jezi a resevwa lespri sen li yo. Lamarye yo ak sen yo p ap fè 

eksperyans premye lanmò a jan yo te batize nanJezi Krianvan li te vini, e konsa yo te deja mouri nan lanmò li 
(Rom 6:3-4)oswanan kò li enkoruptibl ak mòtèl, se konsa yo pral menm jan ak rezirèksyon li (Rom 6:4-5). 

 Kadav yonan sen yoyo pral dòmi jiskaskevini Senyè Jezi a(Rev 22:20). Se poutèt sa, lanmò sen yo ta dwe 
konprann kòm “retire tabènak lachè a (oswa lespri ki kite ansyen tabènak la).oswaki se kò aktyèl la chèn, 

                                                           
481Te kaptire nanRev 4:8. 
482Videyo 8. "(Avan fèt Delivrans lan) Jezi soti nan pitit gason pou rive nan Seyè."www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-

the-lord/8-the-seven-feasts-of-the-lord-for-the-sons-of-israel-jesus-from-male-child- pou-seyè/. 
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Travay 7:59)” saSenyè Jezikrite montre Pyè (2Pyè 1:14).483Se poutèt sa, menmsi yo te mouri, poutan y ap viv, 
se konsa nenpòt moun ki vivan epi ki kwè nan li pral "pa janm mouri”(Jan 11:26). 
 
➢ Kris laLi dwe gouvènen jiskaske li mete tout lènmi l yo anba pye l.1Ko 15:25), menKris late deja 

"triyonfe" sou yo atravè lanmò li (Eb 2:14) ak rezirèksyon, se konsa ou pralPA JANM MOURI si ou kwè 
saveriteepi vivnan Kris la. 
 

➢ Dènye lènmi anse lanmò (1Ko 15:26), ak moun ki gen pouvwa lanmò (Eb 2:14) se Dyab la.Pitit Bondye 
a(Kris la) te manifesteto detwi dyab la ki te gen pouvwa lanmò a, pou dyab la pral jete nan letan dife a 
paBondyedevan jijman fotèy blan an.484  
 

1Jan 3:8Moun ki fè peche se moun dyab la; paske dyab la fè peche depi nan konmansman an. 
Pou rezon sa a, Pitit Bondye a (Kris la) te manifeste, 
pou li ka detwi zèv dyab la): 

 
-Lafen an vini 

1Ko 15:24 Lè sa a, rive nan fen a,G5056lè l'a delivrewayòm nan bay Bondye,menmPapa a; 
lè li pral detwi (detwi)G2673  
tout règ (kòmansman)G746ak tout otorite ak pouvwa. 

1Ko 15:25Paske li dwe gouvènen, jiskaske li mete tout lènmi anba pye l. 
1Ko 15:26Dènye lènmi ki pral detwiG2673se lanmò. 
 (Eb 2:14Poutèt sa, kòm timoun yo patisipe nan vyann ak san, 

li menm tou li menm te pran yon pati nan menm bagay la tou; 
pou l' te ka detwi moun ki te gen pouvwa lanmò a grasa lanmò, 
sa vle di dyab la ;) 

  
  →NouSeyèak liKris laretabli Peyi Wa ki nan mond sa a, lè chache fidèl la 2yèm nan sen an 

sen rive nan son twonpèt 7yèm lan.485Nan son an nanDenye(7yèm)twonpèt, la 
mò yo pral leve soti vivanenkoruptibl, epi nou pral chanje nan yon bat je nan 2yèm lan 
chache fidèl.486  

 
→ Kris laleve soti vivan nan lanmò, li vin tounenpremye fwi yonan moun ki te dòmi. Atravè 

lanmò li 
ak rezirèksyon,Kris lagouvènen epi yo pral detwi dyab la ki gen pouvwa a nan lanmò, ak 
wayòm monn sa apral lage nanBondye(Rev 11:15),Lè sa a, vini nan fen  
(1Ko 15:24). 

 
-Rezirèksyon mò yo 
→Sa a se rezirèksyon moun ki mouri yo ke Mat te pale ak Jezi, sou frè li ki mouri 

Laza. 
Jan 11:24“Mat di li (Jezi), 

Mwen konnen li (Laza ki mouri a) pral leve ankòrezirèksyon an 
 nandènye jou a.” 

 
→Malgre ke Mat refere liJezikòmSeyè a(Jan 11:21), li te sèlman rekonètJezi  

kòm Pitit lòm nan (logo yo) sèlman, epi yo pa kòmPitit Bondye a ki te vini tou 
nan pouvwa, aknan Sentespri a.487 

 
→Se poutèt saJezidi li, 

"Mwen se rezirèksyon an, ak lavi a: 
(a)moun ki mete konfyans yo nan mwen,Menmsi li te mouri, l'ap viv: 

                                                           
483Videyo 42. “5. twonpèt."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/42-the-feasts-of-the-lord-5-trumpets/. 
484Gade "(Rev 20:9-10) Yo te jete dyab la nan letan dife ak souf la.” 
485Gade "(Rev 11:14) Fen 2yèm malè a (Mistè Bondye a rive vre lè 7yèm twonpèt la ap sonnen).” 
486Ibid. 
487Gade1Th 1:5. 
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(b)E nenpòt moun ki vivan epi ki kwè nan mwen p ap janm mouri. 
Ou kwè sa?(Jan 11:25-26)"488 

  
➢ (a) Frè Mat ki mouri a te tounen vivan apre li te di: 

"Seyè:Mwen kwè ke ou se Kris la,Pitit Bondye a, ki ta dwe antre nan 
mond lan.” 
→Byenke Laza te mouri, li te vivan epi yo te lage nan kavo a 

KilèJezikriye ak yon vwa byen fò,aepi li di, "Laza, soti”(Jan 11:43). 
 

 Anvan rezirèksyon mò yo489 
- Lanmò a te gouvènen depi Adan jiska Moyiz, se konsa kadav yo te mete nan 

dòmi 
pandan rèy lanmò ayo te nan kavo ki fèmenG3419  
(Mat 27:52,Rom 5:14). 

 
Apre rezirèksyon mò yo 
- Kadav yo soti nan kavo a.G3419  

 
➢ (b) Paske Mat te kwèJezikòmSeyè a,Kris la, akPitit Bondye aanvan li goute lanmò, li 

pralpa janm mouri.490  
 

-Seyè a (kyrios)nouBondye(teyo) = younSeyè(kyrios)  
 
Mar 12:18Lè sa a, Sadiseyen yo vin jwenn li, ki di pa gen rezirèksyon; 

Yo mande Jezi, li di: 
Mar 12:19Mèt,G1320Moyiz te ekri nou: Si frè yon moun mouri, li kite madanm li dèyè li, 

epi pa kite pitit pou frè li pran madanm li, 
epi leve semansG4690bay frè li. 

Mar 12:20Te gen sèt frè. 
Mar 12:21Dezyèm lan pran l, li mouri, li pa kite okenn pitit pitit. 
Mar 12:22Sèt yo te gen li, yo pa kite pitit pitit. 
Mar 12:23 Nan rezirèksyon anse poutèt sa, lè yo pralleve, 

Madanm kilès li pral ye? paske sèt yo te marye avè l'. 
Mar 12:24Jezi reponn yo: 

Se poutèt sa nou pa fè erè, 
paske nou pa konnen ekriti yo, ni pouvwa aG1411BondyeG2316? 

Mar 12:25Paske, lè yo va leve soti vivan nan lanmò, yo pa ni marye, ni yo pa marye; 
men yo tankou zanj ki nan syèl la. 

Mar 12:26E menm jan ak mò yo, yo leve. 
Eske nou pa li nan liv Moyiz la, ki jan Bondye nan touf bwa a?G2316pale ak li, li di: 
Mwen se Bondye Abraram, ak Bondye Izarak la, ak Bondye Jakòb la?491 

Mar 12:27Li pa BondyeG2316nan mò yo, menBondye aG2316nan vivan anSe poutèt sa, nou fè anpil erè. 
Mar 12:28Yonn nan dirèktè lalwa yo pwoche, li tande yo t'ap diskite ansanm. 

Li wè li te byen reponn yo, li mande l': 
Ki se premye kòmandman tout moun? 

 
 
 

- Sadiseyen yo (kwè pa gen rezirèksyon) 
 

 Sadiseyen yodi pa gen rezirèksyon, epi yo releJezi"MètG1320(moun pou yo kloure sou kwa a),” sa vle di yo 
“pa kwè saJezipral monte nan liPapaapre Krisifiksyon l la.” 

                                                           
488Pou plis detay, gade nan “<Jou Kris la>” nan chapit 20. 
489Te kaptire nan "Rev 3:12.” 
490Pou plis detay, gade nan “<Jou Kris la>” nan chapit 20. 
491Videyo 17. “3. Premye fwi.”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/17-first-fruits-the-house-of-the-lord-god/. 
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Yo te aprann saBondyese Bondye Abraram, Izarak ak Jakòb. Sepandan, yo pa t li ekriti yo ak Lespri Bondye 
vivan an nan tab lachè nan kè a, men pito li yo ekri ak lank sou tab wòch (2Ko 3:3) ak refize rezirèksyon an 
kòm yon rezilta. 
 
Bondye ('ĕlōhîm)H430 te pwomèt Abraram ke lipral etabli yon alyans etènèl apre desandans Abraram 
lanH2233(ki seKris la,Gal 3:16) pou yon posesyon etènèl sou tout tè Kanaran kote li te yon etranje e li pral vin 
yo.Bondye ('ĕlōhîm)H430(Gen 17:3-8). Alyans pwomès sa a pa ka anile jan li te konfime 
anvanBondye(teyo)G2316nanKris la(Gal 3:17,2Ko 5:19). 
 
Sepandan, Sadiseyen yo pa wèJezikòmKris lae konsa pa ka deklareJezi Kri kòm yo "Seyè,”so nounan syèl la 
Papase pa ni Papa yo, ni Bondye yo.492 
 
Mar 12:29EpiJezireponn li: Premye nan tout kòmandman yo se: Koute, Opèp Izrayèl la; 

Seyè a(kyrios)G2962nouG2257 Bondye(teyo)G2316se younSeyè(kyrios):G2962 
12:30 masEpi ou pralrenmenSeyè aG2962ouBondyeG2316ak tout kè ou, 

ak tout nanm ou, ak tout lide ou, 
ak tout fòs ou: sa a se premye kòmandman an. 

Mar 12:31Epi dezyèm lan se tankou, sètadi sa a, Ou dwerenmenfrè parèy ou tankou tèt ou. 
Pa gen okenn lòt kòmandman ki pi gran pase sa yo. 

Mar 12:32Epi sekretè a di li: 
Ebyen, Mèt, ou di verite a, paske gen younBondye;G2316 
e pa gen lòt ke li: 

Mar 12:33E renmen l ak tout kè, ak tout konpreyansyon, 
ak tout nanm nan, ak tout fòs, ak renmen pwochen l 'tankou tèt li, 
se pi plis pase tout bèt pou boule nèt ak sakrifis. 

Mar 12:34Lè Jezi wè li te reponn avèk pridans, li di li: 
Ou pa lwenwayòm Bondye a. Apre sa, pesonn pa t' ka poze l' okenn kesyon. 

 
 Lespri Sen anrevele nasyon Izrayèl la ki jisJesusseKris Senyè a(Lik 2:26), e saSeyè 

a"nou"Bondyese "yon sèlSeyè.”Seyè a, Bondyerefere a "Senyè Jezikri"ki te vinn"la Seyè” e yo te 
wè sou tè a pouBondyepèp apre pèp Izrayèl la te resevwaJezi Krikòm yo "Seyè” 

2Ko 6:17“Soti nan mitan yo, epi nou separe, diSeyè a.” 
 
→Se poutèt sa, nou dwe renmenSeyè anouBondye(Jezi Krinou Seyè), obeyi vwa li, epi 

kole ak li: paske li se noulavi, ak longè jou nou yo, pou nou ka rete nan la 
tèH127kiSeyè aH3068te fè sèman bay zansèt nou yo, Abraram, Izarak, ak 
Jakòb, ba yo (Deu30:20). Epi tliKris lase noulavi(Col3:4). 

 
 NanMar 12:29sepandan, sonje saJezipa t di: “LiSeyè" kòm "Li oswa ou"Bondye, men "nou," ki 

endike ke liBondyesePapa a nan nasyon Izrayèl la (ki kwèJeziAsansyon nan LiPapa), ki 
satisfèBondyepwomèt Abraram, “Li pral pou yoBondyesou tout tè Kanaran kote yo ye 
etranje”(Gen 17:8).493 
 

➢ Se konsa, kisa sa vle di pa "Seyè anouBondyese younSeyè”?494 
2Ko 5:18Ak tout bagay se nanG1537Bondye, ki te rekonsilye nou ak tèt li paG1223Jezi Kri, 

e li ban nou ministè rekonsilyasyon an; 
1Ko 8:6Men, pou nou gen yon sèlBondye,Papa a, nanG1537ki moun ki tout bagay, epi nou nanG1519li; 

ak younSeyè Jezikri, paG1223ki moun ki tout bagay, epi nou paG1223li. 
 

 NanRom 7:25, apot Pòl remèsyeBondyepa "Jezi KrinouSeyè.” Epitou, Pòl fè konnen “tout bagay 
fè yon sèlBondye,Papa a, paske tout bagay se yon sèlSeyè Jezikri.” Sa vle di, nou se (nan) 

                                                           
492Ibid. 
493Videyo 21. "Alyans, sikonsizyon deyò, sikonsi anndan an," 

ak Videyo 37. "Jaden san an (Yon byen) & Yo achte w ak yon pri (yon onè)." 
494GadeRev 4:8. 
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younBondye(pa) "yon sèlSeyè Jezi Kri”: Pou nou pa gen yon sèlBondye,Papa a, (nan) ki tout 
bagay, e nou (nan) li; ak 'yon sèlSeyè Jezikri,' (pa) ki tout bagay, e nou (pa) li"(1Ko 8:6). 
 

 Egzòtasyon Pòl te bay pou “remèsyeBondye(nan non) nou anSeyè Jezikri”(1Ko 15:57, 
Ef 5:20) gen yon siyifikasyon enpòtan, paske non yo "Seyè a, Bondye," "Senyè 
Jezikri,"ak"Bondye," tout aliman ak saJezite di nanJan 10:30, "mwenak mwenPapase youn.” 
 

 Si tout bagay yo (nan) "Bondye Papa a," Kiyès "Seyè aG2962nan syèl la ak tè(Mat 11:25)," epi 
siSeyè a(Seyè a)Bondye('ĕlōhîm) te fè tè a ak syèl la (Gen 2:4), epi si nou se pitit 
gasonBondye(Rom 8:14), non an "Seyè a"pa refere sèlman a"Senyè Jezikri.” PaskeBondyete 
rekonsilye nou ak tèt li paJezi Kri(2Ko 5:18), tout bagay ki (nan)Bondye Papa a, te vin jwenn nou 
(pa)Senyè Jezikri. Kidonk, nou (nan)la Papa Bondye(pa)Senyè Jezikriak renmen nanBondyeak 
kominyon an nanLespri Sen an  
(1Ko 8:6,2Ko 13:14). 

 
-Lapriyè Jezi bay Papa l ki nan syèl la (non Seyè a, Bondye) 

 
 Jlapriyè esusdweanvan ou fini travay Bondye bay la 

 
Jan 17:1Pawòl sa yo (bagay)G5023paleJezi, li leve je l 'nan syèl la, li di: 

Papa, lè a rive; fè lwanj Pitit ou a, pou Pitit ou a ka fè lwanj ou tou. 
Jan 17:2Jan ou te ba li pouvwa (otorite)G1849soutout kò, 

pou li bay tout moun ou ba li lavi etènèl. 
Jan 17:3Epi sa a selavi etènèl, pou yo ka konnenou 

sèl vreBondye, akJezi Kri, moun ou voye a. 
 
 Lsi letènèl 

Jezi leve je l 'nan syèl la epi li di: "Papa,lè a rive, fè lwanj Pitit ou a, pou Pitit ou a fè lwanj ou 
tou”.GodLi bay Pitit li a pouvwa sou tout moun, ki moun ki laJezi Kri (Seyè a ki vin Bondye nou 
an,oswaBondye tout moun).495 Lavi ki p'ap janm fini an se konnen atravèJezi Krike liPapa se sèl 
vreBondyee ke li te voye Pitit li aJezi Kri pou sove mond lan(Jan 12:47).496 

 
Jan 17:4Mwen fè lwanj ou sou tè a (tè a):G1093 

Mwen fini travay ou te ban m' fè a. 
 

 Rhema a 
Bondyevoye logo yo bay moun pèp Izrayèl yopou anseye saJezi Kri seSeyènan tout(Travay 10:36). 
Rhema ase bayBondye temwen chwazi yo ki te kontinye manje ak bwè akJezi Krimoun 
Nazarètapre li te leve soti vivan nan lanmò.497Nenpòt moun ki kwè nan non li pral resevwa padon 
pou peche yo, epi don Sentespri a pral tonbe sou tout moun ki tande l, enkli moun lòt nasyon yo.498 
 
 

 Logo yo & rhema aNan dènye jou yo 
Ou dwe sonjerhem lapwofèt sen yo te pale ak kòmandman apot Senyè ak Sovè a te di yo, ki te 
sonje w nan priyè yo lajounen kou lannwit, san yo pa sispann soulve lespri pwòp ou yo nan 
memwa.499Nan dènye jou yo, moun ki mache dapre pwòp lanvi yo (mouri) pral di, kote pwomès 
Seyè a ap vini? Yo se moun ki pa mache nan Lespri Bondye a men nan move lanvi nan kò a. Se 

                                                           
495GadeRev 3:14. 
496Pou detay sou siyifikasyon "lè a rive,” al gade nanRev 6:6, oswa Videyo 29. “Lè a rive.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/. 
497Gade “[Figi 11-b],” oswa Videyo 34. “Rhema a se pou temwen Bondye chwazi yo.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 
498Videyo 34. “Rhema a se pou temwen Bondye chwazi yo.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 
499Pou plis detay sou enpòtans ki genyen nan brase lespri pi bon kalite ou nan memwa, gade 

Videyo 13. "Mo a (logos & rhema."www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
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poutèt sa, monn prezan an (logo yo) ke yo wè kounye a ak je natirèl yo fèt sèlman nan bagay ki 
parèt. Pou yo ka tanderhem la, grenn nanlogodwe tonbe atè epi mouri pou yo bay anpil fwi (2Pyè 
3:1-4).500  
 
Logo yote nan kòmansman an, epilogo yote avèkBondye, aklogo yo"te"Bondye(Jhn1:1). Men mok 
yo pa konnen salogo Bondye, syèl la te nan tan lontan, ak tè a kanpe soti nan dlo a ak nan dlo a bò 
kotelogo Bondye yo. Kidonk ansyen syèl la ak tè a te debòde ak dlo epi yo te peri. Men, syèl la 
prezan aktè(mond lan) se menm bagay lalogo(depi nan kòmansman an), epi yo konsève l epi yo 
rezève pou dife pou jou jijman ak perdisyon moun ki pa gen Bondye yo (2Pyè 3:5-6).501 
 

 Lafwadwe vini,pou konprann rhema Bondye 
Li paselafwake nou konprann monn yo (syèl la ak tè a) te fè pafè parēma Bondye a. Mond la ke nou 
wè kounye a selalogo,G3056ki pa fèt ak bagay ki parèt, men li se konsève, rezève poudifekont jou 
jijman an ak perdisyon moun mechan yo. Apre lafwa vini, nou pa anba yon mèt lekòl ankò (Gal 
3:25, oswa anba syèl la ak tè a), men nou vinpitit Bondye yo grasa lafwa nan Jezikriepi yo pral fè 
pafè parhema Bondye(Eb 11:3,2Pyè 3:7).502 

 
 Ki jan lafwa vini? 

Peyi Wa ki nan Bondye pa nanlogosèlman, men nanrēma Bondye a, epi lafwa a vini nan 
tanderhema Bondye,ki nanpouvwa ananSentespri a(Rom 10:17).503 
 
- Sepandan,Sentespri apa t 'ankò bay jwif yo anvan Jezi te glorifye (Jan 7:39). Men 

Lè a rive, Jezi ap priye Papa l pou l fè lwanj li sou tè a. 
Men poukisa sou tè a? 

 
-Seyè a, Bondyemete lènmi ant pitit sèpan an ak fanm lan sou madichon an 

tè, ak pen ansase sèlman soti nan jaden an senpleman lakòz Adan tounen pousyè tounen 
nan tè madichon an.504Nan lòt mo, Jezi te pote madichon antènan glwa. 

 
 pye Jezi505 

Pozisyon pye yon moun endike si yon moun kanpe sou tè madichon oswa sou tè sen. Lè Jezi te vini 
sou mond lan, li te aleG1909tèG1093sa te madichon.506Sepandan, lè Jezi te mouri pandan l te pann nan 
yon pye bwa apre yo te kloure sou kwa a, pye l pa t touche tè madichon an.G5476jan yo te anlè tè 
(Travay 5:30). 
→Krisifiksyon ak touye Jezi (Travay 5:30) yo senboliklaviyo te touye sou pye bwa a nan 

konesans nan byen ak sa ki mal, ki se lalwa. Se poutèt sa, lwa a refere a pye bwa a nan 
konesans sa ki byen ak sa ki mal ki pa gen laviak moun ki san lavi yo sibi yon lwa ak 
se konsa madichon, "Madichon pou tout moun ki pandye sou yon pyebwa" (Gal 3:13). 
 
- Se poutèt sa, "Madichon Bondye pou tout moun ki pandye sou yon pyebwa" (Gal 3:13)vle di 
→"moun ki pandye sou pyebwa konesans sa ki byen ak sa ki mal la 

yo sijè a yon lwa ak Se poutèt sa madichon.” 
 

 Simon(Papa Jida Iskariòt la, lènmi an,Jhn12:4) 
Jida Iskariòt (zib la = pitit mechan an, dyab la (lènmi an ap simen)., 

                                                           
500Videyo 29 ak videyo 13. “Mo a (logos ak rhēma).” 
www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
501Videyo 44. "(Logo ak rhema) Nan dènye jou yo (2 Pyè 3) 1/2."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-

rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
502Videyo 42, “5. twonpèt."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/42-the-feasts-of-the-lord-5-trumpets/. 
503Videyo 14. “Repandans, Batèm ak Sentespri a.” 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 
504Videyo 23. "Pen an, laman an, ak laman an kache." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 
505Videyo 10. “Apeprè yon ane anvan “Fet Pak la”. 

www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/10-days-before-the-feast-of-the-passover/. 
506Videyo 19. "Tè a ak tè a."www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
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Mat 13:38-39). 
→Tè ki sen anH127nan Jezivin kowonpi paske Jida Iskariòt (lènmi an, la 

trayizon) te sou tè sakre kote Jezi te ye a (Egzòd 3:5,Jhn12:4). 
→Anvan pye Jezi yo leve soti nan tè madichon an nan preparasyon pou Krisifiksyon li a, yo dwe 

dwe lave pou li ka prezante tankou yon ti mouton san tach (1Pyè 1:19). 
→Kidonk, lè Jezi te antre lakay Simon (lènmi an), fanm lan (pechè a) te lave. 

Pye li. 
 

Lè tè aH127Seyè a te madichonH3068BondyeH430(Gen 3:17), la tèH776te pèdi li 
vapè dloH108epi peche a antre nan mond lan(Rom 5:12). Paske peche a te antre nan la 
tè madichon sou tè sèk la,Jezikrivin sou latè pou sove pechè yo (1Ti 1:15) soti nan 
tè a madichon (oswa nan tonm ki mete nan bò twou a,Sòm 30:3) (Eze 32:23). 

 
Kidonk, siyifikasyon “Wayòm ou a vini. Se fè volonte ou sou tè a,G1093menm jan li ye nan syèl la 
(Mat 6:10)” ta dwe entèprete jan sa a: 

  ➔Seyè a ('ăḏōnāy)H136BONDYE (yᵊhōvâ)H3069 fè pechè yo soti nan tonm yo 
poteBondyepèp Izrayèl la(2Sam 7:23) nan tè ki apa pou pèp Izrayèl la (Eze 37:12), yo nan lòd yo 

fè 
yopremye fwi yonan Hap vini(1Ko 15:23).507Seyè nou an ak Kris li a retabli a 
Peyi Wa ki nan mond lan pou pèp li a jis anvan son 7yèm twonpèt la (Rev 11:15). 
 
(Yo pa rele papa yo sou tè a paske Papa premye fwi Kris la nan 

syèl la,Mat23:9). 
 

➢ Koulye a, konprann rès laPriyè Jezi bay Papa l ki nan syèl la 
 

- Disip ki te kenbe logo Bondye yo, yo bay rhema Bondye a 
Jan 17:5Epi kounyeya, o Papa,fè lwanjou mwen (Jezi) ak pwòp tèt ou ak tout bèl pouvwa a 

mwen te genyen avè ou anvan lemonn te egziste. 
Jan 17:6Mwen te manifestenon oubay mesye yoG444 (disip yo,Jan 16:29) 

sa ou te ban mwen nan mond lanSe pou ou yo ye, ou ban mwen yo. 
epi yo kenbe pawòl ou (logo).G3056  

Jan 17:7Koulye a, yo konnen tout sa ou ban m' yo soti nan ou. 
Jan 17:8Paske mwen ba yo pawòl yo (rhem la)G4487sa ou te ban mwen an; 

epi yo te resevwa yo, epi yo konnen sa a sètènmanMwen soti nan ou, 
epi yo genyenkwèsaou voye m'. 

Jan 17:9 Mwen priye pou yo: 
Mwen pa priye pou mond lan, men pou moun ou ban mwen yo; paske yo se pou ou. 

Jan 17:10Epi tout bagay mwen yo se pou ou, epi pou ou yo se pou mwen; epiMwen glorifye nanG1722yo. 
 
 
 
 

- Sen Papa, Pitit Sen se youn 

 
Jan 17:11Epi kounyeya mwen pa nan mond lan ankò, men sa yo nan mond lan, 

epi mwen vin jwenn ou.Sen Papa, kenbe moun ou genyen nan non ou yo 
ban mwen, pou yo kayoun, jan nou ye. 

Jan 17:12Pandan mwen te avèk yo sou latè, mwen te kenbe yo nan non ou. 
sa ou te ban mwen yo, mwen kenbe yo, 
e pa gen youn nan yo ki pèdi, men Pitit Perdisyon an; pou ekriti a ka rive vre. 

 
- Papa Sen, Pitit Sen, ak Pitit Sen yo fè yon sèl 

 

                                                           
507Ibid. 
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Jan 17:13Koulye a, mwen vin jwenn ou; ak bagay sa yo mwen pale nan mond lan, 
pou yo ta ka jwenn kè kontan mwen an nan tèt yo. 
 

Jan 17:14Mwen ba yo pawòl ou (logo);G3056e lemonn rayi yo, 
paske yo pa moun lemonn, menm jan mwen pa moun lemonn. 

Jan 17:15Mwen pa priye pou ou retire yo nan mond lan, 
Men, ou ta dwe pwoteje yo anba sa ki mal. 

Jan 17:16Yo pa moun lemonn, menm jan mwen pa moun lemonn. 
 
Jan 17:17 Sanktifyeyo atravè ouverite: pawòl ou (logo)G3056severite. 
Jan 17:18Menm jan ou voye m nan monn nan, 

menm se konsa mwen menm tou mwen voye yo (apot yo)508nan mond lan. 
Jan 17:19Epi pou dedomajman yo, mwen sanktifye tèt mwen, 

pou yo menm tou yo ka sanktifye pa (nan)G1722 verite a. 
 

Jan 17:20Ni mwen priye pou sa yo poukont mwen, 
men tou pou moun ki va kwè nan mwen grasa pawòl yo.logo);G3056 

Jan 17:21Pou yo tout kayoun; menm jan ou,Papa, atizaynan mwen, akMwen nan ou, 
pou yo menm touyounnan nou: pou mond lan kakwè saou menm ou voye m '. 
 

Jan 17:22Epitout bèl pouvwa asa ou te ban mwen anMwen ba yo; 
pou yo ka yeyoun, menm jan nou yeyoun: 

Jan 17:23 Mwen nan yo, akou nan mwen, sayopetètte fè pafènanYoun; 
epi pou mond lan kakonnen saou voye m', 
ak hastrenmenyo, jan ou genyenrenmenmwen. 
 

Jan 17:24 Papa, Mwen vle pou moun ou te ban mwen yo tou, yo avèk mwen kote mwen ye a; 
pou yo ka wè mwenlaglwa, sa ou ban mwen an: 
pouou te renmen mwenanvan fondasyon mond lan. 
 

Jan 17:25OPapa ki jis, lemonn pa konnen ou: 
Men, mwen konnen ou, epi moun sa yo konnen se ou ki voye m '. 

Jan 17:26Apre sa, mwen te deklare yonon ou, epi yo pral deklare li: 
salanmou an ak sa ou genyenrenmenmwenka nan yo, e mwen nan yo. 

 
  ➔ Papa anan syèl lapral vinPapa abay moun ki te kenbe yoLi logo, 

pou kiyèsBondyenon pral manifeste. 
 
 
 
  

                                                           
508Videyo 40. “4. Lapannkòt.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/40-the-feasts-of-the-lord-4-pentecost/.  

https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/13/s_1014013
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/14/s_1014014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/15/s_1014015
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/16/s_1014016
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/17/s_1014017
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/18/s_1014018
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/19/s_1014019
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1722/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/20/s_1014020
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/21/s_1014021
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/22/s_1014022
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/23/s_1014023
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/24/s_1014024
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/25/s_1014025
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/26/s_1014026
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/40-the-feasts-of-the-lord-4-pentecost/


  213 

 
- Itilizasyon non an "Seyè a, Bondye” 

 
➢ Nou itilize non an "Seyè a, Bondye” se yon deklarasyon ke nou (pitit Bondye yo) se (nan) renmen nanPapa 

Bondye (pa)Senyè Jezikri: 
 

 
"Seyè a, Bondye nou an” 

 
Nou menm, kòm yon sèl nasyon nanBondyemoun, 

renmenBondyeak tout kè nou, ak tout nanm nou, ak tout lespri nou, ak tout fòs nou, 
paskeBondyepremye renmen nou(1Jan 4:19)epi li bay sèl Pitit li a, 

pou nou pa ta peri men genyenlavi etènèlatravèSenyè Jezikri. 
(Premye kòmandman an,12:30 mas) 

 
Nou konnen saPitit Bondye avini e li ban nou yon konpreyansyon, 

se konsa nou (kounye a) konnenBondyeki moun ki vre; e nou yenan(Bondye) ki moun ki vre,nanPitit li 
aJezi Kri, 

vrè Dye a epilavi etènèl(1Jan 5:20). 
 

Paske Papa ki nan syèl la sanktifye nounan verite a atravè liLogoski te nan liPitit gason(Jan 17:19), 
Nou menm, Bondye te bay Pitit li a, nou ka avèk Pitit la kote li ye a, 

pou nou va wè glwa Pitit Gason an ke Bondye te ba li a; 
pouBondyete renmen l anvan fondasyon mond lan (Jan 17:24). 

  
PaskeLogo yo te fè chè, li te rete nan mitan nou, 

nou wè glwa li, glwa tankou sèl pitit Papa a, ki plen lagras ak verite (Jan 1:14). 
Glwa Bondye te bay Pitit li a, te ban nou tou paPitit Bondye aOMS te voye ba nou paBondye, 

pou nou yeYoun nan Bondye, menm janPitit Bondye aepiBondyeyo yeYoun(Jan 17:21). 
 

Paske Pitit Bondye a senannou ak BondyenanPitit li a, nourenmenpwochen nou tankou tèt nouantanke 
pitit Bondye, 

epi nou fètpafènanYoun. 
(Dezyèm kòmandman an,Mar 12:31) 

 
Isit la se nou anrenmente fèpafè, pou nou ka gen kran nan jou jijman an: 

paske jan li ye a, se konsa nou ye nan monn sa a (1Jan 4:17). 
 

Nou remèsyeBondye, ki ban nou viktwa a atravè nou anSeyè Jezikri! (1Ko 15:57) 
 

 

 
➢ Sòm 91:2-14 Bpaske ou te vle mwen (Seyè a, Seyè),Mwen pral delivre ou. 

Paske ou konnen non mwen (Seyè a, Bondye),M'ap mete ou anwo nan syèl la. 
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[Figi 11-b] Rhema a se pou temwen Bondye chwazi yo509 
 

 

                                                           
509Videyo 34. “Rhema a se pou temwen Bondye chwazi yo.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 
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(Rev 11:17) Seyè a, Bondye ki gen tout pouvwa a, ap gouvènen 
 

Rev 11:17Li di: Nou di ou mèsi, Seyè (kyrios)G2962BondyeG2316Toupisan,G3841  
ki (kiyès)G3588atizay, ak dezè, ak atizay k ap vini; 
paske ou te pran pou ou (pran)G2983gwo pouvwa ou,G1411epi ou gouvènen.G936 

 
 Rev 11:17Li di, “Nou di ou mèsi, OSenyè Bondye ki gen tout pouvwa, OMSse, ak kiyèste, ak kiyèsse pou vini, 

 paske ou pran gwo pouvwa ou epi ou kòmanse wa." 
 

→Non an, "Senyè Bondye ki gen tout pouvwa,” vle di sa 
"BondyeatravèSeyè aepiSovè Jezi Krioswala Ti Moutonte pran gwo pouvwa li 

epi yo te kòmanse wa.”510 
 

 Denye(7yèm) trump 
1Ko 15:51Gade, mwen fè nou konnen yon mistè; Nou tout p ap dòmi, men nou tout pral chanje, 
1Ko 15:52Nan yon ti moman, nan bat je, nandènye trump la: paske twonpèt la ap sonnen, 

epi mò yo pral leveenkoruptibl, epi nou pral chanje. 
1Ko 15:53Pou kòriptib sa a dwe mete sou lienkoripsyon, epi mòtèl sa a dwe mete sou liimòtalite. 
1Ko 15:54Se konsa, lè kòriptib sa a pral mete sou lienkoripsyon, 

epi mòtèl sa a pral mete sou liimòtalite, 
Lè sa a, pawòl ki ekri nan Liv la pral rive vre: Lanmò ap valeviktwa. 

 
→Nan son an nanDenye(7yèm)twonpèt, kò yo kòriptib pral mete sou enkorupsyon pou ke la 

mòtèl pral mete sou imòtalite. Moun ki mouri yo pral leve soti vivanenkoruptibl, epi nou pral 
chanje nan 

bat je a. 
 
- Men, pesonn pa konnen jou ak lè a ap vini Pitit lòm nan, pa menm zanj Bondye yo 

syèl la, men Papa l sèlman. Se poutèt sa, veye paske ou pa konnen ki lè ouSeyè 
ap vini. 

 
(Rev 11:18) Kòlè Seyè a, Bondye ki gen tout pouvwa a (Bondye) & rekonpans la 
 

Rev 11:18Ak nasyon yo (nasyon nasyon yo)G1484yo te fache, ak kòlè ouG3709se vini, ak tan mò yo, 
ke yo ta dwe jije,G2919epi ou ta dwe rekonpans sèvitè ou yo, pwofèt yo, 
ak sen yo (sen yo),G40ak tout moun ki gen krentif pou non ou, piti kou gran; 
epi yo ta dwe detwi moun ki detwi tè a (tè a).G1093 

 
 Rev 11:18Lè sa a, nasyon ki pa jwif yo te fachekòlète vini, 

Epi lè mò yo pou yo jije yo, 
E ke Ou ta dwerekonpansOusèvitè pwofèt yo episen yo, 
Ak tout moun ki gen krentif pou non ou, piti kou gran, 
Epi yo ta dwe detwi moun ki detwi tè a. 
 
→Nasyon nasyon yo fache kòmkòlè Seyè a, Bondye ki gen tout pouvwa a511 te vini, epi 

yo (mò yo) pral jije. 
 
- Men, sèvitè pwofèt yo ak moun k'ap viv apa pou Bondye yo pral jwenn rekonpans. 

 
 
 
 

                                                           
510Gade "(Rev 12:10-11) Delivrans, pouvwa, wayòm Bondye nou an, otorite Kris la te vini.” 
511Pou plis detay sou kòlè li, gade "(Rev 14:20) Gwo près diven an kòlè Bondye a"ak"(Rev 15:1) La 

kòlè Bondye (7 dènye kalamite yo).” 
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-Kòlè Bondye a(Gran e terib jou Seyè a) 
 

 
 

- 3 kaliterekonpans  
 Mat 10:41Moun ki resevwa①yon pwofètG4396nan non yon pwofèt 

pral resevwa rekonpans yon pwofèt (salè);G3408 
epi moun ki resevwa ② yon moun ki jisG1342nan non yon moun ki jisG1342 
pral resevwa yon moun ki jisG1342rekonpans (salè).G3408 

Mat 10:42  Epi nenpòt moun ki va bay youn nan ti piti sa yo yon gode dlo frèt 
sèlman③nan non yon disip, an verite m di nou, li pap pèdi rekonpans li. 

 
➢ Ki sa ki siyifikasyon rekonpans ak ki jan ou resevwa li? 

- Batèm(βαπτίζω, baptizō)G907 vle di netwaye pa tranpe oswa plonje, lave, fè pwòp 
ak dlo, lave tèt li, benyen. Wayòm Bondye a pa nanlogosèlman,men nanrēmanan 
Bondye,ki nan pouvwa a ak nan Sentespri a (1Th 1:5). 
→ Rekonpans lanvini apre yo fin resevwa batèm nan, ak objektif batèm nan se gen kò nou 

sanktifyeepi netwaye nanrhem la (Ef 5:26). 
 
Travay 1:8Men, n'a resevwa pouvwaG1411Apre sa, Sentespri a vin sou nou. 

N'a sèvi m' temwen, ni nan Jerizalèm, ni nan tout peyi Jide, ni nan Samari. 
ak jiska (jiskaske)G2193dènye a (dènye)G2078yon pati nan tè a.G1093) 

1Th 1:5Paske, levanjil nou an pa vin jwenn nou an pawòl (logos)G3056sèlman, men tou nan pouvwa, 
ak nan Sentespri a. 

 
→ Mat 28:19Ale, moutre tout nasyon yo. 

batizeyo nan nonPapa a, ak nanPitit la, ak nanSentespri a. 
 

➢ Ki sa sa vle di yo dwerekonpansenan non① yon pwofèt,②yon moun ki jis, ak③yon disip? 

(Mat 10:42) 

①mwenn non yon pwofèt 

Mat 21:9Foul moun ki t'ap mache devan yo ak moun ki t'ap swiv yo t'ap rele byen fò, yo t'ap di: 
Hosanna pouPitit David la: 
Benediksyon pou moun ki vini nan nonSeyè a(kyrios);G2962Hosanna nan pi wo a. 

Mat 21:10Lè li rive Jerizalèm, tout lavil la te sezi, yo t'ap di: Ki moun sa a? 
Mat 21:11Ak foul moun yo (moun)G3793di: Sa a seJezipwofèt laG4396 moun Nazarètnan Galile. 

   
  →Lè Jezi te sou wout pou l antre Jerizalèm, moun yo te rele l Pitit David (Pitit Gason David). 

nonm), moun ki vini nan nonSeyè a(kyrios).G2962Lè li antreJerizalèm, 
moun te wèJezikòmpwofèt la moun Nazarètnan Galile. 
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 NanKris la512 
 
- Moun pèp Izrayèl yo touye chèf lavi a, men nou se temwen ki janBondyeleve soti vivanJezi Krinan 

Nazarètsoti nan mò yo. Kòm nou nanKris la, nou pa konnen ankòKris lanan kò a. PaskeBondye  
te fèKris lapou fè peche pou nou, nou fètjistis Bondyenan li. 
 

- Konnen tout bagay se nanBondye, akBondyete nanKris la, nou rekonsilye akBondyeatravèJezi 
Kris la, aklogo yonan rekonsilyasyonte komèt pou nou.Papa agen lavi nan tèt li, 
epi li bay liPitit la pou gen lavi nan tèt li epi nou te vin pitit gasonBondyeLespri a te dirije 
Bondye.Kris lase lavi nou, konsa n ap parèt tou avèk li nan laglwa lè li parèt.513 

 
 Bon bagay514 

 
- Èske gen nenpòt ki bonG18bagaysoti Nazarèt? Filip di li: Vini nonG2064epi wèG1492  

(Jhn1:46). 
 BonG18– Bon refere a BondyeG2316("pa gen okennbonG18men youn, sa vle di,Bondye”Mar 10:18) 
 Vini nonG2064- Vini vle di "pou parèt" 
 GadeG1492– Wè vle di wè ak je yo. 
 

→Se poutèt sa, "Èske gen yon bon bagay soti nan Nazarèt?"seentèprete kòm swiv: 
"Kapabnenpòt bagaymoun ki soti nan Bondye soti Nazarèt epi yo ka wè ak je yo? 

 
- Epi Natanayèl di Jezi: “Mèt,G4461ou se Pitit Bondye a; ou se wa pèp Izrayèl la.” 

(Jhn1:49) 
 

- Apre sa, Jezi di li: “Paske mwen te di ou mwen te wè ou anba pye fig frans lan, èske ou kwè? 
w'a wè pi gwo bagay pase sa yo. An verite, an verite, m di nou, 
Apre sa, n'a wèG3700syèl la louvri, ak zanj Bondye yo ki monte ak desann sou yo 
Pitit lòm nan”(Jan 1:50-51). 

(Lè Mari, moun Magdala, ak Mari, manman Jak, ak Salome te ale wè Jezi apre 
Krisifiksyon li a, Jezi ki leve soti vivan pa t nan kavo a (Mar 16:1): 
gade kote yo te mete l la(Mar 16:6)). 

 
Tli nan Peyi Wa ki nan syèl la 
 Jezite rele disip yo pou yo pa ale nan chemen moun lòt nasyon yo, pou yo pa antre nan 

okenn vil Samariten yo (piske anpil nan Samariten vil sa a te kwè nan li). 
Paske, fanm ki bò pi a te di: "Li te di m' tou sa m' te fè." 
Mat 10:5, Jhn4:39-42). 
 
-Olye de sa, Jezi te di disip yo pou yo ale pito al jwenn mouton ki te pèdi nan kay Izrayèl la 

(Mat 10:6), jwennpechè yoki bezwenrepantans(Luk15:7) epi preche wayòm nan 
syèl la.515  

 
- Peyi Wa ki nan syèl lase nan menvle di ke pèsyèn yo se sou yo resevwa aklè yo 

pou w wè Pitit lòm nan (logo yo), e nenpòt moun ki kwè nan li pral gen lavi etènèl 
(oswa logo ki nan yo a tounen rhema) epi yo pral leve soti vivan nan dènye jou a, 
Jhn6:40).516  

 WichacheJezimoun Nazarètki te 

                                                           
512Videyo 37. "Jaden san an (Yon posesyon)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
513Videyo 46. “Rezirèksyon lavi a.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
514Videyo 15. "Jezi moun Nazarèt ak Jezikri, moun Nazarèt yo."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
515Videyo 35. “(Apot yo) Disip ki gen pouvwa ak otorite.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
516Videyo 25. "Yon pawòl ki difisil (logos la) & zèv Bondye yo." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
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-Krisifye, leve soti vivan, pa isit la: 
→gade kote yo te mete l '(Mar 16:6) 
→Si ou vle wèJezimoun Nazarèt(Pitit gason Jozèf la ekri pa Moyiz nan lalwa ak nan 

pwofèt yo,Jan 1:45), li sou li ki ekri nan Ansyen Testaman yo epi jwenn li la. 
 

 Jezikòmpwofèt lamoun Nazarèt nan Galilevle diJezimoun Nazarètse Pitit David la,Pitit lòm 
nan. 
→Kidonk, nan non yon pwofèt vle di "nan non Pitit la" (Mat 10:41,Mat 28:19). 

 
 Ou resevwa Pitit lòm nan(logo yo) atravè batèm nan nonPitit la. Jan te vrèman batize avèk 

batèm repantans lan (Travay 19:4), se konsa moun ki te resevwa batèm Jan an se 
sèlmanbatizeak batèm nan repantans e konsa yo pa t tande pale de Sentespri a. 
 
- Se poutèt sa, ou dwe kwè nan moun ki te vin apre Jan, sa vle di souJezikri 

(Travay 19:4) epi yo dwe batize nan nonSeyè Jezi a.517  
 

➔Atravè repantans ak batèm nan non Pitit la, ou resevwalogo yo. 
 

②mwenn non yon moun ki jis 

▪ Jezikòmpwofèt lamoun Nazarèt nan Galilevle di saJeziMoun Nazarèt se Pitit David laoswa Pitit lòm nan. 
MenKris laki soti nan desandan David la, vini nan nonSeyè a (kyrios), 
Pitit Bondye a. 
 
JJezikri se moun ki jisG1342(1Jan 2:1) 
→Kidonk, “nan non yon moun ki jis” vle di “nan nonJezi Kri”(Mat 10:41,Mat 28:19). 

 
Apre ou fin batize ak batèm repantans lan, kwè nanJezikriepi yo dwe batize nan la 
non nanSeyè Jezi a. Atravè batèm nanJezi Kri, ou te repanti epi ou te batize nan 
lanmò nanJezi Kri, sa vle di peche ou yo padonnen grasa batèm nan nonJezi 
Kris la. Kidonk, repantans ak batèm nan nonJezi Kri vle di konnen (pa bliye) ou 
peche yo padonnen. 
 
➔Nan fason sa a, ou resevwadon Sentespri a.518 

 
▪ Lespri Sen an ka vini sou moun ki resevwa batèm nan nonSeyè Jezi aepi gen logo yo. Lè sa a, yo pral 

resevwa don espirityèl ki pral pèmèt yo pale nanlangepipwofetizeatravè kado a nanLespri Sen an(2Pyè 
3:2,Mat 24:9, Lwa 19:4-6, 1Ko 12:1).519 
 
➔Atravè batèm nan nan non Sentespri a, ou resevwadon Sentespri akòm 

rekonpans pou resevwa Jezikri, moun ki jis la. 
 

Pwofesi a ak Sentespri a 
 Pwofesi aSentespri a te fè soti nan moun ki sen yoG444Bondye, pa pa volonte lòm. Se poutèt sa, 

premye konnen ke okenn pwofesi nan ekriti a pa gen okenn entèpretasyon prive 
(2Pyè 1:20-21). Epi apot yo te fè nou konnen pwofesi sa yo lè nou te avèk nouSenyè JezikriNan mòn 
ki sen an, Siyon an, yon vwa soti nan syèl la soti nan bèl glwa a, "Sa a se Pitit Gason byenneme 
mwen an, nan li mwen kontan." 
 
-Antanke temwen okouran de majeste li, apot yo fè nou konnenpouvwa aak vini nan 

Jezikri, Seyè nou an(2Pyè 1:16). Nan fason sa a, nou gen yon logo pi fèm nan pwofesi 

                                                           
517GadeRev 2:18. 
518GadeRev 2:5-6. Videyo 12. “1 . Pak | 2 . Pen san ledven.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/. 
519Videyo 14. “Repandans, Batèm, ak Sentespri a.” 

www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 
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(sa nou fè byen pou nou fè atansyon) tankou yon chandèl, ki klere nan yon kote ki fè nwa, jouk jou 
a. 

douvanjou pete nan fènwa lannwit lan (Ti Mouton an)520, akBondye alimyè leve epi bay limyè 

nan kè w epi w ap sonjerhem la(2 Pyè 1:19).521  
 

③Nan non yon disip 

Mat 10:42Epi nenpòt moun ki va bay youn nan ti piti sa yo yon gode bwèfrètdlo(Mar 9:41) 
sèlman nan non yon disip,G3101an verite m di nou, li p ap pèdi rekonpans li 
(salè).G3408 

 
▪ Tèm nan "frèt” nan vèsè sa a konekte ak rekonpans ki gen rapò ak “bon bagay”Jhn1:46). 

Lè sa a, nanRev 3:15, zanj Bondye a te di “bon bagay” sa yo gen rapò ak “bon travay” moun Lawodise yo 
ta dwe fè. Definisyon 'bon travay' yo jwenn nanMat 5:16, “Kite limyè w la briye devan lèzòm, pou yo ka 
wè byen w yo, pou yo ka fè lwanj ou yo.Papaki senan syèl la.” 
 
➔ Bon zèv yo se bagay ki gen glwa moun ki gen limyè Jezi yo dwe fè 

klere devan moun, pou fè lwanj Papa nou ki nan syèl la. 
 

▪ Kòm pou mo a "cho", siyifikasyon orijinal li soti nan tèm nan, "fèvan" yo itilize nanTravay 18:25, ki dekri 
ki jan yon moun vin fèv nan lespri a lè enstwi nan chemen anSeyè a. Isit la, wout la nanSeyè a defini 
kòm "bon chemen an." DapreJr 6:16, se chemen ki mennen nanm kwayan yo jwenn rès la. Anplis de sa, 
nanRom 12:11, Apot Pòl egzòte nou pou nou vin fèb nan lespri nou nan sèvis nouSeyè a. 
 
➔Kidonk, tèm nan "cho” refere a yon moun ki te swiv chemen an nanSeyè a e li te vin fèb nan 

lespri. Moun ki pa te mache nan chemen anSeyè apa janm ka vin fèv nanlespri a, 
ak yonanmpap janm jwenn repo nanBondye, Kiyèslespri a. 

 
→ Êtrefrètgen yon enplikasyon nan limyè a nan mond lan glorifye nou anPapagrasa bon zèv nou 

yo, 
 

→ Êtrechoimplique moun ki gen move lespri ki mache nan chemen anSeyè a pou venk monn nan 
nanm ki pral jwenn repo nanBondyepou kont li. 

 
▪ Jezirele jwif yo (lalwa ak farizyen) ipokrit yo, sèpan yo, ak yon jenerasyon sèpan yo ye tankou yo se pitit 

moun ki te touye pwofèt yo, men ki te bati tonm pwofèt yo, epi ki dekore kavo yo.moun ki jis yo(Mat 
23:29).Jezili di yo ke Juif yo p ap wè Jezi jiskaske yo di: “Benediksyon pou moun ki vini nan non.Seyè a 
(Mat 21:9)” ki vle di ke yo p ap wèSeyè ajiskaske yo aksepteSeyè a kòm yoSovèepi grandi nan favè nan 
konesans nou anSeyèepiSovè Jezikri.Men, nasyon Janti yo pral sove Antretan.522 
 

▪ Pèsonn pa ka entèdi batèm nan dlo (logos) paske moun lòt nasyon ki pa sikonsi yo ki te batize yo te 
resevwa Lespri Sen an tou kòm apòt. Konsa, Pyè te kòmande moun ki te sikonsi nan kò a pou yo batize 
nan nonSeyè a (Travay 10:48). 
 
Jezite anseye ke konfeseJeziseKris la,Pitit Bondye vivan an se pa revele pa pawòl la (logos la oswa kò ak 
san), men parhem la grasa Sentespri a, lè nou diyman patisipe nan tab Senyè a. 
Sa fèt lè nou manje kò Senyè Jezi a (Sentespri a poko tonbe,Travay 8:16), ak bwè (Lespri li,1Ko 10:4) 
gode Seyè a (nouvo testaman pawòl la,rēma a) nan san li. 
 
Sèl fason pou nou sonje sa Senyè a te anseye nou se pou nou manje diyman sou tab Senyè a, pou nou 
disène kò Senyè a. Lè w fè sa avèk dilijans, favè ak lapè ap miltipliye pou nou 
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konesans Bondye, ak Jezi, Seyè nou an (2Pyè 1:2), jiskaske ou vin temwen nan pouvwa a ak vini nan nou 
anSeyè Jezikri(2Pyè 1:16). 
 
Seyè a, Bondyete chwazi branch fanmi Levi a pami 12 tribi pèp Izrayèl la pou sèvi nan nonSeyè apandan 
jounen an. Prèt yo Levit yo ak branch fanmi Levi yo pa gen okenn pòsyon ak eritaj ak pèp Izrayèl la paske 
yo dwe manje ofrann yo.Seyè afèt padife(rhem la), epiSeyè aeritaj.523  
 
→Remake byen ke se pa tout moun ki patisipe nanSeyè atab yo espirityèl kidonk ou dwe disène lespri a. 

Travay 18:25Nonm sa a (Jwif yo te rele Apolòs, ki te fèt nan Alexandria, yon nonm elokans, ak 
vanyan sòlda nan 

ekriti yo,Travay 18:24) te enstwi nan chemen anSeyè a; epi yo te fèb 
nan lespri a, li te pale e li te anseye ak dilijans bagay yo nanSeyè a, konnen sèlman 
batèm Jan. 

 
▪ Atravè batèm nan nonPapa(Seyè anouBondye) ou pral resevwa kado a nanBondye,lavi etènèl, 

atravèJezi KrinouSeyè(Rom 6:23). 
→ Bondyete pwomèt noulavi etènèl atravèJezi KrinouSeyè, oswaSeyè anouBondye,524konsa ou tonbe 

dèyè nan pa gen okenn kado pandan y ap tann pou vini an nan nou anSeyè Jezikri.525  
 

Tli wayòm Bondye a 
 12 disip yo te bay pouvwa ak otorite sou tout move lespri yo, ak geri maladi. 

Lè Jezi te “voye” disip yo, yo te vin “apot yo”, se poutèt saLik 9:10  
refere disip yo kòm "apot yo" (mo rasin pou apotG652se soti nan Strong'sG649, 
sa vle di "Voye"). Kòm apot, yo te voye (Strong'sG649) pou preche wayòm Bondye a, epi 
pou geri malad. 
- Wayòm Bondye a pa ka wè ak je toutouni paske li nan lespri ou, 

se poutèt sa, ou (tankou temwen oculaire majesté li) dwe preche pouvwa ak vini an 
nouSeyè Jezikri (2Pyè 1:16)526. 

 
(Rev 11:19) Tanp Bondye a louvri (Maryaj ti Mouton an kòmanse) 
 

Rev 11:19Epi tanp Bondye a te louvri nan syèl la, 
Epi yo te wè Bwat Kontra a nan tanp li a.G1242  
epi te gen zèklè, ak vwa, ak loraj, ak yon tranbleman tè, ak gwo lagrèl. 

 
 Rev 11:19Lè sa a, tanp lan nanBondyete louvri nan syèl la, ak Bwat Kontra li aalyansyo te wè nan tanp li a. 

Epi te gen zèklè, vwa, loraj, yon tranbleman tè ak gwo lagrèl.527 
 

 Maryaj ti Mouton an(Rev 19:6-7) kòmanse lèSeyè a, Bondye ki gen tout pouvwa a ap 
gouvènenanvanson 7yèm twonpèt la (7 flakon,Rev 11:15-16) nan 3yèm dwe(Rev 15:5).528 

. 

                                                           
523Videyo 28. "Fwi Lespri a."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
524Videyo 6. "Seyè a (vin Bondye) ou." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
525Videyo 43. “(Lespri dirije) Pitit Bondye yo.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
526Videyo 35. “(Apot yo) Disip ki gen pouvwa ak otorite.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
527Videyo 46. “Rezirèksyon lavi a.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
528Gade "(Rev 19:6-7) Senyè Bondye ki gen tout pouvwa a ap gouvènen & maryaj ti Mouton an rive.” 
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Chapit 12 
 
(Rev 12:1-2) Yon gwo siy nan syèl la: Fanm nan 
 

Rev 12:1Epi te parèt yon gwo mèvèy (siy)G4592nan syèl la; 
yon fanmabiye ak solèy la, ak lalin nan anba pye l ', ak sou tèt li yon kouwònG4735nan douz zetwal: 

Rev 12:2Epi li te ansentG1064t'ap rele byen fò, li t'ap fè fas nan nesans,G5605ak lapenn yo dwe delivre.G5088 

 
 Rev 12:1Epi yon gwo siy parèt nan syèl la: 

yon fanmabiye aksolèy la, aklalinanba pye li, 
ak yon kouwòn douz (12)zetwalsou tèt li. 

 Rev 12:2Lè sa a, li ansent, li rele nan akouchman ak doulè pou l akouche. 
 

  →Yon gwo siy parèt nan syèl la.  A womanabiye ak solèy la, ak lalin nan anba pye l ', epi 
sou tèt li yon kouwònG4735 nan 12 zetwal. 

 
  Afanm: Dapre pwennvi solèy, lalin ak zetwal yo, yon fanm se swa yon manman kay esklavaj (Jerizalèm sou tè 

a-,Gal 4:25) oswa yon manman nan kay la lib (Jerizalèm anwo a,Gal 4:26). Men, poutèt gwo siy ki nan syèl 
la,fanm nan refere a yon manman nan kay la nan gratis, oswaJerizalèm nan syèl la. 

 
 Yon fanm abiye ak solèy la: Lè yon fanm anba favè Bondye, "solèy la" refere a "Bondye,” Se konsa, fanm nan 

dwe abiye ak solèy la vle di ke yon fanm espirityèl oswaJerizalèm nan syèl la se rad akBondyelagras. 
 

  Tli lalin anba pye li: Syèl la yeSeyè afòtèy la, epi tè a se ban pye li (Travay 7:49). Etandone ke lalin nan refere 
aKris la Pitit Bondye a, "lalin anba pye l" fè alizyon ak "Kris la (2yèm)vininan tè a” ki moun ki pral parèt pou 
dezyèm (2yèm) fwa san peche pou delivre (Eb 9:28). 

 
 Yon kouwòn 12zetwal sou tèt li: Etandone yo jwenn yon kouwòn glwa nan chemen jistis la (Pwovèb 

16:31),rhem lapral parèt devan moun ki kwèJezikòmPitit Bondye a, ak venkè yo, ki renmen parèt nanSeyè 
amen yo te tante pou yo mouri, yo pral resevwakouwòn jistis la.529Se poutèt sa, yon kouwòn 12 zetwal sou tèt 
Jerizalèm ki nan syèl la fè referans ak kouwòn yo poupremye fwi Kris la,144,000 yo nan tout 12 tribi moun 
pèp Izrayèl yosele.530  

 
 Gade "[FFigi 6-1]” pou plis detay sou siyifikasyon espirityèl solèy la, lalin ak zetwal yo.531 

 
→ Fanm lan (Jerizalèm nan syèl la) ansentfè alizyon nan legliz la bèl pouvwa nanKris la, ki se nan tranche ak 
nan doulè akouchetimoun nan, Kiyèspremye fwi Kris la,144,000 yo. 

 
(Rev 12:3) Yon lòt siy parèt nan syèl la (Yon gwo dragon wouj ki gen 7 tèt, 10 kòn, ak 7 dyadèm) 
 

Rev 12:3Epi te parèt yon lòt bèl bagay (siy)G4592nan syèl la; 
epi gade yon gwo dragon wouj, 
gen sèt (7) tètG2776ak dis (10) kòn,G2768 
ak sèt (7) kouwòn (dyad, orneman wa a pou tèt la, kouwòn lan)G1238sou tèt li. 

 
 Rev 12:3Epi yon lòt siy parèt nan syèl la: 

gade,yon gwo dragon wouj gen sèt (7)tèt ak dis (10)kòn, 
ak sèt (7)dyadèm sou tèt li. 
 

→Remak: Gran dragon wouj la (7 tèt, 10 kòn, ak 7 dyadèm) ki parèt nan syèl la, se 2yèm bèt la. 
 Yon gwo dragon wouj (Rev 12:3): 7 tèt, 10 kòn, & 7 dyadèm 

 
 7tèt = 7 wayòm 

                                                           
529GadeRev 6:2pou detay. 
530Videyo 18. “3. Premye fwi (144,000 yo)." 
531Gade "[Figi 6-1] Solèy, lalin, ak zetwal yo" 
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- 7 chèf 7 wa yo sou mòn ki trè wo, ki se 7 wayòm mond lan. 
(Mat 4:8).  
→Gade “[Figi 13-1] 7 wayòm yo” pou w wè yon rezime 7 wayòm yo. 

 
 10 kòn= 10 wa 

-10 wa (10 kòn) se10 wa ki poko resevwa wayòm, men ki pral resevwa otorite kòm wa 
ak la(1ye) bètpou 1 èdtan epi yo pral bay pouvwa yo ak otorite nan (1ye) bèt la ak yon sèl lide.532 

 
 7 dyadèm 

-Wa kòn yo ki te resevwa otorite kòm wa pandan 1 èdtan ak premye bèt la (Rev 17:12). 
-2yèm bèt la se nan gwo dragon wouj ki gen 7 dyadèm.533  
 
 1ye bèt la(Rev 17:3)& 2yèm bèt (nan gwo dragon wouj la,Rev 12:3) 

- 1ye bèt la: Gen 7 tèt (wa), 10 kòn (wa) 
- 2yèm bèt la (gwo dragon wouj la): Gen 7 tèt, 10 kòn, ak 7 dyadèm (Rev 12:3). 
→ 2yèm bèt la: Gen 7 tèt (rwayom), 10 kòn (wa) ak plen non de blasfèm (Rev 17:3). 
→ Fanm lan(gwo jennès la) pote l epi chita sou 2yèm bèt la (Rev 17:7): 

- Gen 7 tèt (rwayom), 10 kòn (wa). 
→ Gwo dragon wouj latou gen 7 tèt, 10 kòn(Rev 17:3), men 7 dyadèm sou tèt li (Rev 12:3). 
 

-10 dyadèm kont 7 dyadèm 
Dann 7:24La10kòn (wa yo) pral leve soti nan wayòm sa a (Women),” epi 

yon lòt wa (Anti-Kris nouvo Wayòm Babilòn nan) ap leve dèyè yo epi soumèt3 wa:  
 
  → 10 lakòn (wa yo) ki genyenpoko gen wayòm but yo pral bay pouvwa yo ak otorite yo bay 1ye a 

bèt ak leve soti nan “Wòm Wayòm nan”.3nan yo pral soumèt pa yon lòt wa (Anti-Kris la) 
nan wayòm Nouvo Babilòn nan, kite yon total de8wa yo(Rev 17:12-13). 
→Yon total de 8 wa = 10 wa – 3 wa soumèt = 7 wa total + yon lòt wa (Anti-Kris la. 

  
* Rapò 2019 ki pi aktyèl la nan Objektif Devlopman Milenè Nasyonzini yo bay sa ki annapre yo 

done ki divize peyi yo an uit (8) gwoup (orijinèlman 10 gwoup), kote uit (8) wa yo 
mansyone nanDann 7:24ka rive: 

Gwoup rejyonal ODM Nasyonzini yo 

# 2015(10 gwoup) →Yon gwo chanjman 2019 (8 gwoup) 

1 Rejyon devlope yo  Ewòp ak Amerik di Nò 

 Ewòp ak Amerik di Nò 

2 Afrik di Nò Afrik di Nò ak Azi Lwès Afrik di Nò ak Azi Lwès 

Lwès Azi 

3 Sid Azi - Santral ak Sid Azi 

Kokas ak Azi Santral Azi Santral 

4 Afrik Sub-Saharan - Afrik Sub-Saharan 

5 Azi lès Lès ak Sid-Lès Azi Lès ak Sid-Lès Azi 

Sid-Lès Azi 

6 Amerik Latin ak Karayib la - Amerik Latin ak Karayib la 

7 Oceania (ekskli) Ostrali ak Nouvèl Zeland Oceania 

8  Ostrali ak Nouvèl Zeland Ostrali ak Nouvèl Zeland 

  

                                                           
532 Rev 17:12-13, refer toRev 17epiRev 18:10pou detay. 
533Gade “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan.” 
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* Gwoupman rejyonal yo pa MDG yo rapòte nan 2015 

 
* Rapò Objektif Devlopman Milenè Nasyonzini yo (MDG) prezante done sou pwogrè nan direksyon an 

Objektif Devlopman Milenè yo pou lemonn antye ak pou divès gwoup peyi. Sa yo 
yo klase kòm 'rejyon k ap devlope ak rejyon 'devlope'.534 

 
 

* Rapò gwoupman rejyonal yo pa MDG yo nan 2019 (yon gwo chanjman nan rapò SDG 2016 la) 

 

 
 
 
* Itilizasyon rejyon jeyografik yo kòm baz pou gwoupman peyi yo se yon gwo chanjman nan 2016 la. 

Rapò Objektif Devlopman Dirab (SDG) ak rapò sou pwogrè sou Devlopman Milenè a 
Objektif. Précédemment, done yo te prezante pou peyi nan rejyon "devlope" ak peyi nan 
"devlopman" rejyon yo, ki te plis kraze nan sous-rejyon jeyografik.535 

 
→Premye bèt la gen 7 tèt ak 10 kòn, ak 10 dyadèm, men 2yèm bèt la (nangwo wouj la 

dragon) gen 3 dyadèm mwens (oswa 7 total) pase premye bèt la depi 3 wa yo pral soumèt pa yon lòt. 
wa (Anti-Kris la). 

 
(Rev 12:4-5) Yon fanm (Jerizalèm ki nan syèl la) te fè yon gason gason (144 000 yo) 
 

Rev 12:4Epi ke li rale yon twazyèm pati nan zetwal ki nan syèl la, li jete yo sou tè a.G1093epi 

                                                           
534The Millennium Development Goals Report 2015. (2016), Nan Millennium Development Goals Report, United Nation (paj 71), 
https://doi.org/10.18356/6cd11401-en. 
535Divizyon Estatistik Nasyonzini. (nd), Gwoup Rejyonal yo — Endikatè SDG, 
https://unstats.un.org/sdgs/report/2019/regional-groups/. 
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dragon ankanpe devan fanm ki te pare pou akouche, 
pou devore pitit liG5043le pli vit ke li te fèt. 

 
 Rev 12:4  Aepi ke li (yon gwo dragon wouj) te trase yon twazyèm (1/3)nan zetwal yonan syèl la  

epi li jete yo atè. 
Epi dragon an te kanpe devanfanm nan ki moun ki te pare pou akouche, 
pou devore pitit li le pli vit ke li te fèt. 

 
 Who sefanm nan? 

Eza 66:7Anvan li (Syon) akouche, li te fè pitit; 
anvan doulè li te vini, li te akouche yon gason (gason).H2145 

Eza 66:8Ki moun ki tande yon bagay konsa? kiyès ki wè bagay konsa? 
Èskela tèdwe fè pou pote soti nanyon jou? oswa dweyon nasyonfètnan yon fwa? 
pou le pli vit keSiyonli fè pitit li yo (pitit gason).H1121 

 
 Eske tè a pral fè pouseyon jou?536 

Bon non maskilen an, Adan (āḏām (ם דָּ  Strong aH121) gen etimoloji yon vèb ,אָּ
fòm, 'āḏam”(דַם ה) Strong aH119),H119pandan ke non an Rezèv tanpon fanm nan tè a ,אָּ מָּ  ,אֲדָּ
Fò a H127)H127tou gen etimoloji li nan yon fòm vèb, "'āḏam" (דַם   Strong'sH119).H119 ,אָּ
 
→Premye gason anAbarajte fè soti nan pousyè tè a soti nan tè a pa 

Seyè a, Bondyenanyounday. 
 

 Eske yon nasyon dwe fèt lamenm?? 
Mik 4:1Men nandènye jou yosa pral rive, ke mòn lan nan 

Tanp Seyè a yo pral etabli nan tèt mòn yo, 
epi li pral leve pi wo pase ti mòn yo; epi moun pral koule nan li. 

 
→Moun ki chache travay yo nanla lwa nan jistis nan lafwatankou moun lòt nasyon 

yo, 
yo pral rive jwenn jistis, men moun ki chèche travay lalwa a menm jan anpèp 

Izrayèl la  
ki pa nan lafwa a, pral bite nan wòch bite sa a. Kidonk, konnen 
ke nou bati sou fondasyon apot yo ak pwofèt yo,Jezi Kri  
tèt li se premye wòch kwen an (Ef 2:20), e nenpòt moun ki kwè nan li pral 
pa wont (1Pyè 2:6). 

 
Rom 9:33Jan sa ekri, 

Gade, mwen te kouche nan SiyonG4622yon wòch k'ap bite ak yon wòch nan 
ofans: 

epi nenpòt moun ki mete konfyans yo nan li p'ap wont. 
1Pyè 2:6Se poutèt sa tou, li nan ekriti a, 

Gade, mwen te kouche nan SiyonG4622yon kwen chèfG204wòch(fondasyon 
wòch),G3037 

eli, presye: epi moun ki mete konfyans yo nan li p'ap janm nan konfizyon. 
 

Mik 4:2Ak anpil nasyonH1471pral vini, epi di, 
Vini non, ann monte sou mòn Seyè a, ak 
nan kay Bondye Jakòb la; e l'ap moutre nou chemen l' yo, 
N'a mache sou chemen l' yo, paskela lwa pral soti nan Siyon,H8451  
epimo aH1697nanSeyè a soti Jerizalèm. 

 
 

→Mòn Tanp Seyè a ki pral kanpe sou tèt mòn lan 

                                                           
536Gade "[Figi 12-a] Tè a ak tè a," oswa 

Videyo 19. "Tè a ak tè a."www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
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"Mòn Siyon" ki nan pwen ki pi wo nan Jerizalèm. 
 - Lalwa soti nan Siyon, ak predikasyon bon nouvèl ki pa apre moun, men apre 

Rhema Seyè a soti nan mòn Tanp Seyè a, 
ki se mòn Siyon nan lavil Jerizalèm. 

 
Mo yo (dāḇār)H1697nan Seyè a refere a tout mo (rhema a) ekri nan 

liv lalwa yoak liv pwofèt la ki gen pou tande nan la 
zòrèy pèp la nan Tanp Seyè a, pou Seyè a vin Bondye yo).537  

 
- Lalalwa jistis lafwa pral soti nan Siyon kote yon kwen chèf 

wòch (Jezi Kri) se mete,epirhema nan Seyè a ale devansoti nan pi wo li yo 
pwen nan Jerizalèm, ki seMòn Siyon an, vil Bondye vivan an,ki nan syèl la 
Jerizalèm(Eb 12:22). 

 
→Konsa, lè mòn Tanp Seyè a tabli sou mòn Siyon an 

dènye jou yo, tout nasyon ki nan Tanp Seyè a pral koule sou mòn Siyon an 
tanderhema nan Seyè a epi yo dwe anseye fason li yo (Eza 2:1-3).538 

  
➢ Jerizalèm nan syèl la539 Se Jerizalèm ki anlè e ki lib, ki se manman nou tout 

(Gal 4:26). Se poutèt sa,fanm nan ki te pare pou akoucherefere a "Jerizalèm nan syèl la.” 
 

Rev 12:5Epi li fè yon gason (yon gason)G730pitit (pitit),G5207 
ki moun ki te dwe dirije (manje)G4165tout nasyon (nasyon moun lòt nasyon yo)G1484ak yon baton an fè: 
ak pitit liG5043te kenbe (harpazō)G726pouG4314Bondye, ak nan twòn li. 

  
 Rev 12:5Epi fanm nan (Jerizalèm nan syèl la) akouche (fè pitit) 

pouyon pitit gason (premye fwi Kris laoswa144,000 yo) 
ki pou nouri tout nasyon lòt nasyon yo ak yon batonG4464nan fè:G4603  
Epi lipititte kenbe (harpazō) "pou"Bondyeak litwòn. 
 

 Who sepitit fi a? 
 
→ Fanm lan ki te fè premye fwi Kris la (144,000) se manman nou tout, 

Jerizalèm nan syèl la, ak pitit li,premye fwi Kris la (144,000)pral pran jiskaBondye  
ak fotèy li (atravè 1ye chache fidèl la).540  

 
→ Yon pitit gason(Pitit fanm nan,Eza 66:7-8):Premye fwi Kris laoswa144,000 yo. 

Senyè a pran legliz la nanpremye pitit la oswa legliz yo nanKris la(Premi Kris la ki te rete nan 
Seyè a nan lavil David la, kote Kris la, Seyè a, te fèt) nan vil Bondye vivan an, ki se 
Jerizalèm nan syèl la.541Yo kenbe (anlèvman) "pou"Bondyeak twòn li a. 

 
→ Yon baton an fè:144,000 yo ki te kenbe travay yo nanPitit Bondye ajiska lafenyo pral bay otorite 

sou nasyon lòt nasyon yo, epi yo pral ba yo manjeyon baton an fè tankou veso yon potye kraze 
mosomenm jan li te resevwa nan men Papa l(Rev 2:26-27).542  

 

                                                           
537Videyo 6. "Seyè a vin Bondye ou." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
538Videyo 24, "(Ou se Jerizalèm ki sen) Yo pote nou soti nan mòn Siyon an nan Jerizalèm (1/3)." 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
539Gade “[Figi 6-1] Siyifikasyon espirityèl solèy, lalin ak zetwal yo.” 
540Gade "(Rev 12:4-5) Yon fanm (Jerizalèm ki nan syèl la) te fè yon gason gason (144 000 yo).” 
541Te kaptire nanRev 2:23. 
542Te kaptire nanRev 2:26-27.  
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[Figi 12-a] Tè a ak tè a543 
 

                                                           
543Videyo 19. "Tè a ak tè a."www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 

http://www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/
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(Rev 12:6) Madanm lan kouri ale nan dezè a pou l te manje pandan 1 260 jou  
 

Rev 12:6Apre sa, fanm lan kouri al kache nan dezè a, kote li te pare yon kote (soti nan)G575Bondye, 
ke yo ta dwe manje (nouri)G5142li lamil desan swasant (1.260) jou. 

 
 Rev 12:6Lè sa a, fanm lan (Jerizalèm nan syèl laoswaMòn Siyon anki se vil Bondye vivan an,Eb 12:22) 

kouri met deyò nan dezè a, koteBondyete prepare yon kote pou nouri lipou1,260 jou. 
 

 Poukisa fanm nan te fè (Jerizalèm nan syèl la) kouri ale nan dezè a apre premye fwi yo nanKris layo te 
kenbe 

jiskaBondyeak twòn li a? 
 

Mat 23:37O Jerizalèm, Jerizalèm, 
Ou menm k'ap touye pwofèt yo, ou menm k'ap touye moun yo voye ba ou yo ak kout wòch, 
Konbyen fwa mwen ta rasanble pitit ou yo ansanm, 
Menm jan yon poul rasanble poul li anba zèl li, men nou pa vle! 

Mat 23:38Gade, kay ou a rete dezolasyon (dezè).G2048 
Mat 23:39Paske, mwen di nou, nou p'ap wè m' koulye a toutotan nou pa di: 

Benediksyon pou moun ki vini nan nonSeyè a(kyrios).G2962 
 
→Apre anlèvman premye fwi yo, moun ki rete dèyè sou tè Jerizalèm (ki pa Jerizalèm ki nan syèl la anwo 
a) se yo ki refize rasanble nan depo a.Seyè a, Bondye(kote premye fwi Kris la), epi konsa kay yo pral rete 
nan dezè a. Depi lè sa a, yo p'ap ka wè ankòSeyè a jiska jou a nanSeyè a, men moun ki mete espwa yo nan 
nonSeyè a pral sove. 
 
→Sa a se akonpli "mistè a nan avèg nan yon pati nan pèp Izrayèl lajiskaske plenitid moun ki pa jwif yo rive 
nan” (Rom 11:25). Tout nasyon pral wèSeyè a(Yahwe) ak je natirèl yo lè pye l kanpe sou mòn lan 
nanOlivnan jou a nanSeyè a, epi yo pral konnen li yeBondye ki gen tout pouvwa.544  

 
(Rev 12:7-9) Lagè nan syèl la (Gwo dragon an ak zanj li yo te jete soti nan syèl la atè) 
 

Rev 12:7Te gen lagè nan syèl la: Mikayèl ak zanj li yo te goumen ak dragon an; 
ak dragon an te goumen ak zanj li yo, 

Rev 12:8Epi yo pa t genyen batay la; ni yo pa t jwenn plas yo ankò nan syèl la. 
Rev 12:9Epi yo te jete gwo dragon an deyò, ansyen sèpan sa a, yo te rele Dyab la ak Satan. 

ki twonpe lemonn antye: 
yo te jete l deyò nan tè a (tè a),G1093ak zanj li yo te chase avè l '. 

 
 Rev 12:7Lè sa a, te gen lagè nan syèl la. 

Michaelak zanj li yogoumen kont dragon an; ak dragon an ak zanj li yo goumen, 
 Rev 12:8men yo pa t genyen batay la, ni plas yo pa t jwenn ankò nan syèl la. 
 Rev 12:9Epigwo dragon an te mete deyò, saansyen sèpan, releDyab la,G1228 epiSatan, 

ki te twonpe lemonn antye; Yo te jete l atè, e zanj li yo te chase avè l. 
 

- Gran dragon an, ansyen sèpan, Dyab la ak Satan 
 
 Gran dragon an 
→Gwo dragon an (ki rele ansyen sèpan & Dyab la), ak Satan, te jete atè ak zanj li yo.545  

 
Gen 1:21EpiBondyekreyegwobalèn (dragon),H8577 

ak tout bèt vivan ki deplase, dlo yo te fè soti 
an kantite, selon kalite yo, ak tout zwazo zèl dapre kalite pa yo: epi Bondye wè ke li te bon. 

 Nan 5yèm jou kreyasyon li a,Bondyekreye "Gran dragon an” ak tout bèt vivan ki deplase, 

                                                           
544Gade "(Rev 19:15-18) Amagedon (Kòlè Bondye Toupisan an).” 
545Gade “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan.” 
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ak ki dlo yo te pote abondans (Gen 1:21).546 
 

 MenGran dragon an twonpe lemonn antye, ki moun ki inibitè tè a (tè a 
ak nanlanmè a,Rev 12:7-9).547 

 
 (Ki moun ki Gran Dragon an?) 

Eze 29:3Pale, epi di: Men sa Seyè a diH136BONDYE;H3069 
Gade, mwen kont ou,Farawon, wa peyi Lejip, 
gwo dragon anki kouche nan mitan lirivyè,H2975 
ki te di: MwenrivyèH2975se pwòp mwen, epi mwen te fè li pou tèt mwen. 

Eze 29:4Men, m'ap mete kwòk nan machwè ou, m'ap fè pwason rivyè ou yo kole nan kal ou. 
M'ap fè ou soti nan mitan ourivyè, 
ak toutpwason annan ourivyèpral kole nan balans ou. 

Eze 29:5Apre sa, m'ap lage ou nan dezè a, ou menm ak tout pwason nan rivyè ou yo. 
ou pral tonbe nan jaden yo louvri; Ou p'ap mete tèt yo ansanm, ni yo p'ap rasanble. 
Mwen ba ou bèt nan bwa ak zwezo ki nan syèl la pou manje. 

 
  → Gran dragon ankouche nan mitan li (Farawon an, wa peyi Lejip la) rivyè. Paske sa a 

Farawon an sèvi gwo dragon an, yo refere li kòm Gog, Anti-Kris la.548  
 
 Ansyen sèpan an 

Gen 3:1Kounye asèpan ante pi sibtil pase nenpòt bèt (lavi) nan jaden anSeyè a, Bondye a, te fè a. 
Epi li di fanm lan: Wi, èske Bondye di nou p'ap manje nan tout pyebwa ki nan jaden an? 
 
→Gwo dragon sa a se "sèpan an” ki “ twonpe ” fanm nan nan jaden Edenn nan (1Ti 2:14).549 
→Sa aansyen sèpanse èt vivan ki pi sibtil (Gen 3:1) nan mond lan (jaden an,Mat 13:38). 

 
 Satan 

Lik 10:18Apre sa, li di yo: Mwen gadeSatanG4567tankou zèklè tonbe sot nan syèl la. 
2Ko 11:13Paske sa yo se fo apot,G5570travayè twonpe, transfòme tèt yo nan apòt yo nanKris la. 
2Ko 11:14E pa gen bèl bagay; pouSatanG4567li transfòme nan yon zanj limyè (limyè Bondye).G5457 
1Ko 5:5Pou lage yon moun konsa bay Satan pou destriksyon lachè, 

pou lespri a ka sove nan jou Senyè Jezi a. 
Lik 22:3Lè sa a, antreSatanG4567Jida yo te rele Iskariòt, yo te nan nimewo a nan douz yo. 
Travay 5:3Men, Pyè di: Ananyas, poukisa?SatanG4567plen kè oubay Sentespri manti, 

epi kenbe yon pati nan pri tè a (amoso tèG556)? 
 
  → Satanse yon èt espirityèl ki tonbe sot nan syèl la, kidonk li degize kòm yon zanj limyè Bondye a. 

detwi kò a. Sa aSatanantre nan kè moun, ak degize tèt li kòm apòt nanKris lanan 
lòd pou twonpe lòt moun. Èt satanik sa a koresponn ak fo pwofèt la, ki se nan 2yèm bèt la.550  

 
 Dyab la: Gen pouvwa lanmò 

Eb 2:14Se poutèt sa, kòm timoun yo patisipe nan kò ak san, li menm tou li menm te patisipe nan 
la menm; pou grasa lanmò li te kapab detwi moun ki te gen pouvwa lanmò, sa vle di,dyab la;G1228 

Lik 4:33Te gen yon nonm nan sinagòg la.G444ki te gen yon lespri ki pa pwòpdyab,G1140epi yo rele byen fò 
ak yon vwa byen fò, 

Mat 9:32Pandan yo t'ap soti, yo mennen yon nonm bèbè ba liG444posede akyon dyab.G1139 
Mat 17:18EpiJezireprimandedyab la; Lè sa a, pitit la te geri. 
Jak 4:7Soumèt tèt nou Se poutèt saBondye. Rezistedyab la,G1228epi l'ap kouri pou ou. 
Travay 13:10Epi li di: O plen ak tout riz ak tout mechanste, pitit ou (pitit)G5207nanladyab,G1228 

                                                           
546Videyo 1. "Nan kòmansman ak etap kreyasyon an."www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
547Gade “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan.” 
548Gade "Figi 19-1" nan chapit 19. 
549Videyo 5. "Transfòmasyon Adan an nan yon Vyèj ki gen bon konprann." 

www.therhemaofthelord.com/course1/5-from-adam-to-bride-a-summary-of-gods-creation/. 
550GadeRev 13:14,Rev 19:20. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/1/21/s_1021
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/12/7/s_1179007
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/29/3/s_831003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3069/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H2975/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H2975/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/29/4/s_831004
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/29/5/s_831005
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/3/1/s_3001
https://www.blueletterbible.org/kjv/1ti/2/14/s_1121014
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/3/1/s_3001
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/13/38/s_942038
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/10/18/s_983018
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4567/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2co/11/13/s_1089013
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5570/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2co/11/14/s_1089014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4567/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5457/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/5/5/s_1067005
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/22/3/s_995003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4567/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/5/3/s_1023003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4567/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5564/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/heb/2/14/s_1135014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1228/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/4/33/s_977033
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1140/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/9/32/s_938032
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1139/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/17/18/s_946018
https://www.blueletterbible.org/kjv/jas/4/7/s_1150007
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1228/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/13/10/s_1031010
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5207/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1228/kjv/
http://www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/
http://www.therhemaofthelord.com/course1/5-from-adam-to-bride-a-summary-of-gods-creation/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/14/s_1180014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/20/s_1186020


  229 

Ou ènmi tout jistis, èske w p ap sispann detounen chemen ki dwat Senyè a? 
Jan 8:44Nou se papa noudyab la, epi n'a fè dezi papa nou an. Li te yon ansasen soti nan 

kòmansman an, epi yo pa rete nan verite a, paske pa gen verite nan li. 
Lè li di yon manti, li pale poukont li, paske se yon mantè, li se papa l'. 

Mat 12:24Men, lè farizyen yo tande sa, yo di: 
Moun sa a pa chase move lespri yo, men se Bèlzeboul, chèf la.G758nan dyab yo.G1140 

 
  → Dyab lagen pouvwa lanmò, epi li se dènye ènmi ki dwe detwi.551  

→Sa adyabgen yon move lespri ki ka antre epi posede yon nonm. 
- Men, si ou reziste dyab la nan nonJezi, li pral kouri pou ou. 

→Sa adyab, ki gen pitit gason epi ki se papa yo, se yon ansasen ak yon mantè depi nan kòmansman. 
→Chèf nandyab yoseBèlzeboul. 

 
(Rev 12:10-11) Delivrans, pouvwa, wayòm Bondye nou an, ak otorite Kris Bondye a te vini  
 

Rev 12:10Apre sa, mwen tande yon vwa byen fò nan syèl la ki di: 
Koulye a, vin delivre, ak fòs (pouvwa),G1411 
ak wayòm Bondye nou an, ak pouvwa a (otorite)G1849nan Kris li a: 
Paske, moun k'ap akize frè nou yo lajounen kou lannwit, yo jete akize yo devan Bondye nou an. 

 
 Rev 12:10 TLè sa a, mwen tande yon gwo vwa ki di nan syèl la, 

“Kounye adelivrans, akpouvwa, akwayòm nannouBondye, akotorite anan Li(Bondye)Kris la552  
te vini. 
Pou akize frè nou yo, ki te akize yo devan nouBondyelajounen kou lannwit, te ye 
jete atè.” 
 
→ delivrans,pouvwa,wayòm Bondye nou an, akotorite Kris Bondye a te vini. 

 

Rev 12:11Epi yo bat li 
pa san ti Mouton an (arnion),G721ak pa pawòl la (logo yo)G3056nan temwayaj yo (temwen);G3141 
epi yo pa renmen lavi yo (nanm)G5590jiska lanmò. 

 
 Rev 12:11Apre sa, yo (frè nou yo) bat li (dragon an) ak san anTi Mouton an, 

ak palogo yonan yotemwen, epi yo pa t renmen yonanmnan lanmò a. 
 
(Rev 12:12-13) Dragon an, ki gen yon ti tan, pèsekite fanm nan (Kolè diab la) 
 

Rev 12:12Se poutèt saG1223G5124Fè kè nou kontan, nou menm syèl la, ak nou menm ki abite nan yo. 
Malè pou moun ki rete sou latè (tè a)G1093 
ak nan lanmè a! paske dyab la desann vin jwenn nou, li gen yon gwo kòlè.G2372 
paske li konnen ke li gen yon ti tan. 

 
 Rev 12:12Se poutèt sa, fè kè nou kontan, syèl la, ak nou menm ki rete nan yo. 

Malèpou moun ki rete nan tè a ak nan lanmè a! 
Paske dyab la desann vin jwenn nou, li gen yon gwo kòlè. 
paske li konnen ke li (dragon an) gen yon ti tan. 

 

Rev 12:13Lè dragon an wè yo te jete l atè,G1093 
li te pèsekite fanm ki te fè gason an (gason)G730pitit (pitit). 

 
 Rev 12:13Lè dragon an wè yo te jete l atè, 

li te pèsekite fanm ki te fè pitit lagason anpitit gason. 
 

                                                           
551Gade "(Rev 20:5-6) Premye rezirèksyon an” pou plis detay. 
552GadeRev 11:15. 
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 Fanm lan (Jerizalèm ki nan syèl la) ki te fè 144,000 yo kounye a ap nouri nan dezè a 
prepare soti nanBondye. Dragon an te pèsekite medam yo pou anpeche l akouche rès yo 
rès. 

 
(Rev 12:14) Fanm nan nouri pou “yon ane, ane, ak mwatye ane yo” 
 

Rev 12:14Epi yo te bay fi a de zèl gwo malfini, 
pou l' ka vole nan dezè a, kote li ye a 
nouri pou yon tan,G1563G2540ak fwa,G2540epihalfG2255yon tan,G2540soti nan figi sèpan an. 

 
 Rev 12:14 Bmen yo te bay fanm nan de (2)zèlnan yon gwo malfini, 

Konsa, l'a vole nan dezè a, kote l' te manje 
yon tan(lè lè, advèb.Tit 1:3),G1563G2540epifwa(tan akòz, pliryèl),G2540 
epiG2532mwatyeG2255yon tan(mwatye tan, sengilye),G2540soti nan figi sèpan an. 

 
 Yon gwo malfini wak zèlka pran branch ki pi wo aH6788(Eze 17:3) epi fè nich li la (Jòb 39:27). 
→Branch ki pi wo a se Branch jistis la, oswa Seyè a jistis nou an, kote lavil Jerizalèm 

rete san danje(Jr 33:15-16). 2 zèl yon gwo malfini gen anpil chans pou reprezante "2 pitit gason yo (2 
temwen)” ki moun ki pral voye atè pou pwofetize pou 1,260 jou anvan vini nan gwo a. 
ak yon jou terib nanSeyè a.553Moun ki rete atè yo pral mete espwa yo nan non 
Seyè a epi rete nanpou Seyè anich. 

 
[Figi 12-b]Yon tanepifwaepimwatye yon tan(divize tan an, oswayon mwatye) 

 
 DapreGen 1:14, siyH226nan (1) sezon,H4150(2) jou,H3117ak (3) aneH8141yo gouvène pa Bondye 

limyè nan syèl la ki separe lajounen ak lannwit.554 
 

Gen 1:14EpiBondyedi: Se pou limyè genH3974nan syèl la 
pou separe jounen an ak lannwit;  
epi kite yo pousiy,H226 
(1) ak pousezon(festin),H4150 
(2) ak poujou(tan apwopriye),H3117 
(3) epiane:H8141  

 
(1)Sezon(môʿēḏ, Strong aH4150): "Fete" soti nanLev 23:2ak "sezon" soti nanGen 1:14se menm mo a 
 Sezon:Fèt oswa kongregasyon (מוֹעֵד, Strong aH4150, môʿēḏ)vle di "lè fikse" oswa "sezon.” 

 
Lev 23:2 Seyè ate pale ak Moyiz, li di (Lev 23:1), 

“Pale akpitit gason yoH1121 pèp Izrayèl la, epi di yo, 
Konsènanfèt yo(môʿēḏ, sezon)H4150nan Seyè a, 
n ap fè konnen yo se asanble sen yo, 
Menm sa yo se fèt mwen yo (môʿēḏ, sezon,Gen 1:14).H4150  
 

Dann 12:7Apre sa, mwen tande nonm lanH376rad twal fin blan, ki te sou dlo larivyè Lefrat la, 
lè li leve men dwat li ak men gòch li anlè nan syèl la, 
epi li te fè sèman sou moun ki vivan pou tout tan ke li pral pou 
yon tan(môʿēḏ, fèt,Gen 1:14),H4150 fwa(môʿēḏ, fèt),H4150  
epiyon mwatye(nan mitan fèt la);H2677ak lè li pral fini 
gaye pouvwa a (men)H3027nan pèp sen an, tout bagay sa yo pral fini. 

 
  →Se poutèt sa, "yon tan, fwa, ak yon mwatye" soti nanDann 12:7, ta ka entèprete kòm "yon fèt, fèt, ak mitan fèt la” nan 

sèt fèt Seyè a pou pèp Izrayèl la.555 

                                                           
553Gade "(Rev 11:3-4) De (2) temwen yo.” 
554Videyo 8. "Sèt fèt Seyè a pou pèp Izrayèl la."www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/8-the-seven-feasts-of-

the-lord-for-the-sons-of-israel-jesus-from-male-child- pou-seyè/. 
555Gade "[3] 70 semèn Danyèl yo." 
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* Te pran nan “[3] 70 semèn Danyèl yo”. 
 

 

 
 

 (Jou Pannkòt la: mitan fèt la) 
Jan 7:14Kounye a soumitan fèt la Jezili moute nan tanp lan, li anseye. 

Jan 7:15Jwif yo te sezi, yo t'ap di: 
Ki jan nonm sa a fè konnen lèt, li pa janm aprann? 

Jan 7:16Jezi reponn yo, li di yo: Se pa mwen ki te moutre m' lan, men se moun ki voye m' lan. 
Jan 7:17 Si yon moun vle fè volonte l, l'a konnen sa ki nan doktrin nan. 

kit se nan Bondye, kit se pou mwen pale poukont mwen. 
Jan 7:18Moun ki pale poukont li, li chache pwòp glwa pa l, men moun ki chèche glwa pa l 

ki te voye l ', se menm bagay la vre, epi pa gen okenn enjis nan li. 
 
→Kilèjou Pannkòt latotalman te vini, Lespri Sen an te ranpli kay kwayan yo 

(Travay 2:1-2), epi yo bwè pawòl Bondye a (logo yo) plen diven nouvo (rhema a). 
- Kidonk, kwayan yo ki te resevwa Sentespri a, gen doktrin nan ki se 

Bondye, pa pou yo (Travay 2:13). 
 

(2)Jounen (yom, Strong laH3117) nanGen 1:14se menm mo ak Strong laG2250(hēmera) an grèk. 
 Jou: "Jou (hēmera)" nanGen 1:14ki itilize nanRev 12:14, refere a 

"Akseptedelèpoujou adelivrans"(2Ko 6:2) pou rès pitit pitit fanm nan 
Rev 12:17. 

 
Rev 12:14 Bmen yo te bay fanm nan de (2)zèlnan yon gwo malfini, 

Konsa, l'a vole nan dezè a, kote l' te manje 
yon tan(tan lè,Tit 1:3),G1563G2540epifwa(tan akòz),G2540 
epimwatyeG2255yon tan(mwatye tan),G2540soti nan figi sèpan an. 
 
(Mwatye tan) 

→Remake byen ke lè yo aksepte nan 1ye chache fidèl la vini 250 jou anvanmwatye nan 
dwe a 

tan, k ap deplase tan aksepte 2yèm anlèvman an pi devan pa 250 jou soti nan 
fen 70yèm semèn Danyèl la. 

 
  2Ko 6:2(Paske li di: Mwen tande ou nan yon tanG2540aksepte, ak nanjou aG2250delivrans  

Èske mwen te pote sekou ou?G2540gade, kounye a se 
jou aG2250delivrans.) 

 
  ➔Paske fanm nan pral manje nan dezè a pandan 1 260 jou, 

"yon tan, fwa, ak mwatye yon tan" soti nanRev 12:14ka entèprete kòm 
"yon delè,fwa akòz, akmwatye yon akòztan,” nan1,260 jou. 
 

Rev 12:6Lè sa a, fanm lan kouri ale nan dezè a, 
koteBondyete prepare yon kote pou nouri lipou1,260 jou. 

* Soti nan “[3] 70 semèn Danyèl yo”. 

The hour of temptation (Rev 3:10)

1,260 days 790 days

Fulfilled before Christ's 1st coming To be fulfilled by the Lord Jesus Christ

Feast (of Passover, Unleavened, Firstfruits) The midst of the feast

250 days 250 days

Time (feast), Times (feasts), & the dividing (midst) of time (Dan 7:25, Dan 12:7)

Feasts (of Trumpet, Atonement, Tabernacles)

The times of the Gentiles

Tribulation

(John is partakers in Tribulation with his brethren, Rev 1:9)

Daniel's 1st half of 70th week 

(1 Hour)

Great Tribulation

Abomination (AOD)

(1 Hour)

Daniel's 2nd half of 70th week

Armage-

ddon

Wrath of God (Rev 16)

The hour of temptation (Rev 3:10)

1,260 days 790 days

Fulfilled before Christ's 1st coming To be fulfilled by the Lord Jesus Christ

Feast (of Passover, Unleavened, Firstfruits) The midst of the feast

250 days 250 days

Time (feast), Times (feasts), & the dividing (midst) of time (Dan 7:25, Dan 12:7)

Feasts (of Trumpet, Atonement, Tabernacles)

The times of the Gentiles

Tribulation

(John is partakers in Tribulation with his brethren, Rev 1:9)

Daniel's 1st half of 70th week 

(1 Hour)

Great Tribulation

Abomination (AOD)

(1 Hour)

Daniel's 2nd half of 70th week

Armage-

ddon

Wrath of God (Rev 16)
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(3)Ane(šānâ, Strong aH8141) nanGen 1:14yo itilize kòm divizyon tan, mezi tan, endikasyon laj, oswa 
ane nan laviosi byen ke chanjman nan sezon, tankou prentan, ete, otòn, ak sezon fredi.556 
 
 Ane: Yon tan (ʿidān, Strong'sH5732), fwa, H5732ak divize tanH5732nanDann 7:25 refere achak ane 

tanankadremanki dekri nanDann 4:16-32.557  
 

Dann 7:25 Yon lòt wapral pale kont Bondye ki anwo nan syèl la (ʿillay),H5943  
epi yo pral fatige sen Bondye ki anwo nan syèl la (ʿelyôn),H5946  
epi yo pral gen entansyon chanje tanH2166ak lwa:H1882 
Lè sa a, moun k'ap sèvi Bondye yo pral lage nan men l' joukyon tan(yon ane,Dann 4:23-

25)H5732 
epifwa(ane)H5732epidivize an(mwatye)H6387nantan(ane).H5732 

 

- Yo pral chase wa Nouvo Babilòn lan (7yèm wayòm nan) anba men moun ak 
li pral rete avèk bèt yo nan jaden an ak sèt (7) fwapral pase (Dann 4:23-25). 
→Sèt (7)fwaH5732 refere a 70yèm semèn Danyèl oswa7 anenan 70yèm semèn Danyèl la, 
ki enkli Tribilasyon an, peryòd repo a (pou moun lòt nasyon yo), ak 
Gran Tribilasyon an.558 

 

 Poukisa 70yèm semèn Danyèl la dire 7 an? 
→“Sen ki sen yo pral lage nan men Anti-Kris la jiskaske yon tan, tan, ak divizyon. 
tan(Dann 7:25)"ta ka entèprete kòm “sen yo pral lage nan men Anti-Kris la 
jiska (fen)yon ane, ane, ak mwatye nan ane yo nan 70yèm semèn Danyèl la,” ki se7 ane.559  
 
 

                                                           
556"H8141 - šānâ - Leksik ebre Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 2 septanm 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/h8141/kjv/wlc/0-1/. 
5577 fwa se 7 ane (Dann 4:23-25). 
558Ibid. 
559Te kaptire nan “[Figi 13-1] 7 wayòm yo (rèv ak vizyon Daniel yo).” 
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Dann 9:24Swasanndis (70) semèn yo detèmine pou pèp ou a ak pou vil ki apa pou ou a, 
pou fini transgresyon, pou fini ak peche yo, pou fè ekspyasyon pou inikite, 
pou pote jistis ki p'ap janm fini an, 
pou sele vizyon ak pwofesi, wennsen anH6944nanapa pou Bondye.H6944  

  
Lev 25:8Epi w ap konte sèt (7)jou reponananeH8141pou ou, 

sèt (7) fwaH6471sèt (7)ane;H8141 
ak espas sèt yo (7)jou reponananeH8141  
pral pou ou karant (40) ak nèf (9)ane.H8141 

 
 70 semèn: Detèmine pou pèp Danyèl la ak vil sen an (Dann 9:24). 
 7 jou repo ane yo = 7 jou repo 7 ane (7 x 7 =49 ane) nan tout (Lev 25:8). 
 
➔Etandone ke 7 saba nan 7 ane se 49 ane, 1 saba nan 1 ane egal a 7 ane, 

fè 70yèm semèn Danyèl la (1 semèn) egal a 1 jou repo nan7 ane.560 
 

* Te pran nan “[3] 70 semèn Danyèl yo”. 
 

 

 
 

- Rèv la ak vizyon nouvo wa Babilòn lan 
Dann 4:19 Lè sa a, Danyèl, yo te rele Beltechaza, te sezi pandan yon èdtan. 

ak panse li te boulvèse li. Wa a pale, li di: -Beltechaza, pa kite rèv la. 
oswa entèpretasyon an, boulvèse ou. 
Beltechaza reponn li: -Mèt, rèv la se pou moun ki rayi ou yo. 
ak entèpretasyon sa a pou lènmi ou yo. 

Dann 4:20 Pye bwa a ke ou te wè, ki te grandi, epi ki te fò, ki gen wotè rive nan syèl la, 
ak je l 'nan tout tè a;H772 

Dann 4:21Fèy yo te bèl, fwi yo anpil, ak vyann ladan l pou tout moun; 
anba ki bèt yoH2423nan jaden anH1251te rete, 
ak sou branch ki gen zwazo yoH6853nan syèl la te gen kay yo: 

Dann 4:22Li seou menm, O wa, ke atizay grandi epi vin fò: 
paske grandè ou grandi, li rive nan syèl la, 
ak dominasyon ou jouk nan dènye bout latè. 

 

→Nèbikadneza se te gwo wa wayòm Neyo-Babilòn nan ki te detwi Jerizalèm. 
Li fè Jida prizonye.561Wa nouvo Babilòn nan te fè yon rèv terib 
ak vizyon nan tèt li, men sèlman Danyèl te kapab entèprete yo avèk èd Sentespri a 
(Dann 4:18). 

 

 (Entèpretasyon Daniel) 
Dann 4:23E tandiske wa a te wèyon siveyanepiyon moun ki sendesann sot nan syèl la, epi li di, 

Taye pye bwa a desann, epi detwi l; 
Men, kite kòd lonbrik la nan rasin yo sou tè a,H772menm ak yon bann an fè ak kwiv, 
nan zèb sansib nan jaden an; epi kite l mouye ak lawouze nan syèl la, 
Se pou pòsyon pa l la ak bèt nan bwa yo jouksèt fwa (ane)H5732 pase sou li; 

Dann 4:24Men entèpretasyon an, o wa, e sa se lòd Bondye ki anwo nan syèl la.H5943  

                                                           
560Gade "[3] 70 semèn Danyèl yo." 
561 Esz 2:1,Ezr 5:12, "H5020 - nᵊḇûḵaḏneṣṣar - Leksik ebre Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 15 jen, 2023. 
www.blueletterbible.org/lexicon/h5020/kjv/wlc/0-1/. 
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sa ki rive sou monwa, mèt mwen. 
Dann 4:25Pou yo ka chase ou anba moun,H606epi kote ou pral rete ak bèt nan bwa yo, 

Y'ap fè ou manje zèb tankou bèf, y'a ba ou lawouze nan syèl la. 
episèt fwa (ane)H5732  
pral pase sou ou, jiskaske ou konnen ke Trèwo a ap dirije nan wayòm lèzòm. 
epi li bay moun li vle. 

Dann 4:26Epi alòske yo te bay lòd pou yo kite souch rasin pyebwa yo; 
Wayòm ou an pral asire w, apre w fin konnen syèl la ap dirije.. 

Dann 4:27Se poutèt sa, o wa, kite konsèy mwen an aksepte pou ou, epi kraze peche ou yo. 
lajistis, ak mechanste ou yo lè w fè pitye pou pòv yo; 
si se kapab yon alonjman nan trankilite ou.  
 

→4 lespri nan syèl la ki sou gwo lanmè a vin tounen 4 gwo bèt ki soti nan lanmè a. 
Bèt sa yo se èt espirityèl nan syèl la ki pral leve soti nan gwo lanmè a epi ki pral vin nan 
wa latè (lanmè ak tè a,Rev 12:3).5624 gwo bèt ki pral leve soti nan 
la tè (Dann 7:17) kòm 4 wa yo se jan sa a:563 
 

① Premye wayòm bèt la: Wa Babilòn lan, Nèbikadneza 
② 2yèm wayòm bèt la: wa Medo-pès la, Ram 
③ Twazyèm wayòm bèt la: Wa Lagrès la, li kabrit 
④ 4yèm wayòm bèt la: wa Wòm nan, ti kòn lan (Anti-Kris la) 

 
-Menm jan gran wa peyi Babilòn nan, Nèbikadneza, te detwi Jerizalèm yon fwa. 

epi yo te fè Jida prizonye, wa nouvo wayòm Babilòn nan tan kap vini an (Anti-Kris la), 
pral detwi Jerizalèm pandan Gran Tribilasyon an. Wayòm nan bèt 1ye te grandi nan la 
2yèm wayòm bèt (Ram,Dann 8:3-4,Dann 8:20), epi li te vin pi fò nan 3yèm wayòm bèt la 
(Li kabrit,Dann 8:8), ak Lè sa a, te vin fò anpil nan 4yèm wayòm bèt ki soti nan 
Anti-Kris lapralsoti (Dann 7:24).564 

 
- Pye bwa a: wa peyi Neo-Babilòn nan reprezante wa Nouvo 7yèm lan. 

wayòm Babilòn. Kidonk, pye bwa a reprezante wa a nan Nouvo 7yèm Babilonyen 
an 

wayòmKi moun ki pral vin pi fò tankou syèl la ki gen pouvwa pou yo 
nan fen tè a, anba ki bèt yo (Anti-Kris la ak fo pwofèt la) nan 
jaden an pral reteak zwazo yo (devil yo) nan syèl la pral gen yo 
abitasyon (Rev 13,Rev 18:2). 
 

- Premye bèt lanmè a ap vini nan 7yèm wayòm Nouvo Babilòn lan, epi 
2yèm bèt tè a pral vini nan Nouvo Wayòm Women an (nan 8yèm lan 
wayòm). 

 
-Lè sa a, Lespri Bondye a nan1ye bètpral travay nan “8yèm (Nouvo Women) 

Wayòm nan” epi 
revele (Anti-Kris la)nonm peche a, ki pral leve tèt li pi wo pase tout sa ki ye 
yo rele Bondye epi yo dwe adore l nan tanp li a, montre tèt li tankouBondye  
(2Th 2:3-4,Rev 17:11). 

 
-Anti-Kris lapral fè lagè kontsen yo, ak dominan kont 

yo (Dann 7:21), jiskala Ansyen nan jou(Ti Mouton anG721) vini, ak yon jijman 
apbay sen yo sen nanKi pi wo a (Bondye), epitan anap vini 
pou sen yo posede wayòm nan(Dann 7:22). 

 
-Then wayòm nan ak dominasyon, ak majeste nan wayòm ki anba yo 

                                                           
562Gade "[Figi 13-1] 7 wayòm yo (rèv ak vizyon Daniel yo)." 
563Gade "[Figi 13-3] Bèt yo nan Danyèl ak Revelasyon." 
564Gade “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan” 
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tout syèl la pral ye bay pèp la, moun k'ap sèvi Bondye ki anwo nan syèl la 
(Bondye). 

Bondyewayòmse yon wayòm p'ap janm fini an, ak tout dominasyon yo pral sèvi 
ak tande 

li (Dann 7:27). 
 

-Abominasyon dezolasyon an (70 semèn Daniel yo,Dann 9:24-27) 
 (Dann 9:25-27 re-tradui) 

Dann 9:25Konnen e konprann, 
ke depi yo te bay kòmandman an retabli ak rebati Jerizalèm rive nan chèf wen an, 
pral gen sèt (7)semèn, ak swasant-de (62)semèn: 
lari a pral rebati ankò, ak twou a, menm nan tan kè sere. 

Dann 9:26Apre swasant-de yo (62)semèn,Mesi a(wenn)H4899yo pral koupe, men se pa pou tèt li, 
ak moun chèf yo (Anti-Kris la) Moun ki gen pou vini yo pral detwi vil sen an. 
Li pral fini ak yon inondasyon, epidezolasyonyo detèmine jiska fen lagè a. 

Dann 9:27Epi li pral ranfòse alyans lanH1285ak anpilpou youn (1)semèn; 
epi nan mwatye (1/2) semèn nan, l ap fè sakrifis la ak ofrann yo sispann. 
Sou zèl la nanabominasyonva vini yon moun ki fèdezolasyon, 
jiskaske fini ki detèmine a vide sou li. 
 

→70yèm semèn Danyèl la (dènye semèn nan) se dènye ane pwofesi Danyèl la ki gen ladann 
Tribilasyon an (3.5 ane), peryòd repo a (jiskaske abominasyon dezolasyon an mete kanpe), ak 
Gran Tribilasyon an (3.5 ane).565 
 
-Mesi apral genyen alyans ak anpil moun pou 1 semèn (oswa 7 ane), ak kòzdsakrifis la ak 

ofrann lan (nan Ansyen Testaman an) sispann atravè crucifixion ak rezirèksyon li nan (1/2) li yo. 
semèn nan. 

 
-Alyansvle di koupe,H1262nan sans koupe pou kreye syèl la ak tè a ak moun.566  

Atravè vini nanMesi a, moun yo nan Ansyen Testaman an pral vin nouvo kreyasyon 
anba Nouvo Testaman an (Eb 9:11-15), “Paske kote yon testaman ye, fòk gen tou 

lanmò nantestateur (Eb 9:16).” 
 

-Nan Ansyen Testaman an,Bondyete pwomèt Abraram ke li ta bay yon mouton (Strong'sH7716), epi 
Bondye ofri Abraram yon belyeH352(yon bel mouton) olye de Izarak kòm ofrann pou boule nèt.Ti 

mouton an nan 
Ansyen Testaman (Egzo 12:4-11) teKris la, ki moun ki te vinti mouton annan Nouvo Testaman an 

poupou Seyè a 
Pak Pakpou fè ekspyasyon pou inikite (1Ko 5:7). 

 
→ Mesi ate vini e li te fè abominasyon yo tounen yon dezè, epi li pral kontinye fè sa jiskaske la 

fen lagè a, oswa fen semèn 70 Danyèl la, detèmine pou pèp la ak vil sen an. 
 

→Pèp chèf yo, ki pral vin detwi vil sen an, pral laAnti-Kris la567oswa wa a 
nan yon gouvènman mondyal premye bèt la (Dann 7:25,Rev 13:7) ki moun ki pral bay otorite a 
blasfèm pou42 mwa(Rev 13:5). 

 
➢ 3.5 ministè Jezi sou tè a 

Jezi te gen anviwon 30 an lè li te kòmanse travay sou tè a (Lik 3:23), e li te fè 3 fèt Delivrans lan: 
→(1) premye ane nanJan 2:13-25, (2) dezyèm ane nanJan 5:1, (3) twazyèm ane nanJan 6:4, ak 

(4) katriyèm nanJan 12:1, ki ta rive nan mitan ane a. 

                                                           
565Gade "(3) 70 semèn Danyèl yo." 
566Videyo 21. "Alyans, sikonsizyon deyò, sikonsi anndan." 
www.therhemaofthelord.com/circumcision/21-covenant-outward-circumcision-inward-circumcision/. 
567Pou plis detay sou “Anti-Kris la”, al gade nan Chapit 3, “F. Ki sa ki pral siy vini ou a (vini Seyè a)?" 
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→Kidonk, yo konnen longè total ministè Jezi sou tè a se 3.5 an.568 
-1,290&1,335 jou 

(Dann 11:31-38re-tradwi) 
 
Dann 11:31Fòs lame yo pral kanpe bò kote l ', epi yo pral sal tanp lan nan fòs, 

epi yo pral prankontinyèl laH8548sakrifis, epi yo pral meteabominasyon dezolasyon an. 
 

→Nan mitan alyans lan (Dann 9:27) refere a mitan 70yèm semèn Danyèl la se 
ant apre 3.5 ane ministè Jezi sou tè a ak kòmansman Gran Tribilasyon an ki 
pral pran plas imedyatman apre evènman an chache fidèl nan fiti prè. 

 
Tanp fòs larefere a Tanp lan (kò) nan sen yo ki te patisipe nan la 
lanmò ak rezirèksyon Jezi nan Nouvo Testaman anLanmò ak rezirèksyon Jezinan Nouvo a 
Testamansa te prankontinyèl lasakrifisnan Ansyen Testaman an, men li pral polye, ak 
kontinyèl lasakrifisyo pral pran pa fòs lame. 
 
 Tanp fòs la(Labody pou rezirèksyon mò yo) nan Nouvo Testaman an:   

Pral polye. 
 Sakrifis kontinyèl lanan Ansyen Testaman an: Yo pral pran lwen. 

 
Abominasyon dezolasyon anpral mete kanpe pou1,290 jou, ki gen ladann 1,260 jou plis 
Amagedon (1,260 + 30 = 1,290 jou).569 
 

Dann 12:11Epi depi lè chak jou a (kontinyèl)H8548sakrifis yo pral retire, 
epiabominasyon anki fèdezolasyonmete kanpe, 
va gen mil desan katrevendis jou (1,290 jou). 

 
→Lè sa a, moun ki rete tann ak vini nan1,335 jou yo oswa yon lòt 45 jou (1,335 – 1,290 = 

45 jou) yo pral beni paske yo pral antre nan yon 1,000 ane. 
 

Dann 12:12Benediksyon pou moun ki tann, 
epi li rive nan mil twasan senkant jou yo (1,335 jou). 

 
Anti-Kris la ap grandi tèt li pi wo a tout moun 
Dann 11:32Moun k'ap fè sa ki mal kont kontra a, l'ap derespekte ak flatè. 

men moun ki konnen yoBondye('ĕlōhîm) pral fò epi yo pral fè (reziste l). 
Dann 11:33Moun ki gen bon konprann nan mitan pèp la pral fè anpil moun konprann, 

Men, pandan plizyè jou, yo pral tonbe anba epe flanm dife a, nan kaptivite ak piyay. 
Dann 11:34Lè yo tonbe, yo pral resevwa yon ti èd; Men, anpil moun pral fè yo plezi. 
Dann 11:35Kèk nan moun ki gen bon konprann pral tonbe, pou yo ka rafine, pirifye ak vin blan 

Jiska tan lafen an, paske li toujou pou tan ki fikse a. 
Dann 11:36Wa a va fè sa l' vle 

chak bondye (el), pral pale bèl bagay kont bondye (el) bondye (el), epi yo pral 
pwospere jiskaske endiyasyon an fini, paske sa ki deside a pral rive. 

Dann 11:37Li p'ap konprann niBondye a('ĕlōhîm) nan zansèt li yo ni anvi fanm yo, 
ni konprann Bondye (ĕlôha); paske l'ap grandi pi wo pase yo tout. 

Dann 11:38Nan byen l ', li pral onore yon Bondye ('ĕlôha) ki gen fòs; ak yon bondye ('ĕlôha) zansèt li 
yo te fè 

pa konnen; l'ap fè lwanj li ak lò, ajan, wòch anvan yo, ak bagay ki bèl. 
 

→ Seyè a, Bondye tout kò a, fè bèl travaylogo yo, vire l 'nan 
rhem la, menAnti-Kris lapral pale kont pawòl la (rhem la) Bondyeepi 

                                                           
568Al gade nan “[3] 70 semèn Danyèl yo,” oswa Videyo 10. “Jou anvan “Fet Pak la”. 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/10-days-before-the-feast-of-the-passover/. 
569Gade tablo ki nan “[3] 70 semèn Danyèl yo”. 
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joure vreBondye.570Li pral pwospere jiskaske endiyasyon an fini; 
- pou sa ki detèmine yo pral fè (Dann 11:36). 
 

-2,300 aswèepimaten(Sen ki sen yo pral vin jis pandan 2 300 jou) 

 
Dann 8:9E nan youn nan yo te sotiyon ti kòn, ki te vin pi gran anpil, 

nan direksyon sid, ak nan direksyon lès, 
ak nan direksyon pou bèlH6643peyi (bèl peyi Izrayèl). 

Dann 8:10Epi li te vin pi gran, jouk li rive nan lame syèl la; epi 
li jete kèk nan lame a ak nan zetwal yo atè (tè a)H776 
epi mete so sou yo. 

Dann 8:11Wi, li te grandi tèt li menm pou Prens lame a, 
ak pa li chak jou (kontinyèl)H854sakrifis yo te retire, 
ak kote ki apa pou li aH4720te jete atè. 

Dann 8:12Yo ba li yon lame 
kont chak jou (kontinyèl)H8548sakrifis akoz transgresyon, 
epi li jete atèverite asou tè a (tè a);H776epi li te pratike, epi li te pwospere. 

Dann 8:13Lè sa a, mwen tande yon sen k ap pale, ak yon lòt sen (sen).H6918 
di sèten sen ki te pale a, 
Konbyen tan vizyon an pral genyenla chak jou (kontinyèl) sakrifis, 
epitransgresyon dezolasyon an, 
bay tou deTanp lan (sen yo)H6944ak lame apou yo foule anba pye? 

Dann 8:14Epi li di m: 
Jiska de mil twasan (2,300) jou (aswè ak maten);H6153H1242 
lè sa apral Tanp lan (sen yo)H6944dwe netwaye (te fè jis).H6663 

  
(Transgresyon dezolasyon an) 
 →Ti kòn lan pral grandi menm chèf lame a, li jete plas la nan 

Tanp li aak verite a sou tè a.H776  
→ Sakrifis kontinyèl la,transgresyon dezolasyon an, ak 

bay tou desen yoepilame a yo pral pilonnen anba pye 
pou2,300 aswèepimaten; 
→Lè sa asen ansenpral fètjis. 

  
➢ Entèpretasyon ki kòrèk la nan 2,300 jouH6153H1242se2,300 aswèH6153 epimaten.H1242 

 
Gen 1:5EpiBondyerele limyè aH216Jounen,H3117ak fènwa aH2822li rele lannwit.H3915 

Epiaswè aH6153epimaten anH1242te premye jou a.H3117 
 

 Tli fènwa= Lannwit 
 Limyè a= Jou(aswè a+maten an) 
 
→ Gen 1:5defini "Jou" kòmaswè aepimaten an. 

- Remake byen ke chak nan sis premye jou Bondye yo nan kreyasyon an te nan “aswè 
aepimaten an.” 

- Men 7yèm jou Bondye a (Gen 2:2) nan kreyasyon an te nan 
"repoze+benediksyon+sanktifikasyon". 

  
 →Jan mansyone nan "[Figi 12-b]," "Ane(šānâ, Strong aH8141)" nanGen 1:14yo itilize kòm 

divizyon 
nan tan, mezi tan, endikasyon laj, oswa ane nan lavi osi byen ke chanjman nan sezon yo, 
tankou prentan, ete, otòn, ak sezon fredi.571  
 

                                                           
570Videyo 31. “Yon Nazarite pou Bondye.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
571"H8141 - šānâ - Leksik ebre Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 2 septanm 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/h8141/kjv/wlc/0-1/  
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7 fwaH5732 (Dyon 4:23) refere a 70yèm semèn Danyèl oswa7 anenan 70yèm semèn Danyèl la, 
ki 

enkli Tribilasyon an, peryòd repo a (pou moun lòt nasyon yo), ak Gran Tribilasyon an.572 
 
2,300 aswè yoepimaten (1,260 + 220 + 30 + 790 jou) ki pasyèlman anglobe 
7 ane yo nan 70yèm semèn Danyèl la, yo divize an "[Figi 12-c]". 
(Remak: Gen 1,290 jou apati lè sakrifis kontinyèl la pral retire, 

ak abominasyon ki fè dezè a moute, men benediksyon pou moun ki tann, epi 
rive nan 1,335 jou yo,Dann 12:11-12). 

 
  [Figi 12-c] 2,300 aswè ak maten 
 

 

 

 
 

(Rev 12:15-16) Tè a te vale inondasyon ki te jete nan bouch dragon an 
 

Rev 12:15Epi sèpan an jete dlo nan bouch li tankou yon inondasyon (yon rivyè)G4215apre fanm nan, 
pou l te ka fè l ale nan inondasyon an. 

Rev 12:16Ak tè a (tè a)G1093te ede fanm nan, ak tè a (tè a)G1093ouvri bouch li, 
li vale inondasyon dragon an te voye nan bouch li. 

 
 Rev 12:15Epi sèpan an jete soti nan bouch li tankou yon inondasyon dèyè fanm nan, 

pou l te ka fè inondasyon an pote l ale. 
 Rev 12:16Men, tè a te ede fanm nan, tè a louvri bouch li, li vale inondasyon an 

ke dragon an te jete nan bouch li. 
 

 Inondasyon ki soti nan bouch dragon an se inondasyon move lespri ki soti nan rivyè farawon an, wa peyi 
Lejip la. 

(Rev 16:13). 
 Gade ki jan inondasyon ki soti nan bouch dragon an gen rapò ak gwo larivyè Lefrat la nan 6yèm sele a nan 

Rev 16:12-14. 
 
(Rev 12:17-18) Dragon an kòlè te ale fè lagè ak rès pitit pitit fi a 
 

Rev 12:17Ak dragon an te fache (fache)G3710ak fanm nan, 
li al fè lagè ak rès pitit pitit li yo (sperma),G4690 
ki kenbe kòmandman Bondye yo, epi ki gen temwayaj la (temwen an)G3141nan Jezikri. 

 
 Rev 12:17Epi dragon an te fache sou fanm nan, 

Epi li ale fè lagè ak rès li yogrenn(sperma), 
ki kenbe kòmandman yo nanBondyeepi gen temwen nanJezi Kri. 

 
 Fanm lan (Jerizalèm nan syèl la) ki te nouri nan dezè a pouyon tan epifwaepimwatye yon tan(Rev 12:14) 

vin ansent desandans pwomès la (Kris la) nan rès ligrenn(sperma), ki te kenbe kòmandman yo 
nanBondyekòm temwen nanJezi Kri. Rès yo pral moun ki te ogmante fwi jistis la pou delivrans yo, e Bondye 
te pare pou yo manje nan dezè pandan.Gran Tribilasyon an. 

                                                           
572Gade "[Figi 12-b] Yon tan ak tan ak (mwatye yon tan, divize tan an, oswa yon mwatye)." 
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Rev 12:18(Gade Nòt anba a: Gen kèk tradiksyon ki mete fraz grèk la reprezante kòm 
"Epi mwen te kanpe sou sab lanmè a" nanRev 12:17,Rev 12:18, oswaRev 13:1.) 

. 
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Chapit 13 
 
(Rev 13:1) Premye bèt ki soti nan lanmè a (7 tèt, 10 kòn, & 10 dyadèm ak yon non blasfem).) 
 

Rev 13:1Apre sa, mwen kanpe sou sab lanmè a, epi mwen wè yon bèt leveG305soti nan lanmè a, 
gen sèt (7) tèt ak dis (10) kòn, ak sou kòn li dis (10) kouwòn (dyad),G1238  
epi sou tèt li non yo pale mal sou Bondye. 

 
 Rev 13:1 TLè sa a, mwen (Jan) te kanpe sou sab lanmè a, epi mwen te wè yon bèt ki t ap leve soti nanlanmè a, 

gen sèt (7)tètak dis (10)kòn, ak (10)dyadèm sou kòn li, 
epiyon non blasfemesou tèt li. 

 
 1ye bèt la(soti nan lanmè a) 

-7 tèt: 7wa yonan 7 mòn (wayòm yo) sou kote gwo jennès la chita (Rev 17:9). 
- 10kòn: 10wa yoki moun ki pral leve soti nan wayòm sa a(Dann 7:24), men yo poko gen yon wayòm 

(Rev 17:12). 
-10dyadèm: 10 kòn yo (10 wa) ki genyen10 dyadèm, ak gen yon non blasfeme sou tèt yo 

(Rev 13:1). 
 
(Rev 13:2) Premye bèt ki soti nan lanmè a (yon leyopa, yon lous, ak yon lyon) 
 

Rev 13:2Epi bèt mwen te wè a te tankou yon leyopa, ak pye l yo te tankou pye yon lous. 
ak bouch li tankou bouch yon lyon. 
ak chèz li (twòn),G2362ak gwo otorite. 

 
 Rev 13:2Epi bèt mwen (Jan) te wè a te tankouyon leyopa, 

pye l 'te tankou pye yo nanyon lous, ak bouch li tankou bouch la nanyon lyon. 
Dragon ante ba li (premye bèt la) pouvwa li, twòn li, ak gwo otorite. 

 
 Tli dragonte bay (1ye) bèt la soti nan lanmè alipouvwa,twòn, &gwo otorite. 

- Premye bèt ki soti nan lanmè a gen 7 wayòm yo (Babilòn, Medi, Pès, Lagrès anba Aleksann 
Gran, Lagrès anba Jeneral Aleksann yo, Wòm, Nouvo Babilòn, ak Nouvo Women).573  
 

 - Premye bèt la domine sou wayòm Babilòn yo (yon lyon), Medo-pès (yon lous),and grèk (yon leyopa). 
Epitou, yo bay premye bèt sa a pouvwa, twòn, ak gwo otorite dragon an.574  

 
➢ Tli premye bèt(nan Nouvo Babilòn nan) 

- Non zanj ki wa nan twou san fon an seApollyon, sa vle di destriksyon oswa 
destriktè.575  

-Tpoul, premye bèt ki pral leve soti nan lanmè a, se 4yèm bèt nan yon 4yèm wayòm sou tè a, oswa 
Wayòm Women an, 
ki diferan de tout lòt wayòm, e li pral devore tout tè a, li pral kraze l, epi li kraze 
li an moso (Dann 7:23). 
 
→ T1ye bèt li seterib,terib, aktrè fò ak gwo dan an fè ak klou an kwiv, 

gen10 kòn (Dann 7:7,Dann 7:19-20). 
-Anti-Kris lapral vin “wa nan “Nouvo Babilòn nan”(Anti-Kris lanon espesifye nan 

Rev 13:18). 
-Anti-Kris lapral nan Lisifè a,576epi yo dwe sipòte pa Belial (destriktè, opoze a polè 

nanKris la).577  
 (Revele a nanAnti-Kris la epiFo pwofèt lavle diSenyè Jezikri ap vini se nan men) 

                                                           
573Gade "[Figi 13-3] Bèt yo nan Danyèl ak Revelasyon." 
574Ibid. 
575GadeRev 9:11. 
576Gade "(Rev 6:7-8) Ouvèti 4yèm sele a,” ak “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan.” 
577Gade "(Rev 18:5-8) Seyè a, Bondye a, jije peche Babilòn yo,” ak “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan.” 
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2Th 2:1Koulye a, nou sipliye nou, frè m' yo, lè nou an ap viniSeyè Jezikri, 

ak nan rasanbleman nou ansanm avè l ', 
2Th 2:2Konsa, pou nou pa pran tèt nou byen vit, oswa pou nou pa boulvèse, 

ni pa lespri, ni pa pawòl (logos),G3056ni pa lèt (lèt)G1992tankou nan men nou, 
kòm sajou a nanKris lase nan men. 

2Th 2:3Pa kite pesonn twonpe nou nan okenn fason, paske jou sa a p'ap vini. 
eksepte gen yon tonbe ale (apostazi)G646premye, 
e samoun peche(Anti-Kris la) dwe revele,pitit gason pèdisyon an(Fo pwofèt la); 

2Th 2:4Ki moun ki opoze ak leve tèt li pi wo pase tout sa yo releBondye, oswa ki adore; 
pou ke li kòmBondyechita nan tanp lanBondye, montre tèt li ke li yeBondye. 

2Th 2:5Nou pa chonje lè m' te toujou la avèk nou, mwen te di nou bagay sa yo? 
2Th 2:6Epi kounyeya, nou konnen sa ki anpeche l ka revele nan tan li. 
2Th 2:7Pou mistè inikite aG458  

li deja travay: se sèlman moun ki kite kounye a ap kite, jiskaske yo wete l nan chemen an. 
 

- 2 bagay yo dwe devwale anvan vini nanSenyè Jezikri 
→Konsènan vini nou anSeyè Jezikriepi ki jan nou pral rasanble ansanm avè l, fè 

pa bezwen boulvèse pa lespri a, logo yo ak lèt apot yo chak fwa yon moun di sa 
jou Kris lase nan men,bkozSenyè Jezikrip ap vini anvan gen sa yo 
de (2) bagay yo revele: 
(1)apostazi, ak 
(2)moun peche(Anti-Kris la),578 pitit gason pèdisyon an(Fo pwofèt la,Rev 19:20).579 

 
→ Anti-Kris lapou 1ye bèt la580se nonm peche a ki opoze ak egzalte tèt li pi wo a tout sa ki ye 

yo rele Bondye, epi yo dwe adore pa moun ki abite nan tè a atravè pitit gason perisyon an (Fo 
Pwofèt 2yèm bèt la): 
- Mistè mechanste sa a deja ap travay, men moun ki kenbe l la ap fè sa jiskaske l rive. 

retire nan chemen an (2Th 2:7). 
 

(Moun ki san lwa a pral revele) 
2Th 2:8Epi lè sa a, mechan sa a pralG459dwe revele, 

ki mounSeyè aLi pral boule ak lespri bouch li, 
epi yo pral detwi ak klète a (parèt)G2015nan vini li: 

2Th 2:9Menm li, ki gen vini 
se apre travay Satan anG4567avèk (nan)G1722tout pouvwaG1411ak siy ak mèvèy bay manti, 
 

→Lè sa a, moun ki san lalwa (nan bèt la 1ye) pral revele, menSeyè apral konsomeliak lespri nan 
Bouch liepi detwi l' jan l' parèt. 
 

→Vini non an (Anti-Kris premye bèt la)581se apre travay Satan nan tout 
pouvwa, siy, ak bèl bagay bay manti. Dragon an pral bay 1ye bèt la pouvwa li, fòtèy li, ak gwo 
otorite(Rev 13:2). 
 
Lè sa a, 2yèm bèt ki pale tankou yon dragon pral egzèse tout otorite nan 1ye bèt la pa fo a. 
pwofèt, li fè gwosiy, menm fèdifedesann sot nan syèl la atè devan je a 
gason(Rev 13:13), ki pral twonpe moun ki rete nan tè a. Lè sa a, li pral di moun ki abite tè yo fè 
yon imaj de la(2yèm) bètepi adore imaj bèt la lè w resevwa mak bèt la, 
sinon, yo pral touye (Rev 13:14-16). 

(Rev 13:3) Youn nan 7 tèt yo (Women Women an) te touye men yo te geri (Nouvo Wayòm Women an).) 
 

Rev 13:3Apre sa, mwen te wè youn nan tèt li kòm li te blese (touye)G4969nan lanmò; 

                                                           
578Non Anti-Kris la espesifye nanRev 13:18. 
579GadeRev 17:11 ak “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan.” 
580Gade “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan.” 
581Pou plis detay sou “Anti-Kris la”, al gade nan “[Figi 10] F. Ki siy ou pral vini (avni Senyè a)?” 
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ak blesi mòtèl li (malè)G4127te geri: 
ak tout mond lan (abitan tè yo)G1093sezi (sezi)G2296G2296apre (swiv)G3694G1722bèt la. 

 
 Rev 13:3 Ae mwen (Jan) te wè youn nan (7) tèt yo menm jan yo te touye l, epi blesi mòtèl li a te geri. 

And tout (moun ki rete sou) tè a te sezi epi swiv (2yèm) bèt la. 
 
 Premye wayòm (Babilòn) te lage nan 2yèm wayòm (medo-pès). 

Dann 5:25Men ekriti ki te ekri a: MENE, MENE, TEKEL, UPHARSIN. 
Dann 5:26 Sa a se entèpretasyon bagay la: 

MENE; Bondye ('ĕlâ)H426li konte wayòm ou an, li fini l. 
Dann 5:27 TEKEL; Ou peze nan balans yo, epi ou jwenn manke (manke).H2627 
Dann 5:28 PERES; Wayòm ou an divize, li bay moun Medi yo ak moun Pès yo. 

 
 1ye a(Babilòn), 2yèm (Medo-pès), 3yèm (grèk), & 4yèm (Women) Wayòm 

Babilòn nan (premye wayòm nan) te divize epi yo te bay Medi yo ak Pès (2yèm wayòm nan), 
ki te tonbe pita pa wa Lagrès la (3yèm Wayòm nan,Dann 8:21), ak Lè sa a, Women an (4yèm lan 
wayòm) leve sou pouvwa apre sa.582 
 

 4yèm lan(Women) Wayòm (Divize an 2 faz) 
 
Ansyen an& dènye faz Wayòm Women an 
(Dann 2:40 Epi katriyèm wayòm nan pral fò tankou fè, paske fè kase an miyèt moso. 

soumèt tout bagay: e tankou fè ki kraze tout bagay sa yo, li pral kraze an miyèt moso, li kraze.)  
 

  Ansyen faz la 
→Ansyen faz nan 4yèm (Women) wayòm nan, ki fò tankou fè nanDann 2:40, rive vre, 

ki valide paRev 17:10, “gen sèt (7) wa: senk (5 wa nan ansyen grèk la 
wayòm) yo tonbe, epi youn se (Women Wayòm nan ap dirije), ak lòt la (Way Babilòn) se 
poko vini."583  

 
Dènye faz la 
→Sepandan, faz nan dènye nan 4yèm (New Women) Peyi Wa ki soti nanDann 2:42(“Wayòm nan 

pral ye 
an pati fò, ak an pati kase”) pouDann 2:45(“Bondye aH426nan syèl la tabli yon wayòm, ki 
p'ap janm detwi : epi wayòm nan p ap kite lòt moun, men li pral kraze 
moso epi devore tout wayòm sa yo, epi l ap kanpe pou tout tan,”Dann 2:44) poko fèt 
akonpli, men yo tout pral rive vre nanRevelasyon 18-22. 

 
(Rev 13:3 Entèprete) 
➢ Peyi Wa ki nan Babilòn nan (premye wayòm nan) te tonbe pa Medi yo ak Pès (2yèm wayòm nan), ki te 

tonbe pita pa wa Lagrès nan 3yèm wayòm nan (Dann 8:21). Lè sa a, ansyen faz nan 4yèm wayòm 
women an, te monte sou pouvwa (an pati fò,Dann 2:42), men "yonn nan tèt yo" (ansyen faz Wayòm 
Women an (Rev 13:3) yo te touye (Rev 13:3) oswa an pati kase (Dann 2:42). 
 
→Sa a an pati kase oswa bleseWomenWayòm(Dann 2:42) pral reviv ankò Nan dènye faz nan 

Nouvo Women anWayòm(blese mòtèl te geri,Rev 13:3). Lè sa a, tout moun ki rete sou tè a pral 
sezi epi swiv 2yèm bèt la tchapo pral soti nanNouvo Women anWayòm(soti nan tè a, 
Rev 17:8,Rev 13:11), epi li pral egzèse tout otorite nan 1ye bèt nanNouvo Babilonyen an 
Wayòm(Rev 13:12). 

 
(Rev 13:4-7) Tout moun ki abite sou tè a adore dragon an ak premye bèt la 
 

Rev 13:4Epi yo adore dragon ki te bay pouvwa (otorite)G1849bay bèt la: 
Yo adore bèt la, yo di: Kiyès ki sanble ak bèt la? Ki moun ki ka fè lagè avè l'? 

                                                           
582Gade "[Figi 13-2] 4 lespri ki nan syèl la (Danyèl 7-8)." 
583Ibid. 
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Rev 13:5Epi yo ba li yon bouch ki t ap pale gwo bagay ak joure; 
ak pouvwa (otorite)G1849yo te ba li pou l kontinye karannde (42) mwa. 

Rev 13:6Epi li louvri bouch li pou l pale mal sou Bondye, pou l pale mal sou non l ak sou tant li. 
ak moun ki rete nan syèl la. 

Rev 13:7Epi yo te ba li pou l fè lagè ak sen yo (sen yo),G40ak simonte yo: 
ak pouvwa (otorite)G1849yo te ba li sou tout fanmi (tribi),G5443ak lang, ak nasyon yo.G1484 

 
 Rev 13:4 Aepi yo te adore dragon ki te bay (1ye) bèt la otorite; 

epi yo adore (1ye) bèt la, yo di: 
"Kiyès ki tankou (1ye) bèt la? Kiyès ki ka fè lagè avè l? 

 Rev 13:5 Aepi yo te ba l yon bouch pou l pale gwo bagay ak pou pale mal sou Bondye, 
epi yo bay otorite pou kontinye pou42 mwa. 

 Rev 13:6 Aepi bèt la louvri bouch li nan pale mal sou kont liBondye, 
pou blasfeme linon, Litabènak, akmoun ki abite nan syèl la. 

 Rev 13:7Li te ba li pou l fè lagè ak sen yo, pou l venk yo. 
Epi yo te ba li otorite sou tout tribi, tout lang ak tout nasyon. 
touye soti nanfondasyon mond lan. 

 
-42 mwa584 

 
Dann 7:23 Tse konsa li te di: 'Katriyèm (4yèm) bèt la pral yon katriyèm (4yèm) wayòm sou tè a, 

ki pral diferan de tout lòt wayòm, 
L'ap devore tout tè a, l'ap pile l', l'ap kraze l' an miyèt moso. 
 

→Katriyèm (4) bèt sou tè a se "Wayòm Women an” ki pral devore tout tè a 
lè yo leve ankò nanNouvo Wayòm Women an.585 
 

Dann 7:24 Tdis (10) kòn yo se dis (10) wa ki pral soti nan wayòm sa a. 
Andyon lòtwa pral leve dèyè yo; li pral diferan de premye yo, 
epi yo pral soumèt twa (3) wa. 

 
→ 10 lakòn (wa yo) ki genyenpoko gen wayòmte soti nan “ wayòm women an,” men3nan 

Y ap soumèt yo pa yon lòt wa (11yèm wa a) nan wayòm Nouvo Babilòn nan 
(Yon total 8 wa = 10 wa – 3 wa soumèt = 7 wa total + yon ti kòn (1,Anti-Kris la).586 
 
→10 wa yo pral premye soti nan wayòm women an, apre sa yon lòt wa (Anti-Kris la) pral 

leve dèyè yo. 
 
Dann 7:25 Yon lòt wapral pale kont Bondye ki anwo nan syèl la (ʿillay),H5943  

epi yo pral fatige sen Bondye ki anwo nan syèl la (ʿelyôn),H5946  
epi yo pral gen entansyon chanje tan ak lalwa. 
Lè sa a, moun k'ap sèvi Bondye yo pral lage nan men l' joukH5705 

yon tan epifwaepidivize tan. 
 

→Yon lòt wa (Anti-Kris la), pral louvri bouch li nan blasfèm kontBondye, blasfèm 
Linon, Litabènak, aksa yo(144,000 yo ki anlèvman)ki rete nan syèl la  
(Rev 13:6). 

  →a (1ye) bètyo pral bay bouch pou kontinye (blasfèm) pou42 mwa  
(Rev 13:5) jiskaskeyon tanepifwaepidivize tan, ki se jiskafen 7 la 
ane nan 70 semèn Danyèl yo. 

 

                                                           
584Pou konprann aplikasyon yo divès kalite nan yon tan, fwa ak yon mwatye (divize), al gade nan 

"[Figi 12-b] Yon tan ak tan ak (mwatye yon tan, divize tan an, oswa yon mwatye)." soti nan "(Rev 12:14)." 
585Al gade nan “MISTÈ, GRAN BABILÒN, MANMAN PROSTÈS AK ABOMINATION TÈ A (Rev 17:5-6).” 
586Gade “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan”. 
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-Yon tan ak tan ak divize tan an(7 fwaoswa7 ane,Dann 4:23-25)587 
Y ap chase wa nouvo Babilòn nan (7yèm wayòm nan) anba men lèzòm, e l ap viv avèk  
bèt yonan jaden an ak sèt (7) fwaH5732pral pase (Dann 4:16). 

 
→Yon tan (ʿidān, Strong'sH5732), fwa,H5732ak divize tanH5732refere a peryòd tan anyèl. 

TSe poutèt sa, sen yo pral lage nan men Anti-Kris la jiskaske yon tan (ane), fwa. 
(ane), ak divize tan (ane) 70yèm semèn Danyèl la, ki se sèt (7)ane(1,260/360 = 3,5 
ane).588  

 
→Sèt (7)fwaH5732 (Dann 4:23-25) refere a 70yèm semèn Danyèl oswa7 anejan sa a:589 

- Tribilasyon an: (1) fèt (sezon) fèt Pak yo, (2) pen san ledven, & (3) premye fwi. 
- Ti repo a peryòd(pou moun ki pa jwif yo jouk nan fen Gran Tribilasyon an): (4) fèt la (sezon) nan 

Lapannkòt 
- Gwo Tribilasyon an: (5) Fèt (sezon) twonpèt yo, (6) Ekspyasyon, & (7) Tabènak yo. 

 
→ Sen anseSeyè a(Seyè a,Eza 43:15)H3068ki moun ki konnen yo yeKris lanan Nouvo Testaman an 

(Ef 3:2-6). Sa a "Kris la” te egziste depi nan konmansman an nan mond lan pa non yo nan'ēlH410epi 
Seyè a.H3068  

 

Seyè a(Seyè a)H3068nangen tout pouvwa a, ki moun ki te redanmtè aSen pèp Izrayèl la epi 
ĕlōhîmsou tout tè a nan Ansyen Testaman an oswa Seyè a (Seyè a)H3068vini kòmJezi Krila 
pwofètnan nouvo testaman an ak vizite ak rachte pèp Izrayèl la kòmSeyè a, Bondyepèp Izrayèl la. 
Sa aSeyè, wa pèp Izrayèl la,Seyè ki gen tout pouvwa a, nonmen pèp etènèl la epi yo pral montre la 
bagay ki gen pou vini e ki gen pou vini.590Jiska tan yo nan restorasyon tout bagay, syèl la dwe 
resevwapwofèt sa aJezi Kri(moun ki jis) kòmSeyè a, Bondye.591  

 
→Se pa zansèt nou yo ki te rachte nou, men se pa bagay ki gen anpil valè 

san nanKris la, tankouyon ti mouton(amnos)G286san tach ak tach, oswa logo yo ki te ofri nan 
kòmansman an e li te avèkBondye, e li teBondye. Sa ati mouton(amnos)G286te preòdone anvan 
fondasyon mond lan, ak yon alyans antBondye('ĕlōhîm) ak Abraram te konfime pa 
BondyenanG1519Kris la.592Sa ati mouton(amnos)G286se manifeste nan fen tan sa yo pou ou: 
 
- Ti Mouton an(arnyon)G721 Jezi, ki te ofri pou boule nèt tankouyon belye mouton('ayil,Gen 22:13)H352  

vini nan mond lan kòmyon ti moutonG286nanBondye(Jan 1:29) te vinyon ti 
Mouton(arnyon)G721oswaKris la(1Pyè 1:19) 

ki moun ki te manifeste nan fen tan sa yo pou nou, kòmSeyè a epiSovè Jezikri(Bondye) 
Toupisan(1Pyè 1:20).593  

 
 - Sonje kelogo yoteBondyenan kòmansman an, epiĕlōhîmH430se te wòch la (ṣûr)H6697bay moun nan 

pèp Izrayèl la, ak segondè aH5945 'ēlH410te redanmtè yo,Sen an pèp Izrayèl la,oswaSeyè anan 
gen tout pouvwa a,Bondye a(ĕlōhîm)H430sou tout tè akiyès ki “Fè” ou yemarye, 
KiyèsTi Mouton anG721.594  

 
 

-Siyifikasyon 12 mwa  

 
Dann 4:28Tout bagay sa yo te tonbe sou wa Nèbikadneza. 
Dann 4:29Nan fen douz (12)mwa 

                                                           
587Gade "[Figi 12-b] Yon tan ak tan ak (mwatye yon tan, divize tan an, oswa yon mwatye)." 
588Te kaptire nan "[Figi 13-1] Premye bèt ki soti nan lanmè a (7 tèt, 10 kòn, & 10 dyadèm ki gen yon non blasfem)." 
589Gade "[3] 70 semèn Danyèl yo." 
590Videyo 48. “8. Hanukkah.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
591Te kaptire nanRev 4:8. 
592Ibid. 
593Te kaptire nanRev 6:1. 
594GadeRev 4:8,Rev 5:6,Rev 19:7. 
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li te mache nan palè a (tanp)H1965nan wayòm Babilòn nan. 
Dann 4:30Wa a pale, li di: 

Eske se pa gwo Babilòn sa a mwen bati? 
Pou tanp Wayòm nan, ak pouvwa mwen anr, ak pou onè majeste mwen an? 

Dann 4:31Pandan ke pawòl laH4406te nan bouch wa a, yon vwa soti nan syèl la tonbe, li di: 
Ou menm, wa Nèbikadneza, yo di ou sa. Peyi Wa a kite ou. 
 

→Tout entèpretasyon Danyèl te vin sou wa Babilòn lan nan fen 12 mwa. 
 

-Douz yo(12)mwa 
"12 mwa" defini nanEst 2:12tankou jou sa a sèvant pou akonpli pirifikasyon li anvan yo 
mennen l bay wa a dapre lalwa fanm nan;sis(6)mwaak lwil lami,sis(6)mwaak odè dous,aak 
lòt bagay pou pirifye fanm nan. 
 
Est 2:12Koulye a, lè chak sèvant (fi, sèvant)H5291vire te vini (manyen)H5060 

Apre sa, li te al jwenn wa Asyeris ladouz(12)mwa, 
selon fason (lalwa)H1881nan medam yo,H802 
(Paske se konsa jou pirifikasyon yo te akonpli, 
sa vle di, sis (6) mwa ak lwil oliv lami, ak sis (6) mwa ak odè dous, 
ak lòt bagay pou pirifye fanm yo;) 

 
 Prèt la ofri yon ti mouton nan maten. ak lòt ti mouton an nan aswè 

(Egzòd 29:39), epi ti mouton yo ofri nan aswè a se yon bon sant ki boule nan dife pou Seyè 
a.Egzòd 29:41).595 

 
→Espirityèlman pale, premye 6 mwa nan jou yo se kraze peche ou pa 

lajistis(Rev 6:6,Dann 4:27) lè nou manje vyann Moun Bondye voye nan lachè a, epi 
bwè pa l la 

san sou tab Senyè a (Jan 6:53), ak yon lòt 6 mwa nan jou yo se prezante 
kò nou tankou yon sakrifis vivan, apa pou Bondye ak akseptab pou Bondye, grasa yon 

bon sant fè 
padifepouSeyè a, oswaTi Mouton an, ki moun ou (lamarye a) dwe marye. 

 
→Se poutèt sa, tout 12 mwa yo fè referans ak jou ki vini apre plenitid Janti yo 

antre, epi lè avèg nan yon pati nan pèp Izrayèl la retire(Rom 11:25)." 
- "Nan fen 12 mwa (Est 2:12)” prefigire aparans pwochen nan 

"Anti-Kris la” nan Nouvo Babilòn nan 7yèm wayòm nan (Dann 4:30) ki pral 
fini ak jijman Bondye a.596 

 
Jr 34:1Pawòl la (rhema a)H1697ki te vin jwenn Jeremi nan men Seyè a (Seyè a),H3068 

Lè Nèbikadneza, wa Babilòn lan, ansanm ak tout lame li a, 
ak tout wayòm ki sou latè ki gen pouvwa li yo, ak tout pèp la, 
te goumen kont Jerizalèm, ak kont tout lavil yo, li di: 

Jr 34:2Se konsa sa diSeyè a,H3068Bondye aH430pèp Izrayèl la; Ale pale ak Sedesyas, wa peyi a 
JidaW'a di l': -Men sa Seyè a voye di ou. 
Gade, mwen pral lage lavil sa a nan men wa Babilòn lan. 
l'a boule l' nan dife. 
 
 

→ Jeremi 34dekri evènman an lè Nèbikadneza, wa Babilòn lan, 
Li te goumen kont Jerizalèm ak tout lame li a, tout wayòm li yo sou tè a 
dominasyon, ak tout pèp la. 
- Sa a Old Babilòn wa (Nèbikadneza) tou sanble ak wa a nan lavni nan la 

                                                           
595Gade "(Rev 6:5-6) Ouvèti 3yèm sele a (yon chwal nwa).” 
596GadeRev 17:11. 
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Nouvo wayòm Babilòn,Anti-Kris la,597ki moun ki pral kòmanse Amagedon kont 
WA WA AK SENYER KI SENYER (Senyer Zezi Kri)sou mòn lan nan 
Megido(ki sitiye nan nò pèp Izrayèl la).598 
 

(Tli rèv ak vizyon an rive vre) 
Dann 4:32Y'ap chase ou nan mitan moun, epi ou pral rete ak bèt nan bwa. 

Y'ap fè ou manje zèb tankou bèfsèt fwapral pase sou ou, 
jiskaske ou konnen saki pi wo arègnan wayòm lèzòm,H606 
epi li bay moun li vle. 

Dann 4:33Lè sa a, bagay la rive vre sou Nèbikadneza. 
Li manje zèb tankou bèf, epi kò l' te mouye ak lawouze nan syèl la. 
Jiskaske cheve l yo te grandi tankou plim malfini, ak klou l yo tankou grif zwazo. 

Dann 4:34Epi, nan fen jou yo, mwen menm Nèbikadneza, mwen leve je m nan syèl la. 
epi konprann mwen tounen vin jwenn mwen, 
epi mwen te beni Sila a ki anwo nan syèl la, epi mwen fè lwanj ak onore moun ki vivan pou tout 

tan. 
Li gen pouvwa se yon dominasyon etènèl, ak wayòm li a se de jenerasyon an jenerasyon. 

Dann 4:35 Ak tout moun ki rete sou latèH772yo repitasyon kòm anyen: 
epi li fè sa li vle nan lame syèl la, 
ak nan mitan moun ki rete sou latè: 
pesonn pa ka kenbe men l', ni di l': Kisa w'ap fè? 

Dann 4:36An menm tan, rezon mwen an tounen vin jwenn mwen; 
epi pou glwa wayòm mwen an, onè mwen ak 
klète tounen vin jwenn mwen; epi konseye m yo ak chèf mwen yo t ap chèche m; 
epi mwen te etabli nan wayòm mwen an, e yo te vin jwenn mwen yon gwo majeste. 

Dann 4:37Koulye a, mwen menm, Nèbikadneza, fè lwanj wa ki nan syèl la, m'ap fè lwanj li. 
tout zèv yo se verite, ak fason li jijman: 
ak moun ki mache avèk lògèy li kapab bese. 

 
→Men, lè 7 fwa (oswa 70yèm semèn Danyèl la, ki se7 ane)599te pase, ki pi wo a pral 

wete wayòm nan men wa a (Anti-Kris la), epi lè sa a li pral dirije wayòm nan 
moun epi bay moun li vle. Rèv ak vizyon wa a te rive vre 
fè lwanj dominasyon etènèl Bondye ki anwo nan syèl la (Dann 4:34-37). 

 
→Non sèlman wa Nèbikadneza sanbleAnti-Kris la ki gen non yo pa t ' 

ekri nan liv lavi a depi nan fondasyon mond lan (Rev 17:8), men li sanble tou 
moun ki gen lespriAntikristyanism(1Jan 4:3), nan men ki Bondye pral wete pati li nan 
liv lavi a (Rev 22:19) si yo (moun ki gen lespri antikristyanism) pa imilye tèt yo, 
priye, chèche figi l, epi vire do bay move chemen yo (2Kh 7:14). 
 
(1Jan 4:3 Ak tout lespri ki pa konfese saJezi Krise vini nan kò a se pa nanBondye: 

e sa se lespri sa aantikristyanism (ἀντιχρίστου, sengilye).G500 
 
→Kidonk, "soti nan li, pèp mwen an" vle di "soti nan tè a nangwo vil la 

nan lavil Babilòn” vil la plen desepsyon yo (Rev 18:4), epi vin kanpe sou moun ki apa 
pou Bondye 

tè(Travay 7:33).600 
 
(Rev 13:8-9) Tout moun ki abite atè adore 1ye bèt la 
 

Rev 13:8Ak tout moun ki rete sou tè a (tè a)G1093pral adore l, 
non yo pa ekri nan liv lavi ti Mouton an (arnion)G721touye 

                                                           
597Gade "Siyifikasyon 12 mwa" anba (Rev 13:4-7). 
598Gade "Rev 16:16" ak "Rev 19:16.” 
599Gade "[Figi 12-b] Yon tan ak tan ak (mwatye yon tan, divize tan an, oswa yon mwatye)." 
600Gade “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan.” 
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depi nan fondasyon mond lan. 
Rev 13:9Si yon moun gen zòrèy, se pou l' tande. 

 
 Rev 13:8 Aepi tout moun ki rete sou tè a pral adore l (bèt la), 

ki gen non yo pa te ekri nanLiv Lavi ananTi Mouton an(arnyon)G721  
depi nan fondasyon mond lan. 

 Rev 13:9 Si yon moun gen zòrèy, se pou l' tande. 
 

 Ti Mouton an(arnyon)G721 
Toupisan anki moun ki beni ou seJezi, ak laJeziki mounBondyeleve soti vivanse "yon Sovè,G4990oswa Seyè a 
(despotēs) ki bayrhem la(Lik 2:29), KiyèsKris la, Seyè a(kyrios) (Lik 2:11). 
 
- Sa aSeyèepiSovèseJezi Kri(2Pyè 1:11) seJezi Kri(Pitit lòm nan,logo yo) ki moun ki te Bondye 

('ĕlōhîm).Kris lase lanonSeyè a(Seyè a),H3068ki pa t 'konnen nan jenerasyon pitit gason yo 
gasonzansèt li yo se Abraram, Izarak ak Jakòb.601  

  → Toupisan anH7706refere a"Sovè Jezi Kri” ki moun ki te Bondye ('ĕlōhîmH430).602  
 

 Ti Mouton an(Preòdone anvan fondasyon mond lan,1Pyè 1:20) 
ti mouton an(amnos)G286Bondye (Jezi,Jan 1:36), ki moun ki te ofri kòm yon ofrann boule, vin tounenSeyè 
a(Yahweh)H3068 Bondyenan tout kò. Li te vin tounenyon ti Mouton(arnyon)G721kanpe nan mitan fòtèy la ak nan 
kat bèt yo nan mitan ansyen yo, ki gen 7 kòn ak sèt je, ki se 7 Lespri yo.Bondyevoye sou tout tè a.603 
 
[Yon belyeH352 → yon ti mouton(Jezi)G286 → yon ti Mouton(arnion, Kris la) → SeyèepiSovè 
Jezikri(Bondye)Toupisan]604 
 
Ou menmpa t 'rachte ak bagay koripsyon ki te pase nan men zansèt nou yo, men ak san anvan anKris la, 
tankouyon ti mouton(amnos)G286san tach ak tach, oswa logo yo, ki te ofri nan kòmansman an ak te 
avèkBondye, e li teBondye. Sa ati mouton(amnos)G286te preòdone anvanfondasyon mond lan, ak yon alyans 
antBondye('ĕlōhîm) ak Abraram te konfime paBondyeG2316nanKris la.605Sa ati mouton(amnos)G286te manifeste 
nan fen tan sa yo pou ou: 
→ Ti Mouton an(arnyon)G721:Jezi, ki te ofri pou boule nèt tankouyon belye mouton('ayil,Gen 22:13)H352te vini 
nan 

mond lan kòmyon ti moutonG286nanBondye(Jan 1:29) te vinyon ti Mouton(arnyon)G721oswaKris la(1Pyè 
1:19) ki moun ki te fèt 

manifeste nan fen tan sa yo pou nou, kòmSeyè a epi Sovè Jezikri (Bondye)Toupisan(1Pyè 1:20).606  
 
→ Jezite di Pyè pou l lave pye lòt moun (gayelogo Bondye yo) pou ke non travayè yo nan levanjil la 

(Izrael) pral nanliv lavi a(Phl4:3), epi yo pral kapab kanpe sou tè ki apa pou pèp Izrayèl la. 
anvanBondye (Jan 13:12).607 

 
 Onore non Bondye ak doktrin li a 

Ou te achte ak san an presye nanKris la(Jezitankou yon ti moutonG286san tach ak san tach ki te vinKris lafèt Pak 
nou an), ak sa aSeyè(despotēs) se moun ki achte ou (2Pyè 2:1). Se poutèt sa, 
sèlmanSeyè(despot)BondyeseSeyè a(kyrios)G2962 Jezi Kri (Jde 1:4).La Seyè(despotēs) bayrhem la(Lik 2:29) ak 
lasonlogonan nouSeyè Jezikriak doktrin nanki fè sèvitè l yo ale ak lapè (Lik 2:29). Paske lirhemonore non an 
nanBondye, Yo pa blasfeme doktrin li a(1Ti 6:1-3).608 

                                                           
601Te kaptire nanRev 4:8&Rev 10:7. 
602Gade "Senyè ki gen tout pouvwa a,Rev 1:8& Senyè Bondye ki gen tout pouvwa a,Rev 4:8.” 
603Te kaptire nanRev 5:6. Videyo 6, "Seyè a (vin Bondye) ou." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
604Te kaptire nanRev 5:7-10. 
605Te kaptire nanRev 4:8. 
606Te kaptire nanRev 6:1. 
607Videyo 11. “(Rad Jezi a) Anvan “Fet Pak la”. 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/. 
608Te kaptire nanRev 6:12-16. 
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 Lespri p'ap janm fini an, wayòm p'ap janm fini an 

Seyè a(Yahwe) te delivre moun pèp Izrayèl yo nan peyi Lejip ak nanm moun pèp Izrayèl yo anba lanmò. Atravè 
sakrifis fèt Delivrans lan pou Seyè a, yon SovèKris lanouSeyè(Lik 2:11) delivrenanm yonan kay moun pèp 
Izrayèl yo, akKris late vinnti mouton anG721 poufèt Delivrans lan pou Seyè a(1Ko 5:7) ki dekri nanEgzo 12:4-11, 
ki moun ki atravèLespri p'ap janm fini an, ofri san li san tachBondye, ki pèmèt ou pirye konsyans ou anba zèv 
mouri pou sèvi moun ki vivan yoBondye(Eb 9:14-15), sove tou de nanm yo ak Lespri moun pèp Izrayèl yo.609 
 
Peyi Wa ki nanBondyese pa nan logo men nan pouvwa men moun ki kenbelogo yobezwen pouvwa 
rezirèksyon yo pote anpil fwi nan rhema a. Men, paske ou te kenbe l 'logoak ti pouvwa yo, yon antre pral sèvi 
pou nou anpil nanwayòm etènèl lanan nouSeyèepiSovè Jezikri(2Pyè 1:11).610 
 

 BondyeepiTi Mouton an 
Seyè a (despotēs),G1203ki te achte nou nan peyi Lejip ak san ki gen anpil valèKris lae li te vin nouBondye, 
oswaSenyè Jezikri, pral pote jijman moun ki abite sou tè a pou tire revanj san nanm yo te touye poulogo 
Bondye yo(Rev 6:9-10).611 
 
Ekreyati ki nan syèl la, sou tè a, anba tè a, sou lanmè a ak tout sa ki ladan yo ki di: “Benediksyon, glwa, ak 
pouvwa pou moun ki chita sou fòtèy la.Bondye(Papa ananJezi KrinouSeyè), ak pouTi Mouton 
anG721(SeyèepiSovè Jezikri) pou tout tan ak tout tan”(Rev 7:12).612  

 
(Rev 13:10) Pasyans ak lafwa sen yo (pran prizonye epi yo touye) 
 

Rev 13:10Moun ki mennen (ranmase)G4863nan depòte va ale nan depòte: 
moun ki touye ak nepe (machaira)G3162yo dwe touye ak nepe a (machaira).G3162  
Men pasyans laG5281ak lafwaG4102nan sen yo (sen yo).G40 

 
 Rev 13:10Si yo mennen yon moun prizonye, li ale nan prizon. 

Si yon moun ta dwe touye ak nepe, y'a touye l' ak nepe. 
Isit lase pasyans ak lafwa sen yo. 
 

→Sen yo ki te pran pasyans ak lafwa yo pral pran prizonye epi yo touye pou yon epe. 
(oswalogo Bondye yo). Kidonk, nenpòt moun ki touye moun k'ap sèvi Bondye yo aklogo Bondye yo, yo 

pral touye pa li. 
 
- Nanm yo touye nanla temwen nanlogo Bondye yote anba lotèl la nanRev 6:10, kriye nan 

Seyè (despotēs) tire revanj san yo sou moun ki rete nan tè a, men yo pral oblije rete tann jiskaske tou 
de 

kantite parèy sèvitè yo ak frè yo ki t ap touye yo tou (Rev 6:10-11). 
 
→Tout sen yo nan legliz Bondye a, ki te achte ak pwòp san li (Travay 20:28), se 

moun ki rete nan syèl la, epi konsa yo pral refize adore premye bèt la (nan Nouvo Babilòn lan. 
wayòm) epi yo dwe touye. 

  
 
 
 
(Rev 13:11) 2yèm bèt ki soti nan tè a (gen 2 kòn tankou yon ti Mouton) 
 

Rev 13:11Apre sa, mwen wè yon lòt bèt ki t'ap soti sou tè a (tè a)G1093  
e li te gen de kòn tankou yon ti mouton (arnion),G721epi li te pale tankou yon dragon. 

 

                                                           
609Te kaptire nanRev 6:8. 
610Te kaptire nanRev 3:8. 
611Te kaptire nanRev 8:5. 
612Te kaptire nan  Rev 5:13. 
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 Rev 13:11Apre sa, mwen (Jan) te wè yon lòt (2yèm) bèt ki t'ap soti nan tè a, 
e li te gen de (2) kòn (wa) tankouyon ti Mouton(arnyon) li pale tankou yon dragon. 

 
 2yèm bèt late gen 2 kòn (2 wa) tankouyon ti Mouton epi li te pale tankouyon dragon (pou twonpe pèp Bondye 
a).613 
 2 kòn yotankou yon ti Mouton:2 kòn yo yewa yonanwayòm nannanMed yoepiPès yo(tribi yo nan 

wayòm Babilòn). 
 

- Kiyès bèt yo ye? 
➢ Bèt ki nan syèl la + gwo lanmè a + tè a: gwo dragon wouj la (Rev 12:3). 

→ Bèt yo yeèt espirityèl nansyèl la, ki leve soti nangwo lanmè a epi vin wa nanla tè(la 
lanmè ak tè a).614 

 
 4 lespri(nan syèl la,Dann 7:2), 
 4 gwo bèt(nan gwo lanmè a,Dann 7:2), 
 4 wa(nan lanmè a ak tè a,Dann 7:17), 

 
→2yèm bèt gwo awoujdragon, ki moun ki genyen7 tèt,10 kòn, ak7 dyadèmsou tèt li,se 

youn nan èt espirityèl nan syèl la, ki leve soti nan gwo lanmè aaJwenn tè a, epi vin wa 
(lanmè ak tè a,Rev 12:3). 

 
➢ Bèt la (ki soti nan syèl la) 

- Gwo dragon an(ansyen sèpan an, Dyab la ak Satan,Rev 12:7-9) se bèt ki soti nan syèl la, ki te 
chase soti nan syèl la epi jete atè epirdomine sou gran Babilòn lan 
(Rev 17:18& Rev 18:2). 

 
- Bèt ki te jete soti nan syèl la atè a seLisifè(Eza 14:12)H1966ki moun ki chita sou 1ye bèt la, 

oswa Nouvo Babilòn nan.615Lè sa a, "gran jennès la," 2yèm bèt la pote sou tè a 
(Eza 14:12-14,Rev 17:7) atravè Pap la, pral lakòz tout moun ki rete nan tè aadore1ye bèt la 
(Yon Gouvènman Mondyal la,Rev 18:4). 

 
-Pap la chita sou anpil pèp, foul moun, nasyon ak lang (Rev 17:15), ak travay pou 

legliz Katolik Women an(manman jennès)." 
→Epi moun ki te chita sou gwo vil la se "gran jennès la”(Rev 17:9) oswa "Pap la" ki se la 

chèf Sentespri a, ki se nan Legliz Katolik Women an (manman jennès).616  
 

-Lisifèsela(tonbe)pitit maten(Eza 14:12) ki chita sou Nouvo Babilòn lan, epi li (Anti-Kris la) 
pral vin yon wa sou tè a oswa wa nan Nouvo Babilòn lan (Eza 14:4) ki se nan 1ye bèt la, 
epi leve fotèy li pi wo pase zetwal Bondye yo ('ēl)H410 (Eza 14:12-14,Rev 12:7-9). 
 
→ Lisifè(pitit gason maten an) 

- Nan Eza 14:12,Lisifèrefere apitit maten an, Lè sa a, yo refere yo kòm wa Nouvo a 
Babilòn. 

 
- NanEza 14:16-17, moun yo te choke pa tonbe nan Babilòn nan pwisan, ridikilize wa a nan 

Nouvo Babilòn nan(oswaAnti-Kris la) epi li di: “Èske se nonm sa a ki fè tè a?H776pou 
tranble?” 

- Rasin lan (Lisifè) nan move wa sa a (Anti-Kris lapou 1ye bèt la) dezise monte nan la 
kote ki wo nan nwaj yo, yo dwe tankou Bondye ki anwo nan syèl la ('ēl)H410(ki moun ki posede 
syèl laak latèoswaKris la, nan ki mounBondyete mete tout bagay anbaKris lapye,1Ko 15:27). 

 
- Apollyon, wa zanj twou san fon an, pral monte nan twou san fon an 

                                                           
613Gade “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan” 
614Gade "[Figi 13-2] 4 lespri ki nan syèl la (Danyèl 7-8)." 
615Lisifè (Strong aH1966, hêlēl): 'Helèl' ki dekri wa Babilòn lan, ki vle di "potè limyè," 
616Gade "(Rev 17:3-6) MISTÉ, GRAN Babilòn lan, MANMAN PROSTÈS AK ABOMINATION TÈ A.” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/11/s_1180011
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/12/3/s_1179003
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/2/s_857002
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/2/s_857002
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/17/s_857017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/12/3/s_1179003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/12/7/s_1179007
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/18/s_1184018
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/18/2/s_1185002
https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/14/12/s_693012
https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/14/12/s_693012
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1966/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/14/12/s_693012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/7/s_1184007
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/18/4/s_1185004
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/15/s_1184015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/9/s_1184009
https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/14/12/s_693012
https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/14/4/s_693004
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/14/12/s_693012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/12/7/s_1179007
https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/14/16/s_693016
https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/14/16/s_693016
https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/14/16/s_693016
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/15/27/s_1077027
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1966/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/3/s_1184003


250 

(Rev 9:11, Rev 17:8) epi yo pral travay nanFo pwofèt lanan 2yèm bèt laki pote a 
gwo jennès (Pap la), twonpe tout moun ki abite tè yo pran mak 1ye bèt la.617  

 
→Kidonk, blòtAnti-Kris la epiFo pwofèt la apjete vivan nan yon lak dife boule 

ak souf (Rev 19:20) epi yo pral toumante lajounen kou lannwit pou tout tan 
(Rev 20:10).618  

 
➢ Apollyon, zanj wa twou san fon an (latè = lanmè a ak tè a,Rev 9:11) 

- Apollyonvin wa wayòm sou tè a (lanmè + tè a). Li se yon èt espirityèl 
ki moun ki pral travay atravè wa a (Fo pwofèt la) nan 2yèm bèt ki soti nan tè a (Rev 9:11, 
 Rev 17:8), travay atravè wa a (Anti-Kris la) nan 1ye bèt ki soti nan lanmè a. 

 
 1ye bèt la(soti nanlanmè a) 

1ye bèt la, gen7 tèt (peyi Wa yo),10 kòn(wa san wayòm ankò), &10 dyadèm (sou kòn) pral leve soti 
nan lanmè a (Rev 13:1). 

 
 2yèm bèt la(soti nantè a) 

Vil Vatikan anse nan 2yèm bèt la, epi fo pwofèt yo pral soti nan tè li a (Rev 13:11). 
→2yèm bèt ki pral soti nan tè a gen 2 kòn. 
 
- Anti-Kris lanan 1ye bèt layo bay dragon an pouvwa, twòn, ak gwo otorite 

blasfèm pou 42 mwa (Rev 13:2-5). 
 

- Fo pwofèt la(Rev 19:20) nan 2yèm bèt la (Nouvo Wayòm Women an) ap vini nan yon ti Mouton 
rad epi pale tankouyon dragonpou twonpe moun ki abite tè yo pou yo resevwa mak bèt la 
(mak nangwo dragon an,Rev 12:9), pa travay siy ak egzèse tout otorite nan 1ye a 
bèt (Nouvo Wayòm Babilòn nan) ki se nan dragon an (Lisifè oswa Satan,Eza 14:12,Rev 12:9, 
Rev 13:11-12).619  

 
→Ki moun ki ye2 kòn yonan tè a? 

- Pou premye bèt ki pral leve soti nan lanmè a (peyi Wa ki nan Nouvo Babilòn), dragon an pral 
ba li pouvwa li, ak fòtèy li, ak gwo otorite pou blasfeme pou 42 mwa (Rev 13:2-5). 
 
Men, tout otorite 1ye bèt la pral bay 2yèm bèt ki pral soti nan tè a. 
ki gen 2 kòn (wa nan wayòm Medi yo ak Pès yo) nanyon ti Moutonrad  
(Rev 13:11-12) twonpe moun ki rete nan tè a pa travay siy nanFo pwofèt la  
(Rev 19:20). 

 
(Rev 13:12-13) 2yèm bèt la fòse moun ki abite tè yo adore 1ye bèt la 
 

Rev 13:12Epi li egzèse tout pouvwa a (otorite a)G1849nan premye bèt ki devan li a, 
epi lakòz tè a (tè a)G1093  
ak moun ki rete ladan l yo pou yo adore premye bèt la, ki gen blesi mòtèl la (malè)G4127te geri. 

Rev 13:13Epi li fè gwo mèvèy (siy),G4592  
se konsa li fè dife soti nan syèl la desann sou tè a (tè a)G1093nan je moun,G444 

 
 

 Rev 13:12 Aepi li (2yèm bèt la) te egzèse tout otorite premye bèt la nan prezans li, 
epi li fè tè a ak moun ki rete ladan l yo adore premye bèt la, 
blese ki ka touye moun yo te geri. 

 
→2yèm bèt la (Nouvo Wayòm Women an), ki gen tout otorite premye bèt la (nouvo a 

Wayòm Babilòn), pral lakòz tout moun ki abite tè yo adore (youn nan wayòm yo nan) 1ye bèt la 

                                                           
617Te kaptire nanRev 22:16. 
618GadeRev 17:3-6. 
619Gade “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan.” 
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ki gen blesi mòtèl (youn nan 7 tèt li nanRev 13:1oswapremye faz Wayòm Women an) te geri 
(nan dènye faz nanNouvo Wayòm Women an(Rev 13:3).620  

 
 Rev 13:13 And li (2yèm bèt la) fè gwosiy, 

menm fèdifedesann sot nan syèl la atènan je moun.G444 
 

→Sila a ki soti nan 2yèm bèt la, ki te fè dife desann soti nan syèl la nan tè a 
je moun, se fo pwofèt la (Rev 19:20). 

 
(Rev 13:14) 2yèm bèt la twonpe moun ki rete nan tè a atravè siy yo 
 

Rev 13:14Li twonpe moun ki rete sou tè a (tè a)G1093pa mwayen mirak sa yo (siy)G4592  
ki li te gen pouvwa (sibvansyon)G1325fè nan je bèt la; 
di moun ki rete sou tè a (tè a),G1093  
pou yo te fè yon estati pou bèt la, ki te blese a pa yon nepe,G3162epi li te viv. 

 
 Rev 13:14Epi li (2yèm bèt la,Nouvo Wayòm Women an) twonpe moun ki rete sou tè a 

atravèsiy yo ki li te akòde fè nan je a nan (1ye) bèt la (nanNouvo Babilòn nan), 
di moun ki rete sou tè a pou yo fè yon imajla(2yèm)bèt, 
ki te blese nan epe aG3162epi li te viv. 
 

→Youn nan tèt 1ye bèt la (oswa wayòm nan) ki te blese nan epe a, seWomen an 
Wayòmnan 2yèm bèt laki soti nan tè a. 2yèm bèt la (Nouvo Wayòm Women an) 
di moun ki abite tè yo pou yo fè yon imaj (nan 2yèm bèt la) ki te blese nan epe men 
te viv (Rev 17:11). 

 
*Tli imaj 2yèm bèt la 

Paske fo pwofèt 2yèm bèt la (Nouvo Wayòm Women an) pral fè moun k ap viv sou tè a 
pou fè imaj li, li posib ke imaj la ka gen ladan imaj la nan fo pwofèt la, wa 
Charles III,621kòm kandida ki gen plis chans.Etandone ke manman l ', Rèn Elizabèt II, te tou 
kouwone anvan wa Charles III an 1953, li posib tou ke imaj la ka gen ladan tou de manman 
ak pitit gason. 

 
(Rev 13:15) Lespri a bay imaj bèt la pou l pale 
 

Rev 13:15Epi li te gen pouvwa (sibvansyon)G1325bay lavi (lespri)G4151jiska imaj bèt la, 
pou imaj bèt la tou de pale, 
epi fè yo touye tout moun ki pa vle adore imaj bèt la. 

 
 Rev 13:15Epi yo te ba li (2yèm bèt la) bay lespri imaj laof la(2yèm) bèt, 

pou imaj la nan (2yèm) bètta menm pale 
epi lakòz nenpòt moun ki pa vle adore estati ala(2yèm)bètyo dwe touye. 

 
➢ Imaj 2yèm bèt la 

-Tli 2yèm bèt (nanNouvo Wayòm Women an) di moun ki rete sou tè a pou yo fè yon imaj dela  
(2yèm)bèt, ak lespri a bay imaj la nanla(2yèm)bètpou imaj la ta pale. 
→Sen yo pral koupe tèt (Rev 13:10) paske yo se temwen Jezi ki te kenbelogo yo 

Bondye, epi yo pral refize adoreimaj la nan(2yèm)bèt. 
 
(Rev 13:16) 2yèm bèt la fòse moun ki abite tè yo resevwa yon mak sou men dwat yo oswa sou fwon yo 
 

Rev 13:16Epi li fè tout moun, piti kou gran, rich kou pòv, gratis ak esklav. 
pou resevwa yon makG5480nan (sou)G1909men dwat yo, oswaG2228nan (sou)G1909fwon yo: 

                                                           
620GadeRev 13:18. 
621Gade "(Rev 16:12-14) 6yèm flakon:ONan gwo larivyè Lefrat la, dlo cheche ak 3 move lespri.” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/1/s_1180001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/3/s_1180003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/13/s_1180013
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/20/s_1186020
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/14/s_1180014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/14/s_1180014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4592/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1325/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3162/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/14/s_1180014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3162/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/11/s_1184011
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/15/s_1180015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/15/s_1180015
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1325/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4151/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/15/s_1180015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/10/s_1180010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/16/s_1180016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/16/s_1180016
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5480/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1909/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2228/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1909/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/18/s_1180018
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/12/s_1183012


252 

 
 Rev 13:16Ak 2yèm bèt la (nanNouvo Wayòm Women an)  

lakoz tout moun, piti kou gran, rich kou pòv, gratis ak esklav, 
resevwayon maksou bò dwat yo, oswa sou fwon yo. 

 
 Gen de kalite mak (mak ak sele)G5480: 

 
(1)Mak lanan bèt la (666,Rev 13:16-17) ki resevwa nan kò a. 

  Travay 17:29Kòm nou se desandan Bondye, 
nou pa ta dwe panse ke Divinite a se tankou lò oswa ajan, 
oswa wòch, grave (mak)G5480pa atizay ak aparèy moun. 
 

→Paske mak la dwe resevwa sou men dwat la oswa sou fwon an, li klè ke 
mak bèt la (666) yo pral resevwa "nan kò a(Travay 17:29)." 

 
(2)So a nan Lespri a (144,000 yo,2Ko 1:22,Travay 17:29) ki resevwa nan kè a 

  →Premye fwi yo (ki sen yo) pral sele nan lespri a, pa nan kò a.  
 
(Rev 13:17) Pa gen moun pou achte oswa vann san mak la, non bèt la, ak nimewo a nan non li 
 

Rev 13:17E pou pesonn pa ka achte oswa vann, 
Esepte moun ki te gen mak la, oswa non bèt la, oswa nimewo non li. 

 
 Rev 13:17 Aepi pèsonn pa ka achte oswa vann, eksepte yon moun ki genyen 

- mak (nan bèt la), oswa 
- non bèt la, oswa 
- nimewo non li (bèt la). 

 
➢ Mak bèt la 

 
• Non annan bèt la: "Apollyon” 

→ Zanj wa twou san fon an se Apolyon.Rev 9:11) ap travay nanla Anti-Kris622  
epi fè fo pwofèt 2yèm bèt la fòse moun ki abite tè yo resevwa yon mak sou yo. 
men dwat, oswa sou fwon yo. 

 
• Nimewo abèt ki enskri sou mak li a: "666.” 

→Nan 2019, Microsoft (yon konpayi teknoloji ki baze nan Etazini) te depoze yon patant ak la 
nimewo "060606," ki pèmèt sistèm nan cryptocurrency valide done sou kò imen 
aktivite.623 

 
• Sistèm peman ki pi lajman itilize: "Barcode” 

→ Nan mwa avril 2023, Digital Currency Monetary Authority (DCMA) te lanse Unicoin, yon kriptografik 
ki baze sou 

Lajan Dijital Bank Santral (CBDC) ki pral sèvi kòm yon Inite Monetè Inivèsèl (UMU) ak 
entènasyonal CBDC, bay gouvènman mondyal la (Nasyonzini ki gen katye jeneral nan Etazini 
Etazini) kontwòl absoli sou lajan pa kontwole peman transfontyè yo fè pa moun nan 
peyi manm yo.624  
 
Barcodesyo se sistèm peman ki pi lajman itilize pou konplete tranzaksyon yo paske yo se yo 
pi bon mwayen pou komès atravè mond lan. Kòd bar la gen twa ba sou bò gòch la, nan sant, ak nan 

lwen 
adwat, chak gen nimewo envizib 6, ki fè li666.625 

                                                           
622GadeRev 13:18. 
623Sou entènèt la, chèche nimewo piblikasyon "W0/2020/060606" ak dat piblikasyon li, 26 mas 2020. 
624Sou entènèt la, chèche nimewo k ap grandi nan peyi ki angaje nan pilòt CBDC ak deplwaye. 
625Sou entènèt la, chèche konnen sou senbòl "EAN/UPC/JAN barcode la." 
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• Global Digital Health Certification Networkoswa GDHCN (Global Digital Idantifikasyon) 
→Nan mwa jen 2023, Òganizasyon Mondyal Lasante (OMS) ak Komisyon Ewopeyen an te lanse 'Global 

Rezo Sètifikasyon Sante Dijital (GDHCN)' pou konstwi rezo pou Sètifika COVID-19. Men sa 
"Global Digital Identification" pral etabli yon fondasyon pou CBDC pou Anti-Kris la 'One World 
Gouvènman an fè respekte lalwa pou tout moun toupatou nan mond lan pran "mak bèt la" 
(GadeRev 13:17-18).626  

 
• Pa gen moun ki ka achte oswa vann sof si yo gen mak la(nan kò a,Travay 17:29) 

→Lansman CBDC pral mande pou tout moun fè tranzaksyon (achte ak vann) lè l sèvi avèk Unicoin 
(sistèm monetè bèt la). Sa vle di, gouvènman santral mondyal la pral kontwole tout moun 
tranzaksyon epi yo p ap pèmèt pèsonn achte oswa vann sof si yo gen mak sistèm bèt la, 
ki pran fòm yon barcode pou tranzaksyon nan yon ti aparèy teknoloji pou kolekte done sou 
aktivite kò moun ki pral mete sou men dwat la oswa fwon.627 

 
• Lamak bèt la sou men dwat oswa sou fwon an: "Microchip” 

→Yon microchip se yon chip peman implantable ak done kolekte, ki se apeprè gwosè yon grenn 
nan diri, ki ka mete ant gwo pous la ak dwèt endèks. Li te komèsyalman 
disponib depi fen ane 1990 yo epi li se sèl teknoloji ki satisfè objektif pou kontwole 
tranzaksyon peman nan kò imen an.628  
 
Evantyèlman, lajan CBDC yo pral implanté anba po ou nan fòm mikwochip pou Youn nan 
Gouvènman Mondyal kontwole aktivite acha ak vann moun nan tan reyèl.629  

 
(Rev 13:18) 666 (Konte nimewo bèt la, ki se nimewo yon moun) 
 

Rev 13:18Men sajès. Kite moun ki gen konprann (espri)G3563  
konteG5585nimewo bèt la: 
paske se nimewo yon nonm;G444  
ak nimewo li se sisansantwasan (666). 

 
 Rev 13:18 Hgen bon konprann. Se pou moun ki gen konprann 

- kontenimewo bèt la, 
- pou li senimewo a nan yon nonm: 
-Hse nimewo se666. 

 
➢ Nimewo a nan Pap la ki gen otorite nan bèt la se "666” 

• Nnote ke valè nimewo 1ye (ansyen) tabènak la ki ajoute jiska666se "yon nimewo defo. 
→Sa vle di ke nimewo bèt la ki ajoute jiska 666, se nimewo a nan yon nonm, 666, ki se yon 

nonm defo, egzalte tèt li pi wo a tout sa yo rele Bondye nan montre tèt li ke li se Bondye nan la 
tanp Bondye a, ki gen lespri Anti-Kris la (2Th 2:3-4). 

 
 

➢ Non Anti-Kris la 
 

• Wa a, ki moun ki nan bèt la 1ye nan One World Government of United Nations, ki moun ki pral egzekite 
li666, ap gen anpil chans pou yon nonm yo te rele Barack Hussein Obama II (Anti-Kris la)630ki te wa 
pandan 7yèm wayòm "Nouvo Babilòn" (oswa 44yèm prezidan Etazini), men ki pral ankò wa gwo vil 
Babilòn lan. Epitou, 8yèm wa Nouvo Wayòm Women an oswa fo pwofèt la pral fè pati 7 wa yo (Rev 
17:11). 

                                                           
626Sou entènèt la, antre mo kle 'WHO Global Digital Health Certification Network' pou jwenn enfòmasyon sou dènye mizajou yo. 
627Sou entènèt la, chèche epi aprann sou achitekti CDBC ak lajan kript. 
628Sou entènèt la, chèche epi aprann kijan implants microchip yo pèmèt peman ak men ou. 
629Sou entènèt la, chèche epi aprann sou CDBC ak implants microchip ak yon gwosè yon ti grenn diri. 
630Ale sou sit entènèt La Mezon Blanch Barack Obama a epi li (pou w konprann) remak Barack Obama ak Pap Francis te fè sou 

23 septanm 2015. Epitou, al gade nan “660 (Nimewo bèt la)” nan Chapit 13. 
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• Syèj Legliz Katolik Women an se nan "Vit Vatikan an" ki se nan 2yèm bèt (Nouvo Wayòm Women an) 

kote Fo Pwofèt la pral soti nan tè a ak rad yon ti Mouton (pou twonpe pèp Bondye a) epi li pale tankou 
yon moun. dragon pou egzèse tout otorite premye bèt la (Nouvo Babilòn nan), sa ki lakòz tout moun ki 
rete sou tè a (ti yo ak gwo, rich ak pòv, gratis ak esklav) resevwa yon mak sou men dwat yo oswa sou 
fwon yo epi adore a. 1ye bèt, "Yon Gouvènman Mondyal" (Rev 13:11-16). 

 
-6(Nimewo a nan yon nonm) 

 
▪ (Kreyatè) 6yèm jou kreyasyon Bondye a: Moun631 

 
Gen 1:26Bondye di: Ann fè mounH120nan nouimaj, apre nouresanblans:H1823 

epi se pou yo domine sou pwason ki nan lanmè yo, sou zwazo ki nan syèl la ak sou yo. 
bèt, sou tout tè a, ak sou tout bèt ki trennen sou vant ki trennen sou vant. 

Gen 1:27Se konsa, Bondye te kreye mounH120nan pwòp imaj li,H6754li kreye l 'nan imaj Bondye a; 
gasonH2145ak fiH5347li te kreye yo. 

 
→Nan kòmansman an, Bondye te kreye”H853syèl laH8064ak tè a (Gen 1:1). 

 
- Nan 5yèm jou kreyasyon li a, Bondye te kreye gwo balèn (dragon)H8577 ak k ap viv 

(lavi)H2416(nanm)H5315 ki deplase (ki dlo yo te pote abondans), ak tout 
zwazo zèlapre kalite li(Gen 1:21). 

 
-Lè sa a, sou 6yèm jou a, Bondye te kreye mounH120nan pwòp imaj li(nonm = gasonH2145ak 

fiH5347). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

                                                           
631Gade “[Figi 13-a] Etap Kreyasyon,” ki soti nan Videyo 1, “Nan kòmansman ak Etap Kreyasyon.” 

www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
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[Figi 13-a] Etap Kreyasyon an632 
 

 

                                                           
632Videyo 1. “Etap kreyasyon an”.www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
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-Imajvs.Resanblans633 
 

➢ mwenmaj 
Bondyefè moun (gason ak fi) nan imaj li, men peche te antre nan mond lan pa yon sèl moun, ak lanmò 
pa peche pou tout moun (Gen 1:27,Rom 5:12). Pou rekonsilye mond lan ak tèt li,Bondyete nanKris la, li 
pa remèt yo fot yo, epi li te komèt nou pawòl la (logos la)G3056nan rekonsilyasyon (2Ko 5:19). 

 
-Kris lase lavi nou (Kol 3:4) akBondyelanmou pafè nan tout moun ki kenbe logo li yo (1Jan 2:5). "Epi nou 

konnen ke nou se nanBondye, epi lemonn antye kouche nan mechanste. Epi nou konnen Pitit Gason 
anBondye  

Li vini, li ban nou konprann, pou nou ka konnen moun ki verite a, epi nou lananli 
sa se vre, menmnanPitit li aJezi Kri. Sa a se vre Bondye a, ak lavi etènèl”(1Jan 5:19-20). 

 
➔Tout bagay se nanBondye, Se poutèt sa, wout laBondye te fèmoun nan imaj li paralèlimaj Bondye 

a 
nan Kris la.634 

 
-Bondye seLimyè (1Jan 1:5) akKris la selavi (Kol 3:4) =Bondyete nanKris la(2Ko 5:19) 

→KòmLimyète nanlavi, "kòt la" (oswa "lavi”)635te nan tounonma
H120

 vyann. 
→ Logo Bondye yovinrhem laKilèlimyè Bondye aklere nan kè noubay limyè a nan 

konesans nan glwa Bondye aan fas aJezi Kri, oswa nan fè fas alogo yo(2Ko 4:6). 
-SalogoG3056 nan lavi (rhem lananBondye),te nanKris la(lavi a). 

 
 Logo lavi yo 

1Jan 1:1Sa ki (logo yo) te depi nan kòmansman (premye),G746  
sa nou te tande, sa nou te wè ak je nou, sa nou te gade, 
ak men nou manyen (manyen),G5584nanPawòl la(logo yo)G3056nan lavi; 

1Jan 1:2(Poulavi ate manifeste, epi nou te wè sa, epi nou rann temwayaj, 
epi fè nou konnen salavi etènèl, 
ki te (logo yo) akPapa a, e li te parèt devan nou (nanrhem la);) 

1Jan 1:3Sa nou te wè ak tande, nou di nou sa, 
pou nou menm tou, nou ka gen zanmitay ak nou. 
e se vre wi: zanmitay nou an se avèkPapa a, ak Pitit li aJezi Kri. 

 
 (Jezi Kri=Lavi ki p'ap janm fini an) 
  → Premye a=Logo yo=Lavi a=Jezi(Jan 11:25,Jan 14:6,Rev 21:6) 
  → Jezi (logo lavi yo ki te nan kòmansman an akPapa a) manifeste nou pa lafwa nan 

Jezi Kri (Rom 3:21-22), e nou te wè li (lavi etènèl la) epi rann temwayaj. 
 

Fl 2:16Kenbe pawòl la(logo yo)G3056 nan lavi; pou m' ka rejwi nan jou aKris la, 
ke mwen pa kouri pou gremesi, ni travay pou gremesi. 

   
→Lè w kenbe logo lavi yo fèm, ou pral kontan nan jou aKris la. 

 
 Tout nan yon sèl(Papa, Pitit, pitit gason) 

- Pou yo tout kayoun; menm jan ou,Papa, atizaynanmwen, akmwennanou, sayotou ka younnannou: 
pou mond lan ka kwè se ou ki voye m '(Jhn17:21). 
→mwennanyo, epi ou menmnanmwen, pou yo ka fètpafènanyoun; epi pou mond lan ka 

konnen se ou ki voye m ', epi ou renmen yo, menm jan ou renmen m' (Jhn17:23). 
- Men sa ki ekri: Se pou ouapa pou Bondye; paske mwen menmapa pou Bondye(1Pyè 1:16), 
→ak san presye nanKris la, tankouyon ti moutonG286san tach ak san tach(1Pyè 1:19). 

                                                           
633Gade “[Figi 13-b] Kòt moun ak yon sèl kò” nan Videyo 3. “Ki sa kòt yon nonm te ye?” 
www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
634Gade "[Figi 21-a] (Yon gwo mistè) Kris la ak Legliz la 1/2," "[Figi 21-b] (Yon gwo mistè) Kris la ak Legliz la 2/2," 

epi “[Figi 21-c] Tout bagay se soti nan Bondye.” 
635Gade "[Figi 13-b]" nan Videyo 3. "Ki sa kòt yon nonm te ye?"www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
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-Bondye seyon lespri (Jhn4:24) akSeyè a, Bondyeseapa pou Bondye(Lev 19:2), e se moun ki rele nou 
anapa pou Bondye  

(1Pyè 1:15), epi moun ki rele, li lib, seKris lasèvitè (1Ko 7:22). 
→ Bondye=Lespri Bondye,Sen=Kris la  

 
- Kidonk, siyifikasyon an nanLespri Sense ke lespri a nanBondyese nanKris la, akKris lananBondye 

kòmyoun. 
→Menm jan an tou, siyifikasyon an nan "nonm kreye nan pwòp imaj li" se sa 

"lavi aki dwe fèt pa san madanm li senankò moun".H120 
 →Pou depi pa mounG444te vini lanmò, pa mounG444te vini tou rezirèksyon mò yo  

(1Ko 15:21). 
 - Premye nonm Adan te fè yon nanm vivan; Dènye Adan an te vin tounen yon lespri ki bay lavi, 

(1Ko 15:45). 
 

➔Sepandan, 2yèm bèt la pral fòse moun ki abite tè yo adore 1ye bèt la (Rev 13:12-13) osi byen 
kòm imaj laof la(2yèm) bèt ki te resevwa lespri nan men 2yèm bèt la pou pale(Rev 13:15), fòse 
yo resevwayon maknan bèt la (666,Rev 13:16-17) sou men dwat yo oswa fwon yo, oswa nan la 
vyann(Rev 13:16). 
 
Nan fason sa a, dyab la (ki gen pouvwa lanmò) pa sèlman gen dwa detwi tout moun ki 
adore imaj la nanla(2yèm)bèt(Rev 13:15),menpral tou pvanse Sentespri a soti nansele  
yo nan kè yo(2Ko 1:22,Travay 17:29). 
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[Figi 13-b] Kòt moun ak yon sèl kò636 

.  

                                                           
636Videyo 3. “Ki sa kòt yon nonm te ye?”www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 

http://www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/
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➢ Resanblans 
Si kòt la pa soti nan moun,H120lavi a rete nan kò mounH120 (Jen 6:3), 
men apre yo fin wete kòt la nan men moun,H120gason an vin Mari fanm nan.H376 
 
-Aapre nonm te peche, li pa t mari madanm lan ankòSeyè a, Bondyete ba li.Seyè a, Bondye 

te fè rad an po, li mete rad gason an ak fi a (Gen 3:21). Lè sa a, nonm lanH120te konnen Èv 
madanm li; Li vin ansent, li fè Kayen (yon gason oswa yon mariH376nan men Seyè aH3068) ak Abèl 
(Jenèz 4:1-2), men Kayen te touye Abèl lè Seyè a pa t respekte ofrann Kayen an, men li te respekte 

ofrann Abèl la.637 
 
[Figi 13-c] Abèl te pi bèl ofrann pase Kayen 

 
 

Remak:Seyè a, Bondyete pran kòt la (oswa lavi)638soti nan mounH120li fè l' tounen yon fanm. 
Lè sa a, nonm lan di: "Se poutèt sa, yon nonm va kite papa l 'ak manman l', epi li pral kole ak madanm li. 
yo pral yeyon sèl kò”(Gen 2:22-25). 
- “Pou rezon sa a se yon nonmG444kite papa l ak manman l, epi l ap mete l ansanm ak madanm li (fanm),G1135 

epi yo de pral yeyon sèl kò (Ef 5:31).” 
 

- Yon gwo mistè (Kris la +Legliz la) 
Efe 5:32Sa a se yon gwo mistè: men mwen pale konsènanKris laepilegliz la. 
 Pafè nan yon sèl=Kris la(mariG435) &legliz la(madanmG1135). 
 Men, moun ki mete tèt yo ansanmSeyè a se yon sèl lespri (1Ko 6:17). 

 
→Nan lòt mo, li (gason ak fi,Gen 5:2) oswa legliz Bondye a, ki se ansanm akSeyè a, se 

yon sèl lesprinan resanblans li nan "yon fòm maryaj.”639 

 
Rom 6:5Paske, si nou te plante ansanm tankou lanmò li, 

nou menm tou n'a sanble ak rezirèksyon li a: 
Rom 8:3Pou sa lalwa pa t 'kapab fè, paske li te fèb nan kò a, 

Bondyevoye pwòp pa liPitit gasonnan resanblans kò peche, ak pou peche, kondane peche nan 
kò a: 

Phl 2:5Kite lespri sa a nan ou, ki te nan touJezikri: 
Fl 2:6Ki moun ki, yo te nan fòm lan nanBondye, te panse se pa vòl pou yo egal ak Bondye: 
Fil 2:7Men, li pa fè tèt li yon repitasyon, li pran fòm yon sèvitè sou li. 

e li te fèt nanlaresanblansnan gason:G444  
 

→Yo te fè nanBondyeimaj ak resanblans li, "Bondyerete nan nou, ak lanmou li se pèfeksyonenan 
nousi nou youn renmen lòt" (1Jan 4:12). Nou menm ki te batize nanJezi Kriyo te 
plante ansanm nan resanblans li atravè batèm, epi konsa antere l 'nan batèm nan 
lanmò; sepandan, menm jan Kris la te leve soti vivan nan lanmò, se konsa nou pral leve soti 

vivan nan lanmò 

                                                           
637Gade “[Figi 13-c] Ofrann Abèl ki pi ekselan pase Kayen,” oswa Videyo 4. “Fwi tè a.H127vs Fwi yo nan 

lajistis.”www.therhemaofthelord.com/course1/4-the-fruit-of-the-ground-vs-the-fruits-of-righteousness-update/. 
638Gade “[Figi 13-b] Kòt moun ak yon sèl kò” pou w konprann kijan kòt yon moun asosye ak lavi a. 
639Videyo 7. "Ann fè moun nan imaj nou, dapre resanblans nou."www.therhemaofthelord.com/course2/7-the-generations-of-

adam-to-abraham-woman-let-us-make-man-in-our-image-after-our-likeness/. 
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mouri tankou rezirèksyon li a.640 
 Premye gason anG444te fè yo te rele AdanH121ak liv jenerasyon Adan an te kòmanse nan jou sa 

aBondyekreye moun,H120epi fè l antreresanblans lananBondye(Gen 5:1).641 
 

[Figi 13-d] Liv jenerasyon Adan yo 
 

Jenerasyon Adan yo 
| 

 
 

➔Menm jan 2yèm bèt la ale nan perdisyon (Rev 17:11), nenpòt moun ki pa jwenn ekri nanLiv Lavi a  
(Rev 20:15) yo pral jete nanlak dife akote dyab la, (1ye) bèt la, ak fo pwofèt la 
(nan 2yèm bèt la) se (Rev 20:10). 

 
-6(Nonm 6yèm jou a) 

- Bondye delivrans (Rev 19:1) pral leve venkè yo (ki gen zo kòt yo te soti nan pwòp kò yo 
epi mete tèt ansanm ak Kris la)642pa pwòp pouvwa li (1Ko 6:14). Mennonm 6yèm jou a(oswa nonm lavi a 
nan kò a), ki adore imaj bèt la epi ki resevwa mak bèt la (ki se yon evidan 
siy perdisyon,Fl 1:28) yo pral fè tankou fènwa nan kò yo epi yo pral jete nan la 
lak dife (Rev 20:15). 

 
-660(Nimewo a nan bèt la) 

- Non bèt la se Apollyon ki se wa zanj twou san fon an.643 
→Nimewo a nan yon nonm se6,644 ak nimewo a nan non bèt "Apollyon" nan lang angle Gematria se 

660,645ak sa a se ki jan nimewo a nan a nonm (6) sa se nan bèt laajoute jiska666(660+6). 
 

-666(Nimewo yon nonm ki soti nan bèt la) 
- Nonm lan ki defi yo chita sou fòtèy David la, ki seKris latwòndwe gen menm bagay la 

nimewo non bèt la, Apollyon. 
→Remak: non bèt la "Apollyon” nan lang ebre Gematria se641, ak non Anti-Kris la 

                                                           
640videyo 34. “Dapre Lespri a ak anba favè” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 
641Al gade nan “[Figi 13-d] Liv jenerasyon Adan yo,” oswa Videyo 5. “Transfòmasyon Adan an nan yon Vyèj ki gen sajès.” 
www.therhemaofthelord.com/course1/5-from-adam-to-bride-a-summary-of-gods-creation/. 
642Gade "[Figi 13-b] Kòt moun ak yon sèl kò." 
643GadeRev 9:11. 
644Gade "6 (Nimewo a nan yon nonm)" soti nanRev 13:18. 
645Apollyon nan lang angle Gematria se 660. 
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"Barack Hussein Obama II” nan lang ebre Gematria se tou641. 
 

➢ Konte kantite bèt la, ki senimewo a nan yon nonm, "666”(Rev 13:18) 
-641se nimewo yon nonm,Barack Obama, ki moun ki nan bèt la Apollyon. 
→Ebre Gematria pou "Nimewo nan yon nonm Barack Obama” egal a666. 

 
-666(Adonikam) 

  Ezr 2:13Timoun yo (pitit gason yo)H1121nan Adonikam,H140sisan swasant sis (666). 
   
 - Adonikam (sa vle di "Mèt mwen leve") se chèf yon fanmi Izrayelit ki te retounen sot ann egzil. 

Li te yon pitit gason David ak Agit ki te dirije yon revòlt kont papa l '.646 
 

- AdonikamH140yo rele tou AdonijaH138nanNeye 10:16, ak1Kwa 1:8, elatriye. 
 
-Pèp Izrayèl la, moun Nèbikadneza, wa Babilòn lan, te depòte yo lavil Babilòn. 

Yo tounen Jerizalèm ak Jida, yo chak nan vil pa yo. Pitit gason Adonikam yo, konte666, yo te 
pami yo (Esz 2:1-2). (MenNeye 7:18anrejistre kantite pitit gason Adonikam yo se 667). 

 
-Adonikam te mande Batcheba (manman Salomon) pou l te gouvènen nan yon peyi. 

wayòm pou pèp Izrayèl la (1Kwa 2:15), men paske Seyè a (Seyè a)H3068te etabli 
Salomonpou mete l sou fotèy David la, yo touye Adonikam.1Kwa 2:24-25). 

 
→Adonikam, chèf yon sedisyon kont papa l ', reprezante Anti-Kris la ki te eseye 

chita sou fotèy David la, kiBondyete fè sèman ak David pou l leveKris lachita sou li 
twòn (Travay 2:30) ki pral etabli pou tout tan (2Sam 7:16). 

 
-666(Salomon) 

1ye (ansyen) tabènak sou tè a, fèt ak men647 
 

2Kh 3:1Lè sa a, Salomon te kòmanse bati Tanp Seyè a (Seyè a)H3068nan Jerizalèm 
sou mòn Morija, kote Seyè a te parèt devan David, papa l', 
nan plas David te pare nan glasi Onan, moun Jebis la. 
 
→Salomon bati Tanp Seyè a lavil Jerizalèm nan mòn Morya a. 

 
 (Sen ki pi sen an) 

2Kh 3:8Apre sa, li te fè plis laH6944apa pou BondyeH6944(Sen ki pi sen an) kay,H1004 
Longè a te selon lajè kay la, 
ven (20) koude ak lajè li ven (20) koude: 
epi li kouvri l ak amann (byen)H2896lò, montan sisH8337santènH3967 talan. 

 
  →Longè kay Sen ki Sen an (2Kh 3:8) se menm jan ak oracle nan1Kwa 6:20.  

Kidonk,Sen ki pi sen an bati ak men (nan Jerizalèm nan mòn Moria) se kouvri akbyen 
lò, montan a sis san (600) talan 
(Remak: “Tout lò ki te okipe pou travay nan tout travay senH6944kote (nan 
Sentespri a Sentespri a), menm lò ofrann lan, te vennnèf (29) talan, epi 
sètsantrant (730) chekèl, apre chekèl Tanp lan,Egzòd 38:24). 

 
➢ Oracle tanp lan (The Holy of Holiest) 

Dapre1Kwa 6:20, Oracle tanp lan (chanm ki pi anndan tanp lan) nan Jerizalèm nan mòn Moria gen 
menm longè, lajè, ak wotè kòm yon kib pafè, ki sanble ak "Sen Sen an" nan syèl la. 
 
 

                                                           
646"H140 - 'ăḏōnîqām - Leksik ebre Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 26 Out, 
2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/h140/kjv/wlc/0-1/. 
647Gade "[Figi 13-0] Ansyen tabènak sou tè a (Ansyen Jerizalèm fèt alamen)." 
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→Oracle tanp lan (Sentespri a, 1Kwa 6:16-19), ki te prepare ak men manti nan la 
kay andedan (1Kwa 6:19), li gen 10 koude pi piti pase kay Seyè a (1Kwa 6:2,1Kwa 6:20). 

 
1Kwa 6:2Epikay lawa Salomon te bati pou liSeyè a, 

longè ate gen swasann (60) koude, 
li te gen ven (20) pye lajè ak trant pye wotè.30) koude. 

1Kwa 6:20Epioracle a (Sen ki pi sen an, chanm ki pi anndan tanp tabènak la)H1687 
an avan 
te gen ven (20)koudenan longè, 
ak ven (20)koudenan lajè (lajè), 
ak ven (20)koudenan wotè li: 
epi li kouvri l ak pi bon kaliteH5462lò; Se konsa, li kouvri lotèl la ki te fèt an bwa sèd. 

 
➢ 1ye a(ansyen) tabènak (Ansyen Jerizalèm) & 2yèm lan (nouvo)tabènak (Nouvo Jerizalèm) 

 
Eb 8:7Paske, si premye alyans sa a (tabènak) te san defo, 

Lè sa a, pa ta dwe okenn plas yo te chache pou dezyèm lan. 
Lev 7:38Seyè a te bay Moyiz lòd sou mòn Sinayi a. 

jou li te bay pitit gason yo lòdH1121 nan 
pèp Izrayèl lapou yo fè ofrann yo bay Seyè a, nan dezè Sinayi a. 

Gal 4:25Paske Aga sa a se mòn Sinayi nan peyi Arabi, li reponn Jerizalèm ki la kounye a. 
epi li nan esklavaj ak pitit li yo.G5043  

 Gal 4:26Men, Jerizalèm ki anwo a lib, ki se manman nou tout. 
   
  →Paske1ye tabènak la(Aga, mòn Sinayi an Arabi, Jerizalèm sou tè a) te defekte, 

2yèm tabènak la(Jerizalèm ki nan syèl la) te nesesè.648 
 

➢ 666 talan an lò(yon nimewo defo)649 

 
2Kh 9:1Epi lè larenn Saba a (non twa premye zansèt branch fanmi yo ak non an 

Etyopyendistrik, yon nasyon nan sid Arabi650)H7614  
Lè l te tande nonmen non Salomon an, li te vin pwouve Salomon ak kesyon difisil nan 

Jerizalèm. 
ak yon gwo gwoup, ak chamo ki te pote fèy santi bon, ak lò nan abondans, 
ak bèl pyè koute chè. Lè li rive bò kote Salomon, li rakonte l' tou sa 
te nan kè li. 

 
→Larenn Saba a soti nan youn nan tribi yon distri Etyopyen nan yon nasyon nan sid. 

Arabi.Nsonje ke Enuk se te yon nonm peyi Letiopi tou ki te gen anpil otorite anba Kandaz 
larenn peyi Letiopi yo (Travay 8:27). Larenn Saba tou te nan esklavaj (Gal 4:25) oswa 
anba lalwa, kidonk kalite kesyon larenn Saba a te poze Salomon yo se pi plis 
gen anpil chans ki gen rapò ak kay la (nan Seyè a ak Bondye), ki se logo Bondye a nan 1ye a 

(ansyen) 
tabènakki te bati pou moun ki nan esklavaj. 

 
2Kh 9:2Salomon di l' tout keksyon li yo 

sa li te di li pa. Li bay wa a sanven (120)120) talan lò, 
ak anpil epis santi bon, ak bèl pyè koute chè. 
pa t' gen okenn epis santi bon jan larenn Saba te bay wa Salomon. 

2Kh 9:13Koulye a, pwa lò ki te rive Salomon nan yon ane te 
sisan swasant sis (666)talan an lò; 

 

                                                           
648Videyo 48. “8. Hanukkah.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
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650"H7614 - šᵊḇā' - Leksik ebre Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 21 Out, 2023. 
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→Pou larenn Saba a, Salomon te gen anpil bon konprann (2Kh 9:6) vo120talan an lò  
ansanm ak epis santi bon anpil ak bèl pyè koute chè. Men, paske 1ye (ansyen) tabènak la, ki 
te sou tè a Jerizalèm te defekte, 2yèm (nouvo) tabènak la (Jerizalèm ki nan syèl la ki se 
nanKris la,Eb 9:11-12) te bezwen (Eb 8:7). Kidonk, pwa lò ki te vin jwenn Salomon 
(atravè tabènak la defo) nan yon (1) ane te666talan an lò. Nan lòt mo, a 
sajès konplè soti nan 1ye (ansyen) valè tabènak la666talan lò,men sòm tout 
talan lò,ki pwa666, se valè "yon nimewo defo." 

 
"Eb 9:11MenKris lase yon granprèt ki te vini nan bon bagay k ap vini yo, 

pa yon pi gwo ak plis ankòtabènak pafè, pa fèt ak men, 
sa vle di, pa nan bilding sa a;” 

 
 1ye a(ansyen)tabènak sou tè a651 

(Pou Enuk - anba lalwa) Pwoche, mete tèt ou ansanm ak cha sa a (Travay 8:29) 
 
- Enukse yon gasonG435nan peyi Letiopiretounenapre li te rive Jerizalèm pou adore. Yon referans a 
"yon nonmG435” jan Izrayelit yo fè konnen moun nan vin “ jistis Bondye nan Kris la (2Ko 5:21), epi li 
apa pou BondyeG40(Mar 6:20)." Enuk la, sepandan, se yon nonmG435nan peyi Letiopianba larenn 
etranje (yon nonm etranje ki gen gwo otorite),pa laIzrayelit ki anba pouvwa Seyè a, Bondye (Eze 
20:5). 
 
Epitou, Enuk la te di ke li pa ka konprann ekriti pwofèt Ezayi a e li te bezwen èd yon nonm (Travay 
8:31)pou konprann bagay zanj yo vle gade yo (Kè anpil pwofèt ak moun ki jis te vle wè bagay nou 
wè yo, epi yo pa t wè yo, epi tande sa nou tande yo, epi yo pa t tande yo,Mat 13:17). Li endike ke 
Enuk la anba lalwa, kidonk espirityèlman "yon fanm (oswa yon timoun, Gal 4:3)," ki te vle èd gason 
an (moun ki anba lagras) pou yo konprann ekriti a ("dezi w se pou mari w, epi l'ap gouvènen sou 
ou,"Gen 3:16). 
 
Apre Filip (moun ki te dirije pa Lespri Bondye a,Travay 8:29) ansanm ak cha lagè a, yo tou de desann 
nan dlo a, sa vle di, Enuk la te tranpe nan pawòl la (logo yo)G3056epi li te sanktifye epi pirifye tèt li 
nan lave nan pawòl la (rēma a)G4487ansanm ak Filip (Efe5:26) epi yo te vin "yon sèl kò(Gen 2:23-24)” 
jan yo te rantre nanSeyè a (1Ko 6:17). 
 
1Ko 15:40 Genyen tou kò selès, ak kò terès: 

men glwa selès la se youn, e glwa tèrès la se yon lòt.” 
 
Enuk te nan lalwa (oswa sou tè a), kidonk li te gen kò terès, tandiske Filip te anba favè Bondye (nan 
syèl la, kidonk li te gen kò selès. "Yo soti nan dlo a" vle di "yo soti nan lalwa; konsa, peche p ap gen 
dominasyon sou Enuk: paske Enuk pa anba lalwa ankò men anba favè Bondye a, se poutèt sa de 
nan yo nan "yon sèl lespri" (1Ko 6:17), ansanm ak Seyè a. 
→ "Se poutèt sa yo pa de ankò, men yon sèl kò. Ki sa Bondye mete ansanm, 

pa kite mounG444mete depart”(Mat 19:6). Kò Enuk la te chanje depi sou tè a 
(tèrestre) ale nan syèl la (syèl la), se konsa li te ale sou wout li ak kè kontan (Travay 8:39). 

 
 2yèm lan(nouvo)tabènak nan syèl la652 

(Pou Filip - anba favè) Pwoche, mete tèt ou ansanm ak cha sa a.Travay 8:29) 
 
-Lespri Senyè aLi pran Filip ak fòs, eunuk la pa wè l' ankò(Travay 8:39). Apre Filip te soti nan dlo a, 
lespri Senyè a te pran tabènak Filip la (jan Senyè Jezikri te montre l la,2Pyè 1:14), epi li chanje kò 
mechan li a, pou “li ka fòme tankou yon bèl pouvwa 
kò nanSovè a, Senyè Jezikri, (oswaTi Mouton an) dapre travay li kapab menm soumèt tout bagay 
pou tèt li (Phl3:21)." 
 
- Jezite mache avèk nou sou tè aG1093 (Luk8:27) men pye l 'te pi wo pase tè madichon anG5476  

                                                           
651Videyo 33. "Antre tèt ou ak cha lagè sa a."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/. 
652ibid. 
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lè yo te pann li sou yon pye bwa epi yo te kloure l sou kwa a. Menm jan an tou, pye Filip ak enuk la 
te fè 

pa manyen tè a jiskaske yo rive nan yon sèten dlo pandan yo te chita ansanm nan cha lagè a 
(Travay 8:31).Seyè ate kenbe pye yo pwòp sou wout yo nan dlo a pou batèm, pou yo kanpe 
sou tè apa pou Bondye (tè).G1093  

 

 Cha lagèG716(ἅρμα, pwobablemansoti nanαἴρωG142 sa vle di tleve, petèt avèkἄλφαG1alfa) 

- Cha lagè nan lang grèk vle di alfa ki pran ou, paske Seyè a se Alfa ak Omega, la 
kòmansman ak fen a(Rev 1:8), Li pral leve nou anlè l ', epi (ak figi louvri gade tankou nan a 
vè tout bèl pouvwa a nanSeyè a), nou tout pral chanje nan menm imaj la soti nan tout bèl pouvwa 

a, menm jan ak 
pa Lespri Bondye aSeyè a.(2Ko 3:18). 

 
- Anplis de sa, cha lagè a se yon reprezantasyon figire nanSeyè a, ki se, ki te, epi ki gen pou vini, 

"Toupisan an(SovèJezi Kri)” ki pral vin pou nou ankò kòmTi Mouton anG721oswaSeyè epi 
Sovè Jezikri, nouBondye(Jid 16:28).653  

 
Eza 66:15 Paske, gade, Seyè a (Seyè a)H306ap vini akdife, ak ak licha lagèH4818 

tankou yon toubiyon, pou fè kòlè li ak kòlè, ak rale zòrèy li avèkflanm dife. 
 

[Figi 13-0] Ansyen tabènak sou tè a (Ansyen Jerizalèm fèt alamen) 

 
 * Pou 2yèm (nouvo) tabènak nan syèl la, al gade nan “[Figi 21-2] Nouvo tabènak nan syèl la ak tanp Bondye a.” 

                                                           
653Videyo 33. "Antre tèt ou ak cha lagè sa a."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/epi 

videyo 16. "Pati yo (Mistè Kris la)."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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[Figi 13-1] 7 wayòm yo (rèv ak vizyon Daniel) 
 

➢ 7 wayòm yo(Danyèl 7Re-tradwi) 
Dann 7:1Nan premye lanne rèy Bèlchaza, wa Babilòn lan, Danyèl fè yon rèv ak vizyon sou tèt li sou kabann li. 

Lè sa a, li ekri rèv la, li rakonte sòm bagay yo. 
Dann 7:15Mwen menm Danyèl, mwen te boulvèse nan lespri m nan kò m, e vizyon tèt mwen te boulvèse 

m. 
Dann 7:16Mwen pwoche bò kote youn nan moun ki te la yo, epi mwen mande l 'verite sou tout bagay sa 

yo. Se konsa, li te di m ', 
Li fè m' konnen ki jan yo konprann bagay yo. 

 
➢ 4 lespri(nan syèl la),4 gwo bèt(nan gwo lanmè a),4 wa(nan tè a) 

Dann 7:2Danyèl pale, li di: 
Mwen te wè nan vizyon mwen nan mitan lannwit, epi gade,kat lespri yoH7308 nan syèl lalite sou gwo 

lanmè a. 
 
Kat espri ki nan syèl la 
Zek 6:1Mwen vire, mwen leve je m' gade, mwen wè kat cha lagè ki t'ap vini. 

soti nan mitan de mòn; ak mòn yo te mòn an kwiv. 
Zek 6:2Nan premye cha a te gen chwal wouj; ak nan dezyèm cha a chwal nwa; 
Zek 6:3Nan twazyèm cha a, chwal blan; 

ak nan katriyèm cha a grisled (takte, yon leyopa)H1261ak bay (fò)H554chwal. 
Zek 6:4Lè sa a, mwen reponn, mwen di zanj ki t'ap pale avè m' lan: -Kisa sa yo ye, mèt mwen? 
Zek 6:5Zanj lan reponn mwen: -Sa yo yekat lespri ki nan syèl la, 

ki soti nan kanpe devan Seyè aH113sou tout tè a. 
Zak 6:6Lachwal nwa moun ki ladan l yo ale nan peyi nò a; 

epiblan an ale dèyè yo; 
epigrisled la(takte, yon leyopa)H1261ale nan direksyon sid peyi a. 

Zek 6:7Epibè a(fò)H554te ale, epi yo t ap chèche ale pou yo ka mache ale ak tounen nan 
la tè:H776 Li di l' konsa: -Wete kò ou ale, mache sou latè. 
Se konsa, yo te mache ale ak ale sou tè a. 

 
→Kat lespri ki nan syèl la (wouj, nwa, blan, grisled ak bè) se yo. 

kat bèt zanj ki kanpe devan Seyè aH113sou tout tè a,H776ki sanble ak premye a 
kat sele chwal yo nan RevelasyonRev 6:1-8. 
 

- Nwa achwal: Ale nan peyi nò kote Babilòn nan ye. 
- Blan anchwal: Swiv chwal nwa yo. 
- Grile achwal: Se konsa yo rele yon leyopa soti nan tach li yo, ale nan direksyon sid. 
- Bay lachwal: Cheval fò. 

 
Dann 7:3Epikat gwo bèt soti nan lanmè a, diferanH8133youn nan lòt. 

Dann 7:17 Tsagwo bèt, ki se kat (4), se kat (4)wa yoki pral leve soti nan tè a. 
Dann 7:18Men, sen Bondye ki anwo nan syèl la (ʿelyôn)H5946  

pral resevwa wayòm nan, epi yo pral posede wayòm nan pou tout tan, menm pou tout tan 
ak pou tout tan. 

 
 4 wa yo nan 4 bèt yo(Èt espirityèl nan syèl la, lanmè a ak tè a) 

-4 lespri yonan syèl la=4 gwo bèt yonan lanmè a =4 wa yoki soti nan tè a  
(Dann 7:17): 
 
① Wa peyi Babilòn nan, Nèbikadneza. 
②Wa peyi Pès la, Siris. 
③ Aleksann, wa peyi grèk la. 
④ Jiliy Seza, wa wayòm women an. 
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→4 lespri nan syèl la654sou gwo lanmè avin tounen 4 gwo bèt ki soti nan lanmè a. 
→Kidonk,bèt yo ye èt espirityèl nansyèl la ki leve soti nangwo lanmè a epi vin wa yo 

nanla tè (tli lanmè ak tè a,Rev 12:3). 
- Yon wa tè a (Yon wa lanmè a):Anti-Kris lanan 1ye bèt la (Rev 13:1). 
-Yon wa tè a (Yon wa tè a):Fo pwofèt lanan 2yèm bèt la (Rev 13:11). 

   
[Figi 13-2] 4 lespri ki nan syèl la (Danyèl 7-8)655 

 

# Tli 4 lespri 
nan syèl la 

(Zek 6,Dann 7) 

Dann 2 
rèv 

Tli 4 gwo 
bèt(Wayòm) 
nan lanmè a 

Tli 4 wa 
nan 
la tè 

(Dann 7:17) 

Danyèl 7 
Yon rèv ak 

vizyon 

Danyèl 8 
Yon vizyon 

(Ram, Li kabrit, Li kabrit, 
Kabrit ki graj, Yon ti kòn) 

1 Tli nwachwal 
(Zek 6:2) 

Gfin vye 
granmoun 

Premye 
Wayòm nan 
(Babilòn nan) 

Wa Babilòn lan 
(1 wa) 

Yon lyon(Dann 
7:4) 
- rache zèl 
malfini 
-bay kè yon 
moun 

Vizyon Danyèl nan 3yèm ane rèy la 
nanwa Bèlchaza (Dann 8:1) 

2 Blan 
anchwal(Zek 
6:2) 

Silver Tli 2yèm 
Wayòm 
(La 
Medo-pès) 

Ram larefere a 
wa a pou 
2yèm bèt la 
(Rev 13:11).656 
 
2 kòn Ram 
(Wa peyi Medi 
ak wa peyi Pès 
yo, 
Dann 8:20) 

Yon lous(Dann 
7:5) 
- Te gen3 zo 
kòtant bouch li 
pou devore 
anpil vyann. 3 zo 
kòt yo 
reprezante 3 
wayòm sa yo 
(Dann 8:4): 
* West (Babilòn 

nan), 
* Nò (Lidyan 

an), 
* Sid (Ejipsyen 

an). 
 

RamH352(Dann 8:3-4) 
-Wa peyi Medi ak wa peyi Pès yo 
(Dann 8:20). 
- RamH352te genyen2 kòn(pi wo a 
kònte vini an dènye, epi pouse 3 
wayòm: 
* West (Wayòm Babilòn nan), 
* Nò (Wayòm Lydian), 
* Sid (Wayòm peyi Lejip la), 

Se konsa, pa gen okenn bèt kanpe 
devan l ', 

(Dann 8:3-4). 
-Li te fè selon volonte l, li vin 
tounengwo(Dann 8:4). 

3 
 

Tli grile 
(yon leyopa) 
chwal 
(Zak 6:6). 
 
 

Bronze 3yèm 
Wayòm nan 
(grèk la) 

Li kabrit 
larefere a 
wa a pou 
1ye bèt la 
(Rev 13:1-2).657 
 
Tli 1ye wa te 
kraze 
(1 wa, 
Aleksann 
Legran) 
 

Yon 
leyopa(Dann 
7:6) 
- Bèt la te gen 4 
zèl zwazo ak4 
tèt (peyi Wa yo) 
ak dominasyon 
yo ba li.658 
 
 

Li aH5795 GavwànH6842 (Dann 8:5) 
- Te soti nan lwès (Dann 8:5) 
-Yon kòn remakab ant je yo 
 (premye wa a,Dann 8:5; 8:21). 
 
Ki graj laH8163KabritH6842 (Dann 8:21) 
- Wa a nan Lagrès 
 
Kabrit laH6842 liH5795(Dann 8:8) 
-Kabrit la frape belye mouton an 
(Dann 8:7) 
- Kase 2 kòn belye mouton an (wa yo 

nan wayòm Medo-pès la) ak 
sire trè gwo (Dann 8:7-8). 

                                                           
6544 lespri ki nan syèl la: dragon an, ansyen sèpan sa a, ki se Dyab la, ak Satan (Rev 20:2). 
655Gade “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan.” 
656Belye mouton an ak 2yèm bèt la gen de kòn chak (Dàn. 8:3-4,Rev 13:11). 
65710 kòn ki gen premye bèt la rayi jennès la (Pap) epi yo pral boule l (Rev 17:16). 

Menm jan an tou, bouk kabrit la (premye bèt la) pral frape belye mouton an epi kase 2 kòn li yo.(Medo-pès la,Dann 8:5). 
658 TWayòm 4 kòn ki te ranplase kòn kase a se Ejip, Azi, Masedwan ak Siri ki te vin fè pati 

Wayòm women an. 
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    4wa yo nan la 
4 wayòm pa 4 
jeneral yo nan 
Lagrès: 
- Ptoleme, 
- Cassander, 
- Seleucus, 
- Antigòn. 

 - Apre gwo kòn lan (premye wa a se 
kase (Dann 8:8,Dann 8:22), 
4 wayòm pral leve soti nan li 
nasyon, men se pa nan fòs li 
(Dann 8:22). 4remakab yo(kòn) 
te vini nan direksyon 4 lespri yo nan 
syèl la(Dann 8:8;8:22). 

4 Bay 
la(fò)H554chwal 
(Zek 6:7). 
 

mwenron 4yèm 
Wayòm nan 
(Women an - 
ansyen faz la) 
 

10 kònnan 
Wayòm 
Women an 
(Dann 7:7) 

4yèm bèt 
la(Dann 7:7) 
- Terib, terib, 
&fòanpil, gwo 
dan fè, klou 
kwiv (Dann 
7:19),10 kòn 
(Dann 7:7,20-
24). 

 

  mwenron 
& Clay 

4yèm 
Wayòm nan 
(Women an - 
dènye tan 
an, 
Dann 8:23). 
 
(Tli New 
Roman - 
dezyèm faz la 
/ Gran 
Babilòn 
nan).659  

Yon ti kòn 
(1 wa, la 
Anti-Kris660 
Dann 7:20, 
Rev 13:14) 
 
 
Tli fo pwofèt 
(1 wa, 
Rev 19:20, 
Dann 8:24). 

Yon ti kòn(Anti-
Kris) 
-Yon ti kòn 
(Dann 7:20) 
- Soumèt3 wa  
(Dann 7:24).661  

Yon ti kòn(Dann 8:9) 
- Waxedekstrèmman gwo  
nan direksyon Sid (Ejip), Lès (Siri 
oswa Lasiri), ak bèl peyi (peyi Izrayèl 
la (Dann 8:9). 
- Jete kèk nan lame a ak nan zetwal 
yo sou tè a (Dann 8:10) 
 
Yon wa nan figi feròs 
- Konprann fraz nwa, 
pral kanpe (Dann 8:23). 
- vanyan sòldananfòs, menpa ak 
pwòp fòs li, epi detwi bèl bagay, 
pwospere, egzekite, epi detwi pèp la 
ki gen fòs ak sen an (Dann 8:24). 
- L'ap bay manti nan men l'. e l'ap 
grandi nan kè l', ak lapè pral detwi 
anpil moun. men li pral kraze san 
men (Dann 8:25). 

 
➢ 1ye bèt la=Premye wayòm nan 

Dann 7:4Premye a te tankouyon lyon,H744li te gen zèl malfini: 
Mwen te gade jouk zèl yo te rache, epi li te leve soti nan tè a, 
Li te kanpe sou de pye yo tankou yon moun, ak kè yon moun te bay li. 

 
 1ye bèt la: renmenyon lyonak zèl malfini662 

-Te gen zèl malfini yo te rache; epi li te leve soti nan tè a 
Li mete sou pye li tankou yon moun, epi li bay kè yon moun. 
→Premye bèt la se Wayòm Babilòn lan.663 

➢ 2yèm bèt la=2yèm wayòm nan 

                                                           
659Gade “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan.” 
660Wa aktyèl yo (oswa lidè yo) yo espesifye nan Rev 13 & 17. 
661Gade “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan.” 
662Pou w wè yon pwototip imaj 1ye bèt la, chèche sou entènèt la pou eskilti bèt ki rele "Gadyen an". 

Lapè ak Sekirite Entènasyonal” ki te enstale an 2021 nan plas vizitè a nan katye jeneral Nasyonzini an nan NY, USA. 
662Apre yo fin resevwa plent piblik sou aparans feròs eskilti a, li te retire nan vi piblik la. 
663Gade "[Figi 13-3] Bèt yo nan Danyèl ak Revelasyon." 
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Dann 7:5Epi gade yon lòt bèt, yon dezyèm, tankouyon lous,H1678epi li leve tèt li sou yon bò, epi 
li te genyentwazo kòtH5967nan bouch li nan mitan dan yo, epi yo di li: Leve non! 
devore anpil vyann. 

 
 2yèm bèt la: renmenyon lous 

- Leve sou yon bò, te gen twa (3)zo kòtnan bouch li ant dan li; 
Yo di li: Leve, devore anpil vyann. 
 
→2yèm bèt la se Wayòm Medo-pès la. 
 
→3 zo kòt yo refere a wayòm sa yo: 

- West (Wayòm Babilòn nan), 
- Nò (Wayòm Lydian), 
- Sid (Wayòm peyi Lejip la). 

 
→Konsènan "zo kòt yo," gadevideo 3, "Kòt moun ak yon sèl kò"664pou aprann sou twa yo 

prèv ki montre yon koneksyon ant mounkòtepilavi anan tout kò. 
 

➢ 3yèm bèt la=3yèm wayòm nan 
Dann 7:6Apre sa, mwen te gade, epi gade yon lòt, tankouyon leyopa,H5245ki te gen kat zèl zwazo sou do li; 

bèt late genyen toukat tèt; e yo te ba li dominasyon. 
 

 3yèm bèt la: renmenyon leyopa 
-Te gen kat sou do li (4)zèlnan yon zwazo, te gen kat (4)tèt, ak dominasyon yo te ba li. 
→3yèm bèt la se Wayòm grèk la.665 
→La4 tèt= Divize a4 wayòm. 

 
➢ 4yèm bèt la=4yèm wayòm nan 

Dann 7:7Apre sa, mwen wè nan vizyon lannwit yo, mwen wè yon katriyèm bèt. 
teribepiterib, akfòtwòp; 
epi li te genyengwo dan an fèLi devore, li kraze an miyèt moso, li mete rès la ak pye l. 
epi li te diferan de tout bèt ki te anvan l; epi li te genyendis kòn.H7162 

   
 4yèm bèt la: terib, terib, & trè fò 

- Te gengwo dan an fè&10 kòn(diferan de tout bèt anvan yo) 
→4yèm bèt la se wayòm women an. 

→4yèm bèt la ak10 kònsou tèt li = 4yèm wayòm sou tè a divize an 10 wayòm. 
 
 Yon lòt ti kòn(11yèm wa, Anti-Kris la) = Nouvo Wayòm Babilòn lan 

Dann 7:8Mwen konsiderekòn yo,H7162epi gade, yon lòt te vini nan mitan yoti kòn, 
devan ki moun ki te genyentwa nan premye kòn yorachepa rasin yo: 
epi gade, nan kòn sa a te gen je tankou je moun, ak yon bouch ki t ap di gwo bagay. 
 

→2yèm bèt la pral egzèse tout otorite 1ye bèt la (Nouvo Babilòn nan), sa ki lakòz tout 
moun ki rete sou tè a pou yo adore premye bèt la (Rev 13:11-12). Se poutèt sa, 3 wa yo, 
ki moun ki pral soumèt pa ti kòn lan (Anti-Kris la), pral gen plis chans pa konfòme yo 
règ Women Wayòm nan 2yèm bèt la. 

 
 
 
 

 Yon ti kòn (11yèm wa a) 
 
  (10 kòn– 3 kòn = 7 kòn + 1 ti kòn) 

                                                           
664Videyo 3. "Kòt moun ak yon sèl kò."www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
665Gade "[Figi 13-3] Bèt yo nan Danyèl ak Revelasyon." 
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Dann 7:19 TLè sa a, mwen te vle konnen verite a sou katriyèm (4yèm) bèt la, ki te diferan de tout bèt la 
Gen lòt, ki te trè terib, ak dan fè ak klou an kwiv, ki te devore, 
kase an miyèt moso, li sote rès la ak pye l. 

Dann 7:20 Aak dis la (10)kònki te sou tèt li, epilòt kòn lan ki te vini, 
devan ki twa (3) tonbe, menm nan sakòn, ki te gen je ak bouch  
ki te pale anpil bagay, vizyon li te pi gran pase parèy li yo. 
 

→10 kòn (wa) – 3 wa tonbe = Yon total 7 wa + 1 ti kòn (wa a pou premye bèt la)666 
 

Yon lòt ti kòn jiskaske Ansyen jou yo vini 
Dann 7:21 Mwen te wè, e menm bagay la toukòn, t ap fè lagè kont sen yo, 

ak domine kont yo. 
Dann 7:22 JiskaskeAnsyen Jou yo(Ti Mouton an(arnyon)G721) te vini, epi yo te fè yon jijman 

nan bay an favè sen yo nanKi pi wo a(Bondye,Dann 7:25,Rev 13:6), 
e lè a te rive pou sen ki sen yo te vin posede wayòm nan. 

 
  4yèm bèt la = 4yèm wayòm sou tè a 

Dann 7:23 Tse konsa li te di: 'Katriyèm (4yèm) bèt la pral yon katriyèm (4yèm) wayòm sou tè a, 
ki pral diferan de tout lòt wayòm, 
L'ap devore tout tè a, l'ap pile l', l'ap kraze l' an miyèt moso. 

 
 4yèm bèt la (avèk10 kòn–3 kòn=7 kòn+1 ti kòn):Dlekti, terib, ak ekstrèmman fò 

- Te gen gwodan fè, li te devore, kraze an miyèt moso, ak so rès la ak li 
pye, li te diferan de tout bèt ki te anvan li, e li te genyen10 kòn(Dann 7:7). 

 
10 kòn= 10 wa ki soti nan wayòm women an + yon lòt ti wa = 11 wa 
Dann 7:24 Tli dis (10)kònse dis (10)wa yokiyès ki pral soti nan wayòm sa a (Wòm Wayòm nan). 

Andyon lòt(11yèm wa, Anti-Kris la)pral leve dèyè yo; 
li pral diferan de premye yo, epi li pral soumèt twa (3)wa yo. 
 
→ 10 kòn yoyo ye10 waki moun ki pral leve soti nanwayòm women an,667ak11yèm wa a 

swiv yo. 
 

11yèm kòn oswa wa:Jiskaskeyon tanepifwaepidivize tan 
Dann 7:25 Yon lòt wa(11yèm wa a) pral pale kont Bondye ki anwo nan syèl la (ʿillay),H5943  

epi yo pral fatige sen Bondye ki anwo nan syèl la (ʿelyôn),H5946  
epi yo pral gen entansyon chanje tan ak lalwa. 
Lè sa a, moun k'ap sèvi Bondye yo pral lage nan men l' 
jiskaske yon tan(ane)H5732 epifwa(ane)H5732epidivizeH6387nan tan(ane).H5732 
 
→ Here, yon tan (ʿidān, Strong'sH5732), fwa, H5732ak divize tanH5732refere a chak ane 
kad tan.Tse poutèt sa, sen yo pral lage nan men Anti-Kris la jiskaske yon lè 
(ane), tan (ane), ak divize tan (ane) 70yèm semèn Danyèl la te pase.668  
 
 
 
 
 Yon ti kòn (11yèm wa a) 

-Te genyenyon lòt kòn(11yèm wa),yon ti kras, k ap vini nan mitan yo (Women an 
wayòm), devan ki moun twa (3) nanpremye kòn yoyo te rache nan rasin yo. 

- Je yo sou kòn sa a te tankou je moun, ak yon bouch ki t'ap pale anpil bagay. 
 

                                                           
666Gade "(Rev 12:3) Yon lòt siy parèt nan syèl la (Yon gwo dragon wouj ki gen 7 tèt, 10 kòn, ak 7 dyadèm).).” 
667Ibid. 
668Pou konprann divès aplikasyon yon tan, fwa ak yon mwatye (divize), al gade nan “(Figi 12-b] Yon tan ak tan ak 

(mwatye yon tan, divize tan an, oswa yon mwatye)." 
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→Ti kòn lan (Anti-Kris la) ap vin gwo anpil nan direksyon Sid (Lejip), Lès 
(Lasiri), & bèl peyi (peyi a nanpèp Izrayèl la,Dann 8:9), menm nan lame syèl la; epi li jete 
desann kèk nan lame a ak nan zetwal yo atè, epi yo mete sou yo (Dann 8:10). 
 

-Remak: Lejip, Lasiri, ak Izrayèl se nasyon ki “p ap patisipe nan lagè kont Bondye” 
(Eza 19:25).669  

 
-Alyans sikonsizyon an pou alyans etènèl la 

 
 Kontra sikonsizyon an(avèk Abraram) 

Gen 15:3Abram di: -Gade, ou pa ban mwen pitit pitit. 
Men, yon moun ki fèt lakay mwen se eritye mwen. 

Gen 15:4Epi, gade, pawòl la (rhem la670)H1697nan Seyè aH3068vin jwenn li, li di: 
Sa p'ap eritye ou; 
men moun ki va soti nan pwòp zantray ou yo pral eritye ou. 

Rom 4:3 Paske, kisa ekriti a di? Abraram te kwè nan Bondye, 
epi li te konsidere l kòm jistis. 

 
→Rhema a soti nan Bondye, epi Abram te kwèrhema Senyè a ke eritye li 

(Kris la, Mesi,Gal 3:16,Dann 9:25) ap soti nan pwòp zantray li (Gen 15:4). 
Pakwè Bondye, Abram te resevwaalyans lanH1285 nan sikonsizyon (Gen 17:4) ak li 
non te chanje non Abraram pou yon papa anpil nasyon (Gen 17:5). 

 
→Lè sa a, Bondye te etabli alyans li aH1285ant li menm ak Abraram ak apre Abraram 

grennH2233pouyon alyans etènèl,H1285pou vin yon Bondye pou Abraram ak pou pitit pitit li 
yoH2233  

apre li (Gen 17:7). 
 

 Alyans etènèl la(avèk Kris la) 
Dann 9:25Konnen e konprann, 

sa depi lè yo te bay kòmandman an retabli ak rebati Jerizalèm 
poumoun Bondye chwazi pou al nan syèl lachèf, pral gen sèt (7) semèn, ak swasant-de 

(62) semèn: 
lari a pral rebati ankò, ak twou a, menm nan tan kè sere. 

Dann 9:26Apre swasant-de yo (62)semèn, 
Mesi a(wen)H4899yo pral koupe, men se pa pou tèt li, ak 
pèp la nan chèf la(Anti-Kris la) Moun ki gen pou vini yo pral detwi vil sen an. 
Fen annan li pral ak yon inondasyon, epidezolasyon  
yo detèmine jiska fen lagè a. 

Dann 9:27Epi li pral ranfòse alyans lanH1285ak anpilpou youn (1)semèn; 
epi nan mwatye (1/2) semèn nan, l ap fè sakrifis la ak ofrann yo sispann. 
Sou zèl la nanabominasyonva vini yon moun ki fèdezolasyon, 
jiskaske fini ki detèmine a vide sou li. 
 

→Dapre pwofesi 70 semèn Danyèl la,Mesi apral koupe apre 62 semèn yo  
ak chèf wen an (Mesi a) pral ranfòse alyans lan ak anpil moun pou 1 semèn 
(oswa 7 ane nan 70yèm semèn Danyèl la).671 
 

-Ansyen an nan jou 
Dann 7:9Mwen (Danyèl) te gade jiskaske fotèy yo te mete an plas, epiAnsyen Jou yo (Ti Mouton an) te chita; 

Rad li te blan tankou nèj, ak cheve nan tèt li te tankou lenn mouton pi bon kalite. 
Fotèy li a te yon difefbwete; wou li yo yon dife k ap boule. 

                                                           
669GadeRev 19:16pou plis detay. 
670Videyo 6. "Seyè a (vin Bondye) ou." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
671Pou kalandriye 70 semèn Danyèl yo, gade “[3] 70 semèn Danyèl yo”. 
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→Ansyen an nan jou refere aTi Mouton an. 

(Moun ki gen rad blan tankou nèjToupisan anH7706(Sòm 68:14),Sovè Jezi Kri, 
Ti Mouton an(arnyon),G721nouSeyè epiSovè Jezikri,Rev 5:11). 

 
→Koulè a nan cheve nan tèt la senbolize matirite nanKris la. Gen yon rad blan tankou 

nèj konsa reprezante logo konplètman matirite nan ou.672  
 
Dann 7:10 Ayon gwo larivyè t'ap koule, e li te soti devan l, 1,000 sou 1,000 te sèvi l, 

10,000 fwa 10,000 te kanpe devan li. Jijman an te chita, epiliv yoyo te louvri. 
 
→Nan son sizyèm zanj lan ak twonpèt la (Rev 9:13-14),Seyè a pral vini ak 10,000 li yo 

sen senmwenn 10 000 cha lagè Bondye, 200 000 000 lame kavalye ak 1 000 zanj Seyè a. 
('ăḏōnāy).673 

 
Dann 7:11 mwengade lè sa a poutèt son gwo bagay kikòn lan t ap pale; 

Mwen te gade jiskaske bèt la te touye, epi kò li te detwi epi yo te lage nan flanm dife a. 
Dann 7:12Konsènan rès bèt yo, yo te wete pouvwa yo. 

poutan lavi yoH2417yo te pwolonje pou yon sezon ak tan. 
Dann 7:13Mwen te wè nan vizyon lannwit yo, mwen wè yon moun tankouPitit lòm nan vini ak nwaj yo nan syèl la, 

epi li te vini nanAnsyen nan jou, epi yo mennen l 'bay li. 
Dann 7:14Lè sa a, yo te ba li dominasyon ak glwa ak yon wayòm, 

pou tout pèp, nasyon ak lang ta dwe sèvi l. 
Dominasyon li se yon dominasyon etènèl, ki p ap pase, 
e wayòm li an se youn ki p ap detwi. 
 
→ Anti-Kris lapral fè lagè kontsen yo, ak domine kont yo (Dann 7:21), 

jiskaske youn nan renmenPitit lòm nan(oswaSenyè Jezikri,Rev 1:12-13) vini, epi pral genyen 
kòlè ti Mouton annan gran jou kòlè li (Rev 6:16-17). 

 
-Wayòm p'ap janm fini an 

 
Dann 7:26Men, jijman an pral fikse, epi pouvwa li (yon lòt kòn, 11yèm wa a) pral disparèt, 

pou detwi l, pou detwi l jiska lafen. 
Dann 7:27 Tpoul wayòm nan (sigilye) ak dominasyon, ak majeste nan wayòm yo (pliryèl) 

anba tout syèl la pral bay pèp la nan sen yoki pi wo a,H5946  
ki gen wayòm (sigilye) seyon wayòm etènèl, ak tout dominasyon yo pral sèvi ak tandeH8086li. 

Dann 7:28Jiska prezan se nan fen pwoblèm nan. Kanta pou mwen Danyèl, refleksyon mwen te boulvèse m anpil, 
Konsa, figi m' chanje nan mwen. Men, mwen te kenbe bagay la nan kè m'. 
 
→ TLè sa a, wayòm nan ak dominasyon an, ak majeste nan wayòm ki anba syèl la pral 

bay pèp la,sen yomoun ki pi wo a (Bondye). 
 
→ Bondyewayòmseyon wayòm etènèl, ak tout dominasyon yo pral sèvi ak tande li (Dann 7:27). 

 
 
 
 
  

                                                           
672Te kaptire nanRev 1:14. 
673Te kaptire nanRev 5:11. 
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[Figi 13-3] Bèt yo nan Danyèl ak Revelasyon 
 

# 7 tèt yo 
(7 wayòm 

sou kote gwo 
jennès la chita 

(Rev 17) 

Kat (4) bèt yo 
(4 wa yo leve soti nan tè a) 

(Danyèl 7) 
 

Yon bètgen7tèt  
(7 wayòm,Rev 17:9,Dann 7:23), 

10 kòn(wa, san yo pa wayòm ankò), 
10 dyadèm(sou kòn) 

(Rev 13:1) 

1 Babylon 
(605 - 539) BC 

① (tankou)yon lyon ak zèl malfini(Dann 

7:4) 

Tli bouchnan bèt se (tankou bouch yon lyon) (Rev 13:2) 

2 
 

Medo-pès  
(539 – 331) BC 

② (tankou)yon lous ak 3 zo kòt ant dan 

li(Dann 7:5) 

Tli pyenan bèt se (tankou pye yon lous) (Rev 13:2) 

3 Greece 
(331 - 168) BC 

③(tankou)yon leyopa ak4 zèlepi4 

tèt(Dann 7:6) 

Gade nanbèt se (tankou yon leyopa) (Rev 13:2) 

4 Roman 
(168 BC - 

476 AD) 
 

④ Dli ak terib, ak fò anpil +gwo dan an fè+ 

klou an kwiv(Dann 7:19) + 10 kòn(Dann 
7:7). 
 
(Je tankou je moun, yon bouch k ap pale 
gwo bagay,Dann 7:8) 

Rev 13:1 Premye bèt la, ki gen 7 tèt, 10 kòn, ak 10 
dyadèm pral leve soti nan lanmè a.(lespri 
antikristyanism deja nan mond lan,1Jan 4:3). 

La4yèm bèt pral yon4yèmwayòmsou tè a 
(wayòm women an), ki pral diferan de 
tout lòt wayòm anvan yo, epi ki pral 
devore tout tè a, pile l ', epi kraze l' an 
miyèt moso. 
(Dann 7:23). 

 

Bèt ki nan syèl la + gwo lanmè a + tè a 
→ Bèt yo se bèt zanj ki te tonbe nansyèl la,  

Ki moun ki pral leve soti nangwo lanmè a,  
epi vin wa nanla tè(lanmè a ak 
tè, Rev 12:3). 
 

- Wa latè a: 
→Wa lanmè a: 1ye bèt la (Rev 13:1) 
→Wa tè a: 2yèm bèt la (Rev 13:11). 

  Tli 4 gwo bèt(4 wa) pral leve soti nanla 
tè(Dann 7:17). 
→4 wa: 
① Premye wayòm bèt la: Wa Babilòn lan, 
Nèbikadneza. 
② 2yèm wayòm bèt la: wa Medo-pès la, 
Ram. 
③ Twazyèm wayòm bèt la: Wa Lagrès la, 
Li kabrit. 
④ 4yèm wayòm bèt la: wa Wòm nan, ti 
kòn lan (Anti-Kris la). 

 
- Tli 10kòn se 10wa yoki moun ki pral leve 
soti nan sa a (Women an) wayòm (Dann 
7:20,Dann 7:24). 
 
 

Tmistè fanm lan 
Premye bèt la (soti nan lanmè a) gen7 tèt(peyi Wa yo) 
ak10 kòn (oswa10 wa) ak10 dyadèmsou tèt yo(Rev 
17:7): 
 
-7 tèt: 7wa yonan 7wayòm yo sou kote gwo jennès la 
chita (Rev 17:9). 
- 10kòn: 10wa yopral leve soti nan Wayòm Women 
an(Dann 7:24), men yo poko gen yon wayòm (Rev 
17:12). 
-10dyadèm: 10 kòn yo (10wa yo) gen 10dyadèm, ki gen 
yon non blasfeme sou tèt yo. 

 
Gwo jennès la(Rev 17:1,Rev 17:18) chita sou 7 wayòm 
yo 

(① Babilòn,② Medo-pès,③ grèk,④ Women,⑤ Babilòn 

aktyèl la,⑥ Nouvo Babilòn nan, &⑦ Nouvo Women). 

Men, senk (5) wa te tonbe, ak youn (wa nanWayòm 
Women an) ap gouvènen. 
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5 Kouran Babilòn 
(476 AD - 
Prezan) 
 

- (1ye wa) Wa 3yèm Wayòm grèk la(Dann 
8:21). 
- (2yèm - 5yèm wa) Tli kat wa 3yèm 
Wayòm grèk la674 
-(6yèm wa) Wa wayòm women an ap 
gouvènen675 
- (7yèm wa) Wayòm Babilòn aktyèl la (Rev 
17:8) 
- (8yèm wa) Nouvo Wayòm Women an ap 
vini (Rev 17:11) 

Plenitid moun lòt nasyon yo pral antre (Rom 11:25) soti 
nanwayòm Babilòn aktyèl la, epi yo pral kontinye 
jiskaske pye Seyè a, Bondye ki gen tout pouvwa a, va 
kanpe sou mòn Oliv la. 
- Wa a nanWayòm Babilòn nan(Anti-Kris la)pral 
kontinye yon ti espas lè li vini (Rev 17:10). 

6 New Babilòn 
 
 

4yèm bèt la= 4yèm wayòm sou tè a (Dann 
7:23) 
+ avèk10 kònsou tèt li (Dann 7:20-24)-3 
kònrache (Dann 7:24) =7 kòn+1 ti kòn(8 
kòntotal). 
 
Dis la (10)kòn(wa) ki te sou tèt li, aklòt kòn 
lan(Anti-Kris la), ki te gen je tankou je 
moun, epi ki te gen yon bouch k ap pale 
gwo bagay, vizyon li te pi gran pase parèy li 
yo, ap leve apre10 kòn yo(Dann 7:8,Dann 
7:20), epi li pral soumèt twa (3) wa (Dann 
7:24). 

Dragon ante bay 1ye bèt la pouvwa li, fòtèy li a, ak gwo 
otorite (Rev 13:2). 
 
-10 kòn(10 wa) ki pa t resevwa okenn wayòm ankò, 
men ki te resevwa otorite kòm wa (10 dyadèm) pou1 
èdtan ak bèt la (Rev 17:12). 
 
Anti-Kris la pral leve tèt li pi wo pase tout sa yo rele 
Bondye, y ap adore pa moun ki abite nan tè a nan tanp 
li a, li montre tèt li tankouBondye(2Th 2:3-4,Rev 17:11). 

  Lè sa a, moun k'ap sèvi Bondye apa pou 
Bondye yo pral lage nan men li (Anti-Kris 
la) jiskaskeyon tan epifwaepidivize 
tan(Dann 7:25). 

La(1ye) bèt (atravèAnti-Kris la) te bay otorite pou 
kontinye (blasfèm) pou42 mwa  
(Rev 13:5). 

  Ti akònt ap fè lagè kont sen yo, li t ap 
domine sou yo (Dann 7:21). 

Li te bay (1ye) bèt la (atravèAnti-Kris la) pou fè lagè ak 
sen yo e pou venk yo. Epi yo te ba li otorite sou tout 
tribi, tout lang ak tout nasyon (Rev 13:7). 

  Yon lòt kòn(wa, Anti-Kris la) pral pale kont 
Bondye ki anwo nan syèl la (Bondye), epi 
yo pral mete sen yo nan sen yoTrè Wo a, 
epi yo pral gen entansyon chanje tan ak 
lwa (Dann 7:25). 

La(1ye) bèt (atravèAnti-Kris la) ouvri bouch li nan 
blasfèm kontBondye, pou blasfeme linon, Litabènak, ak 
moun kirete nan syèl la (Rev 13:6). 

7 New Women 
 
 

 Tli 2yèm bètpral antreNouvo Women anWayòm (Rev 
17:8). 
 
- Apollyon, zanj wa twou san fon an (Rev 9:11) ki pral 
leve soti nan twou san fon, ki pral travay nan 2yèm bèt 
la (Nouvo Wayòm Women an) ak revelenonm peche 
a(Anti-Kris la),pitit gason pèdisyon an(Fo pwofèt la,2Th 
2:3-4).676  

                                                           
674Gade "(Rev 17:10) 5 wa sou 7 tonbe, 6yèm wa a ap gouvènen, epi 7yèm wa a ap gouvènen yon ti espas..” 
675Ibid. 
676Al gade nan “MISTÈ, GRAN BABILÒN, MANMAN PROSTÈS AK ABOMINATION TÈ A (Rev 17:5-6).” 
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   Yo (abitan tè yo,Rev 13:3) adoredragon an ki te bay 
otorite1ye bèt la; epi yo adore (1ye) bèt, li di: “Kiyès ki 
tankou (1ye) bèt?Kiyès ki ka fè lagè avè l? (Rev 13:4) 
 
Nouvo a(Women) wayòm 2yèm bèt la pa t vininan 
Nouvo a (Babilòn) Wayòm, men li pral vini apre Nouvo 
a(Babilòn) Wayòm. Se konsa, moun ki rete sou tè a, ki 
gen non yo pa te ekri nanLiv Lavi a soti nanfondasyon 
mond lan, pral sezi lè yo wè 2yèm bèt la vin vivan kòm 
Nouvo aWomenWayòmki te swiv pa Nouvo 
aBabilònWayòm(Rev 17:8). 

    2yèm bèt la(atravè fo pwofèt la) soti nantè a. 
 2yèm bèt lagen 2 kòn nanyon ti Moutonrad (pou 

twonpe moun ki abite tè yo,Rev 19:20) epi li te pale 
tankouyon dragonpou egzèse tout otorite premye 
bèt la (Nouvo Babilòn nan), sa ki lakòz tout moun ki 
rete sou tè aadore1ye bèt la (Rev 13:11-12). 

 
 2yèm bèt la(atravè fo pwofèt la) fègwo siy, menm 

fèdifeDesann sot nan syèl la atè devan je 
lèzòmG444(Rev 13:13). 

 
 Episiy yo sa li (fo pwofèt 2yèm bèt la) te akòde pou l 

fè devan je (1ye) bèt la (yon gouvènman mondyal la), 
twonpe moun ki rete sou tè a, li di moun ki rete sou 
tè yo pou yo fè yon imaj pou (2yèm) bèt ki gen tèt la 
(Nouvo Wayòm Women anki soti nan 2yèm bèt la soti 
nan tè a) te blese nan epe aG3162epi li te viv 
(Rev 13:14). 

    Yo te ba li (2yèm bèt la) pou bay estati bèt la lespri, 
pou l' te menm pale epi pou l' touye tout moun ki pa 
vle adore estati bèt la.Rev 13:15). 

 
 Epi 2yèm bèt la fè tout moun, piti kou gran, rich kou 

pòv, gratis ak esklav, resevwayon maksou men dwat 
yo, oswa sou fwon yo (Rev 13:16). 

 
 Aepi pèsonn pa ka achte oswa vann, eksepte yon 

moun ki genyen 
- mak la, oswa 
- non bèt la, oswa 
- nimewo non li(Rev 13:17). 
 
 Hgen bon konprann. Se pou moun ki gen konprann 

kalkile kantite bèt la, paske se nimewo yon moun. 
→ Hse nimewo se666 (Rev 13:18). 

   Isit lase pasyans ak lafwa sen yo: 
Si yo mennen yon moun prizonye, li ale nan prizon. 
si yon moun ta dwe touye ak yon nepe, ak yon nepe 
l'ap touye (Rev 13:10). 
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 Jjijman Ti akòn(Anti-Kris la), t ap fè lagè kont sen 
yo, li t ap domine sou yo, jiskaskeAnsyen 
Jou yo(Ti Mouton an, arnyonG721) te vini, 
epi yo te fè yon jijman an favè sen yoKi pi 
wo a(Bondye), e lè a te rive pou sen yo te 
pran peyi a (Dann 7:21-22). 
 
Jijman anyo pral mete, ak lòt wa a (Anti-
Kris la) dominasyon (One World 
Government) pral retire, yo dwe boule ak 
detwi jiska lafen (Dann 7:26). 

Tout moun ki rete sou tè aY'a adore l', li pa t' ekri non 
l'Liv Lavi ananTi Mouton an(arnyon)G721soti 
nanfondasyon mond lan(Rev 13:8). 

8 Peyi Wa ki p'ap 
janm fini an 
(Dann 7:27) 

Peyi Wa aak dominasyon, ak majeste nan 
wayòm ki anba tout syèl la pral bay pèp la, 
sen yo ki anwo nan syèl 
la.Bondye).Bondyewayòmse yon wayòm 
etènèl, epi tout dominasyon yo pral sèvi ak 
tande l (Dann 7:27). 

Ou menmpa t 'rachte ak bagay koripsyon ki te pase nan 
men zansèt nou yo, men ak san anvan anKris la, 
tankouyon ti mouton(amnos)G286san tach ak tach, oswa 
logo yo, ki te ofri nan kòmansman an ak te avèkBondye, 
e li teBondye. 
 
Sa ati mouton(amnos)G286te preòdone anvanfondasyon 
mond lan, ak yon alyans antBondye ('ĕlōhîm) ak 
Abraram te konfime paBondyeG2316nanG1519Kris la (al 
gade nanRev 4:8). Sa ati mouton(amnos)G286te 
fètmanifestenan sa yofen fwapouou.677  

                                                           
677Te kaptire nanRev 4:8. 
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[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan 

 
. 
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Chapit 14 
 
(Rev 14:1-5) Yon ti Mouton ak 144,000 (jenn fi ki gen bon konprann yo) kanpe sou mòn Siyon (Premye rekòlt pou chache fidèl 

la).) 
 

Rev 14:1Apre sa, mwen gade, epi, gade, yon ti Mouton (arnion)G721te kanpe sou mòn Siyon an, 
ak sankarannkatmil (144.000) avèk li, ki te gen non Papa l ekri sou fwon yo. 

Rev 14:2Apre sa, mwen tande yon vwa ki sot nan syèl la, tankou vwa anpil dlo, ak vwa yon gwo loraj. 
Apre sa, mwen tande vwa gita ak gita yo. 

Rev 14:3Epi yo te chante tankou yon nouvo chante anvan (an prezans)G1799fòtèy la, 
ak anvanG1799kat bèt yo (bèt vivan),G2226ak ansyen yo:G4245 
epi pèsonn pa t 'kapab aprann chante sa a, eksepte san karant kat mil yo, 
ki te delivre anba tè a (tè a).G1093 

Rev 14:4Se moun sa yo ki pa t avili ak fanm; paske yo vyèj. 
Se moun sa yo k'ap swiv ti Mouton an tout kote li prale. 
Sa yo te rachte nan mitan lèzòm,G444se premye fwi pou Bondye ak pou Ti Mouton an. 

Rev 14:5Men, yo pa t' jwenn manti nan bouch yo, paske yo pa t' manke anyen ankòG1799fòtèy Bondye a. 

 
 Rev 14:1Jan gade, li gade.yon ti Mouton (arnyon)G721 kanpe sou mòn Siyon, ansanm ak li144,000, 

gen liPapa anon ekri sou fwon yo. 
 Rev 14:2 AJan tande yon vwa ki sot nan syèl la, 

tankou vwa anpil dlo, tankou vwa yon gwo loraj. 
Apre sa, li tande bri gita k'ap jwe gita yo. 

 Rev 14:3 Aepi yo te chante tankou yon nouvo chante anvan (an prezans)G1799 fòtèy la, 
anvan(an prezans)G1799kat (4) bèt vivan yoak ansyen yo; 
epi pèsonn pa t kapab aprann chante sa a, eksepte 144 000 moun ki te rachte atè a. 

 Rev 14:4 144,000 yose moun ki pa t avili ak fanm, 
paske yo vyèj. Yo swivTi Mouton an (arnyon)G721tout kote li ale. 
Yo te rachte nan mitan lèzòm, yo te premye fwiBondyeak pouTi Mouton an (arnyon).G721 

 Rev 14:5 Ae nan bouch yo pa jwenn okenn riz, 
paske yo yesan fòt anvan(an prezans)G1799twòn nanBondye. 

 
→Vyèj ki gen bon konprann yo (144 000 yo, ki te delivre anba tè a, nan mitan lèzòm) ap kanpe sou mòn 

lan. 
Siyonakyon ti Mouton epi swivTi Mouton antout kote li ale, se premye fwi pou liBondyeepiTi 

Mouton an, ak 
yo san fòt devan twòn nanBondye. 

 
→ 144,000 yoyo "san fòt" nan prezans nanfòtèy Bondye a, men li pa di ke yo 

yo aktyèlman kanpe devan fòtèy la nanBondye nanRev 14:5. 
- Remake byen ke pèsonn pa ka antre nan tanp lan plen ak tout bèl pouvwa Bondye a ak pouvwa li 

jiskaske 
7 kalamite yo rive vre(Rev 15:8).  

 
>>1ye chache fidèl la(Premye chache fidèl pou jenn fi ki gen bon konprann yo): Vini nan Pitit lòm nan 
 Pitit lòm nanap vini imedyatman apreTribilasyon an, oswa nan kòmansman Gran Tribilasyon an 

(Mat 24:29). 
 
 Siy ak vini Pitit lòm nan (sèn nan syèl la) 

Mat 24:30Lè sa a, pral parètsiy laG4592nanPitit lòm nan nanG1722syèl la: 
Lè sa a, tout branch fanmi yo vaG5443sou tè a (tè a)G1093lapenn,G2875 
epi yo pral wèPitit lòm nanantre (sou)G1909nwaj yo nan syèl la 
akpouvwaepigwo glwa. 

Mar 13:26Lè sa a, yo pral wè Pitit lòm nan ap vininanG1722nwaj yoakgwo pouvwaepilaglwa. 
Lik 21:27Lè sa a, yo pral wè Pitit lòm nan ap vininanG1722yon nwajakpouvwaepigwo glwa. 
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 Siy lananPitit lòm nan pral parèt nan syèl la anvan anparètMoun Bondye voye nan lachè a, ak tout 
tribi ki sou tè a (jenn fi ki san konprann, ak moun ki pa t kwè.Kris lakòmMesi a, 
Mat 24:30) pral nan lapenn lè yo va wè Pitit lòm nan ap vinisouG1909nwaj yo nan syèl laak gwo 
pouvwa ak gwo glwa. 

 
→Premye a kenbe (harpazōoswaraptus) pou "jenn fi ki gen bon konprann yo"ap fèt"nan” nyaj yo. 

  Lik 21:36Se poutèt sa, veye, epi lapriyè toujou pou sa 
Nou kapab konsidere nou diy pou chape anba tout bagay sa yo ki gen pou rive, 
epi kanpe devanPitit lòm nan.” 

1Th 5:9Bondyepa lonmen nou kòlè,G3709  
men jwenndelivranspa nouSeyè Jezikri, 

1Th 5:10ki moun ki te mouri pou nou, sa, kit nou reveye (gade)G1127oswa dòmi,G2518nou ta dwe 
viv ansanmavèk li. 

  
→Premye fwi yo(144,000 yo) yo pa nonmenBondyekòlè (nan premye rekòt la), 

men pou nou jwenn delivrans pa nouSeyè Jezikri. 
 

-3 kalite yo nanvirgins(Moun ki gen bon konprann yo,Moun sòt yo, &Lot yo) 
(Gade dyagram "[Figi 21-2]" pou w konprann ki kote 3 jenn fi yo ta anfòm..) 
 
 Modyans lach la: Yo pral wèPitit lòm nanvini"nanG1722” nyaj yoak “gwo pouvwa” ak glwa. 

- Avèk gwo pouvwa, rezirèksyon an nanSeyè Jezi a pral temwen (Travay 4:33) akLespri Sen anpral  
vin rete nan yo.678Men, paske yopralresevwa Sentespri a nan moman premye chache fidèl la 
nan 144,000 yo ki te sele anvan premye chache fidèl la, odyans Mak la p ap sele nan 
fwon pa Bondye nan moman premye chache fidèl la, kidonk yo toujou gen pou yo rete sou tè a kòm "la 
jenn fi moun fou" KilèPitit lòm nanvin chache fidèl 144,000 li yo(Rev 7:3). 
 
→Yo pral san lwil lè Pitit lòm nan comes, epi konsa yo pral konsidere kòmjenn fi moun sòt yo: 

 
Mat 25:1 Lè sa a, Peyi Wa ki nan syèl la pral sanble ak dis jenn fi ki te pran lanp yo, 

li soti al kontre lemarye a. 
Mat 25:2Ak senk nan yo te gen bon konprann, episenk yo te fou. 
Mat 25:3Moun ki te san konprann yo pran lanp yo, yo pranpa gen lwil avek yo: 

 
 Odyans Lik la: Yo pral wè Pitit lòm nan ap vini "nanG1722” nyaj yoavèk pouvwa ak “gwo glwa”. 

Se pou Seyè alaglwa gen anpil nan delivrans li (Sòm 21:5) epi yo pral wèPitit lòm nanpote delivrans pou 
yo. Yo wè Pitit lòm nan ap vini ak "pouvwa" men pa "gwo pouvwa" tankou nan Matye paske yo te deja 
temwen rezirèksyon an.Seyè Jezi a(Travay 4:33), se konsa yo te deja antre nanrezirèksyon lavi 
a.679Justkòmjenn fi ki gen bon konprann, Se poutèt sa, yo (jenn fi ki san konprann) yo pral kenbe 
(harpazo) nan nyaj yo rankontre.Seyè anan lè aepi rete avèk li pou tout tan.680  

 
Mat 25:10Epi pandan yo (moun moun san konprann) t al achte, lemarye a (Pitit lòm nan) vini; 

ak moun ki te yopare (jenn fi ki gen bon konprann yo) te antre avè l 'nan maryaj la: 
epipòt la te fèmen.681  

 
 
 

                                                           
678Videyo 14. "Don Sentespri a." 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 
679Videyo 35. “(Apot yo) Disip ki gen pouvwa ak otorite.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/ 
680Videyo 45. “6. Ekspyasyon.” 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
681Videyo 5. "Transfòmasyon Adan an nan yon Vyèj ki gen bon konprann." 
www.therhemaofthelord.com/course1/5-from-adam-to-bride-a-summary-of-gods-creation/. 
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 Odyans lanan Matyetou wè l 'ak pouvwa ak gwo glwa, men yo wè Pitit lòm nan ap vini "sou" nwaj yo, 
epi yo pa "nan” nyaj yojan odyans yo nan Mak ak Lik fè sa, ki endike ke yo pral wèPitit lòm nansoti byen 
lwen. 

Mat 25:11Apre sa te vini toulòt jenn fi, li di: Mèt, Granmèt, louvri pou nou. 
Mat 25:12Men li reponn li: Sa m'ap di nou la a, se vre wi: mwen pa konnen nou. 
Mat 25:13 Se poutèt sa, veye 

paske nou pa konnen toujou anilè a kotePitit lòm nanvini. 
 

 Matthew' odyans lan(lòt jenn fi yo): Yo se moun ki dòmi e ki te dòmi san yo pa lanp yo ak lwil oliv 
pandan y ap tann lemarye a, epi konsa yo se "lòt jenn fi” ki pa konnenSeyè a. 

Mat 25:3Moun ki te san konprann yo te pran lanp yo, yo pa t pran lwil ak yo. 
Mat 25:11Apre sa, lòt jenn fi yo vini tou, yo di:Seyè,Seyè, louvri pou nou. 
Mat 25:12Men, Jezi reponn li: Sa m'ap di nou la a, se vre wi, mwen konnen ou pa. 

 
 Odyans Mak la(jenn fi moun sòt yo): Malgre ke oditwa Mak la pral wè Pitit lòm nan ap vini.nan” 

nyaj yo tankou Lik la, yo pral sele pa Sentespri a apre yo fin temwen “gwo pouvwa” (oswa 
rezirèksyon an nanSeyè Jezi a,Travay 4:33). Se yo menm ki te domi e ki te domi san yo pa te gen lwil 
nan lanp yo pandan yo t'ap tann non marye a vini, se konsa yo te ale achte lwil la lè lemarye a te 
vini. 
→Kidonk, jenn fi ki pa prepare sa yo se "jenn fi moun sòt yo” 

Mat 25:8Moun sòt yo di moun ki gen bon konprann yo: -Ban lwil oliv nou an ban nou. paske lanp 
nou yo etenn. 

 
 Lodyans uke a(jenn fi ki gen bon konprann yo,lamarye yo): Yo se moun ki te dòmi epi ki te dòmi 

men ki te gen lanp yo ak lwil oliv nan veso yo pare pandan y ap tann vini nan lemarye a, konsa yo 
refere yo kòmjenn fi ki gen bon konprann yoki moun ki144,000 yo.682Paske yo pral pare pou ale ak 
lemarye a nan maryaj la anvan pòt la te fèmen, yo se "lamarye yo, fanm lan nanTi Mouton an"(Rev 
21:9). 

Mat 25:4Menmoun ki gen bon konprannte pran lwil nan veso yo ak lanp yo. 
Mat 25:10Epi pandan yo t al achte,lemarye avini; 

Moun ki te pare yo antre avè l'maryaj la: epi pòt la te fèmen). 
 

➔ 144,000 yo Lè Moun Bondye voye nan lachè a ap vini, se yon sèl nasyon nan tout mounpèp Bondye 
a683ki genmaryese 

Ti Mouton an.684 
 

 Redanmsyon w ap pwoche 
Lik 21:28E lè bagay sa yo kòmanse rive,G1096Lè sa a, gade anlè, epi leve tèt nou; 

pou redanmsyon ouG629ap pwoche. 
 

 Lè oditwa Lik la wè Pitit Gason Lòm nan ap vini nan nwaj la avèk pouvwa ak anpil glwa, yo pral 
“gade anlè,” epi leve tèt yo pandan y ap konnen redanmsyon yo a toupre. Paske yo te ranpli ak 
Sentespri a ak logo yo nan yo, yo pral kapab tande lè Lespri a di "Monte isit la" epi yo pral kenbe 
(harpazo oswa raptus) nan lè a. 

 
Mat 24:31Epi li pralvoye zanj li yo ak yon gwo son (vwa)G5456nanyon twonpèt,G4536epi 

yo pral rasanble ansanmG1996li eli (yon moun ki chwazi)G1588soti nan kat van yo, 
soti nan yon bout (pati a ekstrèm)G206nan syèl lanan lòt la (pati ekstrèm li).G206,G846 

Mar 13:27Lè sa a, l'a voye zanj li yo, l'a rasanble moun ki te chwazi yo nan kat van yo. 
soti nan dènye bout tè a (tè a)G1093jiska pati ki pi lwen nan syèl la. 

 
→ Hse zanj yo pral voye ak yon gwo son nan yon twonpèt, rasanble moun li chwazi nan kat van yo. 

                                                           
682Videyo 48. "Hanukkah."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
683Videyo 18. “3. Premye fwi (144,000 yo)."www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
684Videyo 48. "Hanukkah."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
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 Odyans Matye a: Yo wè ke moun li chwazi yo (odyans Lik la) yo pral rasanble soti nan pati ekstrèm 
nan syèl la nan lòt pati ekstrèm li a. Yo mande yo pou yo andire jiska lafen (rès moun ki mouri yo 
nan fen 1,000 ane yo)685yo dwe sove(Mat 24:13). 

 
 Modyans lach la: Yo wè ke moun li te chwazi yo (odyans Lik la) yo pral rasanble soti nan dènye 

bout tè a rive nan dènye bout syèl la, men yo mande yo pou yo andire jiska lafen (nan mati 
konpayon sèvitè yo,Rev 6:11) pou yo sove (Mar 13:13). 

 
 Lodyans uke a: Pa mansyone. Kontrèman ak odyans Matye ak Mak yo, yo pa mande rès odyans Lik 

la pou yo andire jiska lafen paske yo pral anpeche yo.lè tantasyon an apre kenbelogo Bondye 
yo(Rev 3:10). Nan lòt mo, yo swa anlèvman (Mat 24:13,Mar 13:13,Lik 21:16-17) oswa yo te deja 
touye pou dedomajman pou non li nan moman anlèvman an (Rev 6:9). 

 
 Ki jan Pitit lòm nan pral vini? 

Mat 24:26Se poutèt sa, si yo di nou: Gade, li nan dezè a (dezè a);G2048pa soti: 
gade, li nan chanm sekrè yo; kwè li pa. 

Mat 24:27Paske, menm jan zèklè soti nan bò solèy leve a, li klere jouk nan lwès; 
se konsa tou ap vini nanPitit lòm nan dwe. 

 
 Paske vini Pitit lòm nan pral tankou zèklè k ap soti nan lès e k ap klere sou tout wout la nan lwès, pa 

kwè nan fo Kris yo ak nan fo pwofèt yo.Mat 24:24) lè yo di li nan dezè a oswa nan chanm sekrè yo. 
 
Mat 24:28Pou nenpòt kote kadav la (kadav la mouri)G4430se, gen malfini yoG105dwe rasanble ansanm. 
Lik 17:37Yo reponn li: Ki kote?Seyè?G2962  

Li di yo: Kò kote aG4983se, malfini yo pral laG105dwe rasanble ansanm. 
Li di yo: Kò kote aG4983se, malfini yo pral laG105dwe rasanble ansanm. 

 
 Seyè a pral pran youn nan de mesye yo (ki gen logo yo te grandi pou rekonèt ke rhema Jezi a, e 

konsa te kwè Jezi kòm Kris la, Pitit Bondye a) nan jaden an (oswa mond lan), men lòt la (ki te refize 
resevwa. Sentespri a oswa rhema a, epi pa "kwè" ke Jezi seKris laoswaMesi yo) yo pral kite dèyè epi 
kò li pral tounen vyann pou zwazo nan syèl la ak pou bèt sou latè kote malfini yo te rasanble (Lik 
17:37,Jr 16:4).686  

 
-Tli dènye dwe premye,premye dènye a 
 Bondyemoun,pèp Izrayèl la, Bondye te rachte nan men peyi Lejip la, ki fè pati fanmi David la pou yon tan ki 

gen pou vini, yo sejenn fi,687premye fwi yo bay Bondye ak Ti Mouton an oswa 144,000 yo, kantite tout tribi 
pitit Izrayèl yo ki sele, ki gen non yon Papa ti Mouton ekri sou fwon yo, chante yon chante nouvo devan twòn 
nan, rachte soti nan tè a.688  
 

 Oorijinal,levanjil Kris latepouvwa Bondyepou delivre tout moun ki kwè (Rom 1:16), men poujwif lapremye 
(premye a), epi tou nan grèk la oswamoun lòt nasyon yo(Denye). Sepandan, jwif yo te pale kontlogo Bondye 
yo epi yo joure, e konsalevanjil delivrans lan tounen vin jwenn moun lòt nasyon yo (Travay 13:46). 
Epitou,wayòm Bondye ayo pral pran nan men chèf prèt yo ak farizyen yo (ki te jwif yo tou,premye a dwe 
dènye) epi yo pral bay yon nasyon moun lòt nasyon ki bay fwi (dènye a dwe premye,Mat 21:43). 
→Malgre ke lòd la te chanje, nasyon lòt nasyon yo (dènye a dwe premye) ak kwayan jwif yo (premye a 

dwedènye) pral resevwawayòm Bondye a: 
 
"Mat 20:16Se konsaDenye pral yepremye, akpremye dènye a: pou anpil moun dwe rele, men kèk chwazi.” 

 Jwif yo pa nati moun ki fè peche nan nasyon nasyon yo (Gal 2:15), Se konsa, Pòl te preche levanjil Kris la pou 
bay fwi nan jwif la an premye, ak tou nan grèk la (ki se nasyon lòt nasyon an tou), se konsa ke moun ki pote 
fwi jistis la pral vin jistis Bondye nan Kris la. yo pral revele nan pouvwa Bondye a pou delivre tout moun 

                                                           
685Gade "(Rev 20:5-6) Premye rezirèksyon an (3yèm rekòt 4yèm mont lan).” 
686Videyo 38. "De vòlè yo te kloure sou kwa bò kote Jezi." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
687Pou plis detay sou siyifikasyon jenn fi, al gade nan "(Rev 2:20-23) 3 kalite jenn fi yo.” 
688Gade "[Janti yo, tout nasyon]" 
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(sikonsi ak moun ki pa sikonsi nan kò a) ki kwè. Soti nan pwendvi espirityèl la, tout nasyon (sikonsizyon ak 
moun ki pa sikonsi nan kò a) se te nasyon lòt nasyon yo menm jan yo tout te anba peche anvan Jezikri te vini 
sou latè pou sove pechè yo.1Ti 1:15). Pa gen okenn diferans ant yo akSeyè ase menm bagay la pou tout 
moun, se poutèt sa, nenpòt moun ki rele non anSeyè a (kyrios)G2962 yo pral ogmante ak machandiz (bagay ki 
nanBondye) dwe sove.689  

 
-Yon parabòl pye fig frans lan(Pye fig frans lan&tout pye bwa yo) 

Mat 24:32Koulye a, aprann yon parabòl sou pye fig frans lan; 
Lè liG846branchG2798poko (kounye a deja)G2235sansib, epi li pouse (grandi)G1631fèy, 
nou konnen ke ete a pre: 

Mar 13:28Koulye a, aprann yon parabòl sou pye fig frans lan; 
Lè liG846branch poko (kounye a deja)G2235sansib, epi li pouse (grandi)G1631fèy, 
nou konnen ke ete a pre: 

Lik 21:29Epi li di yo yon parabòl; Gade pye fig frans lan,G4808ak tout pyebwa yo;G1186 
Lik 21:30Lè yo kounye a tire soti (mete fèy),G4261 

ou wèG991epi konnenG1097nan pwòp tèt ouG1438ete sa a se kounye a toupre. 
 

 Nan Jenèz, fanm lan ak mari l 'H376koud fèy fig frans nan yon pye fig fransH8384ansanm, yo fè yo tabliye apre je 
yo louvri epi yo wè yo toutouni(Gen 3:7). Lè yo louvri je yo pou yo wè sa ki mal apre yo fin manje fwi ki te soti 
nan pyebwa konesans sa ki byen ak sa ki mal (oswa lalwa),690Yo te itilize yon sentiwon (fèy fig frans koud) ki fèt 
ak pye fig frans lan pou kouvri toutouni vyann lan.691 
 
- Men ki lèJezi(Pitit lòm nan) parèt, moun pa bezwen fèy fig frans yo pou kouvri toutouni yo nan 

vyannpaske koulye a yo wè moun k'ap simen anla logo, who se toulogo yo nan Bondye (Mat 13:37,2Ko 
9:10)OMS 

te baylavipou mond lan (Jhn6:33).Peche pa gen dominasyon sou ou ankò paske ou pa anba ankò 
lalwa a, men anba favè Bondye. Se poutèt sa, moun ki anba favè Bondye a dwe nouri ak pran swen moun ki 

la 
anba lalwa, menm janSeyè afè pou legliz la (gason ak fanm).692 

 
 Matthew& Oditwa Mak yo aprann yon parabòl sou pye fig frans lan: 

"Lè branch pye fig frans lan deja sansib, epi fèy yo grandi, ou konnen sezon lete a toupre." 
→ Pye fig frans lan refere a sezon repantans pou moun ki anba lalwa ki gen sikonsizyon nan kò a. 
 

 Lodyans uke aaprann yon parabòl sou pye fig frans lan ak tout pyebwa yo: 
"Lè pye fig frans lan ak tout pyebwa yo koupe fèy, ou menm ou menm ou pral wè epi konnen ete sa a (sa k ap 
vini an). 

nan lemarye a, Peyi Wa ki nan syèl la,Mat 25:1) se kounye a toupre nan men yo.” 
→ Pye fig frans lanrefere a fwi ki soti nan pyebwa konesans sa ki byen ak sa ki mal la, oswa moun ki manje 

anba lalwa (oswa jwif yo.), tandisketout pye bwa yo refere a fwi pye rezen an (Jezi se vre pye rezen an) 
pou tout nasyon (janti yo) ke pye rezen an nouri anba favè (oswa).jwif espirityèl yo). 

 
Dapre “[Figi 14],” Janti sove yo nan peryòd “anba favè”. Peryòd plenitid moun lòt nasyon yo tonbe anba 
fèt ete a, ki se apre fèt Pannkòt la ak anvan fèt twonpèt yo. Kidonk, tout pye bwa yo nan Lik dekri sezon an 
ap vini anPitit lòm nan(Li te lage nan men moun ki te fè peche, li te kloure sou kwa a, epi twazyèm jou a 
leve ankò,Lik 24:7). Sa vle di, odyans Lik la wè ak konnen ke "wayòm Bondye a"se nan men."693  
 
 
→Bèt yo (eksepte moun ki tounen nan perdisyon,Eb 10:39) se moun ki poko fèt 

jis men yo pa ta dwe pè paske patiraj yo pral bay fwi pyebwa a, 

                                                           
689Videyo 15. "Jezi moun Nazarèt ak Jezikri, moun Nazarèt yo."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
690 Gen 2:9& Videyo 16, "Pati yo, tout nasyon (8/10)."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
691Videyo 28. "Fwi Lespri a."https://therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
692Videyo 32. "(Yon gwo mistè) Kris la ak Legliz la 1/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
693Videyo 16. " Janti yo, tout nasyon (Apot Pòl Pyè ) 3/10."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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pye fig frans lan, ak pye rezen an pou fòtifye yo pandan y ap suiv chemen ki jis la (Joe 2:22).694  
 
[Figi 14] Sèt fèt Seyè a pou pèp Izrayèl la695 

 
 
Mat 24:33Konsa tou, lè n'a wèG1492toutG3956bagay sa yo, konnen ke li pre,G1451menm nanpòt yo. 
Mar 13:29Konsa tou, lè n'a wè bagay sa yo ap rive (fè),G1096 

konnen ke li pre,G1451menm nanpòt yo. 
Lik 21:31Konsa tou, lè nou wè bagay sa yo ap rive (fè),G1096 

ou konnen sawayòm Bondye ase touprenan men. 
 

 Odyans Matye a: Menm jan an tou, lè nou wè "tout" bagay sa yo (Pitit Gason Lòm nan ap vini "souG1909” 
nyaj syèl la avèk pouvwa ak gwo bèl pouvwa ak moun li chwazi yo rasanble soti nan dènye bout syèl la 
rive nan lòt bout li a), konnen li (wayòm Bondye a) se toupre, menm nan pòt yo. 
 
→Odyans Matye yo se tribi tè a ki pral nan lapenn paske yo pa t kwè 

Kris lakòm yoMesie konsa reyalize yo te twonpe tèt nou. Yo praldwesou tè a lè 
yo wèPitit lòm nanvini "souG1909” nyaj syèl la avèk pouvwa ak anpil glwa. 
Kidonk,wayòm Bondye a ap tann odyans Matye a ki rele sou nonSeyè a. 

 
 Modyans lach la: Menm jan an tou, lè nou wè bagay sa yo (Pitit lòm nan ap vini "nanG1722” nyaj yo ak 

“gwo pouvwa” ak tout bèl pouvwa ak moun li chwazi yo rasanble soti nan dènye bout tè a rive nan 
dènye bout syèl la) k ap rive, konnen ke li (wayòm Bondye a) se tou pre, menmnan pòt yo. 
 
 
→Odyans Mak la pral resevwaLespri Sen anlè yo wè Moun Bondye voye nan lachè a ap vini nan nwaj 
yo, 

konsawayòm Bondye a se touprenan pòt yo pou yo. 
 

                                                           
694Videyo 24. "Ou se Jerizalèm Sen an (3/3)." 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
695Videyo 8. "Sèt fèt Seyè a pou pèp Izrayèl la."www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/8-the-seven-feasts-of-

the-lord-for-the-sons-of-israel-jesus-from-male-child- pou-seyè/. 
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 Lodyans uke a: Menm jan an tou, lè nou wè bagay sa yo (Pitit lòm nan ap vini "nanG1722” nyaj yo ak 
pouvwa ak “gwo glwa” epi k ap vini, konnen sawayòm Bondye ase toupre nan men. 

 
→Lik odyans yo se144,000 yo(Premi fwi Kris la) ki san fòt devan twòn nanBondye  

(Rev 14:1-5). Kidonk,wayòm Bondye a setou prenan menpou 144,000 yo. 
 
(Rev 14:6-7) Premye zanj ki nan mitan syèl la (Levanjil etènèl la) 
 

Rev 14:6Apre sa, mwen wè yon lòt zanj vole nan mitan syèl la, 
gen etènèl laG166levanjilpou preche moun ki rete sou tè a (tè a),G1093  
ak tout nasyon, ak tout fanmi (tribi),G5443ak lang, ak moun, 

Rev 14:7Li t'ap di ak vwa byen fò: Gen krentif pou Bondye, fè lwanj li. paske lè jijman an rive. 
epi adore moun ki fè syèl la ak tè a,G1093ak lanmè a, ak sous dlo yo. 

 
 Rev 14:6 Aepi mwen te wè yon (premye, premye) zanj ki t ap vole nan mitan syèl la,levanjil etènèl la, 

pou preche moun ki rete sou tè a, tout nasyon, tout tribi, tout lang ak tout pèp. 
 Rev 14:7 Li di ak yon vwa byen fò, “PèBondyeepi fè lwanj pou li, paskelè ajijman li a rive; 

epi adore Sila a ki fè syèl la ak tè a, lanmè a ak sous dlo yo.” 
 

 Levanjil etènèl la, yo dwe preche pa zanj lan bay moun ki rete nan tè a, gen plis chans soti nan 
"ti liv la” Jan te resevwa ak devore nan men zanj lanpwofetizeankòpou anpil moun 
pèp, nasyon, lang, ak wa.696  

 
(Rev 14:8) 2yèm zanj nan mitan syèl la (chite Babilòn nan gwo vil la) 
 

Rev 14:8Apre sa, yon lòt zanj te swiv, li di: Babilòn tonbe, tonbe, gwo vil sa a. 
paske li te fè tout nasyon bwè diven kòlè fònikasyon li a. 

 
 Rev 14:8 Aepi (dezyèm, 2yèm) zanj la te swiv, li di: “Babilòn tonbe, tonbe, sa.gwo vil, 

paske li fè tout nasyon yo bwèdiven kòlè anan fònikasyon li.” 
 
 Gran vil la(Vatikan an) se nan 2yèm bèt la, epi Babilòn se nan 1ye bèt ki se "Yon sèl mond 

Gouvènman.” 
→GadeRev 17:3-6pou plis detay.697  
 

(Rev 14:9-11) 3yèm zanj ki nan mitan syèl la (Kòlè Bondye a) 
 

Rev 14:9 Twazyèm zanj lan t'ap swiv yo, li di ak yon vwa byen fò: 
Si yon moun adore bèt la ak imaj li, epi li resevwa mak li nan fwon li oswa nan men l ', 

Rev 14:10Li pral bwè diven kòlè aG2372Bondye, 
ki vide san melanj nan gode endiyasyon li (kòlè);G3709  
epi li pral toumante ak dife ak souf 
an prezans zanj sen yo, ak nan prezans ti Mouton an (amnos):G721 

Rev 14:11Epi lafimen touman yo ap monte pou tout tan. 
epi yo pa gen repo lajounen kou lannwit, moun ki adore bèt la ak estati li a, 
e nenpòt moun ki resevwa mak non l. 

 
 Rev 14:9 TLè sa a (twazyèm, 3yèm) zanj la te swiv yo, li di ak yon vwa byen fò: 

“Si yon moun adore bèt la ak imaj li, epi li resevwa mak li sou fwon l oswa sou men l, 
 Rev 14:10Li menm tou va bwè nan diven ankòlè Bondye, ki se vide tout fòs nan 

gode kòlè li a. Li pral toumante ak dife ak souf 
an prezanszanj sen yoepiTi Mouton an. 

 Rev 14:11Epi lafimen touman yo ap monte pou tout tan; epi yo pa gen repo lajounen kou lannwit, 

                                                           
696GadeRev 10:8-11. 
697Gade "(Rev 17:5-6) MISTÉ, GRAN Babilòn lan, MANMAN PROSTÈS AK ABOMINATION TÈ A.” 
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ki adore bèt la ak estati li a, ak tout moun ki resevwa mak non l." 
 

 Diven nankòlè Bondye (Goup kòlè li a) 
- Nenpòt moun ki adore bèt la ak imaj li, vle di "nenpòt moun ki resevwa mak bèt la (yon 

mikrochip,Rev 13:17) sou fwon yo oswa sou men yo,” pral bwè gode a nanBondyekòlè. 
 
(Rev 14:12-13) Benediksyon pou mò ki mouri nan Seyè a depi koulye a 
 

Rev 14:12Men pasyans sen yo:G40  
Men moun ki respekte kòmandman Bondye yo ak lafwa Jezi yo. 

Rev 14:13Apre sa, mwen tande yon vwa ki sot nan syèl la ki di m: Ekri, 
Benediksyon pou mò ki mouri nan Seyè a depi koulye a: 
Wi, Lespri a di, pou yo ka repoze nan travay yo; e travay yo swiv yo. 

 
 Rev 14:12 Hgen pasyans nansen yo; 

Men moun ki respekte kòmandman yoBondyeak lafwa nanJezi. 
 Rev 14:13Lè sa a, mwen (Jan) tande yon vwa ki sot nan syèl la ki di li: 

"Ekri:Benediksyon pou moun ki mouri yo ki moun ki mouri nanSeyè a (kyrios) depi kounye a.” Wi, 
Lespri Bondye a di, 

"Paske yo (sen yo) ka repoze nan travay yo, epi travay yo swiv yo." 
 

→Moun ki kenbe kòmandman Bondye yo ak lafwa nan Jezi pa adore bèt la, li 
imaj, oswa resevwa mak nan non li yo refere yo kòm "sen yo.” 

 
<Jou Seyè Jezi a> 

1Ko 5:4Nan non nouSeyè Jezikri, 
Lè nou reyini ansanm, ak lespri mwen, avèk pouvwa nou anSeyè Jezikri, 

1Ko 5:5Pou lage yon moun konsa bay Satan pou destriksyon anG3639nan kò a, 
pou lespri a ka sove nan jou aSeyè Jezi a. 

  2Ko 1:14 Menm jan nou te rekonèt nou an pati, se nou ki fè kè nou kontan, 
Menm jan nou menm tou nou se pou nou nan jou aSeyè Jezi a. 

 
 (Kò Sen yo)Senyè Jezi resevwa lespri sen li yo, ki gen kò yo te detwi pa Satan, men kò yo pral dòmi jiskaske 

vini an.Seyè Jezi(Rev 22:20), ki evidan nan lanmò Etyèn nan.698   
 

 (Kò sen yo ki te fè fònikasyon yo) Konsènan kò sen yo ki te fè fònikasyon yo, (1Ko 5:1) yo se moun ki te 
pèmèt fanm Jezabèl la pou yo ta dwe lage nan men Satan pou destriksyon lachè a, men lespri yo ka sove 
nan jou Senyè Jezi a si yo repanti pou zèv yo. Men, si yo pa repanti, yo pral jete nan gwo tribilasyon (Rev 
2:20-22). 

 
* Te kaptire nan “[3] 70 semèn Danyèl yo” 

 

 
(Rev 14:14-16) Harvest la (2yèm anlèvman nan 3yèm mont lan) 
 

Rev 14:14Apre sa, mwen gade, mwen wè yon nwaj blan, epi sou nwaj la yon moun chita tankou Pitit lòm nan. 
li te gen yon kouwòn an lò sou tèt li, ak yon kouto digo byen file nan men l '. 

Rev 14:15Yon lòt zanj soti nan tanp lan, li t'ap rele byen fò nan moun ki te chita sou nwaj la. 

                                                           
698Videyo 39. “Rezirèksyon mò yo.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-the-first-

and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
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The day of God

Mount Zion

(Heb 12:22)
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(Mount Zion, Heb 12:22)

In heaven

God's paradise

(Rev 2:7)

∞

New

Jerusalem

Holy
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Tribulation

(John is partakers in Tribulation with his brethren, Rev 1:9)

Daniel's 1st half of 70th week 

Great Tribulation

Abomination (AOD)

Daniel's 2nd half of 70th week

Armage-

ddon

Wrath of God (Rev 16)

Abomination (AOD) Wrath of God (WOG)

The day of the Lord
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Mete digo ou, epi rekòlte: 
pou tan an (èdtan)G5610li vini pou ou rekòlte; pou rekòt tè a (tè a)G1093se mi. 

Rev 14:16Moun ki te chita sou nwaj la mete digo li atè.G1093  
ak tè a (tè a)G1093te rekòlte. 

 Rev 14:14 TLè Jan gade, li wè yon nwaj blan, epi sou nwaj la te chitaPitit lòm nan, 
Li te gen yon kouwòn an lò sou tèt li, ak yon kouto digo byen file nan men li. 

 Rev 14:15 ALè sa a (4yèm zanj) soti nan tanp lan, li t'ap rele byen fò nan Sila a ki te chita sou nwaj la. 
“Panse digo w la epi rekòlte, paskelè ate vinipou Ou rekòlte, 

pourekòt lanan tè ase mi.” 
 Rev 14:16 So Moun ki te chita sou nwaj la (Senyè Jezikri) mete digo li atè, 

epi tè a te rekòlte. 
 
→Moun ki te chita sou nwaj la sePitit Bondye a(Senyè Jezikri).699  
→2yèm rekòt fidèl nan 3yèm mont lan700se pou "jenn fi moun sòt yo.”701  
 

>>2yèm anlèvman an(Twazyèm veye pou jenn fi ki san konprann): Senyè Jezikri ap vini 
- Sou plan espirityèl, ni jwif ni moun lòt nasyon yo te nan kò a epi yo te tonbe nan glwa aBondyeki se yon 
Lespri 

(Rom 3:23,Jan 4:24). Dapre lanvi kò nou an, nou te pititkòlèpa lanati,  
ranpli dezi yo nankò a ak nan lespri a,atravè dezobeyisans nou nan tan lontan an (Ef 2:3), 
mensen yo yo pa nonmenkòlè Bondye, men pou jwenn delivrans pa nouSeyè Jezikri 
(1Th 5:9).702  

 
-TJezikri, Seyè agen yon kouto digo byen file nan men l, li pral mete l atè lè rekòt la. 

tè a mi. Rekòt li te rekòlte a sesen yoki moun ki tepran prizonyeepi yo te 
touyepa pran mak bèt la pandan Gran Tribilasyon an (Rev 13:10-16). 

 
(Rev 14:17-20) Rekòlte grap pye rezen ki nan tè a (Kolè Bondye a) 
 

Rev 14:17Yon lòt zanj soti nan tanp ki nan syèl la, li menm tou te gen yon kouto digo byen file. 
Rev 14:18Apre sa, yon lòt zanj soti nan lotèl la, ki te gen pouvwa (otorite)G1849sou dife; 

epi li rele byen fò nan moun ki te gen digo byen file a, li di: 
Mete kouto digo ou byen file, epi ranmase grap pye rezen ki sou tè a (tè a);G1093  
paske rezen li yo mi nèt. 

Rev 14:19Apre sa, zanj lan foure digo li nan tè a (tè a),G1093  
epi li rekòlte pye rezen an (tè a),G1093epi jete l nan gwo près kòlè Bondye a. 

 
 Rev 14:17Lè sa a, (5yèm) zanj lan soti nan tanp lan nan syèl la, epi li te gen yon kouto digo byen file tou. 
 Rev 14:18 Ae (6yèm) zanj lan soti nan lotèl la, ki te gen otorite soudife, 

epi li rele byen fò nan li 
ki te gen digo byen file (5yèm zanj ki soti nan tanp lan nan syèl la), li di, 
“Panse digo ou byen file epi ranmase grap yopye rezen an nan tè a, 

paske rezen li yo mi nèt.” 
 Rev 14:19 So (5yèm) zanj lan foure digo li nan tè a epi li rekòlte pye rezen ki nan tè a, 

epi li jete l nangwo près diven an nankòlè Bondye. 
 

→6yèm zanj ki soti nan lotèl la ki gen otorite sou lidife, di 5yèm zanj ki soti nan tanp lan nan 
syèl la ak yon kouto digo byen filepou ranmase grap rezen yo nan tè a lè rezen li yo 

                                                           
699Te kaptire nanRev 1:12-13. Pitit lòm nan nan mitan sèt gwo lanp sèt branch yo (oswa legliz), men remake ke tèm nan 

"tankouG3664yo itilize pou dekri èt la ki sanble oswa ki sanble ak Pitit lòm nan.Rev 1:16dekri youn ki sanble 
menm jan ak Pitit lòm nan kòm sila a ki gen "yon nepe byen file de bò" ki se yon epe flanbwa (rhema) nan li. 
bouch. Paske rema a te pale devan apot Jezikri, Seyè nou an.Jde 1:17), Pitit lòm nandekri nan 

Rev 1:13se Jezikri Seyè a, Pitit Bondye a ki sanble ak Pitit lòm nan. 
700Gade "<(Twazyèm mont lan) Vini Senyè Jezikri a>." 
701Gade "[Figi 21-1] Ki jan pèp Bondye a pral antre nan tabènak Bondye a." 
702Te kaptire nanRev 11:4. 
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konplètman mi.  
 
- Grap pye rezen nan tè a se moun ki pral rete atè apre de premye yo 
rekòlte ak mete nan Press diven ki souse san oswa kòlè Bondye. 

 
-Jezili di: "Li p'ap manje ak bwè nan fwi rezen an ankò apre li fin soufri (Lik 22:18)” 

paske pye rezen an te nan tè a, menm jan an tou, grap yopye rezen anyo tou nan tè a. Thnou, 
moun ki tandelogo yomen pa janm mouri sou tè a (oswa pa janm rete ladan lJezi) pa janm temwen 
Jeziki leve soti vivan nan lanmò, epi kòm rezilta, yo pa ka resisite oswa pote fwi li (Jhn12:24). 

 
Jan 15:6“Si yon moun pa rete nan mwen, li jete tankou yon branch, li cheche; 

Lè sa a, moun sanble yo, yo jete yo nan dife, epi yo boule yo.”  
 

→Se poutèt sa, yo jete yo deyò nan vil la ak nan gwo près diven an, kote yo 
pral foule pakòlè Bondye(Rev 14:20). 

 
➔"Lòt jenn fi yo“Y ap jete l nan gwo près kòlè Bondye a e y ap rete 

tè a jouk nan fen 1,000 ane yo. 
 

 pye rezen an 
Jezidi disip li yo ke yo pral jete yon wòch nan bilding tanp (fizik) yo wè yo. 
(Mat 24:1-2),Sa avle di lè a ap apwoche nan Krisifiksyon l 'ak rezirèksyon, e ke disip yo 
p'ap wè l' ankò lè l' al jwenn Papa l' (Jan 16:10), epi yo pral jije chèf monn sa a 
(Jan 16:11). 
 
Luk22:15Epi li (Jezi) di yo, 

Mwen te anvi manje manje Delivrans sa a avèk nou anvan mwen soufri: 
Luk22:16Paske, mwen di nou, mwen pralpa manje ankòladan l, jiskaske li rive vre nan wayòm Bondye a. 
Lik 22:17Apre sa, li pran gode a, li di Bondye mèsi, epi li di: -Pran sa a, epi separe l 'nan mitan nou. 
Lik 22:18Paske, mwen di nou, mwen p'ap bwèfwi pye rezen an, jouk Peyi Wa ki nanBondye pral vini. 
 
-WchapoJezite vle di lè li te di, "Mwen p'ap manje Pak la ankò, mwen p'ap bwè nan fwi a ankòpye rezen 
anse sa 

"Li p'ap manje manje Delivrans lan ansanm ak nou ankò" ki vle dilogo Bondye yo (ansyen testaman an), 
paske apre li fin soufri, dlo a (logo yo) yo pral fè nan diven an oswarhem la(nouvo a 
testaman) ki nan wayòm Bondye a, ki pral fèt nan pouvwa Bondye.703Sa vle di ke disip yo 
p ap adore a ankòPapanan mòn ni nan JerizalèmkòmSeyè ayo pral resevwa jiska syèl la  
epi bwènouvonan wayòm nanBondye.704 

 
- Kilèlè a vin chita bò tab la nanfèt Pak Seyè a, estati disip yoG3101nan 

Jeziyo chanje an apòtG652paske yo dwe precheSeyè alanmòpou nenpòt moun jiskaske li vini 
tout fwa yo manje pen sa a epi yo bwè gode sa a (1Ko 11:26). Yo beni paske yoare manje 
pen nan wayòm Bondye a, epi pa bwè ankò nan fwi rezen an (logo yo), men yo bwè 
nouvo (rhem la) nan Peyi Wa ki nan Bondye. PaskeJezie Papa li se youn, nou menm ki te resevwa glwa 
pa Jezikri yo tou se youn; se poutèt sa, vrè adoratè yo pral adore Papa a nan lespri ak nan verite.705 
 Seyè aap retounen apre maryaj la ak jenn fi ki gen bon konprann (lamarye yo) te pran lè Pitit Gason 

Lòm nan ap vini (premye harpazo a). Sèvitè sa yo (jenn fi ki gen bon konprann), ki pare pou resevwa 
Pitit lòm nan, yo beni.Seyè apa sèlman tounen nan plas kote prizonye yo te kenbe nan prizon pou 2yèm 
fwa (pou jenn fi ki gen bon konprann ki te pare pou vini l '), men tou pou yon 3yèm fwa (pou jenn fi 

                                                           
703Videyo 26. "Pak Seyè a (Nouvo Testaman an)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/. 
704Videyo 16. " Janti yo, tout nasyon (Se pou yon jeran Senyè a fidèl ak saj) 10/10"). 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
705Te kaptire nanRev 1:3, oswa videyo 30. “Kominyon an”.www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
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moun sòt ki te kite dèyè atè a), epiparètankò menm pou 4yèm fwa a (pou lòt jenn fi yo ki pral jete nan 
gwo moulen diven kòlè Bondye a epi yo pral rete atè jouk nan fen 1,000 ane yo).706  

 
- San an soti nan près diven an (1.600 stay) 
 

Rev 14:20Epi yo te foule diven an andeyò vil la, 
epi san soti nan près diven an, rive nan brid chwal yo. 
pa espas de milG5507ak sisanG1812furlongs.G4712 

 

 Rev 14:20 Andwinepress la yo te foule deyò lavil la, aksansoti nan près diven an, 
jiska brid chwal yo, pou milG5507ak sisanG1812(1,600)furlongs.G4712  

   
→San ki soti nan près diven an (pile andeyò vil la): 1.600 estayon. 

 

-1,000 
 Yon milG5507& furlongsG4712 

-Amil (Strong'sG5507) se yon adjektif, ki itilize pou fè referans a kantite jou ak ane nan Nouvo a 
Testaman, eksepte pouRev 14:20ki te itilize pou dekri “yon espas oswa distans nan yon kote ki 
konkou nan kouri yo te fèt, youn nan ki depase rès la ak rive nan objektif la an premye, resevwa a 
pri. Kou deskripsyon sa a yo te jwenn nan pifò nan pi gwo vil grèk yo, epi yo te tankou sa a 
Olympia, 600 pye grèk nan longè.”707 
→1 furlong se apeprè 185 mèt:1,600* 185 mèt = apeprè296kilomèt. 

 
-600 
 Sis sanG1812 

- Sis san (G1811) se yon ordinal pliryèl ki soti nan sis (ἕξ, G1803)ak san (ἑκατόν, G1540)708 
 

➢ Dlo a (logo yo & rhema)709 
Gen 1:1Nan kòmansman an, Bondye te kreye syèl la ak tè a. 
Gen 1:2Epi tè a te san fòm, li te vid; e fènwa te sou fas gwo twou san fon an. 

Ak Lespri Bondye a nanBondye te deplase sou fas dlo a. 
 

→Depi dlo a se logo yo, kisa fè 
(1) Jezi k ap mache sou Lanmè a ak 
(2) fènwa a te sou figi gwo twou san fon an? 
(3) Kiyès Lespri Bondye a ye? 

 

Dlo yo & Pawòl yo 
    Gen 1:3Lè sa a, Bondye di: Fè limyè a.H216epi te gen limyè.H216 
   Gen 1:4Epi Bondye wè limyè a,H216Bondye te separe limyè aH216soti nan fènwa a.H2822 
   Gen 1:5Epi Bondye rele limyè aH216Jounen, ak fènwa aH2822li rele lannwit. 

Apre sa, yon aswè ak yon maten te premye jou a. 
(1Jan 1:5Men mesaj nou te tande pale de li a, 

epi fè nou konnen Bondye se limyè,G5457epi nan li pa gen fènwa ditou.) 
 →"Se pou gen limyè”vle di "Se pou limyè Bondye a" ak moun ki anba yoBondye 

limyèapatni a Day. 
 

   Jhn8:12Lè sa a, Jezi pale ak yo ankò, li di: Se mwen menm ki limyè aG5457nan mond lan: 
Moun ki swiv mwen p'ap mache nan fènwa, men li gen limyè aG5457nan lavi. 

 2Ko 4:6Pou Bondye, ki te kòmande limyè aG5457Briye nan fènwa, li klere nan kè nou, 

                                                           
706Pou yon apèsi sou sèvitè yo, gade videyo 49, “Vwayaj delivrans la”. 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/49-the-journey-of-salvation-presentation-summaries-from-1-to-48/. 
707Furlong: Yon espas oswa yon distans apeprè 600 pye (185 mèt). "G4712 - stadion - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble 
Bib la. Aksede 25 Avril 2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4712/kjv/tr/0-1/. 
708"G1812 - hexakosioi - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 20 Out, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g1812/kjv/tr/0-1/. 
709Videyo 25. "Yon di ki di (logo yo) 1/2."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
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bay limyè aG5457nan konesans nan glwa Bondye anan figi Jezikri. 
  

→ Bondyete kòmande limyè li a klere nan fènwa kè nou an fas Jezikri. 
→Jezikri sa a, se Pitit lòm ki te vini nan dlo (logos) ak san (1Jan 5:6) pou 

mond pou gen limyè lavi a. 
  

 Gen 1:6Bondye di: Se pou gen yon vout nan mitan dlo a. 
epi se pou l separe dlo yo ak dlo yo. 

 Gen 1:7Bondye fè vout la, li separe dlo ki te anba vout la 
soti nan dlo yo ki te anwo vout la: e se konsa. 

 Gen 1:8Epi Bondye rele vout la syèl la. 
Apre sa, yon aswè ak yon maten te dezyèm jou a. 

  
→Dlo yoanbafirmaman anselogo yoJezi te pale ak nou pandan li te sou 

tè a.710 
 

 →Dlo yopi wo afirmaman an serhem lasa Jezi te di nou lè li te ankò 
nan Galile, ki Jezi te di nou sonje apreKris laleve soti vivan nan lanmò ak 
montepou liPapa, ak pou li Bondye(Jhn20:17), 
 

 →“Li di, Pitit lòm nan dwe lage nan men moun ki fè peche, epi li dwe 
kloure sou kwa, epi twazyèm jou a leve ankò. Epi yo sonje pawòl li yo (rhem)G4487  
(Luk24:6-8). 

 
- Ap vini anPitit lòm nanak jou Noe yo 

Gen 7:6Epi Noe te gen sisH8337san (600) zanlè inondasyon dlo a te sou tè a. 
Gen 7:7Noe antre nan batiman an ansanm ak pitit gason l' yo, madanm li ak madanm pitit gason l' yo. 

poutèt dlo inondasyon an. 
Gen 7:11Nan sisantyèm (600yèm) ane lavi Noye a, 

nan dezyèm (2yèm) mwa a, disètyèm (17yèm) jou mwa a, 
Menm jou a, tout sous gwo twou san fon an te kraze, 
ak fennèt yo nan syèl la te louvri. 

Gen 7:12 Epi lapli te tonbe sou tè a karant jou karant nwit. 
 

  →Noe te gen 600 an lè li te antre nan lach la lè inondasyon dlo a te sou tè a. 
→Nan2yèm mwa aepi17yèm jou nan 600yèm ane anan lavi Noe, tout sous gwo twou san fon an 

Kase, ak fenèt yo nan syèl la te louvri, epi lapli tonbe 40 jou ak 40 nwit. 
 

- Etandone ke dlo yoanbafirmaman anselogo yoak dlo yopi wo afirmaman an se 
rhem la, aktyèl (1ye a) syèl la ak tè a pral rezève pou dife kont la 
jou jijman akperdisyonG684nan mechan yo (2Pyè 3:7), ki gen ladan Anti-Kris la ak 
Fo pwofèt la. 
 

2Pyè 3:7Men, syèl la ak tè a (tè),G1093ki kounye a, 
pa menm mo a (logo)G3056yo kenbe nan magazen, rezève pou dife 
kont jou jijman an ak perdisyon moun mechan yo.G444 

 
-Jijman Bondye pa logos la ak rhema(tankou jou Noye yo) 

 
 Nan epòk Noye a, lapli jijman an te kòmanse 2yèm mwa aepi17yèm jou nan 600yèm ane a, ki te sou 

17th Cheshvan nan ane a 1656 nan kalandriye ebre. 
 
  → Logo yo (syèl aktyèl la ak tè a) yo pral kenbe ak rezève poudifekontjou a 

nan jijmanak perdisyon mechan yo. Li posib ke delè a (oswa dat la) nan 
jijman nan lavni nanBondyeparhem (oswa kòlè Bondye padife) sou moun ki abite tè yome 

                                                           
710GadeJhn15:3, oswa Videyo 1. “Nan kòmansman an.”www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
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paralèl delè inondasyon Noye a jijman palogo (oswa padlo) ki te kòmanse sou 2yèm lan 
mwa ak 17yèm jou 600yèm ane a. 
 
-Nimewo ordinal 600yèm refere ajou jijman Bondye a detèmine pou mechan yo 

moun ki rete atè, epi yo pral pasekòlè Bondye. 
 

  →Nan fason sa a, vini nanPitit lòm nanpral jis tankou jou Noye yo (Mat 24:37). 
 

(Rev 14:20 re-tradui) 
- Nimewo a1,000 refere alòt jenn fi yo, ki moun kigrap pye rezen ki nan tè a, 

gen logo yopandan y ap sou tè a.711 
 

- Nimewo ordinal nan600th refere ajou jijman Bondye a detèmine pou tè a 
abitan ki pral pasekòlè Bondye.712 

 
Tanswit, “San ki soti nan près diven an te1,600 furlong” ka tradui jan sa a: 
➔"Lòt jenn fi yo(Grap pye rezen ki nan tè a)” ki genyenlogo yoatè 

(nimewo a1,000), pral soti nan Gran Babilòn nan (Rev 18:4) anvan yoyo yejete 
nan gwo près kòlè Bondye a(Rev 14:19). 
 

- Men, moun ki te obeyi vwa ki sot nan syèl la ki t'ap di: "Soti gran Babilòn lan"713  
pa patisipe nan peche li yo, epi konsa pa pral resevwa kalamite li yo ki pral tonbe atè 
pandan tan kòlè Bondye a (nombre a600pou jijman Bondye), se konsa yo pral 
antre nan 1,000 ane yo sou tè a. 
 
→Se poutèt sa, yo refere yo kòm nimewo a1,600(1,000 + 600).. 

. 
. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Chapit 15 
 
(Rev 15:1) Kòlè Bondye (7 dènye kalamite yo) 
 

Rev 15:1Apre sa, mwen wè yon lòt siy nan syèl la, gwo ak bèl bagay, sèt zanj ki te gen sèt dènye flewo yo; 
paske nan yo se ranpli (fini)G5055kòlè Bondye. 

 
 Rev 15:1 TLè Jan wè yon lòt siy nan syèl la, gwo ak bèl bagay. 

sèt (7) zanj ki gen sèt (7) dènye kalamite yo, pou nan yokòlè Bondye fini. 
 
 Kòlè Bondye 
→1ye rekòt fidèl pou 144,000 yo (Rev 14:1-5) ak 2yèm rekòt chache fidèl pou sen yo 

(Rev 14:14-16) yo fini anvan kòlè Bondye te vide. 
 
(Rev 15:2) Venkè kanpe sou lanmè a nan glas melanje ak dife 
 

                                                           
711Gade "(Rev 14:17-20) Grap pye rezen ki nan tè a (Kolè Bondye a).” 
712Gade "600 (sisan)". 
713Gade "(Rev 18:4) Soti gran Babilòn lan.” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/24/37/s_953037
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/20/s_1181020
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/18/4/s_1185004
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/19/s_1181019
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/15/1/s_1182001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/15/1/s_1182001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5055/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/15/1/s_1182001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/1/s_1181001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/14/s_1181014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/15/2/s_1182002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/17/s_1181017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/18/4/s_1185004


290 

Rev 15:2Apre sa, mwen wè tankou yon lanmè an vè melanje ak dife. 
ak moun ki te genyen viktwa a (simonte)G3528sou bèt la, 
ak sou estati l ', ak sou mak li a, ak sou nimewo a nan non li, 
kanpe sou lanmè an vè, gen gita Bondye yo. 

 
 Rev 15:2 Ae mwen te wè yon bagaytankouG5613 yon lanmè an vè melanjeakdife: 

ak tout moun ki te venk bèt la, ak estati l ', mak li a, ak nimewo a nan non li, 
kanpe soulanmè an vè, gen gita nanBondye. 
 

 Tli venk(Gran Tribilasyon Sen yo) 
→Venkante yo nanRev 15:2refere a Gran Tribilasyon Sen yo (Rev 14:14-16) ki te touye 

soti nan refize resevwa mak bèt la. 
 

 Yon bagay "tankou”lanmè an vèmingled ak dife 
→DapreRev 4:6, lanmè an vè devan twòn Bondye ak ti Mouton an (Rev 5:6). 

- Men, paske pèsonn p'ap ka antre nan tanp lan toutotan 7 kalamite yo fin rive.Rev 15:8), la 
venktwa yo pa ka kanpe devan twòn Bondye ak Ti Mouton an nan moman sa a. 

 
→Sonje kelanmè an vè ki dekri nanRev 15:2, se "yon bagaytankou”yon lanmè an vè melanje ak 

dife, aktanp tabènak la temwayaj la nan syèl lapa louvri jiskaskeRev 15:5. 
 
→Kidonk, yon bagay "tankou”lanmè an vèmelanje akdifenanRev 15:2mepa dwe menm bagay la 

lanmè an vè sa se devan twòn Bondye a ak ti Mouton an nanRev 4:6. 
 
- Lè sa a, ki sa li ye? 

 
→Paske Gran Tribilasyon Sen yo pral tann sou mòn Siyon an, pou yo antre nan Wayòm nan apre 

yo touye yo(Dann 12:12), lanmè a ki sanble "lanmè an vèmelanje ak dife” pral pi plis 
gen anpil chans nan Mont Siyon,kote jenn fi ki gen bon konprann yo (144,000 yo) kanpe avèk yoyon 

ti Mouton(Rev 14:1). 
 
(Rev 15:3-4) Chant Moyiz la ak chante ti Mouton an (Jistis Bondye san lalwa manifeste) 
 

Rev 15:3Apre sa, yo chante chante Moyiz, sèvitè Bondye a, ak chante ti Mouton an (arnion).G721di, 
Travay ou yo se gwo ak bèl bagay, Seyè, Bondye ki gen tout pouvwa; jis (dwa)G1342e chemen ou yo se verite, 
ou menm, wa pèp Bondye a.G40 

Rev 15:4Ki moun ki pa gen krentif pou ou, Seyè (kyrios),G2962epi fè lwanj non ou? paske ou sèlman ki sen: 
pou tout nasyonG1484pral vin adore devan ou; 
pou jijman ou (jistis)G1345yo manifeste. 

 
 Rev 15:3Apre sa, yo chante chante Moyiz, sèvitè Bondye a, ak chante pou yoTi Mouton an (arnyon),G721di: 

"Gwoak travay ou yo se bèl bagay,Senyè Bondye ki gen tout pouvwa! 
Dwat e chemen ou yo se verite,Wa tout sen yo.” 

 Rev 15:4 Ki moun ki pa gen krentif pou ou, OSeyè(kyrios), akfè lwanj non ou?Foswa Se ou menm sèl ki sen. 
Foswa tout nasyon va vin adore ou devan ou, 
Foswa jistis ou te parèt klè.” 

 
 Manifestasyon jistis Bondye san lalwa 

Rom 3:21Men koulye ajistis Bondye san lalwa parèt, 
lalwa ak pwofèt yo temwen; 

Rom 3:22Menmjistis Bondyeki se pa lafwa nanJezi Kri  
pou tout moun ak sou tout moun ki kwè: paske pa gen diferans: 

Rom 3:23Paske, tout moun fè peche, epi yo manke glwaBondye; 
Rom 3:24Yo te jistifye lib pa lilagrasatravè redanmsyon ki nanJezikri: 
Rom 3:25Ki mounBondyeli te pwomèt pou l sèvi kòm yon moun grasa lafwa nan san li, 

pou fè konnen jistis lipou padon pou peche ki sot pase yo, 
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atravè tolerans nanBondye; 
Rom 3:26Mwen di, pou m' deklare jistis li, pou l' ka jis (dwa),G1342  

ak jistifikasyon an(rann jis)G1344nan moun ki kwè nanJezi. 
 

→Pòl deklare ke tout moun ki kwè nan Kris la jistifye, e nenpòt moun ki nan Kris la se yon 
nouvo kreyati, kidonk ansyen bagay (peche) kwayan yo te pase (2Ko 5:17) epi yo fèt 'jis,' ki 
se lanmou san kondisyon Bondye bay gratis. Pòl dekri “favè Bondye a (χάρις)”” (Rom 3:24) 
kòm travay limanite pa janm ka akonpli. 

 
(Rev 15:5) Ouvèti Tanp Tant Randevou a nan syèl la 
 

Rev 15:5Apre sa, mwen gade, epi gade, 
tanp tabènak lanan temwayaj la (temwen an)G3142nan syèl la te louvri: 

 
 Rev 15:5Apre sa, mwen gade, mwen gade, 

tanp tabènak la nantemwayaj la nan syèl late louvri. 
 

  →Tanp Tant Randevou a ki nan syèl la se Sen ki Sen an.714  
 
(Rev 15:6) 7 fleo yo 
 

Rev 15:6Apre sa, sèt zanj yo soti nan tanp lan, 
gen sèt kalamite yo, abiye ak pi ak blan (klere)G2986twal fin blan, 
ak tete yo mare ak sentiwon an lò. 

 
 Rev 15:6Epi sèt (7) zanj ki te gen sèt (7) kalamite yo soti nan tanp lan. 

abiye ak twal fen blan pi bon kalite, epi yo mare tete yo ak sentiwon an lò. 
 
→7 zanj ki gen 7 kalamite yo pral soti nan tanp lanBondye.715  

 
(Rev 15:7) 7 flakon an lò (plen ak kòlè Bondye) 
 

Rev 15:7Ak youn nan kat bèt yo (bèt vivan)G2226 
Li bay sèt zanj yo sèt gode an lò plen ak kòlè Bondye, ki vivan pou tout tan. 

 
 

 Rev 15:7 Tyonn nan kat (4) bèt vivan yo te bay 
sèt (7) zanj yo sèt (7)gansyen flakonplenkòlè Bondye ki vivan pou tout tan. 

 
→Yo bay 7 zanj yo 7 flakon an lò plenkòlè Bondye. 

 
(Rev 15:8) Pèsonn pa kapab antre nan tanp lan (jouk 7 kalamite 7 zanj yo fini.) 
 

Rev 15:8Epi tanp lan te plen ak lafimen soti nan glwa Bondye a ak nan pouvwa li; 
epi pèsonn pa t kapab antre nan tanp lan, jiskaske sèt kalamite sèt zanj yo te rive vre.G5055 

 
 Rev 15:8 Epi tanp lan te plen ak lafimen sotiglwa Bondyeak soti nan lipouvwa. 

No yonn te kapab antre nan tanp lan jiskaske sèt (7) kalamite sèt (7) zanj yo te fini. 
 

→Jiskaske 7 kalamite yo rive, pèsonn p'ap ka antre nan tanp Bondye a (plen ak glwa 
Bondye ak pouvwa li,Rev 15:5) nan syèl la.716 

.
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716Gade "[Figi 21-2] Nouvo tabènak nan syèl la ak tanp Bondye a." 
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Chapit 16 
 
(Rev 16:1) 7 flakon kòlè Bondye yo (3yèm dwe) 
 

Rev 16:1Apre sa, mwen tande yon gwo vwa soti nan tanp lan di sèt zanj yo: 
Ale nan chemen ou, epi vide gode kòlè Bondye a sou tè a (tè a).G1093 

 
 Rev 16:1Lè sa a, mwen tande yon gwo vwa soti nan tanp lan di sèt (7) zanj yo: 

“Ale, vide flacon yokòlè Bondye atè.  
 
(Rev 16:2) 1ye flakon (sou tè a): yon malè ki mal e ki grav 
 

Rev 16:2Premye a ale, li vide gode pa l la sou tè a.G1093  
epi gen yon gwo bwi (sa ki mal),G2556ak lapenn (mechan)G4190fè mal 
sou moun ki te gen mak bèt la, ak sou moun ki te adore estati l la. 

 
 Rev 16:2Se konsa, premye (zanj lan) ale, li vide gode li sou litè a, 

epiyon blesi move ak grav te vin sou mesye ki te gen mak bèt la 
ak moun ki te adore estati l 'yo. 

 
→ 1ye flakon ansou tè a (yon blesi move ak grav): Jijman an pou mesye yo ki te resevwa a 

mak bèt la epi adore estati l. 
 
(Rev 16:3) 2yèm flakon (sou lanmè a): tout nanm vivan mouri 
 

Rev 16:3Dezyèm zanj lan vide gode pa l la sou lanmè a. 
Li tounen tankou san yon moun ki mouriG2198nanm mouri nan lanmè a. 

 
 Rev 16:32yèm zanj lan vide gode li sou lanmè a, li tounen san tankou yon mò. 

ak chaknanm vivannanlanmè ate mouri. 
 
→ 2yèm flakon ansou lanmè a: Lanmè a te vin tankou san an ak toutnanm vivante mouri. 

 
 Nanm vivan an: tè a nan tli premye moun Adan, OMSte fèt ananm vivan paSeyè a, Bondye, te madichon 

paSeyè a, Bondyeapre mesye aH120te manje fwi Bondye te bay lòd pou yo pa manje a(Gen 2:8). Y ap 
jijedepiyo te kenbe lavi yo nan pwòp tè lachè yo, pa nan kò a nanPitit lòm nan.717 

 
(Rev 16:4-7) 3yèm flakon (sou rivyè a ak sous dlo): te vin san 
 

Rev 16:4Twazyèm zanj lan vide gode pa l la sou rivyè yo ak sous dlo yo; epi yo tounen san. 
Rev 16:5Apre sa, mwen tande zanj dlo a di: Ou se jis, Seyè, 

ki te, ki te, epi ki pral (Sen, ki la, ki te ak ki vini),G3741G3801  
paske ou jije konsa (bagay sa yo).G5023 

Rev 16:6Paske, yo te koule san sen ak pwofèt yo, epi ou ba yo san pou yo bwè; 
paske yo merite (rekonpans).G514 

Rev 16:7Apre sa, mwen tande yon lòt soti nan lotèl la ki t'ap di: Se konsa, Seyè, Bondye ki gen tout pouvwa a, se verite 
ak jistis jijman ou yo. 

 
 Rev 16:4Lè sa a, 3yèm zanj lan vide gode li sou rivyè yo ak sous dlo yo, epi yo te vin san. 
 Rev 16:5Jan tande zanj dlo a t'ap di: 

Ou yejis,Seyè(kyrios),G2962  
Sen an, ki moun ki la ak ki moun ki te, epi ki te vini, paske ou te jije bagay sa yo. 

 Rev 16:6Paske yo te koulesan sen ak pwofèt yo, 
Epi ou ba yo san pou yo bwè, sa se rekonpans yo. 

                                                           
717Gade "[Figi 13-b]" nan Videyo 3. "Ki sa kòt yon nonm te ye?"www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
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 Rev 16:7Jan tande yon lòt soti nan lotèl la reponn, 
"Menm si sa,Senyè Bondye ki gen tout pouvwa, jijman ou yo se verite ak jis.” 
 
→Jijman an nanSenyè Bondye ki gen tout pouvwa  

-3yèm flacon: Rivyè a ak sous dlo yo te vin san, ki se rekonpans pou moun ki 
koule san sen yo ak pwofèt yo. 

 
(Rev 16:8-9) 4yèm flakon (sou solèy la): moun boule nan dife 
 

Rev 16:8Epi katriyèm zanj lan vide gode pa l la sou solèy la; 
e yo te ba li pouvwa pou boule moun ak (nan)G1722dife. 

Rev 16:9Ak gasonG444Yo te boule ak gwo chalè, yo te joure non Bondye, 
ki gen pouvwa (otorite)G1849sou kalamite sa yo: epi yo pa tounen vin jwenn Bondye pou fè lwanj li. 

 
 Rev 16:8Epi 4yèm zanj lan vide ti poban li sou lisolèy la, sa ki lakòz liboule gasonG444nandife. 
 Rev 16:9Epi moun yo te boule ak gwo chalè, 

epi yo joure non anBondyeki moun ki gen otorite sou kalamite sa yo; 
epi yo pa t repanti epi yo pa t ba li glwa. 
 
→ 4yèm flakon an: Solèy la boule moun nan dife ak gwo chalè, men yo joure non an nanBondye  

epi li pa t repanti oswa bay Bondye glwa, ki gen otorite sou kalamite sa yo. 
 
(Rev 16:10-11) 5yèm flakon (sou fòtèy bèt la): Peyi Wa ki (nan yon sèl mond) te vin plen nan fènwa. 
 

Rev 16:10Apre sa, senkyèm zanj lan vide gode li sou fotèy la.G2362nan bèt la; 
e wayòm li an te plen fènwa; epi yo manje lang yo pou doulè, 

Rev 16:11Li joure Bondye ki nan syèl la 
poutèt doulè yo ak maleng yo, epi yo pa t repanti pou zèv yo (zèv).G2041 

 
 Rev 16:10Apre sa, 5yèm zanj lan vide gode li sou fotèy (1ye) bèt la, 

e wayòm li an te vin plen fènwa; epi yo te manje lang yo poutèt doulè a. 
 Rev 16:11Yo blasfemeBondye anan syèl la  

poutèt doulè yo ak maleng yo, epi yo pa t repanti pou zèv yo. 
  
 → 5yèm flakon an: Fotèy 1ye bèt la ak wayòm li an te vin plen fènwa. Olye de 

repanti pou zèv yo, yo blasfeme aBondyenan syèl laakòz doulè ak maleng yo. 
 

 Fotèy 1ye bèt lase yon sèl gouvènman mondyal la (Rev 18:1-2) koteAnti-Kris lapral leve tèt li. 
 

(Rev 16:12-14) 6yèm flakon (sou gwo larivyè Lefrat la): Dlo seche ak 3 move lespri. 
 

Rev 16:12Sizyèm zanj lan vide gode pa l la sou gwo larivyè Lefrat la; 
ak dlo a te cheche, 
ke chemen wa ki sou bò solèy leve yo (solèy lès la)G395G2246ta ka prepare. 

 
 Rev 16:12Lè sa a, 6yèm zanj lan vide gode li a sou gwo larivyè Lefrat la, epi dlo a te cheche. 

se konsa ke wout la nanwa yosoti nan solèy leve soti nan lès la ta ka prepare. 
 
 Gwo larivyè Lefrat la cheche 
→ 6yèm flakon an: Dlo gwo larivyè Lefrat la cheche. 

 
 
 
 Pwason yo nan dlo ki pa pwòp(resevwa Sentespri a)718 

                                                           
718Te kaptire nan "(Rev 6:7-8) Ouvèti 4yèm sele a (yon chwal vèt: Death & Hell).” 
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- Pwason ki nan rivyè farawon an, wa peyi Lejip la, fè referans ak moun ki te kloure sou kwa aKris 
laepi pa janm 

repanti(Rev 11:8), konsa yo pral fè anpil krapo (Egzòd 8:3) oswa “espri pa pwòp”. 
 

-Tout pwason ki nan rivyè Farawon an pral jete nan letan dife ki p'ap janm fini an. 
 
→6yèm flakon ki pral vide sou gwo larivyè Lefrat la gen plis chans ki gen rapò ak ki jan an 

tè a vale inondasyon an ki te voye soti nan bouch dragon annanRev 12:15, ki 
fè dragon an fache sou fanm nanepi ale nan lagè ak rès desandans li yo (Rev 12:17). 

 
3 move lespri tankou baton 
 

Rev 16:13Apre sa, mwen wè twa move lespri ki te tankou krapo soti nan bouch dragon an. 
ak soti nan bouch bèt la, ak soti nan bouch fo pwofèt la. 

Rev 16:14Paske yo se lespri demon yo,G1142fè mirak (siy),G4592  
ki ale nan wa tè a (tè)G1093ak nan lemonn antye, 
rasanble yo nan batay la (lagè)G4171nan gran jou Bondye Toupisan an. 

 
 Rev 16:13Apre sa, mwen (Jan) te wè twa (3) move lespri ki t'ap soti nan bouch dragon an tankou baton. 

ak soti nan bouch bèt la, ak soti nan bouch fo pwofèt la. 
 Rev 16:14Paske yo se lespri move lespri yo, k ap fè siy, 

ki soti al jwenn wa ki sou tè a ak nan lemonn antye, 
pou rasanble yo nan lagè gran jou sa aBondye ki gen tout pouvwa. 

 
 3 move lespri(Lespri dyab yo): 

 
- Lespri move lespri yo soti nan bouch la nan 
→dragon an (ki te bay premye bèt la pouvwa li, twòn li ak gwo otorite), 
→bèt la (One World Government of the 1st bèt), epi 
→fo pwofèt la (nan 2yèm bèt la). 
 

- Fo pwofèt lanan (2yèm) bèt la (potansyèlman se wa Charles III, oswa Charles Philip Arthur 
George)719pote Legliz Katolik Women an" (MANMAN PROSTÈS AK ABOMINATION DE 
TÈ A,Rev 17:5) kiPap la(gwo jennès la,Rev 17:1) se tèt la. 

 
- Etandone ke 2yèm bèt la pral ale nan perdisyon (Rev 17:11) ak "pitit pèdi a (2Th 2:3) se la 

Fo pwofèt (Rev 19:20), "nonm lan" ki pote 2yèm bèt la (nonm bèt la), se trè 
gen anpil chans pou wa Charles III ki te kouwone nan dat 6 me 2023.720 

  →Yo fè siy epi yo ale jwenn wa ki sou tè a ak wa ki sou latè pou rasanble yo 
lagè a(Amagedon, Rev 16:16) nan gwo jou sa aBondye ki gen tout pouvwa. 

 
  Gran jou Bondye ki gen tout pouvwa a, oswaAmagedon(Rev 16:16), kòmanse apre6yèm flakon anse 
vide. 

 
(Rev 16:15) Senyè ak Sovè Jezikri ap vini tankou yon vòlè 
 

Rev 16:15Gade,Mwen vini tankou yon vòlè. Benediksyon pou moun ki veye, ki kenbe rad li,G2440  
pou li pa mache toutouni, pou yo pa wè wont li. 

 
 Rev 16:15Gade, mwen (SeyèepiSovè Jezikri) m ap vini kòm yon vòlè. 

Benediksyon pou moun ki veye, epi li kenbe rad li (yon rad tranpe nan san =logo yoBondye, 
Rev 19:13), pou li pa mache non epi yo pa wè wont li. 

→ Jeziekipe disip li yo pou yo venk sa ki mal lè yo abiye yo ak rad blan pwòp oswalogo yo nan 
Bondye, pou non travayè yo nan levanjil la (oswa pèp Bondye pèp Izrayèl la) yo pral nan liv lavi a. 

                                                           
719Gade "(Rev 17:3-6) MISTÉ, GRAN Babilòn lan, MANMAN PROSTÈS AK ABOMINATION TÈ A.” 
720Al gade nan "<The 3 Harvests & The 4 Watches>" ki soti nan [Figi 10-2]. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/8/s_1178008
https://www.blueletterbible.org/kjv/exo/8/3/s_58003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/12/15/s_1179015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/12/17/s_1179017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/13/s_1183013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/14/s_1183014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1142/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4592/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4171/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/13/s_1183013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/14/s_1183014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/5/s_1184005
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/1/s_1184001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/11/s_1184011
https://www.blueletterbible.org/kjv/2th/2/3/s_1118003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/20/s_1186020
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/16/s_1183016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/16/s_1183016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/15/s_1183015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/15/s_1183015
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2440/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/15/s_1183015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/13/s_1186013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/3/s_1184003


  295 

epi kanpe sou tè ki apa pou Bondye a.721  
- Se poutèt sa, kenbe rad ou jiskaske vini anSeyè aepiSovè Jezikri. 

 
<Jou Seyè a> 

 
-1 jou avèk Seyè a=yon 1,000 ane(1,000ane= 1 jou) 

2Pyè 3:8Men, mezanmi, pa inyoran yon sèl bagay sa a, 
youn sa (1)jouse avèkSeyè aG2962tankou mil (1,000)ane, ak 
mil (1,000) ane kòm youn (1)jou. 

 
 "Pa inyoran sa1 jou nanSeyè ase kòmyon 1,000 ane, akyon 1,000 ane kòm1 jou. Malgre ke kèk gason 

panse saSeyè aret tann pwomès li a,Seyè ase yon soufrans lontan pou nou-pawas epi li vle pou tout moun 
vin tounen vin jwenn Bondye epi yo pa peri. Menjou Seyè aap vini tankouyon vòlè(Rev 16:15) nan mitan 
lannwit lan, nan syèl la pral pase ak yon gwo bri, ak rudiments yo pral fonn ak chalè fervan; Ni tè a ak zèv 
ki ladan l yo pral boule nèt”(2Pyè 3:8-10).722 
 
→Jiska 7 fléau flacons dekòlè Bondyeyo fini sou tè a, pèsonn pa pral kapab 

antre nan tanp Bondye a (plen ak glwa Bondye ak pouvwa li,Rev 15:5) nan syèl la (Rev 15:8).723  
 

- Men, yon sèl nasyon nan tout pèp Bondye a (mò yo nanKris la,144,000 yo,andGran Tribilasyon Sen yo) 
pral chache fidèl ak siyen "Alelouya" nan syèl la, joukSeyè a, Bondye ki gen tout pouvwa a ap 

gouvènen. 
 

➢ Poulòt jenn fi yo ki moun ki pral antre nan yon 1,000 ane sou tè a:1 jouapyon 1,000 ane.724 
➢ Tomoun ki gen bon konprann&jenn fi moun fou ki moun ki pral gouvènen ansanm ak Kris la pou 

1,000 ane nan syèl la:yon 1,000 aneap1 jou. 
   

<<2yèm chache fidèl nan 3yèm mont lan)Vini non Senyè Jezikri a> 
 

 Jou Seyè arefere a retounen Senyè a nan 3yèm mont lan, oswa vini nanSenyè Jezikri. 
→Nan son an nandènye trump la, kò moun k ap kòripti yo pral mete enkoripsyon ak mòtèl la pral mete 
imòtalite, konsa mò yo pral leve soti vivan.enkoruptibl, epi nou pral chanje nan yon bat je (1Ko 15:52-54).725 

 
<Jou Jezikri, Seyè nou an> 

 
 Lè Sen yo soti nan dlo a (logo yo),lespri Granmèt la pral pran kò (tabènak la) Sen yo (Filip) ak fòs, pou kò 

mechan li a pral "amòd tankou 
kò bèl pouvwanan "Sovè a, Senyè Jezikri(Phl 3:20-21)," KiyèsTi Mouton an.726 
→Dapre travay li kapab menm soumèt tout bagay pou tèt li (Fl 3:21), ak sa yo 

nan kò a (enuk la) pral wè yo (kò ki gen yon kò ki gen fòm nan bèl pouvwa)pa plis(Travay 8:39) 
kòmSenyè Jezikrite montre (2Pyè 1:14).727  

 
1Ko 1:5Ke nan tout bagay li rich, nan tout pawòl, ak nan tout konesans; 
1Ko 1:6Menm jan temwayaj la nanKris late konfime nan ou: 
1Ko 1:7Konsa, nou pa gen okenn kado dèyè; ap tann vini nou anSeyè Jezikri: 
1Ko 1:8 Ki moun ki va konfime ou tou jiska lafen, 

pou nou ka san repwòch nan jou nou anSeyè Jezikri. 
1Ko 1:9 Bondyesefidèl, pa li yo te aple nou pou nou vin ansanm ak Pitit li aJezi KrinouSeyè. 

                                                           
721Te kaptire nanRev 2:7. 
722Videyo 44. "(Logo ak rhema) Nan dènye jou yo (2 Pyè 3) 1/2."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-

rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
723Gade "(Rev 19:1-2) 1ye Alelouya (Lwanj: yon gwo foul moun nan syèl la).” 
724Gade "(Rev 20:2-3) Dragon an (ansyen sèpan, Dyab la, Satan): Sele nan twou san fon an pou 1,000 ane..” 
725Te kaptire nan "(Rev 11:14) Fen 2yèm malè a (Mistè Bondye a rive vre lè 7yèm twonpèt la ap sonnen).” 
726Gade "Senyè ki gen tout pouvwa a,Rev 1:8& Senyè Bondye ki gen tout pouvwa a,Rev 4:8)". 
727Videyo 33. "Antre tèt ou ak cha lagè sa a."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/. 
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 Ou ap anrichi paJezi Krinan tout bagay, nan tout pawòl, ak nan tout konesans, ki temwayaj laKris lakonfime 

nan ou. Kidonk, ou dwe gen lafwa ak renmen sen yo ki nan sen yoSeyè Jezi a, konnen ke ou dwe wete 
tabènak ou a, menm jan nou anSeyè Jezikrite montre nou. Nan fason sa a ou pral vin dèyè nan okenn kado 
pandan y ap tann pou vini an nan nou anSeyè Jezikri, epi rete san repwòch nan jou nou anSeyè Jezikri.728  

 
(Rev 16:16) Kòmansman Amagedon (Lagè nan gran jou Bondye Toupisan an) 
 

Rev 16:16Apre sa, li rasanble yo nan yon kote yo te rele nan lang ebre: Amagedon.G717 

 
 Rev 16:16 Apre sa, yo te rasanble nan kote yo te rele nan lang ebre a,Amagedon. 

 
 Amagedon: Etimoloji Amagedon (Strong'sG717) soti nan Strong'sH2022, sa vle di mòn, ak 

soti nan Strong aH4023, sa vle di Megiddo oswa Megiddon (kote foul moun). 
 

→Pakonsekan,Amagedonvle di "mòn Megido a.” 
(Megiddo oswa Megidodon se ansyen vil Kanaran ki te bay Manase e ki te chita sou 

bò sid plenn Esdraelon an depi mòn Kamèl ak Nazarèt.)729  
 

* Te kaptire nan “[3] 70 semèn Danyèl yo” 

 
 
(Rev 16:17-18) 7yèm flakon (nan lè a): Li fèt (Yon gwo tranblemanntè sou tè a).) 
 

Rev 16:17Setyèm zanj lan vide gode pa l la nan lè a. 
epi yon gwo vwa soti nan tanp ki nan syèl la, soti nan twòn nan, li di:Li fèt. 

Rev 16:18Epi te gen vwa, loraj, ak zèklè; epi te gen yon gwo tranbleman tè, 
tankou pa te depi lè gasonG444te sou tè a (tè a),G1093se konsa yon tranblemanntè gwo, ak tèlman gwo. 

 Rev 16:17Apre sa, setyèm (7) zanj lan vide gode li nan lè a, 
epi yon gwo vwa soti nan tanp ki nan syèl la soti nan twòn nan, li di:Li fèt!” 

 Rev 16:18Epi te gen vwa, loraj ak zèklè; epi te gen yon gwo tranbleman tè, 
yon gwo tranblemanntè tankou pa t janm genyen depi lèzòmG444te sou tè a. 
  mwent fèt 
→ 7yèm flakon la(nan lè a): Yon gwo vwa soti nan tanp syèl la di, “Li fèt.” 
 - Yon gwo tranblemanntè sou tè a 

 
(Rev 16:19-21) Gwo vil Babilòn nan divize an 3 pati (Koup diven an nan move kòlè Bondye a.) 
 

                                                           
728Videyo 45. “6. Ekspyasyon.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/. 
729"H4023 - mᵊḡidôn - Leksik ebre Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 20 Avril, 2023. 
www.www.blueletterbible.org/lexicon/h4023/kjv/wlc/0-1/  

      (Death & Resurrection)

The day of the Lord Jesus Day of Christ

(Rev 14:12-13)  The Garden of Eden

∞ 1,000 years

On the ground

The hour of temptation (Rev 3:10)

1,260 days 790 days

Eternity Beginning 7 weeks 62 weeks Fulfilled before Christ's 1st coming To be fulfilled by the Lord Jesus Christ

Feast (of Passover, Unleavened, Firstfruits) The midst of the feast

The day of God

250 days 250 days

Mount Zion

(Heb 12:22)

+45 days

(Dan 12:12)

1,000 years

(Rev 20:6)

Holy city

(Rev 21:2)

Great city

(Rev 21:10)

Time (feast), Times (feasts), & the dividing (midst) of time (Dan 7:25, Dan 12:7)

Feasts (of Trumpet, Atonement, Tabernacles)

4,000 years

I AM

THAT

I AM

(Exo 3:14)

God was

in Christ

(2Co 5:19)

A city made with hands

(Acts 7:48)

69 weeks

2,000 years

Daniel's Seventy (70) weeks (Daniel 9:24-25) Heavenly Jerusalem

(Mount Zion, Heb 12:22)

In heaven

The times of the Gentiles

God's paradise

(Rev 2:7)

∞

New

Jerusalem

Holy

Jerusalem

 Christ's 2nd Coming

   The 4th watch

      (3rd harvest, Rev 20:5)

         The 1st watch

  (Christ came into the world, Jhn 11:27)

        Christ's 1st Coming

 3rd harvest (Other virgins)

Tribulation

(John is partakers in Tribulation with his brethren, Rev 1:9)

From

Gen 1:1

49 years

(Gen 29:27)

434 years

Daniel's 1st half of 70th week 

Overcomers
Holy place

Holy of

Holies(Rev 7:4-12)(1 Hour)

Great Tribulation

     '2nd rapture (Foolish virgins) 

Abomination (AOD)

(1 Hour)

Daniel's 2nd half of 70th week

Armage-

ddon

Wrath of God (Rev 16)

Creation

The Garden of Eden

The Start of

Daniel's 70 weeks                 (2nd rapture, Rev 11:14; 14:14, 16:15)

The End of

Daniel's 70 weeks

                               The 3rd watch

(God in Christ)

Abomination (AOD) Wrath of God (WOG)

The Lord and Saviour

Jesus Christ's coming

The day of the Lord

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/16/s_1183016
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Rev 16:19Epi gwo vil la te divize an twa pati, ak vil nasyon yoG1484tonbe: 
epi gran Babilòn te vin chonje devan Bondye, 
pou l' ba l' gode diven ki te fè yoG2372nan kòlè li. G3709 

Rev 16:20 Ak chak zileG3520kouri ale, epi mòn yo pa jwenn. 
Rev 16:21Epi la te tonbe sou mounG444yon gwo lagrèl soti nan syèl la, 

chak wòchsou pwa yon talan (talantiaios):G5006  
e lèzòm blasfeme Bondye poutèt fley lagrèl la; paske malè a te trè gwo. 

 
 Rev 16:19Epi gwo vil la (Babilòn) te divize an twa (3) pati, epi vil nasyon yo te tonbe. 

Epi yo te sonje gwo Babilòn anvanBondye, 
pou l' ba li gode diven ki te fè l' lakòlè. 

 Rev 16:20Tout zile yo kouri ale, yo pa jwenn mòn yo. 
 Rev 16:21Ak gwo lagrèl, chak peze souyon talan, tonbe sot nan syèl la sou moun, 

epi yo t'ap joureBondyeakoz kalamite lagrèl la depi kalamite sa a te gwo anpil. 
 

→Gwo vil Babilòn lan: divize an 3 pati (koupe diven an nan feròs lakòlè Bondye). 
 - Zile kouri ale 
 - Mòn yo pa jwenn ankò 
 - Yon gwo lagrèl (pwa yon talan) soti nan syèl la tonbe sou lèzòm, epi yo joure Bondye pou 

epidemi lagrèl la te gwo anpil. 
 

 TSeyè a pral goumen ak nasyon yo nan jou lagè a (Amagedon), sa vle dijou Seyè arefere a jou a 
kote pye Seyè a pral kanpe sou mòn Oliv la epi Seyè a, Bondye a (Senyè Jezikri) ap vini ak tout 
sen li yo.Zak 14:1-5). 

  

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/19/s_1183019
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1484/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2372/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3709/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/20/s_1183020
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3520/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/21/s_1183021
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5006/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/19/s_1183019
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/20/s_1183020
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/21/s_1183021
https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/14/1/s_925001


298 

- [Figi 16-a]7 fok yo 

Ouvèti a nan 
7 fok yo 

Cheval Tti Mouton ouvri 7 sele yo 

1st  (Rev 6:1-2) Yon blan 
chwal 

Zanj Senyè a, ki te chita sou chwal blan an ak yon banza, resevwa yon kouwòn pou l 
venk. 
(>> Premye rekòt 144,000 yo, 2yèm mont lan,Rev 7:9-17). 

2nd  (Rev 6:3-4) Yon wouj 
chwal 

Zanj Seyè a, ki te chita sou chwal wouj la, resevwa yon gwo nepe (rhema nan Bondye). 

3rd  (Rev 6:5-6) Anwa 
chwal 

Zanj Senyè a, ki te chita sou chwal nwa a, gen yon jouk nan men l pou l mezire moun ki 
jis kont moun ki enjis yo. 

4th  (Rev 6:7-8) Avèt 
chwal 

Yon non zanj "Lanmò" yo bay otorite sou yon katriyèm (1/4) nan tè a (Lanmò & Lanfè). 

5th  (Rev 6:9-11) Nanm te touye yo nan temwen logo Bondye yo ki anba lotèl la ap rele nan pye Seyè Jezi 
Kris la. 5yèm sele a vini anvan 2yèm siy fen mond lan. 

6th  (Rev 6:12-17,Rev 7:1-17) Ouvèti 6yèm sele a (Yon gwo jou kòlè ti Mouton an).  

7th  (Rev 8:1-11:19) 7 zanj yo ak7 twonpèt yosonnen:kòlè Seyè a, Bondye ki gen tout pouvwa avini. 

 
- [Figi 16-b]7 twonpèt 

 7 zanj yo kònen twonpèt 
la 

7 twonpèt(Ouvèti 7yèm sele a) 

 (Rev 8:1-5) Yo bay 7 zanj yo devan Bondye yo 7 twonpèt 

 (Rev 8:6) 7 zanj yo ak 7 twonpèt yo prepare pou sonnen 

1st  1sttwonpèt sonnen 
(Rev 8:7) 

Lagrèl ak dife melanje ak san yo te jete atè. 
1/3nan pye bwa yo te boule, osi byen ke tout zèb vèt. 

2nd  2ndtwonpèt sonnen 
(Rev 8:8-9) 

Yonn tankou yon gwo mòn ki boule ak dife, yo te jete nan lanmè a. 
1/3nan lanmè ate vin san, bèt ki te nan lanmè a te mouri, e bato yo te detwi. 

3rd  3rdtwonpèt sonnen 
(Rev 8:10-11) 

Yon gwo zetwal ki sot nan syèl la, ki boule tankou yon lanp (Ansen),fell sou 
1/3nan rivyè yoak sous dlo yo. 

4th  4thtwonpèt sonnen 
(Rev 8:12-13) 

1/3nan solèy la, lalin lan, ak zetwal yo te fè nwa. 
1/3 nanlajounen pa t klere, e menm tou lannwit lan. 

5th  5thtwonpèt sonnen 
(Rev 9:1-12) 

(La1stowe) Yon zetwal tonbe sot nan syèl la atè ak twou san fon an louvri. 
-TYo te bay krikèt ki sot nan twou a5 mwapou blese moun sa yo ki pa gen so Bondye 

sou fwon yo. 

6th  6yèmtwonpèt sonnen 
(Rev 9:13-21-Rev 11:14) 

(2yèm dwe)T4 zanj yo, ki te pare pou lè a, jou a, mwa a ak ane a, te lage yo touye1/3nan 
gason. 

7th  7thtwonpèt sonnen 
(Rev 10:7,Rev 11:15) 

Tmistè Bondye (te deklare sèvitè l yo ak pwofèt la) akonpli 
(>> 2yèm rekòt chache fidèl nan sen yo anvanRev 11:15-16,3yèm mont lan). 

* Sen yo pa lonmen pou kòlè Bondye, men pou jwenn delivrans pa Jezi Kris, Seyè nou an (1Th 5:9). 
 
- [Figi 16-c]7 flakon 

 7 zanj vide flakon yo 7 flakon(Son 7yèm twonpèt la) 

1st  1stzanj vide 
(Rev 15:7-Rev 16:2) 

(3yèm dwe)Kòlè Bondyebay moun ki te gen mak bèt la e ki te adore estati l la. 
- 1ye flakon: Vide sou tè a - yon mal epi ki grav. 

2nd  2ndflakon vide (Rev 16:3) -2yèm flakon: Vide sou lanmè a - chak nanm vivan te mouri 

3rd  3rdflakon vide (Rev 16:4-7) -3yèm flakon: Vide sou rivyè a ak sous dlo - te vin san 

4th  4thflakon vide (Rev 16:8) -4yèm flakon: Vide sou solèy la - moun boule nan dife 

5th  5yèm flakon vide (Rev 
16:10-11) 

-5yèm flakon: Vide sou fotèy bèt la - wayòm bèt la vin plen fènwa. 

6th  6thflakon vide (Rev 16:12) -6yèm flakon: Vide sou gwo larivyè Lefrat la - dlo cheche & 3ulespri pwòp 

7th  7thflakon vide (Rev 16:17) -7yèm flakon: Vide nan lè a: Li fè (yon gwo tranbleman tè, Babilòn divize an 3 pati) 

<Kòlè Bondye a ak jou kòlè Seyè a, Bondye ki gen tout pouvwa a> 
  
 Kòlè Bondye: 7 flacon kòlè yo dekri nan Sofonya 1 

 Zep 1:1Pawòl laH1697Seyè a (Seyè a)H3068  
ki te vin jwenn Sefanya, pitit gason Kouchi a, pitit gason Gedalya a, 
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pitit gason Amarya a, pitit gason Izkija a, sou tan Jozyas, pitit gason Amon an, wa peyi Jida a. 
Zep 1:2Mwen pral detwi tout bagay ki sou tè a,H127Seyè a di. 
Zep 1:3Mwen pral konsome mounH120ak bètH929; M'ap boule zwazo ki nan syèl la ak pwason ki nan lanmè. 

ak obstak yo ak mechan yo; 
epi mwen pral koupe mounH120soti nan tè a (tè a),H127diSeyè a. 
 
→Seyè a te pale rhema nan Seyè a (Seyè a)730Sefanya pou l' detwi tout nèt 

bagay ki sou tè a,ae sa a pral rive vre lè w vide 7 flakon yo nanRev 16:1. 
 

 Rès Baal yo pral disparèt 
Zep 1:4M'ap lonje men m' sou peyi Jida ak sou tout moun ki rete lavil Jerizalèm yo. 

M'ap disparèt rès Baal yoH1168soti kote sa a, ak non Chemarim yo ak prèt yo; 
Zep 1:5Ak moun ki adore lame syèl la sou tèt kay yo; 

Moun k'ap sèvi ak moun k'ap fè sèman sou Seyè a, ki fè sèman sou Malkam(wa);H4428 
Zep 1:6Moun ki te vire do bay Seyè a. 

ak moun ki pa t' chache Seyè a, ki pa t' mande l'. 
 
→Baal (Strong laH1168) vle di "mèt," e li se yon mechan moun pèp Izrayèl yo te sèvi olye pou yo 

Seyè a, Bondye yo a (Jij 3:7). Seyè a pral disparèt rès Baal la. 
 

 Rès pèp Izrayèl laki pa t bese jenou devan estati Baal la 
Rom 11:4Men, kisa Bondye reponn li? Mwen rezève sèt mil pou tèt mwen (7,000) gason, 

ki pa bese jenou devan estati Baal la.G896 
Rom 11:5Menm lè sa a, nan moman sa a tou, gen yon rès dapre chwa favè Bondye a. 
Rom 11:6Men, si se grasa favè sa a, lè sa a se pa nan travay ankò. 

Men, si se nan zèv li ye, lè sa a pa gen favè ankò: otreman travay pa travay ankò. 
Rom 11:7Ki sa?pèp Izrayèl lapa jwenn sa l ap chèche a; 

meneleksyon anG1589te jwenn li, ak rès yo te avèg 
Rom 11:8(Dapre sa ki ekri, Bondye ba yo lespri dòmi, 

je yo ke yo pa ta dwe wè, ak zòrèy pou yo pa ta dwe tande;) jouk jòdi a. 
 
 Rim nan liv la (sele) 

 
→Jiska jòdi a, Bondye bay pèp Izrayèl la (Jwif yo) lespri dòmi pou je yo pa wè. 

ak zòrèy pa tande (tou nanEza 29:10). Yo avèg pou yo pa ka lirhem la nan 
Livsa vle disele(Eza 29:11). Men, eleksyon an (rès pèp Izrayèl la) pral jwenn sa yo 
chèche pou, ki se tande "rhema" pou wè Mesi yo a, Kris la, ki pa t 'konnen yo. 
zansèt yo (Abraram, Izarak, ak Jakòb). 

 
→Seyè a (despotēs,Lik 2:29) te bay "rhem la"pouBondye temwen chwazi yoki te manje ak bwè 

akJezi Krimoun Nazarètapre li te leve soti vivan nan lanmò. 
- Men rès rès Baal la, ki te bese jenou devan estati Baal la oswa estati Baal la. 

bèt la (666,Rev 13:16) pral koupe soti nanSeyè a. 
 

→Moun ki te tounen vin jwenn Seyè a epi ki te chèche l 'devan kòlè Bondye a, yo p'ap disparèt, epi 
yo pral antre nan 1,000 ane. 
 
 

 Gran jou Seyè a pwoche(Jou kòlè a nan ouvèti 6yèm sele a) 

 
Zep 1:7Kenbe lapè devan Seyè aH136BONDYE:H3069poujou Seyè asenan men (tou pre):H7138 

pouSeyè ali pare yon sakrifis, li te mande envite li yo. 
Zep 1:8Epi sa pral rive nanjou sakrifis Seyè a, 

Mwen pral pini chèf yo ak pitit gason wa yo.H1121 

                                                           
730Pou konprann poukisa mo aH1697se tradwi "rhema a," al gade nan videyo 6. "Seyè a vin Bondye ou." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
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ak tout moun ki gen rad sou lòt nasyon yo. 
Zep 1:9 Jou sa a, m'ap pini tout moun k'ap vole sou papòt la. 

ki plen kay mèt yo ak vyolans ak manti. 
Zep 1:10Epi se va rive nan jou sa a, diSeyè a, ke pral gen yon bri yon rèl soti nan 

Pòtay Pwason, ak yon rèl soti nan dezyèm lan, ak yon gwo kraze soti nan ti mòn yo. 
Zep 1:11Nou menm moun Maktèch yo, plenn plenn, paske tout moun k'ap fè machann yo disparèt. 

Tout moun ki pote ajan yo disparèt. 
Zep 1:12Epi, lè sa a, m ap fouye lavil Jerizalèm ak bouji. 

epi pini moun ki la yo 
Yo rete sou li yo, ki di nan kè yo: Seyè a p'ap fè byen, li p'ap fè sa ki mal. 

Zep 1:13Se poutèt sa, byen yo pral tounen yon piyay, kay yo pral tounen yon dezè. 
men pa abite yo; Y'a plante jaden rezen, men yo p'ap bwè diven ladan l'. 

Zep 1:14 Gran jou Seyè ase toupre,H7138li pre,H7138 
e li prese anpil, menm vwa ajou Seyè a: nonm vanyan gason an pral kriye anmè. 

Zep 1:15Jou sa a seyon jou kòlè,yon jou pwoblèmepidetrès,yon jou nan fatraepidezolasyon, 
yon jou fènwaepitenèb,yon jou nwajepiepè fènwa, 
 
→ Kòlè a nantli ti Moutonap vini nangran jou Seyè a. 

TJou Seyè a va yon jou kòlè, lafliksyon, lafliksyon, dezè, dezè, fènwa, 
tenèb, nwaj, ak fènwa epè, ki pral vini nanouvèti 6yèm sele a. 

 
 Yon jou nan twonpèt la(Jou kòlè Seyè a) 

 
Zep 1:16 Yon jou nan twonpèt laH7782ak alam (rele)H8643kont vil ki gen gwo ranpa yo, ak kont gwo fò won yo. 
Zep 1:17 Apre sa, m'ap fè lapenn sou moun, pou yo ka mache tankou avèg. 

paske yo te peche kont Seyè a. 
San yo pral vide tankou pousyè, vyann yo pral koule tankou fimye. 

Zep 1:18Ni ajan ni lò yo p'ap ka delivre yoJou kòlè Seyè a; 
men tout peyi a (latè)H776Y'ap devore nan dife jalouzi li a. 
paske l'ap debarase m de tout moun ki rete sou tè a.H776 
 
→Kòlè a nanSeyè a, Bondye ki gen tout pouvwa a(Seyè a, Bondye ki gen tout pouvwa aSeyè aepiSovè 

Jezikri)731 pral 
vini lè 7 zanj yo ak 7 twonpèt yo sonnen (Rev 8:1-11:19). 
- Se poutèt sa, anvanjou twonpèt lavini, rele (avèti) kont vil ki gen gwo ranpa yo, ak kont 

gwo fò tou won yo. 
 
. 
 

                                                           
731GadeRev 4:8. 
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Chapit 17 
 
(Rev 17:1-2) Jijman gwo jennès la 
 

Rev 17:1Apre sa, yonn nan sèt zanj ki te gen sèt gode yo vini,G5357epi li pale avè m, li di m: 
Vini isit la;G1204M'ap fè ou konnen jijman gwo jennès la (pwostitye)G4204 
ki chita sou anpil dlo: 

Rev 17:2Ak ki moun wa yoG935nan tè a (tè a)G1093yo te komèt fònikasyon, epi 
abitan yo (abitan yo)G2730nan tè a (tè a)G1093 
yo te sou ak diven an nan fònikasyon li a. 

 
 Rev 17:1Lè sa a, youn nan sèt (7) zanj ki te gen sèt (7) gode yo pwoche, li pale ak Jan, li di: 

“Vini non, m ap montre w jijman angran jennès la ki chita sou anpil dlo.” 
 Rev 17:2Avèk kiyèswa tè a komèt fònikasyon, 

Moun ki rete sou tè a te sou ak diven fònikasyon li a. 
 
→Yo te bay 7 zanj yo 7 flakon yo apre yo fin fè de rekòt chache fidèl (Rev 15:5), ak youn 

nan yo te montre Jan jijman k ap vini angran jennès la ki chita sou anpil dlo. 
 
→ Gwo jennès la 

- Chita sou anpil dlo: Dlo ki pa pwòp ki fè espri enpwòp yo (Rev 16:12-14). 
-Te komèt fònikasyon akwa tè a ki te kanpe kontSeyè aepiKris la.732 
-Moun ki rete nan tè a: Moun ki enjis sou tè a ki te bwè lespri a nanAntikristyanism 

(1Jan 4:3) epi yo adore bèt la.733 
 

(Rev 17:3-4) Yon bèt wouj wouj (fanm nan) 
 

Rev 17:3Se konsa, li mennen m' ale nan dezè a nan lespri a.G2048 
Apre sa, mwen wè yon fanm chita sou yon bèt koulè wouj violèt, plen ak non ofisye blasfèm, 
li te gen sèt tèt ak dis kòn. 

Rev 17:4Epi fanm nan te abiye (abiye)G4016nan koulè wouj violèt ak wouj, 
ak dekore ak lò ak bèl pyè koute chè ak bèl grenn pèl, 
li te gen yon gode lò nan men l, ki te plen abominasyon ak salte nan fònikasyon li. 

 
 Rev 17:3Lè sa a, zanj lan mennen Jan ale nan dezè a ak Lespri Bondye a, epi li wè 

yon fanm(gran jennès la)chita souyon bèt wouj (nan 2yèm bèt la) ki te plen non de 
blasfèm, ki gen sèt (7)tètak dis (10)kòn. 

 Rev 17:4 Tli fanm (gran jennès la) te abiye ankoulè wouj violètepiwouj violèt, 
ak dekore ak lò ak bèl pyè koute chè ak bèl grenn pèl, 
Li te gen yon gode an lò nan men l ki te plen vye bagay derespektan ak salte nan fònikasyon li. 

 
 Bèt wouj la 
→Malgre ke deskripsyon an nanwouj la bètgen 7 tèt ak 10 kònka sanble koresponn 

ni pou premye bèt ki soti nan lanmè a ni pou dezyèm bèt ki soti nan tè a,734 Rev 17:2dekri a 
wa nantè a OMS te fè fònikasyon ak gwo jennès la (yon fanm), fèla 
tèabitan yopou te sou ak diven fònikasyon li a, sa vle dibèt wouj laOMS 
potegran jennès la,735se2yèm bèt lasoti nantè a(Rev 13:11). 

 
 
 
(Rev 17:5-6) MISTÉ, GRAN Babilòn lan, MANMAN PROSTÈS AK ABOMINATION TÈ A 
 

                                                           
732Gade "(Rev 1:5) Jezikri: Chèf wa yo ak chèf tè a.” 
733Gade "(Rev 6:7-8) Ouvèti 4yèm sele a (yon chwal vèt: Death & Hell).” 
734GadeRev 13:11. 
735GadeRev 17:7. 
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Rev 17:5Epi sou fwon li te gen yon non ekri, 
MISTÉ, GRAN Babilòn nan, 
MANMAN PROSTÈS AK ABOMINATION SOU TÈ A (TÈ A).G1093 

Rev 17:6Apre sa, mwen wè fanm lan sou ak san sen yo (sen yo),G40 
ak san mati yo (temwen)G3144nan Jezi: 
epi lè mwen te wè li, mwen te mande (sezi)G2296ak anpil admirasyon. 

 
 Rev 17:5 Aepi sou fwon li yon non te ekri, 

MIStè,BABYLONGRAN,MANMAN PROSTÈS AK ABOMINATION DETÈ A. 
 Rev 17:6 Aepi Jan te wè fanm nan (gran jennès la), bwè ak san an nan sen yo ak 

ak san temwen yo nanJezi. Lè Jan wè l', li sezi anpil. 
 

➢ Tli abominasyon 
- Pwovèb yo (Pro 6:16-19) dekriabominasyon anfigi tankou moun ki gen yon je fyè, yon manti 

lang, men ki koule san inosan, yon kè inikite ki pale lapè, pye ki rapid nan 
kouri nan sa ki mal, yon fo temwen ki bay manti, epi ki simen dezakò nan mitan frè ki gen Papa a se 

Bondye. 
('ĕlōhîm).736  

 
➢ TWayòm women an   

• DapreRev 17:3,wayòm women an737 te abiyean koulè wouj violèt ak wouj, dekore ak lò, bèl pyè 
koute chè, bèl grenn pèl, kenbe yon gode an lò nan men, plen ak abominasyon ak salte nan 
fònikasyon li. 

 
→Deskripsyon nanRev 17:4koresponn ak rad litijik prèt katolik yo mete 

Legliz Katolik Women an.738  
→Lidè nanLegliz Katolik Women an se "Pap la” ki se Evèk Wòm nan. 
→Pap la se tèt "Sentespri a(oswa Holy chair an Latin)” ki se gouvènman inivèsèl 

Legliz Katolik la. 
- Sentespri a opere soti nan "vil Vatikan an,” ki se pi piti eta-nasyon endepandan 

nan mond lan. 
 

➢ Tli (Nouvo)Wayòm women anvini(8yèm Wayòm nan) 
• Tèt la nan "Legliz Katolik Women annanVatikan City” oswagran jennès la(Pap la), se nan 2yèm bèt 

ki pral soti nan 8yèm wayòm nan. Li te defann pou "Yon Gouvènman Mondyal la"pou fè tout nasyon 
nan mond lan bay kontwòl gouvènman yoGouvènman mondyal la(Remak: plan Satan an se 
devoreBondyemoun ki sou tè a). 

 
→Remak:La ti kòn(Anti-Kris la, wa nanNouvo Wayòm Babilòn nan) ki pral soti nan 

7yèm wayòm nan(Dann 7:8) yo pral nan premye bèt la (Rev 13:5-6), ki moun ki pral bay yon bouch 
pou pale 

gwo bagay ak blasfèmosi byen ke otorite pou kontinye (blasfèm) pou42 mwa.739 
 

-MISTÉ, GRAN BBYLON,MANMAN PROSTÈS AK ABOMINATION TÈ A(Rev 17:5) 
➔Fanm nan ("Gran jennès la"):Manman jennèsseLegliz Katolik Women an nan lavil Wòm. 

(Gwo jennès lase "Pap la” kounye a Pap Francis, se tèt Sentespri a). 
 

➔Premye bèt la ("Nouvo Babilòn nan"): "Yon Gouvènman Mondyal lanan Nasyonzini yo"se 
biwo santral li nan Etazini (peyi koteAnti-Kris lase). 

 
➔2yèm bèt la ("Gran vil la"):Vil Vatikan an nan Wòm. 

                                                           
736 Te kaptire nanRev 2:17. 
737Vil ansyen Babilòn lan te fonde alantou 2,300 BC. 
738Sou entènèt la ka jwenn detay sou rad litijik prèt katolik yo mete. 
739Ale sou sit entènèt La Mezon Blanch Barack Obama a epi li (pou w konprann) remak Barack Obama ak Pap Francis te fè sou 

23 septanm 2015. Epitou, al gade nan “660 (Nimewo bèt la)” nan Chapit 13. 
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(Syèj Legliz Katolik Women an, ki gouvène pa Sentespri a, se koteFo pwofèt la leve). 
 

➔Wa yo pou 1ye ak 2yèm bèt la (Abominasyon tè a,Rev 13:11): 
(1)Anti-Kris lanan 1ye bèt ki soti nan lanmè a: kandida ki gen plis chans se Barack Hussein Obama II.740 
(2)Fo pwofèt lanan 2yèm bèt ki soti nan tè a: potansyèlman wa Charles III (Charles Filip 

Arthur George).741 
 
→Kòm Jerizalèm ki anwo a (Jerizalèm ki nan syèl la) se manman tout kwayan yo (Gal 4:26), 

Legliz Katolik Women an, “manman jennès,” se manman tout moun ki pa kwayan. 
→ Ti kòn lan(Anti-Kris premye bèt la) akgran jennès la(Pap 2yèm bèt la) 

yo rele kolektivman kòm "gwo vil la (nan)Babilòn.”742 
 
(Rev 17:7) Mistè fanm nan (2yèm bèt la pote gwo jennès la, 7 tèt yo ak 10 kòn yo) 
 
- 2yèm bèt la pote gwo jennès la (7 tèt ak 10 kòn) 
 

Rev 17:7Zanj lan di m' konsa: Poukisa ou sezi? Mwen pral di ou mistè fanm nan, 
ak bèt ki pote (lous)G941li, ki gen sèt tèt ak dis kòn. 

 
 Rev 17:7 BLè sa a, zanj lan di Jan: Poukisa ou sezi? 

Mwen pral di ou mistè fanm nan (gran jennès la) 
ak nan (2yèm) bèt ki pote li a (gran jennès la), 
ki gen sèt la (7)tètak dis la (10)kòn.” 
 
→(2yèm) bèt la (nan wayòm Nouvo Women an), ki pote gwo jennès la (Pap Women an). 

Legliz Katolik), gen 7 tèt yo (oswa 7 wayòm) ki se "tout wayòm nan mond lan,"Rev 11:15), 
ak 10 kòn (oswa 10 wa) oswa tout wa tè a (Rev 18:9). 

    
- (Rev 17:8) 2yèm bèt la (ki te, ki pa la, e ki gen pou vini).) 
 

Rev 17:8Bèt ou te wè a te ye, li pa la; epi yo pral soti nan twou san fon an, epi yo pral nan perdisyon. 
ak moun ki rete sou tè a (tè a)G1093va sezi (sezi),G2296 
non yo pa t ekri nan liv lavi adepi nan fondasyon mond lan, 
lè yo wè bèt ki te la, ki pa la, e ki toujou la. 

 
 Rev 17:8Bèt la (2yèm bèt la,Rev 17:7) ke ou te wè te (yon fwa vivan), 

men li pa vivan kounye a, epi li pral monte (soti kòm 
"Nouvo aWomenWayòm”) soti nan twou san fon an (Apollyon, Rev 9:11) epi ale nan perdisyon: 

Ak moun ki rete sou tè a, 
ki gen non yo pa te ekri nanLiv Lavi a soti nanfondasyon mond lan, 
pral sezi lè yo wè (2yèm) bèt ki te (yon fwa te vivan nan Wayòm Women an), 
epi li pa (men li poko vini nan wayòm Nouvo Babilòn nan), 
men gen pou vini (nan Nouvo aWomenwayòm). 

 
(Rev 17:8re-tradwi) 
➢ 2yèm bèt la(Rev 17:7) ke ou te wè te laWomenwayòmki te yon fwa vivan, men li pa vivan (nanNouvo 

Babilonyen anWayòm). Apollyon, zanj wa twou san fon an (Rev 9:11), pral leve soti nan twou san fon epi 
travay nan 2yèm bèt la (Nouvo Wayòm Women an) ak revelenonm peche a(Anti-Kris la), ak fo pwofèt la 
(pitit gason pèdisyon an, nan Belial,2Ko 6:15). 
 
Malgre ke Nouvo a (Women) wayòm 2yèm bèt la poko vininan nan Nouvo a (Babilòn) 
Wayòm, li pral vini apre Nouvo a (Babilòn) Wayòm aepi ale nan perdisyon. Tè a 

                                                           
740Ale sou sit entènèt La Mezon Blanch Barack Obama a epi li (pou w konprann) remak Barack Obama ak Pap Francis te fè sou 

23 septanm 2015. 
741Sou entènèt la, chèche "Coronation of Charles III" epi aprann plis pou disène epi gade. 
742Gade “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan.” 
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abitan yo, ki gen non yo pa te ekri nanLiv Lavi a soti nanfondasyon mond lan, pral 
sezi lè yo wè 2yèm bèt la vin vivan nan Nouvo a (Babilòn) Wayòm ki te swiv pa 
laNouvo (Women) Wayòm. 
 
→Men aprejennès la(Pap la) se boule nan dife,Bondyepral bay wayòm li (Vatikan an) bay la 

(1ye) bèt (One World Government)743jiskaskerhema Bondyese akonpli (Rev 17:17). 
 

(Rev 17:9) 7 tèt (7 wayòm) = 7 mòn 
 
- 7 tèt yo ak 7 mòn sou ki fanm nan chita 
 

Rev 17:9Ak isit la se lide aG3563ki gen bon konprann. 
Sèt tèt yo se sèt mòn, sou ki fanm nan chita. 

 
 Rev 17:9“Men lespri ki gen bon konprann: 

Sèt la (7)tètse sèt (7)mònsou kigran jennès lachita. 
 

→Fanm lan (Gran jennès la) chita sou la7tèt yo ye7mòn (7 wayòm,Dann 7:23). 
 

(Rev 17:10) 5 wa sou 7 tonbe, 6yèm wa a ap gouvènen, epi 7yèm wa a ap gouvènen yon ti espas. 
 

Rev 17:10Epi gen sèt (7) wa: senk (5) tonbe, youn (1) la, e lòt la poko vini; 
epi lè li vini, li dwe kontinye yon ti espas. 

 
 Rev 17:10Epi yo se sèt (7)wa yo(sou kote gwo jennès la chita,Rev 13:1,Rev 17:9), 

senk (5 wa) te tonbe, ak youn (wa wayòm women an) ap gouvènen, 
ak lòt la (wa Nouvo Babilòn lan) poko vini. 
Men, lè li (wa Nouvo Babilòn lan) vini, li dwe kontinye yon ti espas. 
 

→Remak: Jan te ekri Liv Revelasyon an pandan Nero te dirije wayòm women an alantou mitan an 
fen ane 60 AD. Kidonk, li te konte wa ki te tonbe nan Wayòm anvan an oswa wayòm grèk la ki 
Wayòm Women an te detwi. 
 

- Premye wa peyi grèk lase Aleksann Gran an. 
(Dann 8:21 Bouk kabrit ki graj la se wa peyi Lagrès la 

premye wa a.) 
 

-7 wayòm744 
①Babilòn nan 
② Medo-pès la 
③ grèk la 
④ Women an 
⑤ Babilòn aktyèl la 
⑥ Nouvo Babilòn nan 
⑦ Nouvo Women an 

 
-5 wate tonbe 
 (1ye wa) Wa ananGreecenan 3yèm Wayòm nan(Premye wa a, Aleksann Gran,Dann 8:21) 
 (2yèm - 5yèm wa) Tli kat wa Lagrès nan 3yèm Wayòm nan, ki divize an kat Wayòm745  
 

-6yèm wa(nan wayòm women an) ap gouvènen746 
  (6yèm wa) Romwen 

                                                           
743GadeRev 11:15-16. 
744Gade “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan.” 
745Ptoleme I nan peyi Lejip, Lysimachus nan Thrace ak Azi Minè, Cassander nan Masedòn, ak Seleucus nan pwovens Lazi. 
746Lanmò Aleksann Legran te siyale kòmansman peryòd elenistik la, ki te bay kòmansman Lwès modèn 
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→Wòm pral devore tout tè a.747 
 

-7yèm wa(nan Wayòm Babilòn aktyèl la) poko vini (Rev 17:8) 
  (7yèm wa) aktyèl Babilòn 
→10 kòn yo =10 waki poko resevwa yon wayòm (Nouvo Wayòm nan) ankò. 
 
→“Babilòn aktyèl la” te poko vini lè Jan te ekri Liv Revelasyon an. 
- Tribilasyon an748te kòmanse depi epòk Jan Batis jouk koulye a (Mat 11:12). Avèg la 

an pati rive pèp Izrayèl la (avèg refere a jwif yo ki te rejte logo Bondye a) pandanla 
aktyèl wayòm Babilòn, epi l ap kontinye jiskaske plenitid Janti yo vini 
(Rom 11:25), ki se jiska jou nou anSeyè Jezikri. 
 

- Antretan,wa ananNouvo Wayòm Babilòn nan(ti kòn lan,Anti-Kris la) pral 
vini, men li pral kontinye yon ti espas.749 
→Prens monn sa a se non dyab la Bèlzeboul. 
 

Jan 12:31Kounye a se jijman monn sa a: kounye a, chèf monn sa a pral mete deyò. 
Mat 12:24Men, lè farizyen yo tande sa, yo di: 

Moun sa a pa chase move lespri yo, men se Bèlzeboul, chèf move lespri yo. 
  
  -8yèm wa(nan Nouvo Wayòm Women an) ap vini(Rev 17:11) 

 (8yèm wa) New Women 
→“Enn Gouvernman Lemonn” pou regne dan Nouvo Rwayonm Babilonn ek Nouvo Romen 

wayòm, pandan 2yèm mwatye 70yèm semèn Danyèl la (oswa Gran Tribilasyon an). 
 
(Rev 17:11) 2yèm bèt la, ki se 8yèm wa a, se nan 7 wa yo, epi ale nan perdisyon an. 
 

Rev 17:11Epi, bèt ki te la, epi ki pa la, li se wityèm lan, epi li se nan sèt yo, epi li pral nan perdisyon.G684 

 
 Rev 17:11Ak bèt la (2yèm bèt la,Rev 17:8) sa (yon fwa)te(blese nan lanmò, Rev 13:3), 

epise pa(poko vini nan nouvo Wayòm Babilòn nan), 
menm li se 8èm nan(wa), epi li se nan 7 yo (wa), epi li ale nan perdisyon. 
 
→Noneke 8 lathwa se nan 7 wa yo, ak 8yèm wa nan nouvo Wayòm Women an (ki gen pou vini) pral 

tou se nan 7 wa yo, kite yon total de 8 wa (7 wa + 1 Anti-Kris la).). 
 
→ Tli 2yèm bèt(Nouvo Wayòm Women an) ale nan perdisyon (2Th 2:3,Rev 17:8), ak premye bèt la 

ak fo pwofèt 2yèm bèt layo pral jete vivan nan letan dife a (Rev 19:20). 
 

➢ Tli 2yèm bèt, ki moun ki yon fwa te blese nan lanmò, pral vin vivan nan Nouvo Wayòm Women an.750  
- Apollyon, zanj wa twou san fon an (Rev 9:11), pral leve soti nan twou san fon ak 

travay atravè 2yèm bèt la (Nouvo Wayòm Women an) ak revelenonm peche a(Anti-Kris la), 
ak fo pwofèt lapitit gason pèdisyon an(nan Belial,2Ko 6:15), ak 2yèm bèt la pral antre nan 
perdisyon.751  
 

-Anti-Kris la pral leve tèt li pi wo pase tout sa yo rele Bondye,ali menm jan Bondye chita nan tanp lan 
Bondye, epi yo dwe adore pa moun ki rete nan tè a, ki montre tèt li kòmBondye(2Th 2:3-4,Rev 

17:11).752  
 

                                                           
kilti atravè Wayòm Women an. 

747GadeDann 7:23. 
748Gade "[3] 70 semèn Danyèl yo." 
749Ibid. 
750Ibid. 
751Al gade nan “MISTÈ, GRAN BABILÒN, MANMAN PROSTÈS AK ABOMINATION TÈ A (Rev 17:3-6).” 
752Gade “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan.” 
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2Th 2:3Pa kite pesonn twonpe nou nan okenn fason, paske jou sa a p'ap vini. 
eksepte gen yon tonbe ale (apostazi)G646 premye, 
e sanonmG444nan pechedwe revele,pitit gason pèdisyon an;G684 

2Th 2:4Ki moun ki opoze ak leve tèt li pi wo pase tout sa yo releBondye, oswa ki adore; 
Konsa, antanke Bondye, li chita nan tanp Bondye a, li fè konnen li se Bondye. 

 
→Jou jijman an vini apre apostazi ak revele nannonm peche a  

(Anti-Kris la),pitit gason pèdisyon an(Fo pwofèt la). 
 

 Logo yoyo kenbe nan magazen ak rezève poudifekontjou jijman an epiperdisyonG684nan 
mechan yo (2Pyè 3:7). 
→Men, ou pral resevwa yon rekonpans si travay ou rete souJezi Kri,logo yo.753  

 

(Te kaptire nan “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan”)754 

 
 
(Rev 17:12-13) 10 wa yo pa t resevwa okenn wayòm ankò, men yo te resevwa otorite kòm wa pandan 1 èdtan ak premye bèt 

la. 
 

Rev 17:12Epi dis kòn ou te wè yo se dis wa ki poko resevwa wayòm; 
men resevwa pouvwa (otorite)G1849kòm wa yon èdtan ak bèt la. 

 
 Rev 17:12 Tli dis (10)kònJan te wè se dis (10)wa yoki poko resevwa wayòm, 

men yo te resevwa otorite kòm wa pou youn (1)èdtanak (1ye) bèt la. 
 

➢ 10 lakòn(10wa yo) 
- Premye bèt la (ki pral leve soti nan lanmè a) gen 7 tèt (7 wayòm), 10 kòn (10 wa), ak 

10 dyadèm (nan 10 kòn)(Rev 13:1-3). 
 

                                                           
753Videyo 44. " Pwofesi ekriti a (2 Pyè 1)."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-

days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
754Gade “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan.” 
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→10 wa yo pral leve soti nan Nouvo Wayòm Women an (Dann 7:24), kidonk yo te resevwa pa gen 
okenn 

wayòm ankò. Men, 10 wa yo san wayòm, te resevwa otorite kòm wa pou1 èdtanak 
1ye bèt la (One World Government of the United Nations,Dann 7:24). 

  
 GadeRev 18:10-20pou detay konsènan "1 èdtan". 

 
- 10 wa yo te bay 1ye bèt la pouvwa ak otorite yo 
 

Rev 17:13Sa yo gen yon sèl lide (jijman),G1106epi yo pral bay pouvwa yoG1411ak fòs (otorite)G1849 
bay bèt la. 

 
 Rev 17:13Sa yo (10 wa) gen yon sèl lide (ak premye bèt la), 

epi yo pral bay (1ye) bèt la pouvwa ak otorite yo. 
 
  →10 wa yo pral bay premye bèt la pouvwa ak otorite yo epi yo pral fè lagè ak ti Mouton an (arnion).G721 

(Rev 17:14). 
 
(Rev 17:14) 10 wa yo ak premye bèt la pral fè lagè ak ti Mouton an (Seyè tout chèf yo, ak wa tout wa yo).) 
 

Rev 17:14Moun sa yo pral fè lagè ak ti Mouton an (arnion),G721 
ak ti Mouton an (arnion)G721pral simonte yo: 
paske li se Seyè (kyrios)G2962nan mèt (kyrios),G2962ak waG935nan wa yo:G935 
epi moun ki avè l yo yo rele, yo chwazi (elei),G1588ak fidèl.G4103 

 
 Rev 17:14Sa yo pral fè lagè akTi Mouton an(arnyon),G721ak laTi Mouton an(arnyon)G721pral simonte yo, 

paske li seSeyè (kyrios)G2962nanmèt(kyrios),G2962epiWananwa yo; 
e moun ki avè l yo rele,eli, akfidèl. 

 
 Seyè tout chèf yo, ak wa tout wa yo=Ti Mouton an(arnyon)G721 

   →Moun ki avèk yoTi Mouton anyo releeli(Gran Tribilasyon Sen an,Mar 13:20), akfidèl. 
   →10 wa ki gen (1ye) bèt la pral fè lagè akTi Mouton an, menLipral simonte yo. 
 
(Rev 17:15) Dlo kote jennès la chita (pèp, foul moun, nasyon, ak lang) 
 

Rev 17:15Apre sa, li di m ': Dlo ou te wè a, kote jennès la (pwostitye a)G4204chita, 
se pèp,G2992ak foul moun,G3793ak nasyon yo,G1484ak lang.G1100 

 
 Rev 17:15Apre sa, li di Jan: 

Dlo yoki ou te wè, ki kotejennès lachita, se pèp, foul moun, nasyon, ak lang. 
 

→Dlo kote jennès la chita se moun (moun, foul moun, nasyon, ak lang) nan mond lan. 
→Pèp, foul moun, nasyon, ak lang nan mond lan refere a tout nasyon Janti.755  

 
(Rev 17:16) 10 kòn ki te sou (1ye) bèt la te boule jennès la 
 

Rev 17:16Epi dis kòn ou te wè sou bèt la, yo pral rayi jennès la.G4204 
L'ap fè l' tounen yon dezè, toutouni, l'ap manje vyann li, l'ap boule l'.G1722dife. 

 
 

 Rev 17:16 Aak dis kòn yo (10 wa) ki Jan te wè soubèt la, pral rayi jennès la, 
L'ap fè l' tounen yon dezè, toutouni, l'ap manje vyann li, l'ap boule l' nan dife. 

 
→10 wa sou (1ye) bèt la pral rayi jennès la (Pap la, jennès espirityèl la), konsa yo pral boule. 

                                                           
755Videyo 16. " Janti yo, tout nasyon (Apot Pòl ak Pyè) 3/10."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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li moute nan dife. 
 
(Rev 17:17) (1ye) bèt la pran wayòm pèp, foul moun, nasyon, ak lang 
 

Rev 17:17Paske Bondye mete nan kè yo pou yo akonpli (fè)G4160volonte li (jijman),G1106 
ak dakò (fè yon sèl jijman),G4160G3391G1106 
epi bay bèt la wayòm yo, jiskaske pawòl yo (rhema)G4487Bondyepral rive vre.G5055 

 
 Rev 17:17 FoswaBondyete mete sa nan kè yo pou fè jijman li, 

epi fè yon sèl jijman lè yo bay bèt la wayòm yo, joukrhem lananBondye yo akonpli. 
 
→Apre yo fin boule jennès la nan dife, Bondye pral bay wayòm li (Vatikan an) bay (1ye) bèt la (Yon 

Gouvènman Mondyal la)756jiskaskerhema Bondyese akonpli. 
 

→Poukisa premye bèt la pa pote fanm nan (pwostitye a)? 
- Dezyèm bèt la, ki se nan "Nouvo Wayòm Women an," soti nan katye jeneral Katolik Women an. 

Legliz, kote jennès la (Pap la) se. Pwofèt sa a (Pap la) rayi epi yo dwe touye nan dife pa 10 yo 
wa (Rev 17:16). 
 

-Nouvo Wayòm Women an, kote jennès la te chita sou (Rev 17:15), yo pral bay 1ye bèt la jiskaske 
rhema Bondyese akonpli (Rev 17:17), oswa jiskaske wayòm nan delivre baypèp Bondye apou yo 
byen etènèl(Gen 17:3-8). 

 
(Rev 17:18) Fanm lan (Gran jennès la) = The great city 
 

Rev 17:18Epi fanm ou te wè a se gwo vil sa a. 
ki gouvènen (gen yon wayòm)G2192G932sou wa latè yo (tè a).G1093 

 
 Rev 17:18Epi fanm nan (gran jennès la,Rev 17:1) ki moun ou (Jan) te wè segwo vil la, 

ki gen yon wayòm sou wa tè a. 
  

 →Fanm nan (gran jennès Legliz Katolik Women an, manman jennès) se Pap la ki se 
tèt Sentespri a. 
- Gwo jennès la (Pap la, chèf Legliz Katolik Women an) dirije soti nan gwo vil la (la 

Vil Vatikan) kote chèz Legliz Katolik Women an ye, ak 2yèm bèt la oswa fo pwofèt la 
pral leve. 

 
- Gwo jennès (Pap la) te gen yon wayòm e li te dirije tout nasyon lòt nasyon yo (pèp, foul moun, 

nasyon, ak lang,Rev 17:15) men li te pèdi wayòm li a bay 1ye bèt ki dirije One World 
Gouvènman, ke wa tè yo (10 wa ki gen 10 dyadèm oswa otorite) te bay yo. 
pouvwa ak otorite pou. 

 
(Rev 17:18tradui) 
➔Fanm nan (Pap la), chèf Legliz Katolik Women an ki gen katye jeneral nan vil Vatikan an, 

Se gwo vil la ki gen yon wayòm sou wa tè a, k ap dirije tout nasyon nasyon yo. 
- Men, fanm nan pral pèdi wayòm li a bay 1ye bèt ki dirije "Gouvènman Mondyal la" (la 

Nouvo Wayòm Babilòn), kote 10 wa yo te bay pouvwa yo ak otorite yo. 
 

. 

                                                           
756GadeRev 11:15-16. 
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Chapit 18 
 
(Rev 18:1-2) Chit gwo Babilòn lan 
 

Rev 18:1Apre sa, mwen wè yon lòt zanj desann sot nan syèl la, ki te gen anpil pouvwa (otorite);G1849  
ak tè a (tè a)G1093te aleje (bay limyè)G5461avèk (nan)G1537glwa li. 

Rev 18:2Li t'ap rele byen fò ak yon vwa fò, li di: Gwo Babilòn nan tonbe, tonbe. 
e li tounen yon kay demon yo,G1142 ak kenbe (prizon)G5438nan tout move (enpwòp)G169lespri, 
ak yon kaj (prizon)G5438nan tout zwazo (zwazo) ki pa pwòp e ki rayi.G3732 

 
 Rev 18:1 AApre bagay sa yo, Jan wè yon lòt zanj desann sot nan syèl la, ki te gen anpil otorite. 

epi tè a te klere ak tout bèl pouvwa li. 
 

 Rev 18:2 Aepi li te rele byen fò ak yon gwo vwa, li di: 
"Gran Babilòn nantonbe, tonbe, e li te vin kay la nandyab, 

yon prizon pou tout move lespri, ak prizon pou tout zwazo ki pa pwòp e ki rayi. 
 

 Babilòn:Wa a nan yon sèl gouvènman mondyal nan premye bèt la (Nouvo Babilòn nan) ap gen anpil chans 
Barack Obama.757 

 Gwo avil la: Syèj Legliz Katolik Women an nan vil Vatikan, kote fo pwofèt la 
(Wa Charles III)758nan 2yèm bèt la leve. 

 Gwo ajennès: Pap la (gwo jennès la, kounye a Pap Francis) se tèt la nan Sentespri a nan Women an 
Legliz Katolik (manman jennès yo). 

 
(Rev 18:2tradui) 

 →Wa nan Gouvènman Mondyal 1ye bèt la (wa Babilòn lan, Barack Obama), ak 2yèm lan. 
fo pwofèt bèt la (wa Charles III) nan vil Vatikan angouvène pa Pap la (oswa Pap Francis) ki 
se tèt la nan Sentespri a nan Legliz Katolik Women an (manman jennès), yo tout ansanm 
"Gran Babilòn nan,” abitasyon dyab yo, ak prizon pou tout zwazo ki pa pwòp e ki rayi yo. 

 
(Rev 18:3) Tout nasyon yo, wa yo ak machann tè yo te bwè diven kòlè fònikasyon li a. 
 

Rev 18:3Pou sa)G3754tout nasyon (form pliryèl)G1484te bwè nan diven an nan kòlè fònikasyon li a, 
ak wa latè yo (tè a)G1093te fè fònikasyon avè l, 
ak machann yoG1713sou tè a (tè a)G1093yo vin richG4147  
atravè abondans (pouvwa a)G1411nan espesyalite li (twòp fòs, liks).G4764 

 
 Rev 18:3Tout nasyon yo te bwè diven kòlè fònikasyon li a, 

wa tè ayo te fè fònikasyon avè l, 
epimachann yonan tè ayo te vin rich nan pouvwa a nan liks twòp li. 

 
 Machann yo  

Peyi Wa ki nan syèl lase tankou trezò ki kache nan yon jaden (oswa mond lan,Mat 13:44), ki se fwi bon 
grenn (rhem la) ki te orijinèlman simen nan jaden an (logo Bondye yo) pa Pitit lòm nan, ki li menm se 
salogo(Mat 13:24). Men, se sèlman kwayan ki obeyisan k ap chèche trezò presye wayòm syèl la (rhem la) 
pa mourilogo yonan yo(Pitit lòm nan), lè sa aleve(akKris la) pou grandi nan fwi a nanlogo Bondye 
yo(rhem la).759 
 
Yon machann(Mat 13:45) refere a "kwayan ki obeyisan an" paske li chèche trezò presye sa a (oswa bèl 
pèl) ki se rhema a. Okontrè, machann tè a fè referans ak “kwayan dezobeyisans yo” ki chèche e ki 
renmen trezò byen abondan ki nan tè a (lajan an) ki pou Seza (oswa Babilòn).Mar 12:17). 
 
→Men, machann tè yo t'ap chache lajan tè a, ki se lavil Babilòn, rasin nan 

                                                           
757Gade "(Rev 13:18) 666 (Konte nimewo bèt la, ki se nimewo yon moun).” 
758Gade "(Rev 17:3-6) MISTÉ, GRAN Babilòn lan, MANMAN PROSTÈS AK ABOMINATION TÈ A.” 
759Gade "Ble" soti nanRev 6:6. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/18/1/s_1185001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/18/1/s_1185001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1849/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5461/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1537/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/18/2/s_1185002
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1142/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5438/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G169/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5438/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3732/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/18/1/s_1185001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/18/2/s_1185002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/18/2/s_1185002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/18/3/s_1185003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/18/3/s_1185003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3754/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1484/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1713/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4147/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1411/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4764/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/18/3/s_1185003
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/13/44/s_942044
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/13/24/s_942024
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/13/45/s_942045
https://www.blueletterbible.org/kjv/mar/12/17/s_969017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/18/s_1180018
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/3/s_1184003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/6/s_1173006


310 

tout sa ki mal. “Pourenmen lajanserasin tout sa ki mal: ki pandan ke kèk te sitèlman anvi apre, yo te 
fè erè 

soti nan lafwa, E yo te pèse tèt yo ak anpil lapenn" (1Ti 6:10). 
 
(Rev 18:4) Soti gran Babilòn lan 
 

Rev 18:4Apre sa, mwen tande yon lòt vwa ki sot nan syèl la, ki di: 
Soti nan li, pèp mwen an, pou nou pa patisipeG4790nan peche li yo, epi pou nou pa resevwa nan kalamite li yo. 

 
 Rev 18:4 Ae mwen (Jan) tande yon lòt vwa ki sot nan syèl la, li di: 

"Soti nan li"Gran Babilòn nan"(Rev 18:2),pèp mwen an, 
Konsa, nou p'ap patisipe nan peche l' yo epi pou nou pa resevwa kalamite li yo." 
 

(Rev 18:4re-tradwi) 
→Soti nan desepsyon yo nanGran Babilòn nan, ki se One World Government of the 

Nasyonzini (nan premye bèt la) ki te konkeri wayòm nangran jennès la(nan Women an 
Legliz Katolik nan vil Vatikan an, oswagwo vil la), ki soti nan 2yèm bèt la (Fo pwofèt la) 
soti nantè ananTi Moutonrad (pou twonpe pèp Bondye a) epi li te pale tankouyon dragonpou 
egzèse tout otorite premye bèt la(Yon Gouvènman Mondyal la), sa ki lakòz tout moun ki rete nan tè 

a 
adore1ye bèt la (Yon Gouvènman Mondyal la),760ki moun ki mennenGran Babilòn nan(pou ki moun 

10 
wa te bay pouvwa yo ak otorite yo bay 1ye bèt la) fè lagè kontTi Mouton an  
(Rev 17:14).761  

 
(Rev 18:5-8) Seyè a, Bondye a, jije peche Babilòn yo 
 

Rev 18:5Paske, peche l yo rive nan syèl la, e Bondye chonje peche l yo. 
Rev 18:6Rekonpans (peye)G591li menm jan li te rekonpanse (peye)G591ou, epi double pou li an doub dapre travay li yo. 

Nan gode li te ranpli a, ranpli a doub li. 
Rev 18:7Konbyen li te fè lwanj tèt li, epi li te viv nan bon gou (liks),G4763  

anpil touman ak lapenn ba li: 
paske li di nan kè li: Mwen chita larenn, mwen pa vèv, mwen p'ap wè lapenn. 

Rev 18:8Se poutèt sa, kalamite li yo pral vini nan yon sèl jou, lanmò, ak lapenn (lapenn).G3997ak grangou; 
Y'ap boule l' nèt nan dife.G2478Se Seyè a Bondye ki jije li. 

 
 Rev 18:5epi peche yo (nan gran Babilòn nan) te rive nan syèl la akBondyegensonjeinikite li yo. 
 Rev 18:6 Pay li tounen menm jan li te peye, epipeye l 'double dapre travay li; 

nan gode aki li te ranpli, ranpli doub pou li. 
 Rev 18:7 As anpil li glorifye tèt li ak viv abondan, ba li sa a anpil touman ak lapenn;G3997  

Paske, li di nan kè l': Mwen chita tankou larenn, mwen pa vèv, mwen p'ap wè lapenn. 
 Rev 18:8Se poutèt sa, kalamite li yo pral vini nan yon sèl (1)jou: lanmò, lapenn, ak grangou. 

 Li pral boule nèt nan dife, paske li gen pouvwaSeyè a, Bondyeki jije li 
 
 (Bondye sonjepeche Babilòn nan) 

- 1/10nan yon efa farin farin lòjmezire nanRev 6:6se te yon ofrann pou pote mechanste 
chonje lè 3yèm sele a te louvri. 

 
 (Bondye repeyedoub li pou travay li) 

-Bondyete sonje inikite yo nan “Gran Babilòn nan (Rev 18:4)” Se konsa, li remèt li doub pou travay li yo 
(Rev 18:8). 

 (Kris lavs Belial) 
- Nenpòt moun ki resevwa paSeyè a (Seyè a ak Sovè), li pral resevwaPapa(Bondye) kòm limoun) 

 

                                                           
760Gade "[Figi 13-3] Bèt yo nan Danyèl ak Revelasyon,"Rev 13:11-12. 
761Al gade nan “MISTÈ, GRAN BABILÒN, MANMAN PROSTÈS AK ABOMINATION TÈ A (Rev 17:3-6).” 
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Rom 7:4Se poutèt sa, frè m' yo, nou menm tou nou te vin mouri nan lalwa a grasa kò aKris la; 
ke nou ta dwe marye (ansanm)G1096nan yon lòt, 
menm pou moun ki leve soti vivan pami mò yo (Kris la,Rom 6:9),  
pou nou bay fwiBondye.  
 
→Si ou vin mouri anba lalwa,Seyè apral resevwa ou kòm kò a nanKris la, 

pou ou pral ansanm pouKris la, ki moun ki leve soti vivan nan lanmò, pou pote fwi 
pouBondye, 

tpoulBondyepral ouPapa, epi w ap vin pou li (Bondye)pitit gasonepipitit fi. 
 

 (Yo mezire timoun yo pa yon pè balans)762 
- Lè 3yèm sele a te louvriyon pè balans(oswajouk bèf) mezire timoun yo nan "gratis kont esklavaj" 

(an tèm de pitit syèl la kont tè a). 
 "Kwayankont moun ki pa kwayan yo” 
 "Lajistisvs Enjistis” 
 "Limyèkont fènwa” 

 
2Ko 6:14Pa mete tèt nou ansanm ak moun ki pa kwayanG571: 

Paske, sa ki gen nan tèt ansanm ak jistisG1343ak enjistis?G458 
e ki sa kominyon gen limyèG5457ak fènwaG4655? 

2Ko 6:15Ak sa ki konkòd genyenKris laG5547akBelial(yon non ki vle di destriksyon,H1100)G955? 
oswa ki pati moun ki kwè a genyenG4103ak yon enfidèl (enkwayan)G571? 

2Ko 6:16Ak ki kontra ak tanp lan?BondyeG2316ak zidòl? 
paske nou se tanp vivan anBondye; G2316kòmBondyeG2316te di, 
M'ap rete nan yo, m'ap mache nan yo; epi mwen pral yoBondye,G2316epi yo pral pèp mwen an. 
 

Dew 13:13Sèten gason, timoun yo (pitit gason yo)H1121nanBelial,H1100yo soti nan mitan nou, 
epi yo te retire moun ki rete nan vil yo, yo di: 
Ann al sèvi lòt bondye nou pa t' janm konnen. 

    1Sam 2:12Kounye a, pitit gason Eli yo se te pitit gasonBelial;H1100yo pa t konnenSeyè a(Seyè a).H3068  
    Jòb 34:18Èske li bon pou w di yon wa: Ou mechan?Belial)?H1100ak chèf yo: Nou se mechan? 

Mat 24:24Paske, gen pou levefo Kris yo, akfo pwofèt yo, 
epi yo pral fè gwo mirak ak bèl bagay; 
Konsa, si sa te posib, yo pral twonpe moun Bondye chwazi yo. 

 
→Pitit gason Belial (yon non ki vle di destriksyon,H1100)seFo pwofèt la (Jòb 34:18, 

Mat 24:24) ki pral montre gwo siy ak bèl bagay pou twonpe pèp Bondye chwazi a 
(Mat 24:24). 

 
→Pitit gason Belial yo sefo Kris yoepifo pwofèt yoki pa konnenSeyè aoswaSeyè a. 
 
→Ou menm ki yete fè jis epi gen kominyon ak limyè, pa dwe mete jouk bèf ak 

enkwayan. 
- PaskeKris lapa gen okenn akò ak Belial,kwayanpa ka separe ak moun ki pa kwayan. 
- Tanp lan nanBondyepa gen antant ak zidòl epi ou se tanp vivan anBondye. 

"Mwen (Bondye) pral rete nan yo, ak mache nan yo; 
epi mwen pral yoBondye, epi yo pral pèp mwen an.”763 

 
2Ko 6:17Se poutèt sa soti nan mitan (nan mitan)G3319yo, epi se pou nou separe, 

Seyè a di (kyrios),G2962 Pa manyen bagay ki pa pwòp. epiMwen pral resevwa ou, 
→Se poutèt sa,Seyè a (kyrios)di, 

"Sotipami yo(gran Babilòn nan), dwe separe (soti nan enkwayan), 
epi pa manyen bagay ki pa pwòp la (bagay ki nan move lespri yo); e mwen pralresevwaou,” 

 

                                                           
762Te kaptire nanRev 6:5. 
763GadeRev 18:4. 
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2Ko 6:18Epi yo pralyon PapaG3962pou nou, epi n'a tounen pitit mwenG5207ak pitit fi,G2364 
diSeyè aG2962Toupisan(pantokratōr).G3841 

 
→Se poutèt sa, "Antre nanpouKris la, epi grandi nanSeyè a, se konsa ke nanYon sèl Seyè,764  

Papa l(Bondye) vin Papa w.” 
 
→ Seyè a (kyrios)Toupisan(oswaSeyè aepi SovèBondye) di, 

"Mwen pral ouPapa, epi ou pral mwenpitit gasonepipitit fi.” 
 
(Rev 18:9) Wa tè yo te fè fònikasyon ak Babilòn 
 

Rev 18:9Ak wa yoG935nan tè a (tè a),G1093  
ki te komèt fònikasyon epi ki te viv délisyeu (abondan)G4763avèk li, 
va kriye (kriye)G2799Lè y'a wè lafimen k'ap boule l', epi yo pral plenn pou li. 

 
 Rev 18:9 Aak wa tè a ki te fè fònikasyon 

Lè yo wè lafimen k'ap boule l', yo pral kriye, yo pral plenn pou li. 
 
→Wa yoG935nan tè aki te kanpe kont Seyè a ak Kris la765yo yela 10 wa(10 kòn)  

ki te resevwa otorite kòm wa ak la(1ye) bètpou1 èdtan pa bay pouvwa yo ak otorite yo 
(1ye) bèt la ak yon sèl lide(Rev 17:12-13). 

 
(Rev 18:10-20) Jijman an sou gwo vil Babilòn nan 1 èdtan  
 

Rev 18:10Li kanpe byen lwen paske yo te pè touman l ', li di: Ay!G3759Ay (malè),G3759  
gran vil sa a, Babilòn, gwo vil sa a! paske nan yon sèl lè jijman ou a rive. 

Rev 18:11Ak machann ki sou latè (tè a),G1093pral kriye ak lapenn pou li; 
paske pèsonn pa achte machandiz yo ankò. 

Rev 18:12Akouchman an lò, ak ajan, ak bèl pyè koute chè, ak bèl grenn pèl, ak twal fin blan, ak koulè wouj violèt, ak swa, 
ak wouj, ak tout bwa ou (pye bwa),G3586ak tout kalite veso ak kòn elefan, 
ak tout kalite veso an bwa ki pi presye (pye bwa),G3586ak kwiv, ak fè, ak mab, 

Rev 18:13Ak kannèl, ak odè (lansan),G2368ak odè, ak lansan, ak diven, ak lwil oliv ak bon farin, 
ak ble, ak bèt, ak mouton, ak chwal, ak cha lagè, ak esklav (kò),G4983ak nanm moun.G444 

Rev 18:14Epi fwi nanm ou te anvi yo disparèt (ale)G565soti nan ou, ak tout bagay ki te bèl 
ak bon (klere)G2986yo kite ou, ou p'ap jwenn yo ankò. 

Rev 18:15Komèsan bagay sa yo, ki te rich pa li, 
pral kanpe byen lwen paske yo te pè touman li, kriye ak lapenn (lapenn),G3996 

Rev 18:16Li t'ap di: Ay (malè)G3759Ay (malè),G3759gwo vil sa a, 
Li te abiye ak twal fen blan, koulè wouj violèt ak wouj, li te abiye ak lò, bèl pyè koute chè ak bèl grenn pèl. 

Rev 18:17Paske, nan yon sèl èdtan, gwo richès yo rive nan anyen (pote nan dezolasyon).G2049Ak chak mèt bato, ak 
tout konpayi an nan bato, ak maren (shipman),G3492ak anpil kòm komès (travay)G2038bò lanmè, te kanpe byen 

lwen, 
Rev 18:18Lè yo wè lafimen k'ap boule l' lan, yo t'ap rele byen fò, yo t'ap di: Ki vil ki sanble ak gwo vil sa a? 
Rev 18:19Apre sa, yo te voye pousyè sou tèt yo, yo t'ap kriye, yo t'ap plenn.G2799di, 

Ay (malè),G3759Ay (malè),G3759gran vil sa a, kote yo te vin rich 
tout sa ki te gen bato nan lanmè a poutèt li koute chè! Paske, nan yon sèl èdtan, li tounen yon dezè. 

Rev 18:20Nou menm syèl la, fè kè nou kontan pou li, nou menm ki sen apòt ak pwofèt; 
paske Bondye te tire revanj (jije)G2917G2919ou sou li. 

 
 Rev 18:10Kanpe byen lwen paske yo te pè touman li, li di: 

'Malè, malè,gwo vil la,Babilòn, vil la vanyan sòlda. Pou nanyoun (1)èdtan jijman ou a rive. 
 
→Jijman an rive (peyi Wa ki sou latè), 

- (1) gwo vil la (Vatikan 2yèm bèt la, ki gouvène pa Pap la (oswa Pap Franswa, 

                                                           
764GadeRev 19:11-14. 
765Gade "(Rev 1:5) Jezikri: Chèf wa yo ak chèf tè a.” 
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gwo jennès), epi 
- (2) Babilòn (Yon Gouvènman Mondyal Nasyonzini nan premye bèt la), yo pral jije nan 

youn(1) èdtan.766 
  →Jijman an nan gwo vil Babilòn nan yon (1) èdtan vle di ke yo pral tonbe pandan 

1 èdtan an, oswa pandan dezyèm mwatye 70yèm semèn Danyèl la (oswa Gran Tribilasyon 
an).767  

 
 Rev 18:11Machann tè yo (renmen lajan ki gen rasin nan tout move bagay,Rev 18:3), 

Y'ap kriye, y'ap lapenn pou li, paske pèsonn pa achte machandiz yo ankò. 
 Rev 18:12Akouchman an lò ak ajan, bèl pyè koute chè ak bèl grenn pèl, twal fin blan, ak koulè wouj violèt, swa ak 

wouj, 
tout kalite veso nan thyine768pye bwa, kòn elefan, ak pye bwa ki pi presye, kwiv, fè, ak mab. 

 Rev 18:13 Aak kannèl ak lansan, odè, lansan, diven, lwil, bon farin, ble, bèt, mouton, chwal, 
cha lagè, kò, ak nanm lèzòm.G444 

 Rev 18:14 Tli fwi ke nanm ou te anviYo disparèt nan men ou, ak tout bagay ki te bèl ak klere 
te aleou p'ap jwenn yo ankò. 

 Rev 18:15 Tli machannnan bagay sa yo, ki te vin rich pa li, 
pral kanpe byen lwen paske yo pè touman li, kriye, ak lapenn. 

 Rev 18:16 Aepi li di: 'Malè, malè, gwo vil sa a ki te abiye ak twal fen blan, violèt ak wouj. 
epi yo te dekore ak lò, bèl pyè koute chè ak bèl grenn pèl. 

 Rev 18:17 Foswa nanyoun (1)èdtangwo richès sa yo te vin dezolasyon. Chak mèt bato, 
Tout moun ki t ap travay sou lanmè a te kanpe byen lwen. 

 Rev 18:18 ALè yo wè lafimen li t'ap boule, yo t'ap rele byen fò, yo t'ap di: Ki jan gwo vil sa a ye? 
 Rev 18:19 Tyo te voye pousyè sou tèt yo, yo t'ap rele byen fò, yo t'ap kriye, yo t'ap lapenn, yo t'ap di: 'Malè, malè 

sa a. 
gwo vil, kote tout moun ki te gen bato sou lanmè a te vin rich nan bagay ki koute chè li yo. Pou nan 

yon èdtan li 
se tounen dezè.' 

 Rev 18:20Fè kè nou kontan pou li, syèl la, ak nou menm ki sen apòt ak pwofèt yo, 
pouBondyeli jije jijman ou sou li. 

 
- Siyifikasyon an nan "youn(1)èdtan” 

   
(1)Youn(1)èdtan: Dènye travayè yo nan Kris la soti nan 11yèm a 12yèm èdtan 

Mat 20:12Li di: Sa yo dènyeG2078te fè meninedtan, epi ou fè yo egal ak nou, 
ki te pote chay ak chalè nan jounen an. 

Mat 20:13Men, li reponn youn nan yo, li di: 
Zanmi, mwen pa fè ou mal: èske ou pa dakò avè m 'pou yon pyès lajanG1220? 

Mat 20:14Pran sa ki pa w la, epi ale fè wout ou: m ap bay dènye sa a menm jan ak ou. 
Mat 20:15Èske m pa gen dwa fè sa m vle ak pwòp pa m yo? Èske je ou move, paske mwen bon? 
Mat 20:16Se konsa, dènye yo pral premye, epi premye yo pral dènye: paske anpil moun ap rele, men kèk 

moun yo chwazi. 
 

→"Inedtan"(Matye 20) nan kontèks sa a refere a “dènye travayè ki te vin nan li 
jaden rezen nan 11yèm èdtan”(Mat 20:8-12). 
 
- Moun ki te pote chay ak chalè nan jounen an, epi ki te travay depi 3yèm èdtan, 6yèm 

ak 9yèm èdtan an (Mat 20:3-5), se "premye travayè yo" ki se branch natirèl yo 
(Rom 11:21) oswa jwif yo. 

 
- Moun ki te travay pou "inedtan” (soti nan 11yèm a 12yèm èdtan) anvan aswè rive are 

                                                           
766GadeRev 18:2. 
767Gade "(Rev 18:10) Jijman an rive sou gwo vil la, Babilòn, nan 1 èdtan.” 
768Thyine: Citrus la, yon pye bwa odè Afrik di Nò yo itilize kòm lansan, ansyen moun Lagrès yo ak Women yo te apresye poutèt. 

nan bote nan bwa li yo pou divès rezon dekoratif. "G2367 - thuinos - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 15 
Avril, 2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g2367/kjv/tr/0-1/. 
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“dènye travayè yo” ki se “branch grefe a” oswa nasyon lòt nasyon yo pou yo levanjil la. 
delivrans yo te tounen vin jwenn (Travay 13:46). 

 
→Dènye travayè yo (nasyon nasyon yo,Sen Tribilasyon yo) ki te antre nan jaden rezen li a 

(nanKris la) te travay zèv Bondye yo nan gade ak lapriyè pandan li lajounen, e konsa 
te vin premye ki te antre nan wayòm nan, tandiske premye travayè yo (jwif yo) te vin dènye ki 

te antre 
wayòm nan. 

 
→Salè peche (yon dēnarion) seegalmanpeye ak padone pou tout moun ki nanKris lapaskela 

lajistis Bondye ki se pa lafwa nanJezi Kri pou tout moun ak tout moun ki kwè yo 
epi pa gen okenn diferans ant jwif la ak grèk yo/janti yo (oswa ant premye a 
ak dènye travayè yo): pou menm bagay la touSeyèsou toutli rich pou tout moun ki rele l (Rom 

3:22, 
Rom 10:12). Se poutèt sa,Seyè ate fè salè “premye travayè yo” egal ak “dènye yo”. 
travayè yo,” men moun ki avèg (oswa ki manke logo yo, dapre lalwa) yo bliye sa 
ansyen peche yo te netwaye (2Pyè 1:10). 

 
➢ Kidonk, "inedtan” pou sen tribilasyon yorefere a moun ki te gade epi ki te priye anvan kòmansman 

lè tantasyon an (Rev 3:10) oswa jiskavini Pitit lòm nan, se konsa yo pral chache fidèl anvan Gran 
Tribilasyon an kòmanse. 

 
(2)Youn(1)èdtan:Lè tantasyon angade ak priye anvangran e remakab jou Senyè a 

(kòlè Bondye a). 

 
Lik 4:13Epi lè dyab la te fini ak tout tantasyon an, li kite l pou yon tan (yon tan). 

 
→Dyab la kite Jezi pou "yon tan” lè li pa t tante l. Menm dyab la vini 

pou aflije frè ki sou latè, k ap chèche devore moun yo (1Pyè 5:8-9) ki travay la 
travay Bondyepandan lajounen, ak moun ki rete nan mond lan pandan lannwit (Jan 9:4). 
 

1Pyè 5:8Fè modere, veye; paske advèsè ou dyab la,G1228tankou yon lyon gwonde, 
ap mache, li chache ki moun li ka devore. 

1Pyè 5:9Ki moun ki kenbe fèm nan lafwa, yo konnen ke menm afliksyon yo (soufrans)G3804 
yo akonpli nan frè ou yo ki nan mond lan. 
 

Mat 26:39Epi li ale yon ti kras pi lwen, li lage kò l ajenou, li lapriyè, li di: 
O mwenPapa, si li posib, 
Se pou gode sa a pase sou mwen. Men, pa jan mwen vle, men jan ou vle. 

Mat 26:40Apre sa, li pwoche bò kote disip yo, li jwenn yo ap dòmi, li di Pyè: 
Ki sa, nou pa t 'kapab gade?G1127ak mweninedtan? 

Mat 26:41GadeG1127epi lapriyè, ke nou pa antre nantantasyon:G3986 
lespri avreman dispoze, men kò a fèb. 

 
→"Inedtan" nan kontèks sa a refere a "lè tantasyon an” ke nou dwe “veye epi priye”. 

pa antre nan tantasyon pandan tan anvan 2yèm bèt la fòse moun ki rete nan tè a 
resevwa yon maksou men dwat yo oswa sou fwon yo, sinon yo pral touye (Rev 13:15-18). 
Lè tantasyon an ap kontinye jiskaske vini anSenyè Jezikriepi 
gran e remakab jou Senyè a(kòlè Bondye). 

 
Lik 8:15 Men, se yo ki sou bon tè a, ki nan yon kè onèt ak bon, 

lè w tande pawòl la (logo yo),G3056kenbe l, epi pote fwi ak pasyans. 
 

→Moun ki te tonbe nan bon tè a, se moun ki te tande pawòl la (la 
logo)G3056 ak yon kè nòb ak bon, kenbe li epi pote fwi ak pasyans 
(Lik 8:15) epi konsa ka sove (rache) anvan gwo ak remakab jou Senyè a. 
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Lik 8:13Yo ki sou wòch la se yo ki, lè yo tande, 
resevwa pawòl la (logo yo)G3056ak kè kontan; e sa yo pa gen rasin, 
ki pou yon ti tan kwè, ak nantannan tantasyontonbe ale. 

 
→Men, moun ki plante grenn yo sou wòch la, se moun ki, lè yo tande, 

resevwa pawòl la (logo yo)G3056 ak kè kontan; ak sa yo pa gen rasin, ki kwè pou yon 
pandan ak nantan nan tantasyon tonbe ale. 

 
Jan 9:4Mwen dwe travay travay li yo (Bondye) ki voye m ', pandan ke li fè jou: 

lannwit lanvini, lè pesonn pa ka travay. 

 
→"Lannwit la” nan kontèks sa a refere alè tantasyon an pou frè yo, ki nan mond lan 

pandan li se lannwit (gouvène pa Anti-Kris la). Moun ki rete dèyè yo (Gran Tribilasyon an 
sen) pral fè fas a lè tantasyon an anvangran e remakab jou Senyè a, men 
nenpòt moun ki va rele nonSeyè a apsove(Travay 2:21).769 

 
➢ "Inedtan” pou Gran Tribilasyon Sen yo refere a moun ki pral veye epi priye jiskavini Senyè Jezikri a. Sen 

yo ki fè travay Bondye yo pakwèPitit lòm nan (logo Bondye yoki mounBondyete voye) epi rele sou 
nonSeyè aanvantli gwo e remakab jou Seyè a(kòlè Bondye)770apsoveepi pou yo leve soti vivan nan 
dènye jou a. 

 
[Figi 18-a] Gran jou Senyè a e ki remakab 

 
 

➢ Lòt jenn fi yopral rete sou tè a epi antre nan yon 1,000 ane. 
 

*Te kaptire nan “[3] 70 semèn Danyèl yo” 

 

                                                           
769“[Figi 18-a],” oswa Videyo 40. “4. Lapannkòt.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/40-the-feasts-of-the-lord-4-

pentecost/ 
770Al gade nan “[Figi 18-a],” oswa “[2] Kalandriye Pwofesi Revelasyon an.” 
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(Rev 18:21-24) Gran vil Babilòn (pa ka jwenn ankò) 
 

Rev 18:21Ak yon (yon)G1520vanyan sòlda te pran yon wòch tankou yon gwo moulen,G3458epi jete l nan lanmè a, li di: 
Se konsa, gwo vil Babilòn sa a pral kraze, yo p'ap jwenn anyen ankò. 

Rev 18:22Epi yo p'ap tande vwa gita, mizisyen, flwat ak twonpèt ankò nan ou. 
epi yo p ap jwenn okenn atizan, kèlkeswa atizan li ye, ankò nan ou; 
ak bri yon moulenG3458p'ap tande anyen ankò nan ou; 

Rev 18:23Ak limyè aG5457nan yon chandèl,G3088p'ap klere ankò nan ou; 
epi vwa lemarye a ak vwa lamarye a p'ap janm tande nan ou ankò. 
paske machann ou yo se te gwo moun ki sou latè (tè a);G1093  
paske se nan maji ou yo tout nasyon (nasyon nasyon yo)G1484twonpe. 

Rev 18:24Epi nan li yo te jwenn san pwofèt yo, ak san moun (sen sen yo).G40  
ak tout sa ki te touye sou tè a (tè a).G1093 

 
 Rev 18:21 TLè sa a, yon sèl zanj vanyan pran yon wòch tankouyon gwomoulen,G3458li jete l nan lanmè, li di: 

"Konsa ak vyolansgran vil Babilònyo pral jete atè, epi yo p ap jwenn ankò.” 
 
  → Gran vil Babilòn  

- Gwo vil la (Vatikan 2yèm bèt la) ak Babilòn (One World Government of the 1st 
bèt) yo pral jete atè epi yo p ap jwenn ankò. 

 
 Pyè moulen an771 

 Mo rasin pou moulen an (Strong'sG3459) se moulen (Strong'sG3458): 
 “Yon gwo moulen te fèt ak de wòch, yon anwo ak yon anba; wòch anba a te 

estasyonè, men yon bourik te vire sou tèt la.”772  
 
Tli fondasyon bilding Bondye a seJezi Kri(1Ko 3:9-11) ki se wòch la estasyonè nether (logo yo), ak 
wòch anwo a ki tounen wòch vivan an serhem la. Nenpòt moun ki chèche travay lalwa a tankou 
pèp Izrayèl la ki pa nan lafwa a, pral bite nan wòch ki fè yo bite sa a, men nenpòt moun ki chèche 
travay lalwa Moyiz la jistis lafwa, pral rive jwenn jistis.773 

 
 Wòch lake yon sèl zanj vanyan sòlda te pran se "logo yo& tli rhem” epi yo jete l nan dlo kote 

jennès la chita ak kote gen pèp, foul moun, nasyon ak lang (Rev 17:15) ki t'ap chache zèv lalwa a 
tankou pèp Izrayèl la, sa vle di, pa nan lafwa a, epi konsa bite nan wòch bite sa a, epi yo jije.774 

 
 Rev 18:22 TLi p'ap tande gita, mizisyen, flyt, twonpèt ankò. 

Yo p'ap jwenn okenn atizan nan ou ankò, 
ak son an nanyon moulenG3458(logo Bondye yo) p ap tande nan ou ankò. 
 
→ Logo yo (yon moulen) yo te kenbe nan depo jouk jou jijman an ak perdisyon moun ki pa gen Bondye 

a, 
Lè sa a, li fè desann gwo vil Babilòn nan1 èdtannangran e remakab jou Senyè a 
(rema a).775  

 
 Rev 18:23 Tli limyèG5457nanyon chandèlG3088p'ap klere nan ou ankò, akvwa lamarye ak lamarye  

p'ap tande nan ou ankò. Paske machann ou yo se te gwo moun ki sou tè a, 
Paske, avèk maji ou yo, tout nasyon yo te twonpe. 
→ Bondyese "limyè a(Strong laG5457)” epiTi Mouton anG721(Rev 21:23) seyon chandèl.G3088  

                                                           
771Gade "Rev 6:10.” 
772"G3458 - mylos - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 9 mas 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g3458/kjv/tr/0-1/  
773Videyo 41. “Grandi nan Senyè a pou w aksepte Bondye”, & videyo 47, “7. Tabènak"),www.theRhemaOfTheLord.com. 
774Te kaptire nanRev 2:23. 
775Videyo 44. ''(Logo ak rhem) Nan dènye jou yo (2 Pyè 3) 1/2.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-

rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
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 - Limyè Bondye ki te pale atravè ti Mouton an (rhema)776pa pral klere ankò. 
 - Maryaj ti Mouton an rive nan syèl la,777Se konsa, vwa lamarye ak lamarye p'ap ye 

moun lòt nasyon yo ki sou tè a te tande ankò. 
 

 Rev 18:24 And nan li te jwennsan pwofèt yoak sen yo, ak tout moun ki te touye atè. 
 
  → San pwofèt ak sen ki sen yo yo jwenn nan gwo vil la, Babilòn ap tire revanj, 

ranpli Rev 6:10. 

 
Rev 6:10Yo t'ap rele byen fò, yo t'ap di: Konbyen tan, OSeyè (despotēs),G1203 apa pou Bondyeepivre, 

Ou pa jije epi tire revanj san nou sou yo 
ki rete sou tè a (tè a)G1093? 

 
. 
 

                                                           
776Videyo 44. “ Pwofesi ekriti a 2 Pyè 1 ) 2/2.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-

days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
777Gade "(Rev 19:6-7) Senyè Bondye ki gen tout pouvwa a ap gouvènen & maryaj ti Mouton an rive.” 
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Chapit 19 
 
(Rev 19:1-2) 1ye Alelouya (Lwanj: yon gwo foul moun nan syèl la) 
 

Rev 19:1Epi apre bagay sa yo 
Mwen tande yon gwo (abyen fò)G3173vwa nan anpil (yon gwo)G4183moun (multitid)G3793nan syèl la, li di, 
Alelouya; Delivrans, ak glwa, ak onè, ak pouvwa, pou Seyè a (kyrios)G2962Bondye nou an: 

Rev 19:2Paske, jijman li yo se verite ak jis. 
paske se li ki jije gwo jennès la,G4204  
ki te kòwonpi tè a (tè a)G1093ak fònikasyon li, 
e li te tire revanj san sèvitè l yo nan men li. 

 
 Rev 19:1 And Apre bagay sa yo, mwen tande yon vwa byen fòyon gwoG4183foul mounG3793nan syèl la, li di, 

"Alelouya!G239 delivrans, glwa, onè, ak pouvwafè patiSeyè anouBondye.” 
 Rev 19:2 Foswa jijman li yo se verite ak jis, 

paske li jije gwo jennès ki te detwi tè a 
ak fònikasyon li; epi li te tire revanj sou li a san sèvitè li yo nan men li. 
 

 Apre bagay sa yovle di "apre 7 flakon kòlè yo (Rev 16), apre jijman gwo jennès la (Rev 17:1-2), ak tonbe 
nan gwo vil Babilòn (Rev 18:10-25) ki te komèt fònikasyon ak gwo jennès la(Rev 17:1-2), nan ki san 
pwofèt yo ak moun k'ap sèvi Bondye yo te jwenn, men yo te tire revanj yo, ki akonpliRev 6:10. 
 
(Agwo foul moun nan syèl la) nan syèl la 
→Yon gwo vwa yon gwo foul moun nan syèl la778se nanm yo touye nanla temwennanlogo yo nan 

Bondye(Rev 6:10) ki moun ki mouri yo nanKris la(ki gen ladan toutpremye fwi Kris laoswa144,000 yo, 
1Ko 15:20), osi byen ke yokonpayon sèvitè ak yofrè m yomoun yo touye paske yo refize pran 
mak bèt laoswa adore imaj li. (Rev 6:11,Rev 13:10). Kanmarad yo se 
abiye ak wòb blan, kenbe palmis nan men yo nan prezans fòtèy la aklaTi Mouton 
(arnyon),G721 kriye byen fò, 
→"Alelouya;delivrans, aklaglwa, akonè, akpouvwa, nanSeyè a” 

 
➢ 1ye Alelouya a(yon gwo foul moun nan syèl la)delivrans 

- Dapre lèt Pòl yo, pasyans nou anSeyèse poudelivrans. Men, pou sèten bagay sa 
yo difisil pou konprann nan lèt Pòl yo, moun ki pa aprann ak enstab yo te tòde a. 
Ekriti yo pou pwòp destriksyon yo. Se poutèt sa, ou dwe fè atansyon pou erè a pa twonpe 
nan mechan yo epi tonbe nan pwòp determinasyon ou, men grandi nan favè ak konesans nan nou 

anSeyè  
ak SovèJezi Kri(2Pyè 3:15-18).779 

 
 Alleluia (Strong laG239): Vle di "Lwanj pou Seyè a!”780epi nanm touye yo ap fè lwanj Seyè a, Bondye yo 

a. 
 
(Rev 19:3) 2yèm Alelouya (Lwanj: yon gwo foul moun nan syèl la) nan syèl la 
 

Rev 19:3Epi ankò (dezyèm)G1208yo di: Alelouya. Ak lafimen liG2586leve pou tout tan. 

 
 Rev 19:3Epi yon dezyèm fwa yo di: "Alelouya! LilafimenG2586leve pou tout tan. 

 
 Lafimen: Moun ki te adore bèt la ak estati li a, epi ki te resevwa mak li nan fwon li oswa nan men li (Rev 

14:9), bwè nan diven kòlè Bondye a pou yo kounye a toumante ak dife ak souf nan prezans zanj ki sen 

                                                           
778Gade "(Rev 7:9-12) Yon gwo foul moun san konte (Tout nasyon, tout tribi, pèp, ak tout lang).” 
779Videyo 44. "(Logo ak rhema) Nan dènye jou yo (2 Pyè 3) 1/2."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-

rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
780"G239 - hallēlouia - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 4 oktòb 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g239/kjv/tr/0-1/. 
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yo, ak nan prezans ti Mouton an (Rev 14:10), ak lafimen touman yo ap monte pou tout tan, epi yo pa 
gen repo lajounen kou lannwit. 
(Rev 14:11). 
 

➢ 2yèm Alelouya a(Yon gwo foul moun nan syèl la) 
- Pasyans moun k'ap sèvi Bondye yo ki te obeyi kòmandman Bondye yo, ak lafwa Jezi a, kounye a 
sispann 

travay yo; ak travay yo swiv yo (Rev 14:12-13). 
 
(Rev 19:4-5) 3yèm Alelouya (Lwanj: 24 ansyen yo ak 4 bèt vivan yo)  
 

Rev 19:4Ak vennkat ansyen yo ak kat bèt (bèt vivan yo)G2226tonbe atè 
Yo adore Bondye ki chita sou fòtèy la, li di: Amèn.G281Alelouya.G239 

 
Rev 19:5Epi yon vwa soti nan fòtèy la, li di: 

Fè lwanj Bondye nou an, nou tout sèvitè l yo, nou menm ki gen krentif pou li, piti kou gran. 

 
 Rev 19:4 Aepi 24 ansyen yo ak 4 bèt vivan yo tonbe ajenou epi yo adoreBondyeki te chita sou fòtèy la, 

di, "Amèn!Alelouya!” 
 

 Rev 19:5 TLè sa a, yon vwa soti nan fòtèy la, li di: 
"LwanjBondye nou an,nou tout sèvitè l yo,G1401ak moun ki gen krentif pou li,tou de piti ak gwo!” 

 
➢ 3yèm Alelouya a(pa 24 ansyen yo ak 4 bèt vivan yo)  

- 24 ansyen yo ak 4 bèt vivan yo adoreBondyeki te chita sou fòtèy la, li di, “Amèn;G281  
Alelouya.” 

 
 Amèn (Strong laG281): Vle di "vrèman". 
 Alleluia (Strong laG239): Nanm touye yo te fè lwanj Seyè a, Lè sa a, 24 ansyen yo ak 4 bèt vivan yo 

adore ak fè lwanj.Bondyeki te chita sou fòtèy lapou lilogovinivre. 
  

(Rev 19:6) 4yèm Alelouya a (Tout nan syèl la: Seyè a, Bondye ki gen tout pouvwa a, ki ap gouvènen).) 
 

Rev 19:6Apre sa, mwen tande vwa yon gwoG4183foul moun,G3793e tankou vwa anpil dlo, 
e tankou vwa loraj ki t'ap di: Alelouya, paske Seyè a, Bondye ki gen tout pouvwa a.G3841gouvènen. 

 
 Rev 19:6 Aepi mwen tande vwa ayon gwoG4183 foul moun,G3793  

tankou bri anpil dloe tankou bri loraj gwo, 
di, "Alelouya!G239PouSeyè a, Bondye ki gen tout pouvwa aap gouvènen!” 

 
➢ 4yèm Alelouya a: Pa tout moun ki nan syèl la. 

Vwa mò yo nan Kris la, 144,000 yo, Gran Tribilasyon Sen yo, 24 ansyen yo, 4 bèt vivan yo ak zanj yo (Rev 
10:1-4), yo di, 
→ Alelouya! PouSeyè a, Bondye ki gen tout pouvwa aap gouvènen! 
 

➢ Seyè a, Bondye ki gen tout pouvwa a 
  → Seyè a, Bondye ki gen tout pouvwa ase Sen an ki te, ki la e ki gen pou vini (Rev 4:8), epiBondye(OMS 

"te” nanKris la,2Ko 5:19)"se” avèk nou atravèSeyè aepiSovè Jezi Kri(Moun ki te wè mwen 
te wè Papa a,Jan 14:9) oswala Ti Mouton, nan ki mounBondye"pral” vin abite avèk nou, e nou 

menm 
pral pèp li a (Rev 21:3). 
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→ak sa aTi Moutonte gouvènen.781  
(Rev 19:7) Maryaj ti Mouton an rive 
 

Rev 19:7Se pou nou kontan (rejwi)G5463epi fè kè nou kontan (fè kè nou kontan anpil),G21epi bay onè (glwa)G1391pou li: 
pou maryaj laG1062ti Mouton an (arnion)G721 vini, 
ak madanm li te fè (prepare)G2090tèt li pare (prepare).G2090 

 
 Rev 19:7Ann fè kè nou kontan, ann fè kè nou kontan anpil, epi fè lwanj li. 

poumaryaj ti Mouton an(arnyon)G721 te vini, ak madanm li (fanm)G1135te prepare tèt li. 
 

 Maryaj ti Mouton an te vini ak madanm li (ki pral madanm talè) pare. 
 →Maryaj sa a ant lemarye a ak fanm nan se Kris la ak legliz li a. 

→Moun ki pa gen rad nòs la pral jete nan fènwa deyò tanp lan, 
ki se tribinal la (Rev 11:2).782 

 
 Parabòl nan yon maryaj 

Mat 22:1Jezi pran lapawòl ankò, li di yo: 
Mat 22:2Peyi Wa ki nan syèl la sanble ak yon wa ki te fè yon maryajG1062pou pitit li, 
Mat 22:11Lè wa a antre pou wè envite yo (chita nan manje),G345 

Li wè la yon nonm ki pa t' mete rad nòs la. 
Mat 22:12Li di li: Zanmi, ki jan ou fè antre isit la pa gen rad nòs la? 

Epi li te san mo. 
Mat 22:13Lè sa a, wa a di domestik yo: Mare men ak pye l', wete l'. 

epi jete l nanekstènG1857fènwa;G4655pral gen kriye ak manje dan. 
Mat 22:14Paske, anpil moun yo rele, men kèk moun yo chwazi. 

 
→Maryaj Pitit Gason Bondye a ak moun ki mete yon rad maryaj pral fèt nan la 

Peyi Wa ki nan syèl la. Anpil envite nan maryaj la, men se sèlman kèk yo pral chwazi 
mete rad maryaj la epi chita nan vyann. 

 
→Moun ki pa gen rad maryaj la (Mat 22:11) pral jete nan fènwa deyò nan la 

tanp, ki se tribinal la (Rev 11:2).783 
 

 Fènwa deyò 
- Sèvitè yo rantabilite(ki te kache talan yo nan tè a,Mat 25:25) yo jete nan deyò 

fènwa: pral gen kriye ak manje dan (Mat 25:30). 
 
- Pitit Peyi Wa yo(pye oliv ki gen branch natirèl ki nan bonte Bondye, 

oswa jwif yo784) yo pral jete nan fènwa deyò a kote pral gen kriye ak griyen nan 
dan (Mat 8:12). 

 
(Rev 19:8) Fanm ti Mouton an = The righteousness of the holy saints 
 

Rev 19:8Epi yo te akòde l pou l abiye (abiye)G4016nan twal fin blan,G1039pwòp ak blan (klere)G2986: 
paske twal fin blan an se jistis moun k'ap sèvi Bondye.G40 

 
 Rev 19:8 Aak li (fanm ti Mouton an) yo te akòde pou yo abiye ak twal fin blan, pwòp ak klere, 

poutwal fin blan an sejistis sen yo. 
 

                                                           
781Te kaptire nanRev 4:8. 

SeyèG2962BondyeG2316ToupisanG3841vle diJeziki moun ki releKris laoswaSeyè a(Seyè a),H3068se "Seyè a(Sovè)Jezi Kri, 
ouBondye, KiyèsTi Mouton an(arnyon),G721epiBondye, ki moun ki te nanKris la(2Ko 5:19), ap vini ankò nan 
Seyè aak SovèJezi Kri,la Ti Mouton. 

782Konsènan tribinal la, al gade nan “[Figi 21-2] Nouvo tabènak ki nan syèl la ak tanp Bondye a.” 
783Ibid. 
784Te kaptire nan "(Rev 11:3-4) De (2) temwen yo.” 
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→ Fanm ti Mouton an pral abiye ak twal fin blan an (jistis nan sen yo), pwòp ak 
klere. 

(Rev 19:9) Vrè logo Bondye a (Repa maryaj ti Mouton an) 
 

Rev 19:9Apre sa, li di m ', Ekri, 
Benediksyon pou moun ki rele nan maryaj laG1062soupe ti Mouton an (arnion).G721  

Epi li di m: Sa yo se pawòl ki vre.천사가 내게 말하기를 기록하라 어린 양의 혼인 잔치에 청함을 받은을 

받은 자하라 어린 양의 고 또 내게 말하되 이것은 하나님의 참되신 말씀이라 하기로)G3056Bondye. 

 
 Rev 19:9 TLè sa a, li di Jan, 

“Ekri: 'Benediksyon pou moun ki rele yosoupe maryaj lananTi Mouton an(arnyon)!'" 
Apre sa, li di m ', "Sa yo sevrè logo Bondye yo.” 
 

→ Soupe maryaj ti Mouton an kòmanse anvan 7 flakon kòlè Bondye yo vide.785 
→ (Gade "(Rev 19:17-18) Soupe gwo Bondye a"pou plis detay.) 

 
(Rev 19:10) Temwayaj Jezi = The spirit of prophecy  
 

Rev 19:10Epi mwen lage kò m nan pye l pou m adore l. Li di m' konsa: -Pa fè sa. 
Mwen se parèy ou, ak frè ou yo ki gen temwayaj la (temwen)G3141nan Jezi: 
adore Bondye: pou temwayaj la (temwen)G3141Jezi se lespri pwofesi a. 

 
 Rev 19:10 TLè Jan tonbe nan pye l' pou l' adore l', men li di: "Non, pa adore m'. 

Mwen se parèy ou, ak frè ou yo ki gen temwayajJezi. 
AdorasyonBondye! Poutemwayaj Jezi selespri pwofesi a.” 

 
-Revelasyon Jezikri786 

1Pyè 1:3Lwanj pouBondye aepiPapanan nouSeyè Jezikri, 
ki grasa mizèrikòd li a te fè nou ankò 
nan yon espwa vivan pa rezirèksyon anJezi Krisoti nan mò yo, 

1Pyè 1:4Pou yon eritaj ki p'ap janm fini, ki san sal, ki p'ap janm disparèt, 
rezève nan syèl la pou ou, 

1Pyè 1:5Ki moun ki kenbe pa pouvwa aG1411nanBondyegrasa lafwa pou delivrans 
pare pou devwalenan dènye tan an. 

1Pyè 1:6Sa ki fè nou kontan anpil, menm si kounye a pou yon tan, si sa nesesè, 
nou nan gwo lapenn nan plizyè tantasyon: 

1Pyè 1:7Eprèv lafwa nou an, li pi presye pase lò ki peri, 
menmsi li te teste ak dife, yo ta ka jwenn lwanj, onè ak glwa 
nan parèt nanJezi Kri: 

1Pyè 1:8Moun ki pa wè, nou renmen; nan moun, menm si kounye a nou pa wè l, men nou kwè, 
Nou fè kè nou kontan ak yon lajwa ki pa ka di, ki plen glwa. 

 
→ Bondye aepiPapanan nouSeyè Jezikri, te fè nou ankò nan yon espwa vivan pa la 

rezirèksyon nanJezi Kris lasoti nan mò yo, pou nou eritye bagay ki enkoruptibl ak 
san sal, ki rezève nan syèl la pou ou. Li te kenbe pa pouvwa Bondye grasa lafwa 
pou delivrans, men kounye a li revele nou nan fen tan sa a. Eprèv lafwa ou te eseye ak 
dife pou yo ka jwenn lwanj, onè ak glwa lè a parètJezi Kri, 
ki moun ou renmen. 

 
 (Soufrans Kris la ak glwa ki pral swiv) 

1Pyè 1:9Resevwa nan fen lafwa ou, menmdelivrans lannan nanm ou.G5590  
1Pyè 1:10Sali pwofèt yo te chèche konnen ak dilijans, 

                                                           
785Gade "[2] Chronologie pwofesi Revelasyon an." 
786Gade “[Figi 19-a],” oswa Videyo 43. “(Lespri dirije) Pitit Bondye yo.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/ 
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ki te pwofetize konsènan favè ki gen pou vin jwenn nou an: 

 
1Pyè 1:11Chèche ki sa, oswa ki kalite tan Lespri Bondye a nanKris laki tenan yote siyifi, 

lè li te temwaye davans soufrans yo nanKris la, akglwa yoG1391 sa ta dwe swiv. 
 
(Travay 3:18Men, bagay sa yo, kiBondyete deja fè konnen nan bouch tout pwofèt li yo, 

saKris lata dwe soufri, li te akonpli konsa.) 
 

→Pandan w ap rejwi ak yon lajwa endispansab ak plen glwa, w ap resevwadelivrans ou a 
nanm nan fen lafwa ou. Delivrans sa a te fouye avèk dilijans pa pwofèt yo ki 
te pwofetize konsènan favè ki t ap vin jwenn nou an, ki t ap chèche konnen ki moun oswa ki lè 
Lespri Bondye a nanKris laanndan yo te endike jan li te predi soufrans yo nanKris laepi 
glwa yoki ta swiv. 
 
(Nan tan lontan, lespri yo nan prizon yo se moun ki pa t kwè nan epòk Noye yo pandan y ap la 
lach t ap bati, epi se sèlman uit nanm ki te sove pa dlo. Batèm sa a se tankou figi a 
ki kounye a sove nou pa rezirèksyon an nanJezi Kri, ki moun ki ale nan syèl la, epi ki sou la 
men dwat nanBondye, li te fè zanj yo, otorite yo ak pouvwa yo soumèt li.)787  

 
→Lespri Bondye a nanKris late deplase nan pwofèt yo ak temwayeKris lasoufrans ak glwa yo 

davans. 
 

1Pyè 1:12Ki moun yo te revele, se pa pou tèt yo, 
men pou nou yo te sèvi bagay yo, 
ki kounye a rapòte nou pa moun ki te anonse nou levanjil la 
avèk Sentespri ki te voye sot nan syèl la; ki bagay zanj yo vle gade nan. 

1Pyè 1:13Se poutèt sa, mare ren lespri nou, kenbe tèt ak espwa jiska lafen pou favè Bondye a 
sa pou yo pote ba ounan revelasyon an nanJezi Kri; 

 
→Men, levanjil la nanJezi Kri, ki te kenbe sekrè depi mond lan te kòmanse, se kounye a fè 

manifeste dapre revelasyon mistè a pa moun ki te sèvi nou (apot yo, 
Rom 16:25-26), epi favè a pral pote ba ou lè revelasyon anJezi Kri. 

                                                           
787Videyo 41. “Grandi nan Senyè a pou w aksepte Bondye.” 

www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
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[Figi 19-a] (Lespri dirije) Pitit Bondye yo788 
 

 

                                                           
788Videyo 43. “(Lespri dirije) Pitit Bondye yo.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/ 
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(Rev 19:11) Syèl la louvri (Moun ki te chita sou chwal blan an) 
 

Rev 19:11Apre sa, mwen wè syèl la louvri, epi mwen wè yon chwal blan; 
epi moun ki te chita sou li a te rele Fidèl ak Vrè, epi nan jistis li jije epi fè lagè. 

 
 Rev 19:11Jan wè syèl la louvri, li wè.yon chwal blan. 

Epi, moun ki te chita sou li a, yo te rele l Fidèl ak Vrè, epi li jije ak fè lagè ak jistis. 
 

➢ Ki moun ki chita sou chwal blan an? 
- Seyè aouBondye,Senyè Jezikri.789 

 
→ Seyè aseyon vreepifidèltemwen, akBondyesemoun ki verite a, e verite li a nan Pitit li a, 

Jezi Kri, KiyèsSeyènan tout.790 
 
(Jr 42:5Lè sa a, yo di Jeremi:Seyè a(Yahwe)H3068  

Se pou nou yon temwen vre ak fidèl ant nou, si nou pa menm dapre tout bagay 
pou kiSeyè aouBondyepral voye ou ban nou.) 

 
(Rev 19:12-14) Amagedon (Logo Bondye ak lame ki nan syèl la) 
 

Rev 19:12Je l 'te tankou yon flanm dife, ak sou tèt li te gen anpil kouwòn (dyad);G1238 
epi li te gen yon non ekri, ke pèsonn pa t 'konnen, esepte li menm. 

Rev 19:13Epi li te abiye ak yon rad (yon rad)G2440tranpe nan san: epi yo rele l Pawòl la (logo yo)G3056Bondye. 
Rev 19:14Epi lame ki te nan syèl la t'ap swiv li sou chwal blan, yo te abiye ak twal fen blan, ki pwòp. 

 
 Rev 19:12 Hse je yo te tankouyon flanm dife, ak sou tèt li te gen anpil kouwòn (dyad).G1238  

He te genyenyon nonekrike pèsonn pa konnen eksepte tèt li. 
 Rev 19:13 HYo te abiye ak yon rad ki te tranpe l nan san, e yo rele l “Logos Bondye a.” 
 Rev 19:14Epilame yo nan syèl la, abiye ak twal fin blan, blan ak pwòp, te swiv li sou chwal blan. 

 

→Yo te mete twal fin blan an nan kavo kote Jezi te mete a, epi yon rad ki te tranpe l nan san li. 
rele,logo Bondye yo, ki lame yo nan syèl la yo abiye, blan ak pwòp.791 

 
 Apre maryaj ti Mouton an, syèl la ouvè, epiSenyè Jezikri pral vini ak lame yo nan syèl la. 

 
(Rev 19:15)Tse li ki mouye diven ak kòlè Bondye ki gen tout pouvwa a 
 

Rev 19:15Epi yon nepe byen file soti nan bouch li,G4501ak sa li ta dwe frape nasyon yo.G1484  
e l'ap dirije yo ak yon baton an fè. 
epi li mache pipi diven an nan feròs la akkòlèG3709Bondye Toupisan an. 

 
 Rev 19:15Epi yon pwenti soti nan bouch linepe,G4501ke ak li Li ta dwefrapenasyon yo. 

Ae li menm li pral dirije yo ak yon baton an fè. 
Apre sa, li menm li fil pouse diven an nan feròs la ak kòlè nanBondye ki gen tout pouvwa. 

 
→Soti nan bouch la nanSenyè Jezikriale yon nepe byen file (rhema a)792pou frape nasyon Janti yo. 

                                                           
789Te kaptire nan "(Rev 6:7-8) Ouvèti 4yèm sele a (yon chwal vèt: Death & Hell)."Seyè a, Bondye (Deu30:20) 

se lavi ou a ki ou dwe kole.Kris lase lavi nou (Kol 3:4) KiyèsSeyè a(kyrios)G2962soti nan syèl la, sèlmanSeyè 
(despot)Bondyekiyès nou yeSeyè Jezikri (Jde 1:4).TSe poutèt sa, chwazilavi(Kris la) nan obeyi vwa li epi rete kole sou li. 

790Te kaptire nanRev 3:14. 
791Videyo 43. “(Lespri dirije) Pitit Bondye yo.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
792Videyo 20. "Djenn, epe, ak nepe de bò."www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
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→Venkè yo pral dirije yo tou ak yon baton an fè793epi yo pral gouvènen avèkKris lapou mil ane.794  
 
(Rev 19:16) Amagedon (WA WA AK SENYER SENYER) 
 

Rev 19:16Epi li mete rad li sou li (yon rad)G2440ak yon non ekri sou kwis li, 
WA WA AK SENYER. 

 
 Rev 19:16 ALi gen yon non ekri sou rad li ak sou kwis li:WA WA AK SENYER. 

 
→ Ti Mouton an(arnyon)G721seSeyè epi Sovè Jezikri (Bondye)Toupisan. 

Koulye a, "WA WA AK SENYER(oswaSenyè Jezikri)," 
ou se saBondye (Toupisan, KiyèsTi Mouton an(arnyon)G721) ak ourhem dwe vre.795 

 
- Amagedon (ki gen ladan Gòg ak Magog ak Seyè Jezi Kris la ap vini anSòm 83) 

  (Tout vèsè nanEze 38:1-11yo re-tradwi) 
 

Eze 38:1 Rema a nan Seyè ali di Ezekyèl, li di: 
Eze 38:2Moun Bondye voye nan lachè a, vire figi ou kont Gòg (wa Magòg la), 

latè Magog (tout moun ki fè lagè kont Bondye ak Larisi yo se lidè yo), 
chèf chèf Mechèk (peyi ki nan sidwès ak peyi Larisi a, oswaLatiki) 
ak Tubal (peyi a nan sidès nan Larisi, oswaIran), epi pwofetize kont li, 
 

 Konfli ame kontinyèl ak lagè 
"Lagè Larisi-Ikrèn" k ap kontinye a te kòmanse lè Larisi te anvayi Ikrèn nan dat 24 fevriye 2022. Lagè 
kontinyèl sa a remonte nan ane 2014 la ilegal Krimea Federasyon Larisi (20 fevriye 2014 - 21 mas 
2014). Sa vle di, lagè a te ogmante sou tan depi fevriye 2014, ak Larisi anvayi Ikrèn nan dat 24 fevriye 
2022. Malgre ke aneksyon Crimea pa federasyon Larisi la te ilegal dapre lalwa entènasyonal, Barack 
Hussein Obama II, ki te prezidan Etazini. soti 2009 rive 2017, te deklare (atravè entèvyou li ak CNN sou 
22 jen 2023) ke aneksyon Larisi a Crimea nan 2014 te 'legal ak jistifye.' 
 
Soti nan pèspektiv Ikrèn, deklarasyon Obama a se yon eskiz pou echèk nan entèvni lè Crimea yo te 
anekse an 2014. Ikrèn kòrèk si Obama te kòmanse lagè a nan dèyè sèn nan. 
 
→Depi 20 fevriye 2014, lagè a te vin pi grav nan lagè a ki se yon précurseur nan "Gog ak 

Magog". Pifò moun kwè Gog kòm aktyèl wa Larisi a, Vladimir Putin, men tèt aktyèl la 
ki te kòmanse lagè Larisi ak Ikrèn gen plis chans Barack Obama e konsa li se "Gog (wa a nan 
Nouvo Wayòm Babilòn nan, ak Anti-Kris la pou goumen pou Amagedon)," ki moun ki pral lidè a 
nan Magòg (sa yo ki fè lagè kont Bondye) pou aktyèl "Gog ak Magog lagè" ki pral byento 
pran plas.796  

 
(Men sa Seyè sèl Mèt la di: - Bay mesaj sa a sou Gòg) 
Eze 38:3Epi di, 'Se sa ki diSeyè a('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ):H3069   

Gade, mwen kont ou, OGog(Anti-Kris la), 
chèf la (rō'š, tèt)H7218prensnan Mechèk (pati sid laLarisi), 
ak Tubal (lès ak nòIran), 

Eze 38:4EpiMwen pral vire ou,mete zen nan machwè ou,epi mennen w deyò, 
ak tout lame ou a,chwal, ak kavalye,tout bèl rad, 
yon gwo konpayi ak boukle ak plak pwotèj,yo tout manyen epe. 

Eze 38:5Pès (Iran), peyi Letiopi (Soudan), akLibiavek yo; yo tout ak plak pwotèj ak kas: 

                                                           
793Yon baton an fè: Moun ki genyen batay la ki kenbe zèv Pitit Bondye a jouk nan fen a pral resevwa otorite sou moun lòt 
nasyon yo. 

nasyon yo epi yo pral dirije yo ak yon baton an fè tankou veso yon potye kraze an miyèt jan li te resevwa nan men li. 
Papa l(Rev 2:26-27). 

794GadeRev 20:4. 
795Te kaptire nanRev 5:6. 
796Pou plis detay sou Anti-Kris la, al gade nan “(Rev 13:18) 666 se nimewo yon nonm ki egzèse tout otorite bèt la.” 
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Eze 38:6Gomer (Latiki,Azi santral), ak tout gwoup li yo; kay Togarma (Latiki,Azi de lès) 
nan bò nò, ak tout gwoup li yo, ak anpil moun avè ou. 

  
→Gog, Anti-Kris la, se chèf chèf Roch, Mechèk ak Toubal, ak tout sa ki annapre yo. 

peyi ki nan lis nanEze 38:5-6, epi yo pral fòme yon alyans militè pou atake pèp Izrayèl la kòmanse 
Gog ak Magog lagè:797 
* Iran, Soudan, Libi, Azi santral Latiki, Azi lès Latiki, ak Larisi. 

 
 Remak: 3 peyi yo, Larisi, Turkey, ak Iran, yo mansyone pa Seyè Bondye a nanEze 38:2&Eze 38:6. 

- Depi 2022, lidè yo nan twa peyi sa yo te rankontre kòm alye kont Etazini sou 
yon kantite okazyon. 
 

 Mizilman se relijyon dominant nan peyi yo ki pral rantre nan Gòg ak Magog lagè 
- Latiki (99% Mizilman), Iran (99.5% Mizilman), Soudan (91% Mizilman), ak Libi (95% Mizilman Sunni). 

Gog, lavni Anti-Kris la (potansyèlman Barack Obama) reklame tèt li kòm yon kretyen, men yon k ap 
grandi. 

kantite Ameriken kwè Obama se yon Mizilman, petèt paske li favorab ak ankourajan 
remak sou kominote Mizilman yo nan diskou li yo.798  

 
- Etandone ke Gog te kòmanse lagè a ki se précurseur nan "Gog ak Magog" pandan y ap sèvi kòm 

Prezidan 
Ozetazini soti janvye 2009 rive 20 janvye 2017, li se yon mizilman vle di anpil 
pou Frè Mizilman an ki pral rantre nan "Gog ak Magog Gè I" nan fiti prè. 

 
Eze 38:17Se konsa diSeyè a(('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ):H3069  

“Eske se ou menm mwen te pale nan tan lontan pa sèvitè m yo, pwofèt Izrayèl yo? 
ki te pwofetize nan jou sa yo pandan plizyè aneke mwen ta mennen ou kont yo?" 

Eze 38:18"Epi li pral rive nan jou sa a, lèGogvinikonttè pèp Izrayèl la, 
diSeyè a(('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ),H3069Konsa, kòlè m ap monte nan kòlè m." 

 
→Depi kòmansman Lagè Ruso-Ikrenyen an nan dat 24 fevriye 2022,Ezekiel 38:1-6epi38:17-18  

avèti nou ke 2yèm mwatye 70yèm semèn Danyèl la, oswa 3 1/2 ane Gran Tribilasyon an, se 
sou kòmanse. 

 
-Dezyèm fwa a refè rès pèp Bondye a, pèp Izrayèl la 

 
  Eza 11:11Epi, jou sa a pral riveSeyè apral mete men l 'ankò yon dezyèm fwa a 

refè rès pèp li a, ki pral rete, 
moun peyi Lasiri, peyi Lejip, Patwòs, Kouch ak Elam. 
ak soti nan Chenea, ak nan Amat ak nan zile lanmè yo. 

 
  Eza 11:12L'ap mete yon drapo pou nasyon yo, l'ap rasanble moun ki te depòte pèp Izrayèl yo. 

epi rasanble moun Jida yo ki te gaye nan kat kwen latè a. 
 
  →Premye lagè Gòg ak Magòg la pral swiv pa Amagedon, ki pral tan pou Seyè a 

pou lonje men l yon dezyèm fwa ankò pou l refè rès pèp li a (nan pèp Izrayèl la,Eza 11:12) 
sa pral retemoun peyi Lasiri, peyi Lejip, Patwòs, Kouch, Elam, Chenea, Amat ak zile yo. 
lanmè a (Eza 11:11).799 

 

                                                           
797Gade "Rèv la ak vizyon nouvo wa Babilòn nan" nan chapit 12. 

(Menm jan gwo wa wayòm Babilòn nan, Nèbikadneza, yon fwa te detwi Jerizalèm e te fè Jida prizonye, wa nouvo wayòm 
Babilòn nan tan kap vini an (Anti-Kris la), pral detwi Jerizalèm pandan Gran Tribilasyon an.) 

798Ale nan paj dakèy Mezon Blanch lan epi al gade nan diskou Obama a (Remak Prezidan an nan Islamic Society of Baltimore) ki 
date 

nan dat 03 fevriye 2016. 
799Pou plis detay sou Amagedon, gade nan “(Rev 16:16) Kòmansman Amagedon an,ak (Rev 19:15-16).” 
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-Tlatè Kanaran an(Latè pèp Izrayèl la) 
  Joz 22:9Ak timoun yo (pitit gason yo)H1121Woubenn ak timoun yo (pitit gason yo)H1121moun Gad 

Mwatye branch fanmi Manase a tounen, li kite pitit gason yo.H1121pèp Izrayèl la 
soti nanSilo, ki nan peyi a (la tè)H776 nan Kanaran, pou yo ale nan peyi aGalaad, 
nan peyi a (la tè)H776nan yoposesyon, kote yo te posede, 
dapremo a(bouch)H6310 nanSeyè a nan men Moyiz. 

   
➢ Kote tè Kanaran ye? 

 Silositiye nan West Bank la, nan nò lavil Jerizalèm, nan lwès vil modèn nan koloni Izraelyen nan 
Shilo ak nan nò vil la Palestinyen nan Turmus Ayya.800 

 Galaadrefere a tout rejyon lès larivyè Jouden an.801 
 

  ➔ Tè Kanaran an anglobe lavil Jerizalèm nan pèp Izrayèl la, Palestine, ki gen ladan West Bank la, 
ak larivyè Jouden an. 

 - Seyè aH136BONDYEH3069te pwomèt nanEze 37:12, ke li pral louvri tonm yo nan tout kay la 
pèp Izrayèl laepi fè yo soti nan tonm yo, epi mennen yo antretè pèp Izrayèl la. 

 
- Gog (Anti-Kris la) ap vin konttè pèp Izrayèl la(Eze 38:18) paskeBondyegen 

te pwomèt pèp Izrayèl la baytè pèp Izrayèl lapouyon etènèl 
posesyon, men li pral touye paSeyè anan batay Amagedon an. 

   
[Figi 19-1] De lagè Gòg ak Magòg ak Amagedon 

 

 Gog& Magog I Armagedon Gog & Magog II 

 Ezekiel (Eze 38-39) Revelasyon (Rev 16&Rev 19) 
&Ezekyèl (Eze 38-39) 

Revelasyon (Rev 20) 

Timeline Banvan Gran Tribilasyon an kòmanse 
(Eze 38:1-7) 

Apre 6yèm flakon la vide 
(Rev 16:16) 

Aapre 1,000 ane fini 
(Rev 20:7) 

Gog Gog nan Magog (tli menm ki pral vin 
Anti-Kris la) 
802 

Wa Nouvo Babilòn Wayòm 
nan, Anti-Kris la.  

wa peyi Magòg laRev 20:8) 

Magog Nasyon nasyon yo ki fè lagè kont 
Bondye.803  

Tout wa sou tè a nan 
lemonn antye, sanble pa 
dragon an, premye bèt la ak 
fo pwofèt la (Rev 16:13-14). 

Nasyon yo (4 kwen tè a) 
Satan twonpe l 
(Kantite yo se tankou sab 
lanmè a,Rev 20:8) 

Chan batay Mòn yo (Eze 39:17) sou tè a 
nanmwensrael (Eze 38). 

Mòn Megido a.804 Kan sen yo ak vil li renmen 
anpil la (Rev 20:9) 

                                                           
800Wikipedya. Silo. (2023, 12 septanm). 
https://en.wikipedia.org/wiki/Shiloh_(biblical_city)#:~:text=Shiloh%20has%20been%20positively%20identified,Palestinian%20v
il%20of%20Turmus%20Ayya. 
801Wikipedya. Galaad. (2023, 1ye Out). 
https://en.wikipedia.org/wiki/Gilead#:~:text=Gilead%20is%20situated%20in%20modern,Ajloun%2C%20Jerash%20and%20Balq

a%20Governorates.&text=Gilead%20is%20also%20the %20name,males%20in%20modern%2Dday%20Irael. 
802Al gade nan “(Rev 19:16) Amagedon (WA WA AK SENYÈ SENYÈ). 
803Peyi Magog yo nan lis laEze 38:3-6. Peyi sa yo ki antoure pèp Izrayèl la pral fòme yon alyans militè 

atak pèp Izrayèl la: Iran, Soudan, Libi, Azi santral Latiki, Azi lès Latiki, ak Larisi, pou kòmanse Gòg ak Magog lagè. 
804Amagedon vle di “mòn Megido”. Gade "(Rev 16:16) Kòmansman Amagedon an” pou plis detay. 
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Batay 
(lagè) 

Seyè 
a('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ)H3069Lè 
Gòg ap vin atake peyi Izrayèl la, kòlè 
l'ap moute.Eze 38:18). 

Seyè a(Yahwe) pral voyeyon 
difesouMagogepi yo pral 
konnen se li ki yeSeyè a(Eze 
39:6). 
 
TBondye Toupisan an pral 
frape nasyon yo ak yon nepe 
byen file k ap soti nan bouch 
li.Rev 19:12-14). 

Dife ap desann sot nan syèl 
la nan men Bondye, li 
devore yo (Rev 20:9). 

Rezilta 

(Bondye ki gen tout pouvwapral 
rasanble tout nasyon yo  

al goumen ak Jerizalèm, epi li pral 
soti 

epi goumen kont yo pou 
batay Amagedon an,  
Eze 38:4, Rev 16:16). 

Yon gwo tranbleman sou tè 
Izrayèl la. Tout moun ki sou 
tè a pral tranble devan 
prezans (vini) Senyè Jezikri a 
(Eze 38:19-20). 

Dyab ki te twonpe yo 
(nasyon ki te twonpe yo) te 
jete nan letan dife ak souf 
epi yo te toumante 
lajounen kou lannwit pou 
tout tan (Rev 20:10). 

Jjijman Pandan 7 mwa, kay Izrayèl la 
pral antere Gòg (Anti-Kris la) 
nan tonm nan pèp Izrayèl la 
ansanm ak foul moun li yo 
nan Fon Hamongog la.Eze 
39:11-16). 
 
Moun ki rete nan vil Izrayèl 
yo pral mete dife ak zam yo 
epi boule yo pandan 7 
an.Eze 39:9-10). 

Moun ki yo pa ekri nan 
liv lavi ayo pral jete nan 
letan dife a (Rev 20:15). 

 
 (Gog elabore yon plan move) 

Eze 38:7Se pou ouprepare, akpreparepou tèt ou, ou menm ak tout gwoup ou yo ki reyini pou ou, 
epi se pou ou yon gad pou yo. 

 
→Paske sèlman lè pèp Izrayèl la pral kapab viv an sekirite nan vilaj ki pa gen miray ranpa yo se pandan 

1,000 ane yo, 
Ezekyèl 38parèt pou dekri yon tan pandan 1,000 ane yo, men li aktyèlman dekri tan an 
anvan Gran Tribilasyon an. Se poutèt sa, li nesesè yo konprann ki jan ak poukisa Izrayelyen an 
baryè (mi) yo te bati, osi byen ke ki sitiyasyon an nan lavni yo pral. 

 
[Figi 19-2] Baryè Izraelyen West Bank la 
- Gouvènman Izrayelyen an te kòmanse konstriksyon baryè West Bank nan mwa jen 2002 kòm yon mezi sekirite 

pwoteje sitwayen li yo kont atak swisid Palestinyen yo.805Sa a baryè Izraelyen West Bank, ki gen ladann West la 
Bank Wall ak kloti West Bank la, se yon baryè separasyon ki gen yon longè total 708 kilomèt (440 mi) ak yon 
miray beton 9 mèt wotè, konstwi pa pèp Izrayèl la sou liy vèt la ak nan kèk pati nan West Bank la. 

 
→Men, li te yon eleman diskisyon nan konfli Izraelyen-Palestinyen an. Pèp Izrayèl la wè li kòm yon sekirite nesesè 

baryè kont vyolans politik Palestinyen, pandan ke Palestinyen yo wè li kòm segregasyon rasyal ak a 
reprezantasyon apartheid Izraelyen.806 

 
 
 
 

                                                           
805Biwo Nasyonzini pou Kowòdinasyon Afè Imanitè. Rapò aktyalizasyon avril 2004. Enpak separasyon pèp Izrayèl la 
baryè sou kominote West Bank ki afekte yo - Kesyon Palestine. 12 mas 2019.https://www.un.org/unispal/document/auto-
insert-199846/. 
806Wikipedya. Baryè Izraelyen West Bank, 29 jiyè 2023.https://en.wikipedia.org/wiki/Israeli_West_Bank_barrier. 
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Kalite obstak West Bank807 
- Gen apeprè 705 obstak pèmanan atravè West Bank la ki limite oswa kontwole Palestinyen 

mouvman machin, ak nan kèk ka pyeton. Obstak yo gen ladan 140 ki gen pèsonèlman oswa detanzantan 
baraj, 165 pòtay wout san anplwaye (nan yo prèske mwatye nòmalman fèmen), 149 ti mòn ak 251 
lòt obstak san anplwaye (block, tranche, mi latè, elatriye). 
 

 
*Source: Biwo Nasyonzini pou Kowòdinasyon Afè Imanitè (Teritwa Palestinyen Okipe) 

 
 Seyè a(('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ)H3069 (Eze 38:10) avètisGog (Anti-Kris la,Eze 38:3) pou "kontinyèlman 

prepare" ak konpayi li pou rasanble (Eze 38:7). Sa a se yon deskripsyon Gòg ap prepare pou lagè Amagedon an 
kont Senyè a. Pandan se tan, moun ki te tounen anba epe yo sanble sou tè a sou mòn Izrayèl yo ki te yon 
dezolasyon kontinyèl. 
 
- Lè ou konsidere wòl nanNasyonzini yo ak patisipasyon li ak666nanRev 13:17, pasaj la montre 

jou yo nan fènwa ki te dirije pa Satan oswa jou yo gwo tribilasyon jouk rive nanSenyè Jezikri.  
 
→Men, ki jan yo ka viv san danje pandan Gran Tribilasyon an (Eze 38:8)? 

 
- Lagè aktyèl la &Lapè ak Sekirite 
 Nasyonzini yoap travay sou ajanda devlopman imen li ki gen tit, "Lapè ak Sekirite,”808epi pandan "Somè 

'Objektif Devlopman Dirab (SDG)' Nasyonzini yo ki te fèt 18-19 septanm 2023, yo te ajouteplan lapè pèp 
Izrayèl lanan ajanda SDG yo pou 7 ane yo. Nan dat 19 septanm 2023, prezidan Etazini Joe Biden te pale nan 
Nasyonzini ke "Peyi Izrayèl la dwe divize pou reyalize yon solisyon de eta nan konfli Izraelyen-Palestinyen 
an."Apre sa, 22 septanm 2023, Premye Minis Benjamin Netanyahu te anonse ofisyèlman ke "Pèp Izrayèl la sou 
pwent lapè istorik ak Arabi Saoudit.”809 
 
➔Lè sa a, sou 7 oktòb 2023, dènye jou fèt Tabènak yo (Sukkot), Benjamin Netanyahu te deklare 

                                                           
807Biwo Nasyonzini pou Kowòdinasyon Afè Imanitè - Teritwa Palestinyen Okipe | Plis pase 700 Road 
Obstak Kontwole Mouvman Palestinyen Nan West Bank la. 8 oktòb 2018. 

https://www.ochaopt.org/content/over-700-road-obstacles-control-palestinian-movement-within-west-
bank#:~:text=West%20Bank%20obstacle%20types,%2C%20earth% 20walls%2C%20etc 

808Sou entènèt la, chèche atik Lapè ak Sekirite ki disponib sou sit entènèt ofisyèl Nasyonzini an. 
809Netanyahu anonse nan Nasyonzini pèp Izrayèl la sou pwent lapè istorik ak Arabi Saoudit. (22 septanm 2023). Nouvèl 

Nasyonzini. 
https://news.un.org/en/story/2023/09/1141302 
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lagè sou Hamas apre militan palestinyen yo nan Gaza te lanse plizyè milye wòkèt sou teritwa Izrayelyen an, 
ki touye 

ak blese dè milye. Lagè sa a, ki sanble se akonplisman pwofesi Sòm 83 la, te fèt 50. 
ane apre "lagè Yom Kippur" ki te kòmanse nan dat 6 oktòb 1973 (Remak: Yum Kippur vle di "Jou 
Ekspyasyon"). 
 
Remak: fèt twonpèt yo obsève sou de jou paske lalin nouvèl la ka parèt nan nenpòt jou 
ke pèsonn pa konnen, ki ta ka vle di ke vini Pitit Gason lòm nan (premye chache fidèl la) te kapab. 
ki asosye ak fèt twonpèt yo. Men, dapre delè lagè istorik la, premye chache fidèl la te kapab 
fèt nan Jou Ekspyasyon an (lagè Yom Kippur), oswa nan fèt Tant Randevou a (Izrayèl- 
Lagè Hamas sou Soukot). Nan lòt mo, premye chache fidèl la ta ka pran plas "nenpòt lè" epi pèsonn pa pral 

konnen 
jou ak lè li men Papa ki nan Syèl la. 
(Mat 24:36"Pesonn pa konnen jou ak lè Pitit lòm nan ap vini, eksepte Papa ki nan syèl la." 

 
- Destriksyon toudenkou ap vini tankou yon vòlè nan tan fè nwa 

1Th 5:3Paske lè yo pral di:LapèG1515episekirite(sekirite kont lènmi ak danje);G803 
lè sa adestriksyon toudenkouG3639vini sou yo, tankou travay sou yon fanm ansent;  
epi yo p'ap chape. 

1Th 5:4Men, nou menm, frè m' yo, nou pa nan fènwa, pou jou sa a rive nou tankou yon vòlè. 
1Th 5:5Nou tout se timoun yo (pitit gason yo)G5207nan limyè,G5457ak timoun yo (pitit gason yo)G5207nan jounen 

an: 
nou pa nan mitan lannwit, ni nan fènwa. 

 
→Si "Plan lapè pèp Izrayèl la" yo gen pou wè ak deklare "Lapè ak Sekirite” ki dekri nan1Th 5:3, Lè sa a, 

toudenkou destriksyon (ki se nan Satan,1Ko 5:5) pral tonbe sou moun ki nan fènwa. Evènman sa a pral 
gen plis chans make kòmansman anGran Tribilasyon an. 

- Nan yon lòt sans, "Lapè ak Sekirite” ka deklare nan nenpòt sezon fredi nan ane a depi kounye a, ki se 
enpòtan paske nanMat 24:20-21:  

 
Mat 24:20Men, lapriyè pou w pa pran vòl ou (kouri).sezon fredi a, ni soujou repo a: 
Mat 24:21Paske, lè sa a pral yegwo tribilasyon, 

tankou ki pa t 'depi nan kòmansman mond lan jouk tan sa a, non, ni p'ap janm gen. 
 

 Anplis de sa, plan 7 ane yo jiska 2030 yo detaye nan "The 2023 United Nations FrameworkKonvansyon sou 
Chanjman Klima (COP28),' ki se yon konferans pati UNFCCC ki pral fèt soti 30 novanm jiska 12 desanm 2023 
(Detay yo disponib sou sit entènèt ofisyèl Nasyonzini an). 
 

 Rezon pou lagè a (pou pran yon piye) 
Eze 38:8 Apre anpil jouou pral konvoke. Nan dènye ane yo, w ap vin sou tè sa yo 

te pote tounen soti nan nepe ae yo te rasanble nan mitan anpil moun sou mòn Izrayèl yo, 
ki te yon dezolasyon kontinyèl; Yo te fè yo soti nan mitan pèp yo 
e kounye a, yo tout rete san danje. 

 
→Gòg pral anvayi pèp Izrayèl la nan fen ane yo, ki se anvan batay Amagedon an, ki te dirije pa Gòg, ki 

te enplike nan plizyè lagè pandan li te 44yèm prezidan Etazini (ki gen ladan Larisi- 
lagè Ikrèn). Yo refere li kòm Gog pou kòmanse lagè a nan lavni Gog ak Magog, epi li pral parèt 
kòm Anti-Kris la pou batay Amagedon ki pral swiv. 

 
Eze 38:9W ap monte, w ap vini tankou yon tanpèt, w ap kouvri tè a tankou yon nwaj, ou menm ak tout gwoup 

ou yo, 
ak anpil pèp avèk ou. 

Eze 38:10Se konsa diSeyè a(('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ):H3069 
 "L ap rive nan jou sa a, panse yo pral vin nan kè ou, 

epi ou pralelabore yon plan move: 
Eze 38:11Apre sa, w'a di: Mwen pral atake tè ati bouk san ranpa yo; 

Mwen pral atake moun ki nan repo, ki moun ki rete an sekirite, 
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yo tout retesan mi yo, epi ki genni banipòt. 
 

Eze 38:12Pou pran yon piyay ak pran yon bèt, 
pou w vire men ou sou tout dezè yo ki abite kounye a, 
ak kont pèp yo ki te rasanble soti nan nasyon yo, 
ki gen bèt ak byen, ki rete nan mitan tè a. 

 
→Atravè gwo reyinyon mondyal ki vize reyalize "Lapè ak Sekirite,” Dyab la pral gen plis chans 

twonpe tout nasyon yo pou yo kwè plan lapè fo ak sa ki mal yo (tankou anons la pa 
Premye Minis Benjamin Netanyahu nan dat 18-19 septanm 2023). Petèt sa a pral pouse pèp Izrayèl 

la 
retire obstak yo atravè West Bank la, ki pèmèt li vin ti bouk yo san miray sou yon 
sèten peryòd tan.810  

 
-Pandan ke lidè yo ap rele pou fo lapè, destriksyon toudenkou (1Th 5:3) oswa lagè pral gen plis 

chans 
kraze, epi li pral yon moman pafè pou Anti-Kris la dwe revele nan sèn nan. 

 
Eze 38:13Cheba,811Dedan,812(oswa Arabi Saoudit) 

ak machann Tasis yo (Ozetazini, lwès Ewòp),813  
Tout jenn lyon yo pral di ou: 
'Eske ou vin pran yon piyay?Eske ou te rasanble konpayi ou pou pran yon bèt, 

pou pote lò ak ajan,pou wete bèt ak machandiz,pran yon gwo piye?' 
 
 Pou alye pèp Izrayèl yo (Ozetazini, ak lwès Ewòp), yo konsidere resous abondan sa yo kòm rezon 

ki fè Gòg ak Magog te envazyon an Izrayèl. 
 
→Nan mwa Oktòb 2015, yo te dekouvri yon gwo depo lwil nan Golan Heights, e depi 2020, 

Pèp Izrayèl la te dakò ak yon kontra 15 milya dola ak peyi Lejip pou ekspòtasyon gaz natirèl nan 
peyi Lejip, ki soti nan ki li 

se anbake nan peyi Ewopeyen yo. Lè sa a, nan 2023, pèp Izrayèl la te dakò ogmante gaz natirèl 
li yo 

ekspòtasyon nan peyi Lejip. 
 

→Ikrèn gen rezèv gaz dezyèm pi gwo Ewòp la li te ye e li se yon gwo ekspòtatè nan presye 
metal tankou ityòm, osi byen ke manje mondyal tankou mayi ak ble. Kòm li se pou pèp Izrayèl 

la, reyèl la 
rezon dèyè aneksyon ilegal Larisi a nan Crimea depi 2014 ki te ogmante nan Larisi a 
envazyon Ikrèn nan 2022, ka akòz vas resous natirèl yo (enèji, metal presye, 
ak agrikilti) ki disponib nan Ikrèn. 

   
 Yon lòt rezon pou envazyon Larisi a gen pou wè ak dezi Ikrèn pou rantre nan Òganizasyon Trete 

Atlantik Nò (OTAN)814osi byen ke Inyon Ewopeyen an (EU)815depiRussia opoze ekspansyon 
Òganizasyon Trete Nò Atlantik. 
 

                                                           
810Gade "[Figi 19-2] Baryè Izrayelyen Bank la." 
811Yon nasyon nan sid Arabi. 
812Yon kote nan sid Arabi. 
813Sit enkoni men petèt nan lil Chip oswa Espay. 
814Yon lis peyi manm Òganizasyon Trete Nò Atlantik apati septanm 2023: Albani, Bèljik, Bilgari, Kanada, Kwoasi, Repiblik 
Tchekoslovaki, Denmark, 

Estoni, Fenlann, Lafrans, Almay, Lagrès, Ongri, Islann, Itali, Letoni, Lityani, Liksanbou, Montenegwo, 
Netherlands, Nòvèj, Polòy, Pòtigal, Repiblik Masedwan, Woumani, Slovaki, Sloveni, Espay, Latiki, Etazini. 
Wayòm ak Etazini. 

815Yon lis Inyon Ewopeyen an (EU) apati septanm 2023: Otrich, Bèljik, Bilgari, Kwoasi, Repiblik lil Chip, Repiblik Tchekoslovaki, 
Denmark, Estoni, Fenlann, Lafrans, Almay, Lagrès, Ongri, Iland, Itali, Letoni, Lityani, Luxembourg, Malta, 
Netherlands, Polòy, Pòtigal, Woumani, Slovaki, Sloveni, Espay ak Syèd. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/38/12/s_840012
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→Paske Ikrèn se yon patnè pwòch Òganizasyon Trete Nò Atlantik, Òganizasyon Trete Nò Atlantik 
te kondane envazyon iniman Larisi a nan 

Ikrèn. Etandone kapasite militè li yo, Etazini (Amerik) te jwe yon gwo wòlnan 
tabli pouvwa militè Òganizasyon Trete Nò Atlantik depi kreyasyon òganizasyon an an 1949. 

 
 
 

-Sodòm ak Gomòanvan jou Seyè a (mesaj Bondye bay yon sèl sèvitè)  
 Nan mwa septanm 1984, Dumitru Duduman, yon pastè Romanian, te resevwa yon mesaj nan men Bondye 

konsènan jijman Babilòn (Amerik la) jan sa a:816  
 

(1) Jwenn sou sa a. Mwen te pran yon bagay bò kote l '. Mwen pa konnen ki sa li te ye. Mwen konnen 
tou mwen pa t ap dòmi. Se pa t yon rèv. Se pa t yon vizyon. Mwen te reveye menm jan mwen ye 
kounye a. 

 
(1) Nan dènye jou yo,Bondyepral vide Lespri li bay moun ki nan kò yo, anvangwo ak remakab jou a nan 

Seyè a. 
  

Travay 2:17Epi sa pral rive nan dènye jou yo, diBondye, 
Mwen pral vide soti nan mwen anLespri Bondyesou tout kò: 
Pitit gason nou yo ak pitit fi nou yo pral pwofetize, jenn gason nou yo pral fè vizyon. 
Granmoun nou yo pral fè rèv. 

Travay 2:18Ak sou mwensèvitèak sou mwensèvantMwen pral vide nan jou sa yo nan mwen anLespri 
Bondye; 

epi yo pralpwofetize: 
Travay 2:19M'ap fè mèvèy anwo nan syèl la, m'ap fè mirak sou tè a anba. 

san, dife, ak vapè lafimen: 
Travay 2:20 Solèy la pral tounen fènwa, lalin lan pral tounen san, 

anvan sagran e remakab jou Senyè avini: 
 

(2) Li montre m tout Kalifòni epi li di: "Sa a se Sodòm ak Gomò! Tout bagay sa yo, nan yon sèl jou a pral 
boule! Peche a rive nan Sen an." Apre sa, li mennen m 'Las Vegas. "Sa a se Sodòm ak Gomò. Nan 
yon sèl jou a pral boule." Apre sa, li te montre m eta New York. "Èske w konnen ki sa sa a ye?" li 
mande. Mwen di: Non. Li te di "Sa a se New York. Sa a se Sodòm ak Gomò! Nan yon sèl jou li pral 
boule." Lè sa a, li te montre m 'tout Florid, "Sa a se Florid." li te di. "Sa a se Sodòm ak Gomò! Nan 
yon sèl jou a pral boule." 
 
Lè sa a, li mennen m 'tounen lakay ou nan wòch kote nou te kòmanse a. "ANYON JOULI PRAL 
BOULE! Tout bagay sa yo mwen te montre w" - mwen di: "Ki jan li pral boule?" Li di, "Sonje sa m ap 
di w la, paske w ap ale nan televizyon, nan radyo ak nan legliz yo. Ou dwe rele ak yon vwa byen fò. 
Ou pa bezwen pè, paske mwen pral avèk ou." Mwen di: "Ki jan m ap kapab ale? Ki moun ki konnen 
mwen isit la nan Amerik la? Mwen pa konnen pèsonn isit la." Li di, "Pa enkyete tèt ou. Mwen prale 
devan ou. Mwen pral fè anpil gerizon nan legliz Ameriken yo epi mwen pral louvri pòt yo pou ou. 
Men, pa di lòt bagay anplis sa mwen di nou. Peyi sa a pral boule!" 
 
Mwen di: "Kisa ou pral fè ak legliz la?" Li te di, "Mwen vle sove legliz la, men legliz yo te abandone 
mwen." Mwen di: "Ki jan yo te abandone ou?" Li te di, "Pèp la fè lwanj tèt yo. Onè pèp la sipoze bay 
Jezikri a, yo pran sou tèt yo. Nan legliz yo gen divòs. Gen adiltè nan legliz yo. Gen omoseksyèl nan 
legliz yo. Gen avòtman. nan legliz yo ak tout lòt peche ki posib. 
 
Akoz tout peche a, mwen te kite kèk nan legliz yo. Ou dwe rele byen fò ke yo dwe mete fen nan 
peche yo. Yo dwe vire nan direksyon Senyè a. Senyè a pa janm bouke padone. Yo dwe pwoche bò 
kote Seyè a, epi yo dwe viv yon lavi pwòp. Si yo fè peche jouk koulye a, yo dwe mete fen nan li, epi 
kòmanse yon nouvo lavi jan Bib la di yo pou yo viv." 

                                                           
816Hand of Help Ministries, The Message For America, https://www.handofhelp.com/vision_1.php. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/act/2/17/s_1020017
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https://www.blueletterbible.org/kjv/act/2/19/s_1020019
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Mwen te di, "Ki jan Amerik pral boule?" Amerik se peyi ki pi pwisan nan mond sa a. Poukisa ou 
mennen nou isit la pou boule? Poukisa ou pa t kite nou mouri kote TOUT Duduman yo te mouri?" 

 
(2) Amerik, peyi ki pi pwisan nan mond lan, pral boule. 

-Bondyepral ranvèseBabilòntankou Sodòm ak Gomò. 
Eza 13:19EpiBabilòn, glwa wayòm yo, bèlte ekselans Kalde yo, 

pral tankou lèBondyeH430ranvèseSodòmepiGomò. 
-Bondyete sonje inikite yo nan “Gran Babilòn nan (Rev 18:4)” konsa kalamite li yo pral antre 

1 jou: lanmò, lapenn, ak grangou. L'ap remèt li de doub pou travay li yo.817 
 

-Mesi ate vini e li te fè abominasyon yo tounen yon dezè nan 1/2 nan 70yèm semèn Danyèl la, epi 
li 

pral kontinye fè sa jouk nan fen lagè a, ki se fen semèn 70 Danyèl la, 
detèmine pou pèp la ak vil sen an.818 

 

(3) Li te di, "Sonje sa, Dumitru. Espyon Ris yo te dekouvri ki kote depo nikleyè yo ye nan Amerik la. Lè 
Ameriken yo pral panse ke se lapè ak sekirite - soti nan mitan peyi a, kèk nan moun yo pral kòmanse 
goumen kont yo. Gouvènman an. Gouvènman an pral okipe ak pwoblèm entèn. Lè sa a, soti nan 
oseyan an, soti nan Kiba, Nikaragwa, Meksik,,.." (Li te di m 'de lòt peyi, men mwen pa sonje sa yo 
te.) "... yo pral bonm depo nikleyè yo. Lè yo eksploze, Amerik pral boule!" 
 
"Kisa w pral fèLegliz Senyè a? Ki jan w ap sove moun ki pral vire bò kote w yo?" Mwen mande. Li di 
yo: "Di yo sa: Ki jan mwen te sove twa jèn yo nan gwo founo dife a, ak ki jan mwen te sove Danyèl 
nan twou lyon an, se menm bagay la. fason mwen pralesoveyo." 
 
Zanj Seyè a te di m' tou: "Mwen beni peyi sa a poutèt pèp jwif ki nan peyi sa a. Mwen gen sèt 
milyon jwif nan peyi sa a, men yo pa vle rekonèt Seyè a. Yo pa vle. pou di Bondye mèsi pou 
benediksyon yo te resevwa nan peyi sa a.Izrayèl pa vle rekonèt Jezikri.yo mete lafwa yo nan pèp juif 
nan Amerik la. 

 
(3) Pandan ke ide globalist yo ap twonpe Ameriken yo sou “lapè ak sekirite (al gade nan paj 

320),”lapeyiadepo nikleyè yo pral bonbade pa Ris la ak Amerik pral boule, men 
Legliz Senyè aapsove. 

 
  →Dapre pwofesi sa a,(1ye) chache fidèl nan 144,000 yo gen anpil chans rive lè Amerik la 

boule desann. 
 

 Paske pitit wayòm yo se pitit limyè ak lajounen, atak sa yo pa ka fè yo mal menm jan ak twa jèn ki 
soti nan gwo founo dife a.Danyèl 3. 
→Jakòb, yon nonm lachè, te fè pati "fènwa a (oswa lannwit)," ki te dirije pa limyè mèt kay la (Jenèz 

1). 
NanGen 32:24,Jakòb te lite ak yon nonmH376, ke li refere yo kòm "Bondye”H430nanJen 32:30. 
Yon nonm(Strong a H376) refere a "mari, oswa "lavi anan nanm nan.” Kidonk, Jakòb va genyen 
antBondye (Lespri,Jhn4:24) ak moun (chè) vle di Jakòb lalavinan kò li delivreH5337pou 
nanm li, ak siyifikasyon an nan "prevailed”H3201se “persevere pou venk”. Jakòb sipliye Bondye 
pou delivre l 'soti nan yo te gouvène pa limyè a pi piti a nan pi gwo limyè a, sous la nan ki 
seBondye ("Se pou gen limyè,"Gen 1:3). Jakòb t ap mouri si li te wè Bondye fas a fas 
pandan ke li te dirije pa limyè a pi piti (anba lwa a), men lavi l 'te konsève paske li te genyen 

batay la 
yo dwe dirije pa pi gwo limyè a (anba limyè Bondye a, oswa anba favè Bondye a,Jen 32:30).819  

 

                                                           
817Gade "(Rev 18:5-8) Seyè a, Bondye a, jije peche Babilòn yo.” 
818Gade "Abominasyon dezolasyon an (70 semèn Daniel yo,Dann 9:24-27)” nan chapit 12. 
819Videyo 6. "Izrayèl ak pitit Izrayèl yo." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
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(4) Men, lè Amerik boule, Seyè a pral leve Lachin, Japon, ak lòt nasyon yo ale kont Larisi yo. Yo pral bat 
Larisi yo epi pouse yo tout wout la nan pòtay yo nan Pari. 
Laba yo pral fè yon trete, epi nonmen Larisi yo kòm lidè yo. Lè sa a, yo pral ini kont pèp Izrayèl la. 

 
(4) Larisi yo pral vin lidè pou ini nasyon Janti yo pou atake pèp Izrayèl la. 

 Remake byen ke Larisi pral mennen Magog (tout moun ki fè lagè kont Bondye ak Ris yo se lidè 
yo) atake pèp Izrayèl la,menGòg pral wa Magòg la.820 

(5) Lè pèp Izrayèl la reyalize li pa gen fòs Amerik dèyè li, li pral pè. 
Se lè sa a li praltounen vin jwenn Mesi a pou delivrans. 

 
(5) Lè Amerik pa kapab ede,pèp Izrayèl lapral vire nanMesi apou delivrans. 

Travay 2:20Epi, se pral konsa, nenpòt moun ki envoke non Senyè a pral sove. 

Travay 2:21  Epi sa pral rive, 
ke nenpòt moun ki va relenon Seyè apral sove. 

 
 Jezi rele jwif yo (lalwa ak farizyen) ipokrit yo, sèpan yo, ak yon jenerasyon sèpan paske yo se pitit 

moun ki te touye pwofèt yo, men yo bati tonm pwofèt yo, epi 
dekore tonm moun ki jis yo. Jezi di yo ke jwif yo p'ap wè Jezi jiskaske yo di: "Benediksyon pou moun 
ki vini nan non Senyè a,” ki vle di yo (Israel) p ap wè Jezi jiskaske yo grandi nan favè nan konesans 
Seyè nou an ak Sovè Jezikri epi yo aksepte 
Seyè akòm Sovè yo.821  
 

 Moun ki vini nan non Seyè a (Seyè a)H3068yo beni nan tanp Seyè a (Sòm 118:26). Yo pote premye 
bagay ki nan tè a nan kay Seyè a, Bondye a, ki se lavi ou oswaKris la(Dew 30:20,Kol 3:4). NouSeyèak 
liKris lapral retabli Peyi Wa ki nan mond lan apre 7yèm zanj lan sonnen twonpèt la(Rev 11:15-16) 
jan jijman an pral vini sou wayòm nan mond lan (oswa gran vil Babilòn nan), ki pral tonbe nan yon 
sèl èdtan (Rev 18:10-20).   
 
Jou a ap vini kote venkè yo (premye fwi yo, sen yo, ak rès ki rete yo).Kris lapral eritye tout bagay 
nanBondye(Rev 21:7). Se poutèt sa, yo pral beni ak wayòm nan ak dominasyon an, epi yo pral 
grandè wayòm nan anba syèl la pral bay pèp la ki sen Bondye ki anwo nan syèl la, ki gen wayòm se 
yon wayòm etènèl, epi tout dominasyon yo pral sèvi ak obeyi. li (Dann 7:27).822 

 

(6) Se lè sa aMesi a ap vini. Lè sa a,legliz la pral rankontre Jezi nan lè a, 

 
(6) Legliz la pral rankontre Senyè a nan lè a lè Mesi a vini. 
 
  → Dezyèm chache fidèl pou Gran Tribilasyon Sen yopral rive lè pèp Izrayèl la tounen vin jwenn Seyè a 

(ki pral rive anvan anvidenan 7 flakon yo). 
 

 Lè dènye twonpèt la sonnen (7yèm twonpèt la),823 Seyè apral desann ak vwa arkanj la ak twonpèt la 
nanBondye, ak mò yo nanKris la(moun ki te dòmi nanKris lanan jaden san li te achte ak pwòp san li) 
ap leve an premye. Kò Sen yo ki vivan, ansanm ak moun ki te dòmi, yo pral pran (anlèvman) "nan" 
nwaj yo pou rankontre.Seyè anan lè a, epi nou pral toujou avèkSeyè a.824  

 

(7) e l'ap mennen yo tounen sou mòn Oliv la avèk li. 
Lè sa a,batay Amagedon anpral goumen." 

 

                                                           
820Te kaptire nan “Amagedon (ki gen ladan Gòg ak Magog ak Senyè Jezikri a vini nanSòm 83)” soti nan chapit 19. 
821Te kaptire nan "[Mesaj final] Mistè Kris la (Janti yo, Tout nasyon)" oswa 

Videyo 16. Janti yo, tout nasyon 7/10.”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
822Te kaptire nan "(1) Jou a ap vini kote ipokrit yo pral di "Benediksyon pou moun ki vini nan non Senyè a" soti nan 

chapit 10. 
823Gade1Th 4:16&1Ko 15:52. 
824Gade "[Figi 1-c]" oswa Videyo 45. "6. Ekspyasyon.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/.  
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(7) Seyè a pral mennen tout pèp Bondye a soti nan syèl la sou mòn Oliv la, ki pral kòmanse batay la 
Amagedon. 

 
 Mòn Oliv la se kote Senyè Jezikri a pral desann ak tout sen l yo sot nan syèl la pou goumen pou rès li 

ki rete atè. 
- Yon nepe byen file (rhema a)825Li pral soti nan bouch li pou li frape nasyon yo, epi li 

Li menm li pral dirije yo ak yon baton an fè epi li pral mache pouse diven an nan feròs la ak kòlè. 
Bondye Toupisan an. 

 
- Lè jou Seyè a (Seyè a) rive, pye yo nanSeyè a, Bondye ki gen tout pouvwa apral kanpe sou la 

mòn nanOliv, ki devan Jerizalèm sou bò solèy leve, epi mòn lan pral separe an mwatye 
Lès rive nan lwès fòme yon fon trè gwo, ak mwatye mòn lan deplase nan nò ak mwatye 
nan sid (Zak 14:4). 

 
 Tout nasyon pral wèSeyè a(Yahwe) ak je natirèl yo lè pye l kanpe sou mòn lan nanOlivnan jou a 

nanSeyè a, epi yo pral konnen saSeyè a, Bondye ki gen tout pouvwa ase Sila a ki pral goumen kont 
nasyon lòt nasyon yo nanbatay Amagedon an. 
-Jijman an ap fikse, epiAnti-Kris ladominasyon (One World Government) pral pran 

lwen, yo dwe boule ak detwi jiska lafen (Dann 7:26). 
 

(8) Lè m 'tande tout sa mwen te di, "si ou se vreman zanj Seyè a, epi tout sa ou te di m' se verite, Lè sa 
a, tout sa ou te di yo dwe ekri nan Bib la." Li te di, "Di tout moun pou yo liJeremi 51:8-15,Revelasyon 
chapit 18, akZakari chapit 14, kote Kris la goumen kont moun ki posede tè a. 
Apre liviktwa," zanj lan te di, "ap genyen younbann moutonak younShepherd. 

 
(8) Apre viktwa li a, pral genyen younbann moutonak younShepherd. 

 
 Ti akòn(Anti-Kris la) pral fè lagè kont moun k'ap sèvi Bondye apa pou Bondye yo, epi yo pral genyen 

batay la joukAnsyen Jou yovini ak lame yo nan syèl la ki pral swiv li sou chwal blan, abiye ak twal fen 
blan, blan ak pwòp (Rev 19:14). Moun ki gen rad blan tankou nèj laToupisan anH7706(Sòm 
68:14),Sovè Jezi Kri,Ti Mouton an(arnyon),G721nouSeyè epiSovè Jezikri (Rev 5:11).826  
 

 Moun ki soti nan "gwo tribilasyon an” yo ranje nanrad blan, lave yowòb, li fè yoblannan san an 
nanTi Mouton an(arnyon).827Sa aTi Mouton(arnyon), ki moun ki nan mitan fòtèy la nanBondye, vin 
yoShepherd,manjeyo epidirijanyo nan sous dlo vivan. EpiBondyepral siye tout dlo nan je yo.828 
 

 Yon jijmante fètnan bay an favè sen yo nanKi pi wo a(Bondye), ak lè a ap vini pousen 
yoposedewayòm nan (Dann 7:21-22). 
 
→ Peyi Wa aepidominasyon, akmajeste wayòm yoanba tout syèl lapral ye 

bay pèp lanansen yo nanTrè Wo a(Bondye).Bondye wayòmse yon wayòm etènèl, 
ak tout dominasyon yo pral sèvi ak tande li (Dann 7:27). 

 

(9) Pa pral gen okenn bezwen pou limyè.Ti Mouton Bondye aaplimyè a. P'ap gen maladi, p'ap gen dlo 
nan je, epi p'ap gen lanmò. Pral sèlman lajwa p'ap janm fini an akBondye apchèf la. Pral gen yon sèl 
lang. Se yon sèl chante. E pa bezwen yon tradiktè! 

 
(9) Pral genyen sèlmanetènèlkè kontankote ti Mouton Bondye a se limyè a. 

.   
 Peyi Wa ki p'ap janm fini an829 

                                                           
825Videyo 20. "(Yon byen file) djenn, epe, ak nepe de bò." 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
826Gade "Ansyen jou yo" nan chapit 13. 
827Gade "(Rev 7:13-15) Moun ki soti nan Gran Tribilasyon an abiye ak wòb blan.” 
828Gade "(Rev 7:16-17) Ti Mouton an pral manje epi mennen yo nan sous dlo vivan.” 
829Konprann “[Figi 21-2] Nouvo tabènak ki nan syèl la ak tanp Bondye a.” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/14/4/s_925004
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/26/s_857026
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/14/s_1186014
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-Madanm ti Mouton an se sou yon gwo mòn byen wo nan syèl la, ki se gwo vil natif natal li.,  
Jerizalèm sen,830koteSeyè a, Bondye ki gen tout pouvwa a(Seyè ak Sovè Jezikri) akTi Mouton an 
(bouji a eklere pa glwa Bondye a) se tanp lan.831  

 
-Batay Amagedon an 

(Re-tradwi dapre Leksik ebre) 
 

Eze 38:14“Se poutèt sa, pitit gason lòm, pwofetize epi diGog, 
Se konsa la diSeyè a('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ):H3069 

  "Jou sa a, lè pèp Izrayèl mwen an ap rete an sekirite, èske nou p'ap konnen sa?" 
Eze 38:15"Lè sa a, w'a soti kote ou a soti nan bò nò a, ou menm ak anpil moun ki avè ou. 

yo tout monte sou chwal, yon gwo konpayi ak yon gwo lame." 
Eze 38:16“Ou pral vin kont pèp mwen anpèp Izrayèl latankou yon nwaj, pou kouvri tè a. 

Se nan dènye jou yo m'ap mennen nou sou tè a, pou nasyon yo konnen m'. 
lè mwen sanktifye nan ou, OGog, devan je yo.” 
 
→ Seyè a, Bondyepral mennen Gòg sou tè a nan dènye jou yo. 

 
- Batay Amagedon an (Zak 14:1-5) 

(Jou Seyè a) 

 
Zak 14:1Gade,jou Seyè aap vini,  

epi piye w la (pran nan men ou) pral separe nan mitan ou. 
Zak 14:2Paske, m ap rasanble tout nasyon yo pou m al goumenJerizalèm; 

Y'ap pran lavil la, y'ap touye tout kay yo, y'ap ravaje medam yo. 
ak mwatye nan vil la pral depòte, 
Men, rès pèp la p'ap disparèt nan lavil la. 
 
→Batay Amagedon an, ki nasyon nasyon yo (Magog) pral batay kont Jerizalèm, pral 

kòmanse nan jou Seyè a. Malgre ke lavil la, kay yo, ak fanm yo pral pran, ak 
mwatye nan vil la te depòte, rès pèp la p ap wete nan vil la. 

 
Zak 14:3Lè sa a vaSeyè aale devan, epi goumen kont nasyon sa yo, tankou lè li te goumen nan jou batay la. 
Zak 14:4Jou sa a, pye l' va kanpeMòn Oliv la, ki se anvanJerizalèmsou bò solèy leve, 

epiMòn Oliv lapral kole nan mitan an nan direksyon lès ak nan direksyon lwès, 
e pral gen yon gwo vale; 
Mwatye mòn lan pral deplase nan direksyon nò, mwatye nan direksyon sid. 

Zak 14:5Epi n'a kouri al nan fon mòn yo; paske fon mòn yo pral rive jouk Azal. 
Wi, n'a kouri, menm jan nou te kouri devan tranbleman tè a nan tan Ozyas, wa peyi Jida a. 
epiSeyè a(Yahweh)H3068 mwenBondye('ĕlōhîm)H430pral vini, ak tout sen yo (Sen) avèk ou. 

 
→Seyè a pral rasanble tout nasyon yo pou y' al goumen ak Jerizalèm, l'ap soti pou l' goumen 

kont yo, ki se batay Amagedon an (Rev 16:16). 
→Nan jou a nanSeyè a(Yahwe), pye yo nanSeyè a pral kanpe souMòn Oliv la, ak 

Seyè a(Yahweh)H3068 mwenBondye('ĕlōhîm)H430oswa (Senyè Jezikri) 
pral vini ak tout liSen sen yo. 

 
➢ Se poutèt sa,Senyè Jezikri832pral antrejou Seyè aepi yo pral goumen pou batay Amagedon an. 

 
 Lagè, ki gen ladan Gog & Magog 

                                                           
830 Pou w konprann ki jan diferan glwa yo pote nan tanp lan, al gade nan “Pèp Bondye a pral antre nan tabènak la 

Bondye, pote diferan glwa,” ak “Soti nan kò a byen ba rive nan kò a bèl pouvwa” soti nan “(Rev 21:27) Moun ki ekri nan 
Liv Lavi Mouton an,” Lè sa a, konprann dyagram nan “[Figi 21-2].” 

831Te kaptire nan "(Rev 21:23)Glwa Bondye (nan gran vil la).” 
832Te kaptire nan "2yèm mont lan, 3yèm mont lan ak 4yèm mont lan." Ou pral kapab espekile sou jou li a 

parèt apre etidye "Entèpretasyon Revelasyon pa Logos ak Rhema". 
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/23/s_1188023
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Sòm 83:1[Yon chante oswa sòm Asaf.] Pa fè silans, OBondye:H430 

pa kenbe lapè, epipa rete trankil, o Bondye ('ēl).H410 
  Sòm 83:2Paske, gade, lènmi ou yo fè yon boulvès, epi moun ki rayi ou yo leve tèt yo. 
  Sòm 83:3Yo pran konsèy rize kont pèp ou a, epi yo pran konsèy kont moun ki kache ou yo. 
  Sòm 83:4Yo di: Vini non! Ann wete yo pou yo pa tounen yon nasyon.H1471 

Konsa non pèp Izrayèl la p'ap janm chonje ankò. 
  Sòm 83:5Paske, yo fè yon sèl konsiltasyon ansanm ak yon sèl konsantman: yo mete tèt ansanm kont ou. 
   
  →Ènmi Bondye yo alye youn ak lòt pou koupe pèp Bondye a ak nasyon sou tè a. 

 
 Lis nasyon yo pou rantre nan lagè a 

  Sòm 83:6Tant Randevou Edon yo ak Izmayèl yo. moun Moab yo ak moun Agaren yo. 
  Sòm 83:7Gebal, Amon ak Amalèk. moun Filisti yo ak moun ki rete lavil Tir yo; 
  Sòm 83:8Asur tou ansanm ak yo: yo te ede timoun yo (pitit gason yo)H1121nan Lòt. Sela. 
  Sòm 83:9Fè yo menm jan ak moun Madyan yo. Sisera ak Jaben, bò ravin Kison an. 
  Sòm 83:10Yo te mouri nan Endò: yo tounen fimye pou tè a.H127 
   
  →Ejip, Lasiri, ak Izrayèl pa enkli nan lis nasyon nasyon ki pral rantre nan lagè a, 

se poutèt sa yo beni. 
 
  Eza 19:24 Nan jou sa a vapèp Izrayèl ladwe twazyèm lan akLejipepi avèkLasiri, 

menm yon benediksyon nan mitan peyi a (latè):H776 
Eza 19:25 Ki mounSeyè ki gen tout pouvwa a pral beni, li di, 

Lwanj pouLejippèp mwen an, akLasiritravay men mwen, akpèp Izrayèl laeritaj mwen an. 
 

- Batay Amagedon an (Sòm 83:11-18) 
  Sòm 83:11Fè chèf yo tankou Orèb ak Zeyèb. Wi, tout chèf yo tankou Zebak ak Salmouna. 
  Sòm 83:12Ki moun ki di: Ann pran tèt noukay Bondye yonan posesyon. 
  Sòm 83:13O mwenBondye,H430fè yo tankou yon wou; tankou pay devan van an. 
  Sòm 83:14Kòmdife aLi boule yon bwa, tankou flanm dife ki boule mòn yo; 
  Sòm 83:15Se konsa, pèsekite yo ak tanpèt ou a, epi fè yo pè ak tanpèt ou a. 
  Sòm 83:16Ranpli figi yo ak wont; pou yo ka chèche non ou, Seyè.Seyè a).H3068  
  Sòm 83:17Se pou yo wont ak boulvèse pou tout tan; wi, se pou yo wont, epi se pou yo peri. 
  Sòm 83:18Pou moun ka konnen ou, 

ki gen non pou kont liJEWOVA(Seyè a),H3068atizaypi wo aH5945sou tout tè a. 
 

→Lènmi yo kontBondyeepi'ēl, epi yo planifye pou prankay Bondye yo. 
Paske lagè sa a pral revele non anSeyè a,pi wo asou tout tè a,Sòm 83:11-18refere 
nan batay la nanAmagedon, kiSeyè a(Yahwe) pral voyeyon difesouMagogepi yo pral konnen 
ke li yeSeyè a(Eze 39:6). 

 
- Batay Amagedon an (Eze 38:19-20) 

Eze 38:19“Paske nan jalouzi mwen ak nan dife nan kòlè mwen te di: 
Jou sa a, pral gen yon gwo tranbleman sou tè pèp Izrayèl la." 

Eze 38:20Pwason nan lanmè, zwazo nan syèl la, lavi nan jaden, 
tout bagay k'ap trennen sou vant k'ap trennen sou tè a, 
ak tout mesye yoH120ki sou fas tè a, pral tranble devan mwen, 
Mòn yo pral jete desann, kote ki abik yo pral tonbe, ak tout miray yo pral tonbe atè. 

 
→DapreJenèz 1, sa yo se bèt yo kiBondyekreye nan kòmansman an.833 
→Tè pèp Izrayèl la se tè sen Bondye te kreye nan kòmansman an. 

(Nan Revelasyon 19 la, “Lapriyè Jezi bay Papa l ki nan syèl la”) 
Tè aH127te madichon paSeyè aH3068BondyeH430 (Gen 3:17), la tèH776te pèdi vapè dlo aH108  
epi peche a antre nan mond lan (Rom 5:12). Paske peche a antre nan madichon an 

                                                           
833Videyo 1. "Nan kòmansman an."www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
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tè sèk la,Jezikrivin sou latè pou sove pechè yo (1Ti 1:15) soti nan 
tè madichon (oswa kavo akote twou a,Eze 32:23).834 

 
→Seyè a ('ăḏōnāy)H136BONDYE (yᵊhōvâ)H3069 te fè pechè yo soti nan tonm yo epi 

poteBondyepèp Izrayèl la(2Sam 7:23) nan tè ki apa pou pèp Izrayèl la (Eze 37:12). 
 

- Batay Amagedon an (Zak 12:10) 
Zak 12:10Apre sa, m'ap vide sou moun fanmi David yo ak sou moun ki rete lavil Jerizalèm yo. 

Lespri gras ak lapriyè, y'a gade sou mwen, moun yo te pèse a. 
epi y'a kriye pou li, tankou yon moun ki nan lapenn pou sèl pitit gason l', epi yo pral nan lapenn pou li. 
tankou yon moun ki nan anmè pou premye pitit li. 

 
→Moun ki rete lavil Jerizalèm yo pral wèvini Senyè Jezikri apandan batay la nan 

Amagedon. Tout tribi sou tè a pral nan lapenn paske yo pral wèla Kris la, ki moun yo 
pèse, se tout bon yoMesiepi reyalize ke yo te twonpe tèt nou.835 

 
- Fen Amagedon (Eze 39:1-5) 

Eze 39:1Se poutèt sa, pitit lòm, pwofetize kont Gòg, epi di: 
Se konsa sa diSeyè a(('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ);H3069 
Gade, mwen kont ou, Gòg, chèf chèf Mechèk ak Toubal la. 

Eze 39:2Apre sa, m'ap fè ou vire, m'ap mennen ou sou, m'ap pote ou soti nan bò nò, 
epi mennen nou sou mòn Izrayèl yo. 

Eze 39:3M'ap wete banza ou nan men gòch ou, m'ap fè flèch ou yo tonbe nan men dwat ou. 
 

→Yon banza se yon siy yon alyans (pou manifeste jistis Bondye) ant Bondye ak tè a. 
Flèch yo fè referans aSeyè a(tankou yon banza) tire yon banza nan lagè pou moun ki frape "mak la" 

oswa la 
sen ki “sele avèk Lespri Sen an”.836  TSe konsa, Bondye te frape Gòg epi fè flèch li yo tonbe 
soti vle di tou ke jijman Bondye a pral tonbe sou ènmi li yo, ki pral revele jistis li pou 
Sen li yo.' 

 
 Seyè a pral konnen 

Eze 39:4Ou pral tonbe sou mòn Izrayèl yo, ou menm ansanm ak tout gwoup ou yo ak pèp ki avè ou la. 
Mwen pral ba ou ou bay zwazo (zwazo)H6833nan bètH5861tout kalite (zèl),H3671 
ak lavi aH2416nan jaden anpou vyann yo.H402 

Eze 39:5W'a tonbe atè, paske se mwen menm ki di saSeyè a('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ).H3069 
 
   → Eze 39:1-5dekri kijan Gòg (lidè ki kont Bondye) pral tounen vyann pou zwazo zèl 

ak lavi nan jaden an, ki refere a batay la nan Amagedon nanRev 19:15-18. 
 

Eze 39:6Apre sa, mwen pral voye yon dife souMagog, ak nan mitan moun ki rete an sekiriteH983nan zile yo: 
epi y'a konnen se mwen menmSeyè a(Yahwe).H3068 

Eze 39:7Se konsa, m'a fè konnen non mwen sen an nan mitan pèp Izrayèl mwen an. 
Mwen p'ap kite yo derespekte non mwen an ankò. 
ak nasyon yoH1471va konnen se mwen menmSeyè a(Yahwe),H3068 Sen anYoun nan pèp Izrayèl la. 

Eze 39:8Gade, li rive, li rive, li diSeyè a('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ);H3069  
Se jou sa a mwen te pale a. 
Eze 38:21Mwen pral rele pou yon epeH2719kont li (Gog) nan tout mòn mwen yo, 

"diSeyè a(('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ).H3069  
Chak gasonH376nepeH2719pral kont frè li. 

                                                           
834Videyo 19. "Tè a ak tè a."www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
835Gade "[3] 70 semèn Danyèl yo." 
836Yon banza: Yon siy yon alyans ant Bondye ak tè a, ak tèm ebre a pou banza (Strong s H7198) vle di tire yon 

banza nan lagè" e konsa refere a "archer" ki "frape mak la". "Yon banza" gen siyifikasyon senbolik li nan "jistis Bondye," 
epi "toupe mak la" vle di "sele (sen yo) ak Lespri a." Videyo 21. “Alyans, sikonsizyon deyò, anndan an 
Sikonsizyon.”www.therhemaofthelord.com/circumcision/21-covenant-outward-circumcision-inward-circumcision/. 
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Eze 38:22Avèk move maladi ak san m'ap mennen l' devan jijman; 
M'ap fè lapli tonbe sou li, sou bann li yo ak sou anpil pèp ki avè l'. 
yon gwo lapli, ak gwo lagrèl, dife ak souf. 

Eze 38:23Se konsa, mwen pral glorifye tèt mwen epi sanktifye tèt mwen, 
epiMwen pral konnen mwen nan je anpil nasyon. 
Lè sa a, yo pral konnen se mwen menmSeyè a(Yahwe).H3068 

 
 Tli SENYER(Seyè a)H3068pral konnen nan je anpil nasyon: 
→Nan nouvo testaman an,tli SENYERvini kòmJezi Kripwofèt laak vizite ak 

rachtePèp li kòmSeyè a(kyrios)G2962BondyeG2316pèp Izrayèl la.837  
 

- Mete zam yo sou dife pou 7 ane (Eze 39:9-10) 
Eze 39:9Epi moun ki rete nan vil Izrayèl yo pral soti. 

epi li pral mete (mete, boule)H1197sou difeepi boule (limen)H5400zam yo, 
ni plak pwotèj yo ak boukliye yo, banza yo ak flèch yo, ak baton yo, ak frenn yo, 
epi yo pral boule (mete, boule)H1197yo ak dife (singular fòm dife)sèt (7)ane: 

Eze 39:10Konsa, yo p'ap pran pye bwaH6086soti nan jaden an, ni koupe okenn nan forè yo; 
paske yo pral boule (mete, boule)H1197zam yo ak dife (singular fòm dife):H784  
Y'ap piye moun ki te piye yo, y'ap piye moun ki te vòlè yo. 
diSeyè a('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ).H3069 

 
 →Moun ki rete nan vil Izrayèl yo pralmete zam yo ak dife, epi yo pral boule yo nan dife 

pou7 ane,838Konsa, yo pa oblije pran pye bwa nan jaden, ni koupe yo nan forè yo. 
- Y'ap piye moun ki te piye yo, yo pral piye moun ki te vòlè yo, jan Seyè a pral voye yon mesaj. 

dife sou Magog (Eze 39:6). 
 

- Gog (Anti-Kris la) ak foul moun li yo pralbyo antere l nan fon Hamongog (Eze 39:11-16) 
Eze 39:11Epi, se va konsa, jou sa a, m ap bayGogyon kote ki gen tonm nan peyi Izrayèl la, 

Fon pasaje yo sou bò solèy leve nan lanmè a: epi li pral bouche nen pasaje yo. 
epi se la yo pral antereGogak tout li yofoul moun: 
y'a rele l'Fon Hamongog.H1996 

Eze 39:12Epi sèt (7) mwa vakay pèp Izrayèl ladwe antere yo, 
pou yo ka netwaye tè a.H776 

Eze 39:13Wi, tout moun sou tè aH776pral antere yo; Jou sa a, se va yon nonm pou yo 
ke mwen pral yeonore,H3513diSeyè a('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ).H3069 

Eze 39:14Apre sa, yo pral mete apa moun ki ap toujou ap pase sou tè aH776epi antere kadav sa yo 
rete sou tè a, pou netwaye li: apre sèt (7) mwa yo pral chèche. 

Eze 39:15Yo pral pase sou tè a;H776epi lè yon moun wè zo yon moun, 
Lè sa a, l'a mete yon makèH6725pa li, jiskaske antèman yo antere l 'nanFon Hamongog la. 

Eze 39:16Epi tou non lavil la va genAmona.839Se konsa yo pral netwaye tè a.H776 
 
  →Pandan 7 mwa, kay Izrayèl la (tout moun sou latè) pral antereGog(Anti-Kris la) nan tonm 

nan pèp Izrayèl laak lifoul mounnan fon an nanHamongog. 
 

Eze 39:17Epi, pitit gason lòm, sa diSeyè a('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ);H3069 
Pale ak chak zèlH3671zwazo,H6833ak tout laviH2416nan jaden an, Rasanble tèt nou, epi 

vini; Sanble nou tout kote nan sakrifis mwen an ke mwen fè pou nou, 
Se te yon gwo sakrifis sou mòn Izrayèl yo, pou nou ka manje vyann, pou nou ka bwè san. 

Eze 39:18N'a manje vyann vanyan sòlda yo, n'a bwè san chèf latè yo. 
nan belye mouton, nan ti mouton, nan bouk kabrit, nan towo, yo tout angrese nan peyi Bazan. 

                                                           
837 Mar 12:29,Lik 1:16,Travay 2:36,Travay 7:37,Travay 10:36,Eb 8:10) oswa 
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Eze 39:19Epi n'a manje grès jouk nou fin ranpli, epi n'a bwè san jiskaske nou sou. 
nan sakrifis mwen te ofri pou ou. 

Eze 39:20Konsa, n'a plen chwal ak cha lagè sou tab mwen an. 
ak vanyan sòlda, ak tout mounH376nan lagè, diSeyè a('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ).H3069  

 

→ Seyè a('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ)H3069te prepareyon gwo sakrifissasou mòn yo nan 
Pèp Izrayèl la, n'a manje vyann, n'a bwè san. 

 

- Tout nasyon yo va konnen Seyè a, Bondye a, apre jijman li a 
Eze 39:21Apre sa, mwen pral mete mwen anlaglwaH3519pami nasyon yo,H1471 

ak tout nasyon yoH1471pral wè jijman mwen te egzekite, 
ak men mwen ke mwen te mete sou yo. 

Eze 39:22Se konsakay pèp Izrayèl lapral konnen sa 
mwen seSeyè a(Yahweh)H3068yoBondye('ĕlōhîm)H430soti nan jou sa a ak pi devan. 

Eze 39:23Ak nasyon yoH1471pral konnen sakay pèp Izrayèl layo te depòte poutèt inikite yo: 
Paske yo te peche kont mwen, se poutèt sa mwen te kache figi m nan yo. 
Li lage yo nan men lènmi yo. Se konsa yo tout tonbe nan lagè.H2719  

Eze 39:24Dapre salte yo ak dapre peche yo, mwen te fè yo. 
epi yo kache figi m pou yo. 

 

→ Tli kay pèp Izrayèl la(tout moun pa jwenn glwa Bondye a (Rom 3:23), pa moun Jezi te kloure sou 
kwa a, 

Travay 2:36), pral wè jijman an nanSeyè a, Bondye nan batay Amagedon an. 
 

(Rev 19:17-18) Soupe gwo Bondye a 
 

Rev 19:17Apre sa, mwen wè yon zanj kanpe nan solèy la; 
Li pran rele byen fò, li di tout zwazo k'ap vole nan mitan syèl la: 
Vini non, rasanble tèt nou nan manje gwo Bondye a; 

Rev 19:18Konsa n'a manje vyann wa yo, vyann kòmandan yo, vyann vanyan sòlda yo ak vyann yo. 
chwal, ak nan moun ki chita sou yo, ak kò tout moun, ni lib ni esklav, piti kou gran. 

 

 Rev 19:17 TLè sa a, mwen wè yon zanj kanpe nan solèy la; 
Li t'ap rele byen fò, li t'ap di tout mounzwazo yoG3732ki vole nan mitan syèl la, 
“Vini rasanble ansanm pousoupe gwo Bondye a.” 

 Rev 19:18 Tchapo nou ka manje vyann wa yo, vyann kòmandan yo, vyann vanyan sòlda yo, vyann chwal yo. 
ak moun ki chita sou yo, ak chè tout moun, gratis ak esklav, piti kou gran. 

 

 Ki moun ki toutzwazo yo vole nan mitan syèl la? 
Peyi Wa ki nan syèl lase tankou yon grenn moutad ke yon nonm (pitit lòm nan) pran epi simen nan lespri 
pitit wayòm nan. Malgre ke li se pi piti a nan tout grenn, grenn nanKris lagrandi nan pi gwo zèb simen sou tè 
a epi li vin tounen yon pye bwa ki bay lavi (oswa pye bwa ki bay lavi a), konsa lavi nanm moun nan (ki 
espirityèlman dekri tankou zwazo ki vole nan mitan syèl la, oswa vout tè a) vin pase nwit nan branch li yo 
(Mat 13:32, Jan 15:5).840  
 

Lè sa a,lespri Granmèt lapral repoze sou sa yo (zwazo ki nan syèl la) ki abite nanJezi Kri, epi ranpli yo ak 
lespri sajès ak konpreyansyon, konsèy ak fòs, konesans ak krentif pou Seyè a (Eza 11:2). 
 

→Kidonk, nanm yo ki rete nanJezi Kriak nan lespri li, vole nan mitan syèl la yo espirityèlman 
dekri kòm zwazo yo. Nanm moun ki repoze nan mitan syèl la pral manje vyann lan 
nan tout moun ki pral rasanble ansanm pou fè lagè kont gran Bondye a (Rev 19:19). 

 
(Rev 19:19) Bèt la, wa tè yo ak lame yo fè lagè kont Bondye 
 

Rev 19:19Apre sa, mwen wè bèt la, ak wa tè a (tè a)G1093ak lame yo, 
yo te rasanble ansanm pou fè lagè kont moun ki te chita sou chwal la ak lame li a. 

                                                           
840Videyo 28. "Fwi Lespri a."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
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 Rev 19:19 Aepi mwen wè bèt la, wa tè a ak lame yo, 

yo te rasanble ansanm pou fè lagè kont moun ki te chita sou chwal la ak lame li a. 
 
→Bèt la, wa tè a ak lame yo pral sanble pou fè lagè kont Bondye. 

 
(Rev 19:20) Yo jete premye bèt la ak fo pwofèt la vivan nan letan dife a 
 

Rev 19:20Epi yo te pran bèt la, ak fo pwofèt la ki te fè mirak (siy) avè l.G4592devan li, 
avèk (nan)G1722ki li te twonpe moun ki te resevwa mak bèt la, 
ak moun ki adore estati l 'yo. Sa yo tou de te jete vivan nan yon letan dife boule ak souf. 

 
 Rev 19:20Lè sa ala(1ye)bèt(nan Babilòn) yo te pran, 

e avèk lifo pwofèt la(nan 2yèm bèt la) ki te travay siy devan li, 
nan ki li te twonpe moun ki te resevwa 'mak bèt la” ak moun ki t ap adore l yoimaj. 
Tde sa yo te jete vivan nan letan dife ki boule ak souf. 

 
 Letan dife a 
→1ye bèt la, ak fo pwofèt 2yèm bèt la, yo jete vivan nan letan dife a. 

 
(Rev 19:21) Epe (rhema) Senyè Jezikri a touye rès la 
 

Rev 19:21Epi rès la te touye (touye)G615ak nepe moun ki te chita sou chwal la, 
ki epeG4501Li soti nan bouch li. Tout zwazo yo te plen ak vyann yo. 

 
 Rev 19:21 Aepi rès yo te touye avèk yonepe aG4501 (kise yon nepe limennanrhem la)841  

ki soti nan bouch li (Senyè Jezikri) ki te chita sou chwal la. 
Aepi tout zwazo yo te plen ak vyann yo. 

 
  →Nepe a (rhema a)842nan Senyè Jezikripral touye rès la. 
 

 Pawòl nouvo testaman anpale pa nouSeyè se "rhema a," ki vini ak flanm difeH3851nan 
difeH784ak nepe aH2719 nanSeyè apou tout moun. Epi Senyè a pral touye moun ki gen zèv ak 
panse yo te sanktifye ak pirifye pa pyebwa konesans sa ki byen ak sa ki mal la (Eza 66:15-16). 

 
 

-Seyè a, Bondyete fè tè a ak syèl la nan kòmansman an, menSeyè apral fè toula 
nouvo syèl laepinouvo tè apou moun pèp Izrayèl yo, pou gen desandans yo ak non yo kanpe la. 
Tout nasyon ak tout lang pral pote frè yo pou yo ofri yoSeyè asoti nan tout nasyon yo 
mòn ki apa pou Seyè a, lavil Jerizalèm. 

 
 Moun ki enjis yo pral kondane 

2Th 2:10Epi avèk tout kalite enjis ki twonpe moun k ap peri yo; 
paske yo pa t resevwa lanmou verite a pou yo ka sove. 

2Th 2:11E pou koz saBondyepral voye yo gwo dezi, pou yo ta dwe kwè yon manti: 
2Th 2:12Pou tout moun ki pa t kwè nan verite a, men ki te pran plezi nan enjistis, ta ka kondane. 
  

→Moun ki adore imaj bèt la lè yo pran mak bèt la pral peri ansanm ak tout moun 
tronpe nan enjistis nan yo. Yo t ap sove si yo te resevwa lanmou an 
nan verite a, men yo te kwè mantè a ki pa t gen verite nan li (1Jan 2:4), e konsa yo te kondane. 

 
 Bondye te chwazi ou pou delivre depi nan kòmansman an 

2Th 2:13Men, nou oblije toujou di mèsiBondyepou nou, frè byenneme yoSeyè a, paske 
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842Videyo 20. "(Yon byen file) djenn, epe, ak nepe de bò." 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/19/s_1186019
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/20/s_1186020
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/20/s_1186020
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4592/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1722/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/20/s_1186020
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/21/s_1186021
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/21/s_1186021
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G615/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4501/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/21/s_1186021
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4501/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3851/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H784/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H2719/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H2719/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/66/15/s_745015
https://www.blueletterbible.org/kjv/2th/2/10/s_1118010
https://www.blueletterbible.org/kjv/2th/2/11/s_1118011
https://www.blueletterbible.org/kjv/2th/2/12/s_1118012
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/2/4/s_1161004
https://www.blueletterbible.org/kjv/2th/2/13/s_1118013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/12/s_1168012
http://www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/


342 

BondyeLi te chwazi nou depi nan konmansman pou sove  
atravèsanktifikasyon Lespri aepikwayans nan verite a: 

2Th 2:14Se poutèt sa li te rele nou grasa levanjil nou an, pou nou ka jwenn glwa pa nou anSeyè Jezikri. 
2Th 2:15Se poutèt sa, frè m yo, rete fèm, kenbe tradisyon yo te anseye nou yo. 

kit se pa mo (logo),G3056oswa noulèt.G1992 
2Th 2:16Koulye a nouSeyè Jezikritèt li, epiBondye, menm nouPapa, ki te renmen nou, 

e li ban nou konsolasyon etènèl ak bon espwa grasa favè. 
2Th 2:17Konsole kè nou, epi kenbe nou nan tout bon pawòl (logo)G3056ak travay. 

 
  →Ou pa t adore imaj bèt la epi ou pa t pran mak bèt la paskeBondyegen 

te chwazi ou pou delivre depi nan konmansman angrasa sanktifikasyon Lespri a ak kwayans nan verite a, 
sa vle di ou te renmen anpilSeyè a. Se poutèt sa, nou dwe sanktifye ak netwaye ak la 
lave dlo(logo) nanla rhem, pou gen rivyè dlo vivan koule nan vant nou(Jhn7:38). 
 
AtravèJeziobeyisans,Abba Papafè tout bagay posib (Mar 14:36) ak fè yon fason pou 
"Lavi Etènèl" pou nou (1Jan 2:25). 
 
Se poutèt sa, ogmantelogo yonanBondye nanou konsakre tè a nan orijin ou, ak pou tout tan fè 
kò ou rete sou tè ki sen an pou ou ka vin fwirhem lananSeyè a, se 
KisaJezirefere yo kòm "pi gwo travay pase sa yo praloufè(Jan 14:12)".843  
Nan fason sa a, ou vin tounen yon nouvo bèt nan imaj la ak resanblansSeyè a, Bondye, ki Bondye te 

kreye 
nan komansman." 

 
Kite mò yo antere mò yo844 
→Lè Jezi te di, “Swiv mwen,” sa vle di yo dwe preche wayòm Bondye a, epi yo pa kapab tounen. 

atè yo pou yo swiv lwa tradisyonèl yo, pa egzanp, antere zansèt yo (Luk9:59-60). 
→SiJezi Krise avèk ou, lalwa tradisyonèl la pa mare ou ankò paske ou lib nan Kris la 

grasa lafwa ki travay pa lanmou (Gal 5:6 Pou nanJezi Krini sikonsizyon pa itil anyen, 
ni moun ki pa sikonsi; men lafwa ki travay grasa lanmou.) 

 
➢ Seyè apral etabli kè nou san repwòch nan sentete anvanBondye, menm nouPapa, nan vini nan nou 

anSeyè Jezikri ak tout sen li yo (1Th 3:13,Jde 1:14). 
 

1Th 3:13Pou lafen, li ka fè kè nou san repwòch devan Bondye, Papa nou an, san repwòch. 
nanvini annan nouSeyè Jezikriak tout lisen. 

Jde 1:14Epi Enòk, setyèm lan depi Adan, te pwofetize sou sa yo, li di: 
Gade,Seyè aviniak dis milye lisen, 

 
- Jou Kris la ap vini apre nouSeyè Jezikrivini ak sen li yoepi simonte Gòg 

ak Magog II apre 1,000 ane yo fini(Rev 20:7-10). 
. 

                                                           
843Videyo 13. "Mo a (logos & rhēma)."www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 

844Videyo 36. “[36] Parabòl Wayòm syèl la ak wayòm Bondye a.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/36-the-parables-the-kingdom-of-heaven-the-kingdom-of-god/. 
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Chapit 20 
 
(Rev 20:1) Kle nan twou san fon an & Yon gwo chèn 
 

Rev 20:1Apre sa, mwen wè yon zanj desann sot nan syèl la, li te gen kle twou san fon an ak yon gwo chenn nan men l '. 

 
 Rev 20:1Apre sa, mwen wè yon zanj desann sot nan syèl la, 

li gen kle nan twou san fon an ak yon gwo chenn nan men l '. 
   
 Kle nan twou san fon an & yon gwo chèn 
→Pou jete dragon an nan twou san fon an pou 1,000 ane (Rev 20:2-3). 

 
(Rev 20:2-3) Dragon an (ansyen sèpan, Dyab la, Satan): Sele nan twou san fon an pou 1,000 ane. 
 

Rev 20:2Epi li te kenbe dragon an, ansyen sèpan sa a, ki se Dyab la ak Satan. 
epi li mare lmil ane, 

Rev 20:3Apre sa, jete l' nan twou san fon an, epi fèmen l', epi mete seleG4972sou li, 
pou l' twonpe nasyon yoG1484pa plis, jiskaske mil ane yo ta dwe rive vre: 
epi apre sa li dwe lage yon ti sezon (tan).G5550 

 
 Rev 20:2 Aepi li te kenbe dragon an, sèpan sa a nan tan lontan an, ki se Dyab la ak Satan, 

epi mare li pouyon 1,000 ane. 
 Rev 20:3 AApre sa, li jete l 'nan twou san fon an, li fèmen l', epi li mouteyon sele sou li, 

Konsa, li p'ap twonpe nasyon yo ankò jiskaske 1 000 ane yo te fini. 
Bmen apre bagay sa yo, li dwe lage pou yon ti tan. 
 
→Dragon an se gwo dragon an, ansyen sèpan, Dyab la, ak Satan ki te chase soti nan syèl la 

tè a (Rev 12:9).845  
 

-Esperans lavi fanmi yo sou tè a pandan 1,000 ane 
• Dyab laki gen pouvwa lanmò (Eb 2:14) yo pral sele nan twou san fon an pou yon 1,000 ane. Nan lòt 

mo, dyab la p ap gen pouvwa lanmò pou nasyon yo (oswa fanmi sou tè a (Zak 14:17) pandan 1,000 
ane yo, e kòm yon rezilta, esperans lavi yopraldwe pwolonje tankou nan tan Noe, ki te viv pou 950 
ane (Gen 9:29). 

 
-Tli te kòmanse nan yon 1,000 ane (Jaden Edenn lan) 

 
(Eze 36:33-36re-tradwi) 

Eze 36:33Se konsa sa diSeyè a('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ);H3069 
Nan jounen anKonsa, mwen pral netwaye nou anba tout peche nou yo 
M'ap fè nou rete tou nan lavil yo, epi dezè yo pral rebati. 

Eze 36:34Ak tè a dezèH776yo pral laboure, alòske li te dezolasyon nan je tout moun ki t ap pase. 
Eze 36:35Y'a di: Tè sa a!H776sa ki te dezolasyon se vin tankoujaden Edenn lan; 

epi lavil ki te dezè yo, ki te dezè yo ak ki te kraze yo te vin gen gwo ranpa, yo te rete. 
Eze 36:36Lè sa a, nasyon nasyon anH1471ki rete bò kote oupral konnen sa 

mwenla Seyèbati kote ki kraze yo, epi plante sa ki te dezolasyon: 
mwenSeyè amwen te di l, epi m ap fè l. 

Eze 36:37Se konsa sa diSeyè a('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ);H3069 
Moun pèp Izrayèl yo ap mande m' ankò pou m' fè sa pou yo. 
Mwen pral miltipliyeH7235yo ak gasonH120tankou yon bann mouton. 

Eze 36:38Kòmbann mouton ki sen, tankou bann mouton lavil Jerizalèm nan fèt solanèl li yo; 
Se konsa lavil ki te dezè yo pral ranpli ak bann mouton moun. Y'a konnen se mwen menmSeyè a. 

 
  →Jou y'a netwaye yo anba tout mechanste yo, lavil ki te dezè yo, ki dezè yo, ki te kraze yo pral. 

                                                           
845Gade “[Figi 13-4] Gran vil Babilòn nan.” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/1/s_1187001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/1/s_1187001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/1/s_1187001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/2/s_1187002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/2/s_1187002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/2/s_1187002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/3/s_1187003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4972/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1484/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5550/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/2/s_1187002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/3/s_1187003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/12/9/s_1179009
https://www.blueletterbible.org/kjv/heb/2/14/s_1135014
https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/14/17/s_925017
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/9/29/s_9029
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/36/33/s_838033
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/36/33/s_838033
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3069/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/36/34/s_838034
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/36/35/s_838035
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/36/36/s_838036
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1471/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/36/37/s_838037
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3069/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7235/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H120/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/36/38/s_838038


344 

vin klotire ak abite, ak tè dezè a pral tounen tankoujaden Edenn lan. 
Seyè a('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ)H3069pral fè moun anpil anpil tankou yon bann mouton, 

tankoubann mouton ki sennan 
Jerizalèm nan fèt solanèl li yo, pou yo ka konnen li yeSeyè a. 

 
 Tout kay Izrayèl la (Rasanble Jerizalèm ki nan syèl la) 

Eze 39:25Se poutèt sa sa diSeyè a('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ);H3069 
Koulye a, mwen pral pote ankòdepòte Jakòb la, epi gen pitye pou tout mounkay pèp Izrayèl la, 
epi yo pral fè jalouzi pou non mwen sen; 

Eze 39:26Apre sa, yo te pote wont yo, 
ak tout fot yo te fè kont mwen, 
lè yo te rete an sekirite nan tè yo,H127e pesonn pa fè yo pè. 

Eze 39:27Lè m'a fè yo tounen nan men pèp la, 
epi li rasanble yo sou tè lènmi yo,H776 
epi mwen sanktifye nan yo devan je anpil nasyon;H1471 

Eze 39:28Lè sa a, y'a konnen se mwen menmSeyè(Yahweh)H3068yoBondye('ĕlōhîm),H430 
sa ki te fè yo te mennen yo nan kaptivite nan mitan lòt nasyon yo. 
menMwen te rasanble yo nan pwòp yotè,H127epi yo pa kite okenn nan yo ankò. 

Eze 39:29Mwen p'ap kache figi m' ankò pou yo. 
paske mwen te vide lespri m soukay pèp Izrayèl la, 
diSeyè a('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ).H3069 

 
   → Seyè a('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ)H3069pral fè depòte Jakòb yo ankò (sa yo ki vle 

soti nan 2yèm mwatye nan 70yèm semèn Danyèl la, oswa Gran Tribilasyon an,Jr 30:7) soti nan yo 
tè lènmi yo, epi rasanble yo sou tè pa yo (jaden Edenn nan,Rev 19:15-18), ki 
se paradi Bondye a,tlitèsou latè Jerizalèm ki nan syèl la(Rev 22:14). 

 
 Paradi Bondye a 

Eza 65:18Men, fè kè nou kontan epi fè kè nou kontan pou tout tan nan sa m kreye a. 
paske, gade, mwen kreyeJerizalèmyon kè kontan, ak pèp li a yon lajwa. 

Eza 65:19Apre sa, mwen pral kontanJerizalèm, ak kè kontan nan pèp mwen an: 
epi yo p'ap tande vwa k'ap kriye nan li ankò, ni vwa k'ap rele. 

Eza 65:20P'ap gen yon ti bebe nan jou ankò, 
ni yon vye granmoun (yon ansyen)H2205ki pa ranpli lavi l: 
pou timoun nan (yon ti gason)H5288pral mouri san an; 
Men, moun k'ap fè sa ki mal la ki gen san an va gen madichon. 

Eza 65:21Y'a bati kay, y'a rete ladan yo. epi yo pral plante jaden rezen, 
epi manje fwi yo. 

Eza 65:22Yo p'ap bati, epi yon lòt abite; Yo p'ap plante, yon lòt manje. 
paske tankou jou yon pye bwa yo se jou pèp mwen an, 
epi mwen chwazi yo pral jwi travay men yo pou lontan. 

Eza 65:23Yo p'ap travay pou gremesi, yo p'ap fè pitit pou pwoblèm; 
paske yo yegrenn nanH2233nan beni nanSeyè a, ak pitit yo avèk yo. 

Eza 65:24Epi, se pral konsa, anvan yo rele, m ap reponn; 
e pandan y ap pale ankò, m ap tande. 

Eza 65:25Chen mawon anH2061epiti mouton an (pou yon ofrann boule nèt)H2924 vamanjeansanm, 
Lyon an pral manje pay tankou towo bèf. Pousyè pral manje sèpan an. 
Yo p'ap fè mal ni detwi nan tout mòn ki apa pou mwen an, diSeyè a.H3068 

 
→Rejwa pèp Bondye a nan Jerizalèm, jan sa dekri nanEza 65:18-25pral pran plas nanBondye 

paradi pandanKris la1,000 rèy.846  
 

                                                           
846Gade "[3] 70 semèn Danyèl yo." 
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➢ Nan Syèl la:Vyèj ki gen bon konprann ak moun sòt yo847pral vin nan lavi ak gouvènen akKris lapouyon 
1,000 ane.848 

 
(1)Vyèj ki gen bon konprann yo(ki te chita sou twòn yo): Madanm ti Mouton an se te moun ki jijman 

an 
te bay (Rev 20:4). 

(2)Vyèj moun sòt yo(venkante yoyonjiska lafen,Rev 2:26): Gran tribilasyon sen yo ki 
yo te koupe tèt paske yo te refize resevwa mak bèt la. 

 
→Yo pral ba yo otorite sou nasyon yo epi yo pral ba yo yon baton an fè.Rev 2:26-27). 

 
➢ Tè Latè a: Fanmi latè yo pral rete atè pouyon 1,000 ane. 

• Pa gen kriye oswa kriye, 
• P'ap janm gen yon tibebe ki rete sèlman kèk jou, oswa yoneldermouri anvan yo te viv yon vi plen, 
• Yon ti gason (yon pitit gason ki fèt nan yon esklav)849Y'ap mouri san an, men moun k'ap fè sa ki mal 

ki mouri san an pral madichon. 
• Yo gen desandans (rhema) moun ki beni Seyè a, ak desandan yo avèk yo. 
• Chen mawon anak ti mouton anpaske ofrann boule yo pral manje ansanm, 
• Lyon ap manje pay tankou towo bèf, 
• Pousyè a pral vyann sèpan an (yo p'ap fè mal ni detwi sou tout mòn ki apa pou Seyè a). 

 
→ Pyebwa lavi ase nan mitan Jaden Edenn lan (Gen 2:9-15), ki nanParadi Bondye a.850  

- Men, paske Jaden Edenn lan genyen toupye bwa konesans sa ki byen ak sa ki mal la, bèt nan bwa 
pral 

manje ansanm akti mouton annanParadi Bondye a(Eza 65:25). 
 
Gen 2:9Ak soti nan tè a te fèSeyè a, Bondye 

pou fè tout pyebwa ki bèl pou wè, 
ak bon pou manje;pye bwa lavi atou nan mitan jaden an, 
epipye bwa konesans sa ki byen ak sa ki mal la. 

 
→Paske fwi moun ki jis yo (fwi ananJezi Kri,1Jan 2:1) seyon pye bwa lavi(Pwodiksyon 11:30), 

moun ki gen bon konprann yo pral chwazi manjepye bwa lavi a, epi genyen nanm (1Ti 1:17), 
epi vivpou toutan(Gen 2:9). 

 
Gen 3:22Lè sa a, Seyè a, Bondye a, di: -Gade, nonm lan vin tankou yonn nan nou. 

pou konnen sa ki byen ak sa ki mal, epi kounye a, pou l pa lonje men l 
epi pran tou nanpye bwa lavi a, epi manje, epiviv pou tout tan: 

 
Pwodiksyon 11:30Fwi moun ki jis yo seyon pye bwa lavi; e moun ki genyen nanm yo gen bon 

konprann. 
 
(Rev 20:4) Sen yo 144,000 ak Gran Tribilasyon pou gouvènen ansanm ak Kris la pou 1,000 ane. 
 

Rev 20:4Apre sa, mwen wè twòn, epi yo chita sou yo, epi jijman yo te ba yo. 
epi mwen wè nanm moun ki te koupe tèt yo pou temwen Jezi a. 
ak pou mo a (logo yo)G3056Bondye, epi ki pa t' adore bèt la, ni estati li a, 
ni te resevwa mak li sou (sou)G1909fwon yo, oswa nan (sou)G1909men yo; 
epi yo te viv ak gouvènen ansanm ak Kris la mil ane. 

 
 Rev 20:4Apre sa, mwen (Jan) te wè twòn, epi yo te chita sou yo, epi jijman te renmèt yo. 

Lè sa a, mwen wè nanm moun ki te koupe tèt pou yotemwenpouJezi  

                                                           
847GadeRev 2:26. 
848Te kaptire nanRev 20:4. 
849Gade "(Rev 10:8-11) Ti liv la (Resevwa ak devore pou pwofetize ankò).” 
850Gade "[3] 70 semèn Danyèl yo." 
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ak poulogo yonanBondye, epi ki pa t adore bèt la oswa estati l la, 
epi yo pa t resevwa mak li sou fwon yo oswa sou men yo. 
Apre sa, yo te viv ak gouvènen akKris lapouyon 1,000 ane. 

<Jou Kris la> 
 

 Yon jou konnenSeyè a, ap genyenlimyènan aswè 
Zak 14:6Epi, jou sa a, p ap gen limyè; limyè yo ap diminye. 
Zak 14:7Men, li pralyon jou ki pral konnenSeyè a(Seyè a),H3068pa lajounen, ni lannwit: 

men se va rive nan aswèlimyè.H216 
Zak 14:8Epi se va jou sa adlo lavipral soti nanJerizalèm; 

mwatye nan yo nan direksyon lanmè lès la, ak mwatye nan yo nan direksyon lanmè lwès la: 
an ete ak nan sezon fredi li pral. 
 

➢ Ap genyenlimyè Bondye nan aswè apreSeyè Jezikri avini, ki se 4yèm mont lan, kote Seyè a (Kris la) 
pral parèt (fè wè)G3700G1537kòmalespri nan nwitG3571(Mar 6:48). 
 
→ Dlo lavi yo, ki te soti Jerizalèm, pirifye tè a. 
→4yèm mont lan se pou "lòt jenn fi yo” ki moun ki pral sou tè a pandanla 1,000 ane. Yo 

pral vini nanlaviapre 1,000 ane yo fini, epi konsa yo beni pou yo patisipe nanpremye a 
rezirèksyon. 

→ Tli "yon jou” konnen yoSeyè ase jou ke "Kris la"ap "wè"2yèm fwa a san yo pa 
pechepoudelivrans. 
 

Eb 9:28Se konsaKris layo te ofri yon fwa pou pote peche anpil moun; e pou yo sa 
chache lèske li parèt dezyèm lan (2yèm)tansan pechepoudelivrans. 

 
 Rekòlte jenn fi ki gen bon konprann ak jenn fi ki san konprann 

(1) (Vyèj ki gen bon konprann yo) chita sou fotèy yo: 
- Madanm ti Mouton an sete jijman an. 
→ 144,000 yoyo pral fè yon poto nan tanp Bondye a (nan Jerizalèm ki Sen an, Sen an 

Sen), epi yo p ap soti ankò.851  
→Yo pral manje tout nasyon ki pa jwif yoyon baton an fè.852 

 
(2) (Vyèj moun sòt yo) nanm yo touye: 

- Sen yo ki te koupe tèt yo paske yo pa resevwa mak bèt la. 
 

➢ Venkant yo nan 7 legliz yo(144,000 yo ak sen yo)pral viv ak gouvènen akKris lapouyon 1,000 ane.853  
 

-Viktwa yo pou yo viv ak pou gouvènen ansanm ak Kris la pou 1,000 ane854 
Zak 14:9EpiSeyè apral wa sou tout tè a:jou sa a va gen yon sèlSeyè, ak non li youn. 

 
 →Seyè a pral wa sou tout tè a, epi va gen yon sèlSeyè, ak non li youn. 
 → Yon sèl Seyè a855vle di saBondyese Papa aKris la, ak nanPremye fwi Kris la.856 

 
2Ko 6:18Epi yo pralyon PapaG3962pou nou, epi n'a tounen pitit mwenG5207ak pitit fi,G2364 

diSeyè aG2962Toupisan(pantokratōr).G3841 
 

→ Antre nanpouKris la, epi grandi nanSeyè a, se konsa ke nanYon sèl Seyè,857Papa l (Bondye) vin 
Papa w. 

                                                           
851Gade "Rev 3:12.” 
852Gade "(Rev 12:4-5) Yon fanm (Jerizalèm ki nan syèl la) te fè yon gason gason (144 000 yo)." 
853Gade "(Rev 5:7-14) Sen yo fè wa ak prèt pou Bondye.” 
854Gade “[3] 70 semèn Danyèl yo,” epiZak 14:9-19. 
855Videyo 46. “Rezirèksyon lavi a.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
856Gade "(Rev 19:12-14) Logos Bondye a”pou plis detay. 
857GadeRev 19:11-14. 
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→ Seyè a (kyrios)Toupisan(oswaSeyè aepi SovèBondyedi, 
 "Mwen pral ouPapa, epi ou pral mwenpitit gasonepipitit fi.” 

 Pitit Bondye yo 
Fil 1:9Epi sa m ap priye, pou lanmou w gen plis toujou nan konesans ak nan tout jijman; 
Phl 1:10 Pou nou kapab apwouve bagay ki ekselan; pou nou ka sensè epi san ofans 

jiskajou Kris la; 
Phl 1:11Yo te ranpli ak fwi jistis yo, ki paJezi Kri, 

pou laglwa ak lwanjBondye. 
Fl 2:14Fè tout bagay san yo pa bougonnen ak diskisyon: 
Fl 2:15Saouka san repwòch ak san danje,pitit Bondye yo, san reprimann, 

nan mitan yon nasyon kwochi ak perverse, nan mitan li nou klere tankou limyèG5458nan mond lan; 
Fl 2:16Kenbe pawòl la (logo yo)G3056nan lavi; pou m ka kontanjou Kris la, 

ke mwen pa kouri pou gremesi, ni travay pou gremesi. 
 
→Kenbe tèt ou plen ak fwi jistis yo, san repwòch san repwòch, men klere nan la 

mondakLimyè Bondye yoki nan ou, epi kenbe soulogo lavi yo, pou w ap rejwinan 
jou Kris la ke yo tepitit Bondye yo,858konnen ke ou pa te kouri pou gremesi, ni 
travay pou gremesi (Fl 2:16). 

 

* Te pran nan “[3] 70 semèn Danyèl yo”. 

  

 
 
 Jerizalèm pral rete san danje 

Zak 14:10Tout tè a pral tounen yon plenn depi Geba rive Rimon nan sidJerizalèm: ak 
Y'a leve l', y'a rete nan plas li, depi pòtay Benjamen an rive nan plas premye pòtay la. 
Jiska pòtay kwen an, ak soti nan gwo kay won Ananeel lapres wa a. 

Zak 14:11Moun pral rete ladan l', epi p'ap gen destriksyon total ankò; 
menJerizalèmyo dwe rete san danje. 

Zak 14:12Epi sa a pral epidemi anSeyè apral frape tout moun ki te goumen kont yo 
Jerizalèm; Kò yo pral devore pandan y ap kanpe sou de pye yo, epi 
Je yo pral boule nan twou yo, ak lang yo pral boule nan bouch yo. 

Zak 14:13Epi, jou sa a, se pral yon gwo destriksyonSeyè apral nan mitan yo; 
epi y'a kenbe chak moun nan men frè parèy yo, 
Men, l'ap leve kont men frè parèy li. 

Zak 14:14Jida pral goumen tou nan lavil Jerizalèm. ak richès nan tout nasyon ki ozalantou yo 
yo pral rasanble ansanm, lò, ajan, ak rad, nan anpil abondans. 

Zak 14:15Epi se konsa epidemi chwal yo, milèt yo, chamo yo ak bourik yo. 
ak tout bèt ki pral nan tant sa yo, tankou epidemi sa a. 

Zak 14:16Epi, se pral konsa, tout moun ki rete nan tout nasyon yo 
moun ki te vin atake Jerizalèm yo pral monte chak lanne 
pou adorewa a,Seyè ki gen tout pouvwa a, ak kenbefèt Tant Randevou a. 

 
→ Seyè ki gen tout pouvwa a:ĕlōhîmsou tout tè aoswaSeyè a, Bondyepèp Izrayèl la, ki se younSeyè.859  
 

                                                           
858Gade "(Rev 21:7) Venkè yo (Pitit gason Bondye yo)” pou plis detay. 
859GadeRev 4:8. 
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 Fanmi yo sou tè a 

Zak 14:17Epi se va sa a nenpòt moun nan fanmi ki sou latè pa monteJerizalèm 
pou adore wa a,Seyè ki gen tout pouvwa a, menm sou yo p'ap gen lapli. 

Zak 14:18Men, si moun peyi Lejip yo pa moute, epi yo pa vini, lapli p'ap gen pou yo. pral gen epidemi an, 
ak kisaSeyè apral frape nasyon lòt nasyon ki pa monte yo  
poukenbefèt Tant Randevou a. 

 
→Fanmi latè yo pral moun ki pral antre nan 1,000-ane a. Kidonk moun ki pa fè sa 

obeyi tankou “fanmi tè a” se nasyon Janti yo. 
 
 Kenbe fèt tabènak yo 

Zak 14:19Sa a pral pinisyon an nan peyi Lejip la, ak pinisyon a tout nasyon lòt nasyon yo 
ki pa rive kenbefèt Tant Randevou a. 

Zak 14:20Jou sa a, pral gen sou klòch chwal yo,SENTE POU LASeyè; 
ak po yo nanpou Seyè akayY'ap tankou bòl yo devan lotèl la. 

Zak 14:21Wi, chakponan Jerizalèmak nanJidapral yesentetepouSeyè ki gen tout pouvwa a. 
Tout moun k'ap ofri bèt pou touye va vini, pran yo epi kwit manje ladan yo.  
Jou sa a, p'ap gen yon moun Kanaran ankòTanp Seyè ki gen tout pouvwa a. 

  
  →Se va pinisyon peyi Lejip la ak tout nasyon ki pa vin kenbefèt la 

nan tabènak. Chodyè ki nan Tanp Seyè a va tankou bòl yo devan lotèl la ak tout chodyè yo 
Nan lavil Jerizalèm ak nan peyi Jida, y'a mete apa pou Seyè ki gen tout pouvwa a, osinon pou yon 

sèlSeyè. 
 

   →Kanaran se te tè a kote Abraram ak desandans li te viv kòm yon etranje.Bondyete pwomèt bay 
tè Kanaran anpou yo pouyon posesyon etènèl epi li pral yoBondye. 

Gen 17:8Apre sa, mwen (Bondye) pral ba ou (Abraram), ak desandans ou apre ou. 
latè kote ou ye a, tout tè Kanaran an, 
pouyon posesyon etènèl; epi mwen pral yoBondye. 

 
   →Jou sa a, sepandan, yon moun Kanaran p ap rete nan kay la ankòSeyè ki gen tout pouvwa ajan yo vle 

pa sou latè ankò nan peyi Kanaran kote yo te etranje, men yo pral nan yon pi bon vil, 
vil Bondye vivan annanJerizalèm nan syèl lasou mòn Siyon an.860  

Eb 11:16Men koulye a, yo vle yon pi bon peyi, sa vle di,yon selès: se poutèt sa 
Bondyepa wont yo rele yoBondye: paske li pare yon vil pou yo. 

  Eb 12:22Men, nou rive sou mòn Siyon anvil Bondye vivan an, 
Jerizalèm nan syèl la, ak yon konpayi inonbrabl nan zanj, 

  
(Rev 20:5-6) Premye rezirèksyon an (3yèm rekòt 4yèm mont lan) 
 

Rev 20:5Men, rès mò yo pa t 'viv ankò jouk mil ane yo te fini. Sa a se premye rezirèksyon an. 
Rev 20:6Benediksyon pou moun ki gen patisipasyon nan premye rezirèksyon an: 

sou sa yo dezyèm lanmò a pa gen pouvwa (otorite),G1849 
Men, yo pral prèt Bondye ak Kris la, epi yo pral gouvènen avèk li pandan mil ane. 

 
 Rev 20:5Men, rès mò yo pa t 'vin vivan jiskaske mil ane yo te fini. 

Tse lipremye rezirèksyon an. 
 Rev 20:6Benediksyon pou moun ki gen yon pati nan premye rezirèksyon an. 

Sou sa yo dezyèm lanmò a pa gen okenn otorite, 
men yo pral yeprèt yonanBondye ak nanKris la, epi l ap gouvènen avè lyon 1,000 ane. 

 
→Rès mò yo (ki rete atè) pa t 'vin jwennlavijouk nan fen 1,000 ane yo. 

Men, yo rivelaviapre 1,000 ane yo te fini, ki sepremye rezirèksyon an(Rekòt la nan 
4yèm mont lan pou rès mò yo). 

                                                           
860 Eb 11:16,Eb 12:22. 
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>>3yèm rekòt lanan 4yèm gade poulòt jenn fi yo 
 

 Rès mò yo ki pral patisipe nan premye rezirèksyon an:Rès mò yo ("lòt jenn fi yo") pral batize nan Jezikri ak 
nan lanmò li (Rom 6:3) epi yo vini nan lavi apre fen 1,000 ane yo. 
 
-AMenmsi premye lanmò a te gen otorite sou rès mò yo ki te fè eksperyans lanmò a, yo pral vin vivan apre 
1,000 ane yo fini. Yo beni paske dezyèm lanmò a ap genyen 
pa gen okenn otorite sou yo. 

 
(Rev 20:7-8) 1,000 ane yo te fini (Gog ak Magog) 
 

Rev 20:7Epi lè mil ane yo ekspire (fini),G5055Satan pral lage nan prizon li a, 
Rev 20:8Epi yo pral soti pou twonpe nasyon yoG1484ki nan kat trimès yo (kwen)G1137nan 

tè a (tè a),G1093GogG1136ak Magog,G3098pou rasanble yo ansanm pou batay (lagè):G4171  
kantite moun ki tankou sab lanmè a. 

 
 Rev 20:7E lè1,000 ane yo yo fini, Satan pral lage nan prizon li a. 
 Rev 20:8 Aepi yo pral soti pou twonpe nasyon yo ki nan kat (4) kwen tè a, 

GogepiMagog, pou rasanble yo ansanm pou fè lagè, ki kantite yo se tankou sab lanmè a. 
 

 Gog 
- Apre 1,000 ane yo,Gog, wa asou latè Magòg la, pral soti nan nò ak atake tè a nan 

pèp Izrayèl la.861  
 
 Magog  

-Magogrefere a nasyon Janti yo nan 4 kwen tè a ki pral twonpe ak rasanble pa 
Satanfè lagè kontBondyeapre 1,000 ane yo fini (Rev 20:8). Yo gen anpil kantite 
moun tankou sab lanmè a. 

 
➢ Envazyon an nanGog ak Magogkont tè pèp Izrayèl la nanRev 20:8se yon lagè ki pral pran plas lè Satan pral 

lage soti nan prizon li lè1,000 ane yo yo ekspire(Rev 20:7) ki se anvan jijman final la apre 1,000 ane. Lavi 
tout kreyasyon Bondye a sou tè a pral tranble (Eze 38:20) ak tout mòn yo ak miray ranpa yo pral tonbe atè 
(Eze 38:19-20). 

 
(Rev 20:9-10) Yo te jete dyab la nan letan dife ak souf la  
 

Rev 20:9Apre sa, yo moute sou lajè tè a (tè),G1093Li fè fas ak kan Sen yoG40sou, 
ak lavil la renmen anpil la: epi dife soti nan syèl la soti nan Bondye, li devore yo. 

Rev 20:10Epi dyab ki twonpe yo te jete nan letan dife ak souf la, 
kote bèt la ak fo pwofèt la ye, epi yo pral toumante lajounen kou lannwit pou tout tan. 

 
 Rev 20:9 Aepi yo moute sou lajè tè a, yo antoure kan sen yo 

ak lavil la renmen anpil.Anddifete desann soti nanBondyesoti nan syèl la, li devore yo. 
 

 Rev 20:10Lè sa adyab laki te twonpe yo te jete nanlak dife aak souf, 
kote bèt la ak fo pwofèt la ye, epi yo pral toumante lajounen kou lannwit pou tout tan. 
 
→Dyab la, (1ye) bèt la, ak fo pwofèt la (nan 2yèm bèt la) yo tout jete nan letan dife a. 

                                                           
861GogG1136: Wa peyi Magòg la ki pral soti nan nò pou atake latè pèp Izrayèl la.861 

Ki gen orijin ebreגּוֹג (H1463), "mòn" (pitit Chemaya,Eze 38). 
→MagogG3098: Yon tè nan nò pèp Izrayèl la kote wa Gòg la pral vin atake pèp Izrayèl la.861  
Ki gen orijin ebreגוֹג  ,sa vle di(H4031) מָּ
- Latè Gòg la 
- 2yèm pitit gason Jafè a, pitit pitit Noe, ak zansèt plizyè tribi nan nò soti nan pèp Izrayèl la. 
- Rejyon montay ant Kapadòs ak Media, kote moun desandan Magòg yo rete. 
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(Rev 20:11) Yon gwo fotèy blan 
 

Rev 20:11Apre sa, mwen wè yon gwo fòtèy blan ak moun ki te chita sou li a, ki te sou fas li tè a (tè a)G1093  
epi syèl la kouri ale; e pa t jwenn plas pou yo. 

 
 Rev 20:11 Tpoul mwen te wèyon gwo fotèy blanepiMoun ki te chita sou li a, 

Tè a ak syèl la te chape anba fas li. Epi pa t jwenn plas pou yo. 
 

➢ Hmwen menm ki te chita sou gwo fòtèy blan an:Bondye(Rev 20:12) 
→Tè a ak syèl la kouri ale. 

 
(Rev 20:12) De liv louvri devan Bondye: (1) Liv yo, (2) Liv Lavi a 
 

Rev 20:12Apre sa, mwen wè mò yo, piti kou gran, kanpe devan Bondye; epi liv yo te louvri: 
epi yo louvri yon lòt liv, ki se liv lavi a. 
epi mò yo te jije dapre sa ki te ekri yo 
nan liv yo, dapre travay yo. 

 
 Rev 20:12 Ae mwen te wè mò yo, piti kou gran, kanpe devanBondye, akLivyo te louvri. 

Andyon lòt Liv te louvri, ki se Liv la nanLavi. 
Epi yo te jije mò yo dapre sa yo te fè yo, dapre sa ki te ekri nan Liv laLiv yo. 
 
→De (2) liv ki pral louvri anvanBondye: (1)Liv yo, (2)Liv Lavi a 

 
(1)Liv yo: Gen non moun ki mouri a ki te soti nan "Rezirèksyon an pou jijman" (Jan 5:29).862 

 
 Tkawotchou ki ekri nan "Liv yo" se moun ki mouri yo ki goute premye lanmò a san yo pa 

resevwaJezipandan y ap sou tè ase pitit mechan yo (Mat 13:38), e konsa yo pa t janm 
resisitelavi.863Kidonk, pitit gason mechan yo (Mat 13:38) yo dwe jije dapre travay yo ekri nan "Liv yo.” 

 
 Paske mò yo (moun ki abite tè yo) te refize aksepteJezikòm yosovèpandan y ap sou tè a, yo pa pral 

deplase nan tè a apa pou Bondye, men yo pral mete sou men gòch la nanPitit Bondye a, Lè sa a, yo 
jete ak madichon nan dife etènèl prepare pou dyab la ak zanj li yo (Mat 25:41). 

 
 Paske yo pa janm aksepteJezi, non yo pa t janm ekriLiv lavi a depi nan fondasyon mond lan (Rev 

17:8). 
 
 Si rès mò yo te aksepteJeziantanke sovè yo anvan yo mouri, yo pral mete sou bò dwat lananPitit 

Bondye a pou eritye wayòm ki te prepare pou yo depi nan fondasyon mond lan (Mat 25:32-34), ki 
sejaden Edenn lan,paradi Bondye a(Rev 2:7)aepi antre nan lavi etènèl.864 

 
(2)Liv lavi a: Gen non "pitit gason rezirèksyon an (Lik 20:36)"865ki moun ki soti nan 

"rezirèksyon lavi a”(Jan 5:29).866 
 

 Non pitit wayòm yo (moun ki rete nan syèl la,Mat 13:38) yo ekri nanLiv Lavi a. 
 Yo te batize ak Sentespri a ak dife pandan yo te sou tè a, kidonk yo pa t fè eksperyans LANMO jan yo 

kapab.PA JANM MOURI(Jan 11:26). Sa vle di, yo te fè sa ki byen epi yo riverezirèksyon lavi ase konsa 
yo pa lonmen pou rezirèksyon an nan jijman (Jan 5:29).867 

(Rev 20:13) Lanmè a ak lanmò ak lanfè bay mò yo pou jijman yo 
 

                                                           
862Gade "(Rev 6:7-8) Ouvèti 4yèm sele a (yon chwal vèt: Death & Hell).” 
863Gade "(Rev 20:5-6) Premye rezirèksyon an.” 
864Gade "[Figi 21-2] Nouvo tabènak nan syèl la ak tanp Bondye a." 
865Konsènan pitit gason rezirèksyon an, al gade nan “Rev 5:11.” 
866Gade "(Rev 6:7-8) Ouvèti 4yèm sele a (yon chwal vèt: Death & Hell).” 
867Ibid. 
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Rev 20:13Epi lanmè a te abandoneG1325mò ki te ladan l; 
ak lanmò ak lanfè lage (abandone)G1325mò ki te nan yo: 
e yo te jije chak moun dapre travay yo. 

 
 Rev 20:13 Ae lanmè a te rann mò ki te ladan l yo, epi Lanmò ak Lanfè te rann mò ki te ladan yo. 

Epi yo te jije yo chak dapre travay yo. 
 

 Tli lanmè  
-Htankou moun ki te resevwa mak (1ye) bèt la (Rev 13:16), ak moun ki t ap adore estati l yo 
(2yèm bèt la,Rev 13:14). 

 
 Piyo aH953  

-Pi a se kote moun ki soti nan premye pitit farawon an (premye fwi) rive nan premye pitit yo (fwi) 
prizonye yo.Egzòd 12:29). 

 
 Lanfè (Sheol)H7585se pati ki pi ba nan twou kote Lisifè ak nanm ki pa sen yo ye (Sòm 16:10,Eza 14:12-15). 

 
- Kris lavini pou sove nanm yo ak Lespri Bondye apremye fwi, men Lanmò ak Lanfè (Rev 6:8) ap swiv 

premye fwi farawon an nan peyi Lejip la(Egzòd 18:10).868 
 

- Gran dragon anki te jete soti nan syèl la nan tè a se Lisifè869ki moun ki pral travay nan "anti- 
Kris la" atè.870Sa aAnti-Kriste travay nan 1ye bèt ki te leve soti nan lanmè a 
(Rev 13:1), kidonk lanmè a bay mò yo vle di moun ki te adore premye bèt ki soti nan lanmè a ak 
te fè fas ak Lanmò ak Lanfè. 

 
 Gran dragon anki te jete soti nan syèl la atè (Rev 12:9) se Lisifè ki nan lanfè ak nanm ki pa sen. 

 
(Rev 20:14) Dezyèm lanmò a = Lanmò ak lanfè 
 

Rev 20:14Epi yo te jete lanmò ak lanfè nan letan dife a. Sa a se dezyèm lanmò a. 

 
 Rev 20:14 TpoulLanmòak lanfèyo te jete nan lak dife a. Sa a sedezyèm lanmò a. 

 
→Rès moun ki mouri yo ki te soti nan 1,000 ane yo ak simonte yo pral genyenpremye rezirèksyon an  

Se konsa, dezyèm lanmò a pa gen okenn otorite sou yo (Rev 20:6).871  
 

→ Dezyèm lanmò a vini pou mò yo ki te vin jwenn Satan apre 1,000 ane yo. Paske yo pa janm 
resisite nan lavi, yo praldwejete nan letan dife a apre jijman an.872 

 
 Tli twou(pou moun ki mouri yo,Sòm 30:3)→Lanfè (pou nanm ki pa sen yo) 

➔Nanm moun ki te fè fas a "Lamò" yo nan "lanfè" epi yo pral jete yo nan letan dife a. 

 
Sòm 30:3O SENYER (SENYER)H3068Ou te fè nanm mwen leve soti nan kavo a (lanfè a):H7585 

Ou kenbe m' vivan pou m' pa desann nan twou a. 
 
 
(Rev 20:15) Ki gen non yo pa ekri nan Liv Lavi a = The Lake of fire 
 

Rev 20:15E nenpòt moun ki pa t jwenn ekri nan liv lavi a, yo te jete nan letan dife a. 

 Rev 20:15 And nenpòt moun ki pa jwenn ekri nanLiv Lavi a te jete nanlak dife a. 

                                                           
868Ibid. 
869GadeRev 12:3. 
870Gade "(Rev 12:7-9) Lagè nan syèl la (Gwo dragon an ak zanj li yo te chase soti nan syèl la)." 
871Gade "(Rev 6:7-8) Ouvèti 4yèm sele a (yon chwal vèt: Death & Hell).” 
872Videyo 11. “Rad Jezi anvan “Fet Pak la”. 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/. 
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-Lòd jijman an  

   
(1) Yo jete (1ye) bèt la ak fo pwofèt la vivan nan yon letan dife (Rev 19:20). 
→Dragon an (ansyen sèpan, Dyab la, ak Satan) te mare pou yon 1,000 ane (Rev 20:2), Lè sa a, Satan te 

te lage soti nan prizon li lè 1,000 ane yo te fini(Rev 20:7). 
 

(2) Yo jete dyab la vivan nan yon letan dife (Rev 20:10). 
 
(3) Pi a se kote premye fwi farawon an (Egzòd 12:29) yo ye. Epitou, pati ki pi ba nan twou san fon an se kote ki 

gen 
se nanm ki pa sen yo nan prizon (Sòm 16:10,Eza 14:12-15) enkli moun ki te resevwa mak bèt la 
epi li adore estati li a(Rev 20:13) ak moun ki twonpe tèt yo pandan 1,000 ane yo (Rev 20:8). 
 

(4) Nenpòt moun ki pa jwenn ekri nan Liv Lavi a, yo jete nan letan dife a (Rev 20:15) 
  →Tout moun ki mouri yo (Lanmòak lanfè) nanRev 20:13 pral jete nanlak dife a,dezyèm lanmò a. 

. 
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Chapit 21 
 
(Rev 21:1) Yon nouvo syèl ak yon nouvo tè 
 

Rev 21:1Apre sa, mwen te wè yon nouvo syèl la (sigilye)G3772ak yon nouvo tè (tè, sengilye):G1093  
pou premye syèl la ak premye tè a (tè)G1093yo te pase; epi pa t gen lanmè ankò. 

 
 Rev 21:1 Tpoul Jan wèyon nouvo syèl la epiyon Nouvo tè, 

paske premye syèl la ak premye tè a te pase. Epitou pa t gen lanmè ankò. 
 
 ANouvo syèl la:mwennRev 12:9, gwo dragon an (dyab la,Jde 1:6-9) yo te chase soti nan syèl la 

nan tè a. 
 

 ANouvo tè: ToutBondyekreyati ki sou “tè a (tè a, lanmè a, ak tout lame yo,Travay 4:24),” 
ke li te kreye nan kòmansman an, te tonbe sou tè a (Eze 38:20) epi li te mouri nan li 
jijman apre 1,000 ane yo. 

 
 Nouvo Syèl ak yon Nouvo Latè 

Eza 65:17Paske, gade, mwen (Seyè a, Seyè a,Eza 65:25) kreye nouvo syèl (pliryèl)H8064ak yon nouvo tè 
(sigilye):H776epi yo p'ap sonje ansyen yo, ni yo p'ap janm bliye. 

 
→ Seyè akreye nouvo syèl ak yon nouvo tè. Nouvo syèl yo se pliryèl paske nan syèl la nan 

Jerizalèm nan syèl lasan konte syèl la nan tant Bondye a.873 
 

*Yon nouvo tè se sengilye paske se tè a, pa tè a, ki te madichonSeyè a, Bondye 
apre yon gasonH120te manje fwi Bondye te bay lòd pou yo pa manje a, Se poutèt sa li te kapab sèlman 

manje pen 
(sa ki te soti sou tè aH776) pa swe figi l jiskaske li retounen atè 
(Gen 1:11). 
 

* Ansyen syèl la ak tè a pase,men se pa lilogo(Mat 24:35).874 
 Mat 24:35Syèl la (sigilye)G3772ak latè (sigilye)G1093pral pase, 

men pawòl mwen yo (logo)G3056p'ap pase. 
 

 Yon nouvo syèl la epiYon nouvo tè 
 
→Apre syèl la ak tè aktyèl la pase (pa logo yo), pral genyenyon nouvo syèl la epi  

yon nouvo teren (oswa tè sakre a nanlogoepirhem la) pouBondyemoun nantabènak Bondye a. 
 
(Rev 21:2-3) Nouvo Jerizalèm (Vil sen tanp tabènak Bondye a) 
 

Rev 21:2Epi mwen menm Jan te wè moun ki apa pou Bondye aG40vil la, nouvo Jerizalèm, k ap desann (desann)G2597soti 
nan Bondye ki soti nan syèl la, 

prepare kòm yon lamaryedekore pou mari l.G435 
Rev 21:3Apre sa, mwen tande yon gwo vwa ki sot nan syèl la ki di: 

Gade, tant Bondye a avèk lèzòm,G444epi li pral rete avèk yo, epi yo pral pèp li a, 
Bondye li menm va la avèk yo, l'ap Bondye yo. 

 
 Rev 21:2 Ae mwen menm, Jan, te wèvil sen an,Nouvo Jerizalèm, desann soti nan syèl laBondye, 

prepare tankou yon lamarye dekore pou mari l. 
 

 Rev 21:3Apre sa, mwen tande yon gwo vwa ki sot nan syèl la, li di: “Gade,tabènak Bondye ase ak gason,G444  
epi l'ap rete ansanm ak yo, epi yo pral pèp li a, 

                                                           
873Gade "[3] 70 semèn Danyèl yo." 
874Gade "[Figi 21-2] Nouvo tabènak nan syèl la ak tanp Bondye a." 
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epiBondyeLi menm pral avèk yo, epi yo dwe yoBondye.” 

→Remak: Nouvo Jerizalèm, vil sen an, yo dekri kòm “vil sen annantanp lannantabènak Bondye a.” 
➢ Vil Sen an, Nouvo Jerizalèm nan Tanp Seyè a (Seyè) 

→Lavil ki sen pou Seyè a (Seyè,Kris la)875se Nouvo Jerizalèm nan syèl la.876 
1Kwa 6:2Tanp wa Salomon te bati pou li aSeyè a,H3068Longè a te gen swasanndi 
(60) koude, ak ven (20) pye lajè ak trant pye wotè.30)koude. 
 Ou (Jerizalèm) ki te nan yon ansyen Jerizalèm, men te vin tounen yon nouvo Jerizalèm. 
 Predikasyon padon peche yo pa sèlman pou jwif yo, men tou pou moun lòt nasyon yo.877  

- Menm simoun lòt nasyon yo pa t pèp Bondye a anvan, yo pral rele yopitit Bondye vivan an.878 
 

 Sen = yon vil 
- Youyo yelimyè Bondye anan mond lan, akyon vilmete souyon vilaj nan yon mònki pa ka kache.879  
→Konnen ke yon vilaj refere a yon kote yo preche levanjil la (pa bay vyann oswalogo yo 

Bondyepou pèp la) epi gerizon fèt (Mat 14:15),880ou dwe vinyon vilsou mòn 
Siyon ki potelimyè Bondye a (logo yo) nan mond lan, ki pa ka kache. 

 
Mat 5:14Ou yelimyè aG5457nan mond lan (oswa jaden an). 

Yon vilG4172 ki mete (mete souyon vilaj)G2749sou yon ti mòn (nan yonmontay)G3735pa ka 
kache. 

 
 Yon vil = Jerizalèm →Vil Sent lan =Nouvo Jerizalèm 

- Jerizalèm(Lavil kote Seyè a, Bondye pèp Izrayèl la, pral mete non li a,2Kwa 21:4) rele 
vil sen an (Eza 52:1) oswa Nouvo Jerizalèm(Rev 21:2). 
→Vil la (oswa ou,Mat 5:14) ki apa pou BondyeG40se "Sen SenG40 (vil,Rev 5:8)" rele,Nouvo Jerizalèm. 

 
 Sen sen yo 

- Yon vilsa pa abandoneyo rele "pèp sen yo oswa sen yo" (Eza 62:12), ak sa yo ki apa pou Bondye 
mounvin sou mòn Siyon an, ak nan vil Bondye vivan an, Jerizalèm ki nan syèl la 
(Eb 12:22). 

 
➢ Kòm ou (fanm ti Mouton an, lamarye a) yo te fè jistis laBondyenanKris la  

(2Ko 5:21) epi yo te grandi nanSeyè aepiSovè Jezikri, ou vin pèp sen an (Eza 62:12), epi yo rive 
sou mòn Siyon an, nan vil Bondye vivan an, ki se 
Jerizalèm nan syèl la, epi yo pral rive nanvil sen an,Nouvo Jerizalèm, yo nan lòd yo antre nan 
Sen ki pi sen an,Jerizalèm Sen an. 

 
 Tanp lanG3485 

Jezi di: “Mwen pral detwi tanp sa aG3485ki fèt ak men, epi nan twa (3) jou mwen pral bati yon lòt ki fèt 
san men, ki se tanp lanG3485Bondye(Mat 26:61,Mat 27:40). 
- Yon tanp ki fèt ak men = Jerizalèm atè kote Bondye pral mete non l,2Kwa 21:4. 
- Atanpfèt san men=Tanp Bondye anan syèl la,Jerizalèm Sen an. 
 
→Lè Jezi te di, "Detwi tanp sa a," li te vle di "Detwi tanp lan nan kò li a (Jan 2:21)," 

men Juif yo te entèprete tanp lan kòm yon bilding ki te pran 46 ane pou l bati. Jezilogonan 
disip yo te ke li ta leve soti vivan nan lanmò nan twa jou. Disip yo "kwè” la 
ekriti aklogo yosa Jezi te di. Paske disip yokwè, logo yonan yo 

                                                           
875 Ef 3:2-5,Egzòd 6:3. 
876Gade "[Figi 21-2] Nouvo tabènak nan syèl la ak tanp Bondye a." 
877Videyo 37. "Jaden san an (Yon posesyon)." 
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/  
878Videyo 48. “8. Hanukkah.”www.theRhemaOfTheLord.com. 
879 Rom 9:21-26, oswa Videyo 35. "(Apot) Disip ki gen pouvwa ak otorite.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
880Gade “[Figi 1-c],” oswa Videyo 35. “(Apot yo) Disip ki gen pouvwa ak otorite.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
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vire nanrhem la.881 
(Rev 21:4) Premye Adan (ansyen ou, ap pase) 
 

Rev 21:4Epi Bondye pral siye tout dlo nan je yo; epi p'ap gen lanmò ankò, ni lapenn, ni rèl ankò, 
p'ap gen okenn doulè ankò: paske premye bagay yo (premye)G4413yo pase. 

 
 Rev 21:4EpiBondyepral siye tout dlo nan je yo; p'ap gen lanmò ankò, ni lapenn, ni rèl ankò. 

Tisit la p'ap gen doulè ankò, pou premye (syèl laepitè, ansyen ou) te pase. 
 
 Mond lan(syèl laepitè, premye Adan an oswa ou,1Ko 15:45) ke nou wè kounye a selogo yo, ki pa te 

fèt ak bagay ki parèt, men yo te kenbe nan depo, rezève pou dife pou jou jijman ak perdisyon moun 
ki pa gen Bondye a (2Pyè 3:7). 
 

 Nan jou jijman an, pechè yo ki pa t 'repanti oswa resevwa batèm nan non anJezi Kris la, yo pa 
padonnen jan yo pa te kloure sou kwa aKris la, men yo sijè a rudiments nan mond lan oswa "ansyen 
an" ou (Gal 4:3) ki pralmouri. Men, moun ki genyenlogo Bondye yoyo te kloure tèt yo sou kwaKris la, 
Lè sa a, marye ak mari espirityèl yo,Kris la(2Ko 11:2) ak te pote sotifwi espirityèl yopouBondye(rēma 
Bondye a), e konsa yo fètpafè.882  

 
 Kò sen yo, ki te kenbe lafwa yo nanSeyè Jezi a, yo nan syèl la, epi konsa yo se etranje yo sou tè 

madichon an ki antere nan jaden an potye.883Nanm kò a (chè + nanm) moun nan se nan san 
anJezi, kòm kò yo ak nanm yo nan san an nanJezi(chè + nanm = san an). Menmsi nanm yo te nan 
kavo a, 

Seyè ate kenbe nanm moun ki sen yo vivan, pou yo pa desann nan twou a. 
 

 Jezi Kri(pen vivan ki desann sot nan syèl la,Jan 6:51), ki mounBondyegenselePitit lòm nan jouk 
nan fen tan yo (Jan 6:27), se moun ki te vin sou latè pou pran lapè nan mentè a,oswa pran lapè 
nan mentè a madichon nan kò natirèl ou. 
 
Grenn pen anse kò Moun Bondye voye nan lachè a, ki moun ki lalogo yo. Pou gen lavi, ou dwe 
manje vyann li, ki sevyann espirityèl la, epi bwè san li ki labwason espirityèl la.884 Logo Bondye 
yoki tounen wòch vivan an seSeyè akò enkoruptibl, ak moun ki gen yon gwo nepe ki virelogo 
Bondye yo nan ou nanrhema BondyeseJezi KrinouSeyè.885  

 
(Rev 21:5-6) Tout bagay yo fè nouvo (True & fidèl logos: Li fèt) 
 

Rev 21:5Epi moun ki te chita sou fòtèy la di: 
Gade, mwen fè tout bagay nouvo. Apre sa, li di m ', Ekri, paske pawòl sa yo (logos)G3056se vre ak fidèl. 

Rev 21:6Li di m' konsa: -Sa rive vre. Mwen se Alfa ak Omega, kòmansman ak fen. 
M'ap bay moun ki swaf dlo sous dlo ki bay lavi a gratis. 

 
(Tout logo yo fè nouvo) 
 Rev 21:5 Tpoul Li ki te chita sou fòtèy la (Ti Mouton anG721) te di, 

“Gade mwen fètout bagay nouvo.” Epi li di Jan: "Ekri pou sa yologo yo yevreepifidèl.” 
 

➢ Who te chita sou twòn nan? 
 Seyè a(Sovè)Jezi KriBondye ou, KiyèsTi Mouton an(arnyon)G721.886 

 

                                                           
881Videyo 47. “7. Tantak yo.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/. 
882Videyo 44. ''(Logo ak rhem) Nan dènye jou yo (2 Pyè 3) 1/2.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-

rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
883Videyo 37. "Ou achte ak yon pri (yon onè)."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-

you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
884Videyo 26. "Pak Seyè a (Nouvo Testaman an)"),www.theRhemaOfTheLord.com. 
885Te kaptire nanRev 6:4. 
886Gade "Senyè ki gen tout pouvwa a" (Rev 1:8), ak "Senyè Bondye ki gen tout pouvwa a" (Rev 4:8). 
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(Li fèt) 
 Rev 21:6 Aepi li di m ', "Li fèt! mwen seAlfa aepiOmega la,kòmansmanepifen a. 

Mwen pral bay nan sous la nandlo lavi a lib pou moun ki swaf.” 
 

➢ Logo yosa te avèkBondyedepi nan konmansman an e li te preche bay pitit gason yo nan wayòm se kounye 
avrèmanepifidèlmanakonpli. Epipitit pwomès la (Rom 9:8) kounye a gratis resevwa sous dlo ki bay lavi a 
nan tanp Bondye a.887 
 

➢ Poukisa Jezikri se Seyè a, Bondye nou an, jouk tan retabli tout bagay?(Jhn1:1reentèprete)888 

 Nan kòmansman an tela logo,
G3056

epilogo yote avèkBondye, akla logoteBondye (Jhn1:1). 
 Nan kòmansman an telogo yo(Seyè a), akSeyè ate avèk Bondye, akSeyè ate Bondye (Jhn1:1). 
 Nan kòmansman an teKris la, akKris late avèk Bondye, akKris lateBondye(Ef 3:2) sou tout tè a. 

 
→ Jezi Kri seSeyènouBondye (Kris la,Dew 30:20,Kol 3:4) jiska tan restorasyon tout bagay 

paskeKris laseBondye asou tout tè a(Eza 54:5). 
 
(Rev 21:7) Venkè yo (Pitit gason Bondye yo) 
 

Rev 21:7Moun ki genyen batay la va eritye tout bagay;G3956m'a Bondye l', l'a tounen pitit mwen. 

 
 Rev 21:7 HMoun ki genyen batay la va erityetout bagay(nanBondye), epiMwen pral Bondye li epili pral pitit mwen. 

 
  →Si ou genyen batay la,tout bagayBondyese pou ou paske ou yeKris laepiKris laseBondye. 

Menm jan an tou,BondyeapBondye ou epiouapPitit gason l lan. 
 

(1Ko 3:21-3) Se poutèt sa, pa kite pesonn fè lwanj lèzòm.G444Paske, tout bagay se pou ou; 
Kit se Pòl, kit se Apolòs, kit se Sefas, kit se lemonn, kit se lavi, kit se lanmò, kit se bagay 

ki la. 
oswa bagay ki gen pou vini; tout se pou ou; Epiouyo yeKris la; epiKris laseBondye. 

 
 Tout bagay se nanBondye889 

- Espirityèlman, yon fanm vin yon pitit gason, akmoun pèp Izrayèl yo(mari aH376ak fanm = oswa "a 
legliz"), ki te separe tèt yo akSeyè anan lòd pouSeyè a(Bondye tout moun),  
pou fè yon bèl travaylogo yopaskelogo yonan yopral tounenrhem la.890La 
fanmse sèvitè rudiments mond lan, kidonk li dwe soumèt tèt li ak pwòp tèt li 
mari,G435ki moun ki fè jistisBondyenanKris lae konsa gen grenn nanKris lasa vle di 
apa pou Bondye. Lè w fè sa,Kris lata ka sanktifye epi netwaye legliz la ak lave dlo ala 
rhem yo nan lòd yo prezante legliz la nan tèt li yon legliz gloriyeBondye, pa gen plas, oswa 
rid, oswa nenpòt bagay konsa; men legliz la dwe sen epi san defo (Ef 5:27). 

 
 Kris lavin noumari  

- Pou prezante w kòm yon jenn fi chas, apot Pòl te preche Jezi pou l marye w ak yon sèl 
mari, ki seKris la. Se poutèt sa, lespri ou pa ta dwe pèvèti soti nan senserite nanKris la  
pa suiv lòt predikasyon ki soti nan lòt lespri, menm jan sèpan an te twonpe Èv ak sibtilite li. 

- Madanm lannan mari a selavi, epi lavi sa a se ansanm ak zo mari l 'ak vyann konsa yo de 
vin lavi nanm nan(Gen 2:23).891Nan lòt mo, ni mari a se san an 
fanm, ni fanm lan san mari a, kòm fanm nan se nan gason an ak gason an pa la 
fanmnanSeyè a, mentout bagay yo yeBondyepaskeBondye tenan Kris la(1Ko 11:11-12, 2Ko 5:19). 

                                                           
887Gade "[Figi 21-2] Nouvo tabènak nan syèl la ak tanp Bondye a." 
888Te kaptire nan "(Rev 4:8) Seyè a, Bondye ki gen tout pouvwa a (ki te la, ki la, epi ki gen pou vini).).” 
889Gade "[Figi 21-a] (Yon gwo mistè) Kris la ak Legliz la 1/2," "[Figi 21-b] (Yon gwo mistè) Kris la ak Legliz la 2/2," 

ak “[Figi 21-c] Tout bagay yo soti nan Bondye” oswa 
Videyo 32.www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 

890Al gade nan “[Figi 2-c],” oswa Videyo 31. “Yon Nazarite pou Bondye (Cheve Tèt la).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
891Videyo 3. “Ki sa kòt yon nonm te ye?”www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/6/s_1188006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/9/8/s_1055008
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/1/s_998001
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/1/s_998001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/1/s_998001
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/1/s_998001
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/1/s_998001
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/1/s_998001
https://www.blueletterbible.org/kjv/eph/3/2/s_1100002
https://www.blueletterbible.org/kjv/deu/30/20/s_183020
https://www.blueletterbible.org/kjv/col/3/4/s_1110004
https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/54/5/s_733005
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/7/s_1188007
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/7/s_1188007
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3956/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/7/s_1188007
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/3/21/s_1065021
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H376/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G435/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eph/5/27/s_1102027
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/2/23/s_2023
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/11/11/s_1073011
https://www.blueletterbible.org/kjv/2co/5/19/s_1083019
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/8/s_1171008
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/
http://www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/


  357 

[Figi 21-a] (Yon gwo mistè) Kris la ak Legliz la 1/2892 
 

 

                                                           
892Videyo 32. "(Yon gwo mistè) Kris la ak Legliz la 1/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/
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[Figi 21-b] (Yon gwo mistè) Kris la ak Legliz la 2/2893 
 

 

                                                           
893Videyo 32. "(Yon gwo mistè) Kris la ak Legliz la 2/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
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[Figi 21-c] Tout bagay se nan Bondye894 
 

 

                                                           
894Videyo 32. "Tout bagay se nan Bondye." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
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(Rev 21:8) Dezyèm lanmò a 
 

Rev 21:8Men, moun ki pè, moun ki pa kwè yo, ki moun ki abominab yo, 
ak ansasen, ak jennès, ak majisyen, ak sèvi zidòl, 
ak tout moun k ap bay manti, yo pral jwenn pati yo nan letan ki boule ak dife ak souf: ki se dezyèm lanmò a. 

 
 Rev 21:8 Bse moun ki pè, moun ki pa kwayan yo, ki abominab yo, ki ansasen yo, ki fè jennès yo, ki konn majisyen 

yo, ki sèvi zidòl yo ak tout moun k ap bay manti. 
pral gen pati yonan letan ki boule ak dife ak souf, ki sedezyèm lanmò a. 
 

→Moun ki soti nan legliz Smyrna895moun ki echwe pou yo simonte yo jije yodezyèm lanmò a pral genyen 
pati yo nanlak dife a. 

 

(Rev 21:9)①Madanm ti Mouton an 

 

Rev 21:9Epi, yonn nan sèt zanj ki te gen sèt gode plen ak sèt dènye flewo yo vin jwenn mwen. 
Li pale avè m', li di m': Vini non, m'a moutre ou lamarye a, ti Mouton an.G721madanm.G1135 

 
 Rev 21:9 TLè sa a, youn nan sèt (7) zanj ki te gen sèt (7) flacon yo plen ak sèt (7) dènye flewo yo te vini. 

li pale ak Jan, li di: Vini non, m ap montre wlamarye a,madanm ti Mouton an.” 
 

 Jerizalèm Sen an -①Madanm ti Mouton an 
- Kounye a,vil sen an,Nouvo Jerizalèm nan, oswa ou (fanm ti Mouton an) te vinmadanm ti Mouton anpou 
antre 

Sen ki pi sen an,Jerizalèm Sen ankote fotèy Bondye a ak ti Mouton an ye (Rev 22:1).896 
 
(Rev 21:10-14) Jerizalèm Sen an (Sen ki pi sen nan tabènak Bondye a) 
 

Rev 21:10Epi li mennen m nan lespri a sou yon gwo mòn byen wo, 
li montre m gran vil sa a, Jerizalèm ki sen an. 
desann soti nan syèl la nan men Bondye, 

 
 Rev 21:10 Aepi li mennen m '(Jan) ale nan Lespri Bondye a sou yon gwo mòn byen wo, 

epi li montre l gwo vil la,Jerizalèm Sen an, desannG2597soti nan syèl la soti nanBondye. 
 

 Jerizalèm Sen an 
-Madanm ti Mouton anyo wè sou yon gwo mòn byen wo,Jerizalèm Sen an, ki kaySen an nan 

Sentespri.  Jerizalèm Sen an, tankou Nouvo Jerizalèm nan, desann soti nan syèl laBondye nanlespri a.897 
 
 Nouvo Jerizalèm nanvs Gran vil Babilòn nan 

-Tli gwo vil(Vatikan an, vil la nan jennès nan Legliz Katolik Women an kote manman an nan 
jennès oswa Pap la chitas)pou moun ki pa sen yo(moun ki fè pati One World Government of the United 
Nasyon yo)se Babilòn(kote Anti-Kris la chita nan tanp lan (sen yo)Bondye, montre tèt li kòm 
Bondye,2Th 2:4). 
 

- Mentanp Bondye apousen yose nan syèl la, epimadanm ti Mouton anyo nangwo vil lanan 
syèl la, ki seJerizalèm Sen an(Rev 21:10). 

 

                                                           
895Gade "(Rev 2:8-11) (2) Pou zanj legliz Smirn lan.” 
896 Pou w konprann ki jan diferan glwa yo pote nan tanp lan, al gade nan “Pèp Bondye a pral antre nan tabènak la 

Bondye, pote diferan glwa,” ak “Soti nan kò a byen ba rive nan kò a bèl pouvwa” soti nan “(Rev 21:27) Moun ki ekri nan 
Liv Lavi Mouton an,” Lè sa a, konprann dyagram nan “[Figi 21-2].” 

897GadeRev 21:16pou w konprann poukisa Jerizalèm Sen an se "Sen ki pi Sen an." 
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➢ Ou menm,fanm ti Mouton an,lamarye a, rive sou mòn Siyon an, vil vivan yoBondye(la Jerizalèm nan 
syèl la), epi yo te rive jwennvil sen an,Nouvo Jerizalèm nan (Rev 21:2), epi li te vinmadanm ti Mouton 
an (Rev 21:9) nanJerizalèm Sen an (Rev 21:9-10). 

➢ Madanm ti Mouton an, se sou yon gwo mòn byen wo nan syèl la, ki segwo vil lanan natif natal 
li,Jerizalèm sen, ki desann soti nan syèl laBondyesa ka sèlman wè nan lespri a.898 

 
- Jerizalèm Sen an 
 

Rev 21:11Gen tout bèl pouvwa Bondye a, ak limyè liG5458te tankou yon wòch ki pi presye, 
menm tankou yon wòch jasp, klè tankou kristal; 

 
 Rev 21:11Gen (Jerizalèm Sen an)glwa Bondye: 

ak limyè li te tankou yon wòch ki pi presye, tankouyon jaspwòch, klè tankou kristal. 
 

 Jerizalèm Sen an 
-Jerizalèm Sen angen glwa Bondye, li gen limyè a tankou yon wòch ki pi presye tankou yon jasp, 

klè tankou kristal. 
-Yon jasp: pi bon kalite lò ki sanble ak pi bon kalite vè (Rev 21:18) 

 

Rev 21:12 Li te gen yon miray gwo ak wo, li te gen douz pòtay, ak nan pòtay yo douz zanj. 
ak non yo ekri sou li, ki se non douz tribi timoun yo (pitit gason)G5207pèp Izrayèl la: 

Rev 21:13Sou bò solèy leve a twa pòtay; sou nò twa pòtay; sou sid twa pòtay; ak twa pòtay sou bò solèy kouche. 
Rev 21:14E miray lavil la te gen douz fondasyon, ak non douz apot ti Mouton an. 

 
 Rev 21:12 ALavil la (Jerizalèm Sen an) te gen yon gwo miray byen wo ak douz (12) pòtay, 

ak douz (12) zanj bò pòtay yo, ak non yo ekri sou yo, 
ki se non douz (12) tribi pitit Izrayèl yo. 

 Rev 21:13Twa (3) pòtay sou bò solèy leve, twa (3) pòtay sou nò, 
twa (3) pòtay nan sid la, ak twa (3) pòtay sou lwès la. 

 Rev 21:14 Ae miray lavil la te gen douz (12) fondasyon, 
e sou yo te gen non douz (12) apot Ti Mouton an.G721 
 

 Gran vil la, Jerizalèm Sen an 
- Gen yon gwo miray ki wo ak 12 pòtay ak 12 zanj nan pòtay yo. 
-Eske non 12 tribi moun pèp Izrayèl yo ekri: 

3 pòtay sou bò solèy leve, nò, sid, lwès, respektivman. 
 - Miray lavil la gen 12 fondasyon ak non 12 apot ti Mouton an. 
   
(Rev 21:15-16) Mezi Jerizalèm Sen an (Sentespri a nan Tant Randevou Bondye a) 
 

Rev 21:15Epi moun ki t ap pale avè m te gen yon wozo an lòG2563  
pou mezire lavil la, pòtay yo ak miray ranpa yo. 

Rev 21:16Epi lavil la te kare kare, longè a menm jan ak lajè. 
Li mezire lavil la ak wozo a, douzmil estad.G4712  
Longè ak lajè (lajè)G4114ak wotè a nan li yo egal. 

 
 Rev 21:15 AEpi li (zanj la) ki t ap pale avè m te gen yon wozo an lò pou l te mezire vil la, pòtay li yo ak miray ranpa 

li yo. 
 Rev 21:16 Aepi lavil la te fòme kòm yon kare kare; Longè li menm gwosè ak lajè li. 

Apre sa, li mezire vil la ak wozo a: douz mil (12,000)furlongs.899  
Longè, lajè ak wotè li yo egal. 

                                                           
898Videyo 24. "Ou se Jerizalèm Sen an (3/3)")." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
899Furlong: Yon espas oswa yon distans apeprè 600 pye (185 mèt). 

"G4712 - stadion - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 25 Avril 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4712/kjv/tr/0-1/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/2/s_1188002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/9/s_1188009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/9/s_1188009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/11/s_1188011
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5458/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/11/s_1188011
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/18/s_1188018
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/12/s_1188012
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5207/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/13/s_1188013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/14/s_1188014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/12/s_1188012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/13/s_1188013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/14/s_1188014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/15/s_1188015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/15/s_1188015
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2563/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/16/s_1188016
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4712/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4114/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/15/s_1188015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/16/s_1188016
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4712/kjv/tr/0-1/
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→Zanj ki gen yon wozo an lò mezire vil la, pòtay yo ak miray ranpa a. 

 
 Gwosè vil Jerizalèm Sen an 

- 1 furlong se apeprè 185 mèt: 12,000 * 185 mèt = apeprè 2,220 kilomèt (nan longè, lajè, & wotè). 
- Mezi 12,000 nan longè, lajè, ak wotè refere a gwosè a ki ka kenbe tout nan 12 branch fanmi yo. 

moun pèp Izrayèl yo (12 000 * 12), oswa144,000 yo.900 
 

 Oracle tanp lan (Sentespri a nan Sen an) 
- Dapre1Kwa 6:20, Oracle nan tanp lan (chanm ki pi anndan tabènak la) sou tè a genyen 

egzak menm longè, lajè, ak wotè kòm yon kib pafè, sanble ak "Sentespri a” nan syèl la. 
→Oracle tanp lan (Sentespri a,1Kwa 6:17-19), ki te prepare ak men manti nan kay la 

nan Seyè a (oswa Tant Randevou a,1Kwa 6:19) sou tè a, se 10 koude pi piti nan wotè pase la 
kay Seyè a(1Kwa 6:2,1Kwa 6:20). 

 
  1Kwa 6:2Tanp wa Salomon te bati pou li aSeyè a, 

Longè a te gen swasannde koude, 
ak trant pye lajè ak trant pye wotè.30) koude. 

1Kwa 6:20Ak oracle a (Sen pou Sen an, chanm ki pi anndan tanp lan oswa tabènak la)H1687 
an avans dwas ven (20)koudenan longè, 
ak ven (20)koudenan lajè, 
ak ven (20)koudenan wotè li: 
Li kouvri l' ak pi bon kalite lò. Se konsa, li kouvri lotèl la ki te fèt an bwa sèd. 

 
(Rev 21:17) Mezi miray lavil Jerizalèm Sen an 
 

Rev 21:17Apre sa, li mezire miray la, 
sankarannkat koude,G4083dapre mezi yon moun,G444sa vle di nan zanj lan. 

 
 Rev 21:17 TLè sa a, li mezire miray li:144,000 koude901dapre mezi yon moun, sa vle di yon zanj. 

 
 Mezi miray ranpa a nan144,000 koude se mezi yon nonm (ki se mezi yon zanj tou). 

(Rev 7:4Mwen tande kantite moun ki te sele yo: 
144,000nan tout tribi moun pèp Izrayèl yoyo te sele.) 

 
 Dapre 144,000 yo ki sele nanRev 7:4, yon (1) koude miray Jerizalèm Sen an egal yon (1) pitit gason 

Izrayèl sele. 
 

➢ Nan lòt mo, premye fwi Kris la, oswa 144,000 yo, ki rete nan Sen ki pi sen nan kay Seyè a,902ak chak 
moun se yon poto tanp Bondye a, epi yo p'ap janm soti nan li (Rev 3:12). 

 
(Rev 21:18-20) Wòch presye nan miray lavil la 
 

Rev 21:18E miray ranpa a te bati an jasp.G2393  
ak vil la te piG2513lò, tankou klè (pi)G2513vè. 

Rev 21:19E fondasyon miray lavil la te dekore ak (dekore)G2885  
tout kalite bèl pyè koute chè. 

Premye fondasyon an te jasp;G2393  
dezyèm lan, safi;G4552twazyèm lan, yon chalcedony;G5472katriyèm lan, yon emwòd;G4665 

Rev 21:20Senkyèm lan, sardoniks; sizyèm lan, sardius; setyèm lan, krizolit; wityèm lan, beryl; nevyèm lan, yon topaz; 

                                                           
900GadeRev 7:4-8. 
901Koude: yon mezi longè ki egal a distans soti nan jwenti koud la rive nan pwent dwèt mitan an (sa vle di apeprè 18 

pous, (.5 m) men longè egzak li yo varye epi yo diskite). "G4083 - pēchys - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. 
Aksede 25 Avril 2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4083/kjv/tr/0-1/. 

902Gade dyagram nan Videyo 9 la. “1. Pak la.” 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/1ki/6/20/s_297020
https://www.blueletterbible.org/kjv/1ki/6/19/s_297019
https://www.blueletterbible.org/kjv/1ki/6/19/s_297019
https://www.blueletterbible.org/kjv/1ki/6/2/s_297002
https://www.blueletterbible.org/kjv/1ki/6/20/s_297020
https://www.blueletterbible.org/kjv/1ki/6/2/s_297002
https://www.blueletterbible.org/kjv/1ki/6/20/s_297020
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1687/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/17/s_1188017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/17/s_1188017
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4083/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/17/s_1188017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/4/s_1174004
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/4/s_1174004
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/3/12/s_1170012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/18/s_1188018
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/18/s_1188018
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2393/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2513/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2513/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/19/s_1188019
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2885/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2393/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4552/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5472/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4665/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/20/s_1188020
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/4/s_1174004
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4083/kjv/tr/0-1/
http://www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/
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dizyèm lan, yon krizopras; onzyèm lan, yon jasent; douzyèm lan, yon ametis. 

 Rev 21:18E miray ranpa a te fèt an jasp, e vil la te pi bon kalite lò ki te tankou glas. 
 Rev 21:19 Tli fondasyon miray lavil layo te dekore ak tout kalite bèl pyè koute chè: 

- 1ye fondasyon an: jasp,903 
- 2yèm fondasyon an: safi,904  
- 3yèm fondasyon an: chalcedony,905  
- 4yèm fondasyon an: emwòd.906  

 Rev 21:20 -5yèm fondasyon an: sardonyx,907 
-6yèm fondasyon an: sardius,908 
-7yèm fondasyon an: krizolit,909 
-8yèm fondasyon an: Beryl,910 
-9yèm fondasyon an: yon topaz,911  
-10yèm fondasyon an: yon krizopraz,912  
-11yèm fondasyon an: yon jasent913 
-12yèm fondasyon an: yon ametis914 
 

(Rev 21:21) 12 bèl grenn pèl sou 12 pòtay ak vil lò pi bon kalite 
 

                                                           
903Jasp: yon pyè presye ki gen plizyè koulè (pou kèk koulè wouj violèt, lòt ble, lòt vèt, ak lòt koulè kwiv). 

"G2393 - iaspis - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 25 Avril 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g2393/kjv/tr/0-1/. 

904Safi: yon pyè koute chè, petèt lapis lazuli nou an. 
"G4552 - sapphiros - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 25 Avril 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4552/kjv/tr/0-1/ 
905Chalcedony: yon pyè presye ki gen koulè gri, nwaj ak ble, jòn oswa koulè wouj violèt. 
"G5472 - chalkēdōn - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 25 Avril 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5472/kjv/tr/0-1/  
906Emerald: yon wòch presye transparan te note espesyalman pou koulè vèt limyè li yo. 
"G4665 - smaragdos - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 25 Avril 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4665/kjv/tr/0-1/  
907Sardonyx: yon wòch presye ki make pa koulè wouj nan carnelian a (sard) ak blan an nan oniks la. 
"G4557 - sardonyx - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 25 Avril 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4557/kjv/tr/0-1/  
908Sardius: yon wòch presye ki gen de kalite, ansyen an rele yon carnelian (paske kò koulè) ak 
lèt la yon sard. "G4556 - sardion - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 25 Avril 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4556/kjv/tr/0-1/ 
909Chrysolite: yon bèl pyè ki gen koulè an lò. 
"G5555 - chrysolithos - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 25 Avril 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5555/kjv/tr/0-1/  
910Beryl: yon pyè koute chè nan yon koulè vèt pal. "G969 - bēryllos - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 
25 avril 2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g969/kjv/tr/0-1  
911Topaz: yon pyè presye jòn vèt (krisolit nou an). "G5116 - topazion - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. 
Aksede 25 Avril 2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5116/kjv/tr/0-1/  
912Chrysoprasus: yon wòch ki gen koulè vèt, ki enkline ak lò, ki soti nan non li; paske sa a se agat nan tete a 

plak, ki te wòch Neftali a. "G5556 - chrysoprasos - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 25 avril, 
2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5556/kjv/tr/0-1/ 

913Jasent: non yon flè, tou yon bèl pyè ki gen menm koulè, yon ble fonse ki rive nwa. 
"G5192 - hyakinthos - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 25 Avril 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5192/kjv/tr/0-1/  
914Amethyst: yon wòch presye nan yon koulè vyolèt ak koulè wouj violèt. "G271 - amethystos - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt 

ble 
Bib la. Aksede 25 Avril 2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g271/kjv/tr/0-1/ 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/18/s_1188018
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/19/s_1188019
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/20/s_1188020
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/21/s_1188021
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g2393/kjv/tr/0-1/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4552/kjv/tr/0-1/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5472/kjv/tr/0-1/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4665/kjv/tr/0-1/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4557/kjv/tr/0-1/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4556/kjv/tr/0-1/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5555/kjv/tr/0-1/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g969/kjv/tr/0-1
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5116/kjv/tr/0-1/
https://www/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5192/kjv/tr/0-1/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g271/kjv/tr/0-1/
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Rev 21:21Epi douz pòtay yo te douz bèl grenn pèl; 
Chak pòtay te fèt ak yon sèl bèl grenn pèl. Lari lavil la te pi bon kalite lò, tankou yon vè ki te klè. 

 
 Rev 21:21 Ae douz (12) pòtay yo te douz (12) pèl: chak pòtay endividyèl se te youn nan pèl. 

ALari lavil la te pi bon kalite lò, tankou vè transparan. 
 

 Jerizalèm Sen an 
-Chak nan 12 pòtay yo fèt ak 1 pèl, yon total de 12 pèl. 

(Rev 21:22) Seyè a, Bondye ki gen tout pouvwa a ak ti Mouton an 
 

Rev 21:22Apre sa, mwen pa wè okenn tanp ladan l'. 
pou Seyè aG2962BondyeG2316ToupisanG3841epiG2532Ti Mouton an (arnion)G721se tanp li. 

 
 Rev 21:22Epi mwen pa wè okenn tanp ladan l, paskeSeyè a, Bondye ki gen tout pouvwa aepiTi Mouton anse tanp 

li. 
 

 Tanp Bondye a 
-Seyè a, Bondye ki gen tout pouvwa a915epiTi Mouton an se tanp lan. 

 
(Rev 21:23) Glwa Bondye(nan tanp Bondye a) 
 

Rev 21:23Epi lavil la pa t' bezwen solèy, ni lalin pou klere ladan l'. 
poutout bèl pouvwa ananBondyete alejeG5461li, epiTi Mouton an(arnyon)G721se limyè a 

(chandèl)G3088ladan l. 

 
 Rev 21:23 Tli (Sen) vilpa t 'bezwen solèy la oswa lalin lan klere nan li, pasketout bèl pouvwa ananAledklere ladan 

l, 
epiTi Mouton an(arnyon)G721 se lichandèlladan l. 

 
 Tanp Bondye a 

-Tli ti Mouton(arnyon)G721sechandèl laeklere pa tout bèl pouvwa a nanBondye. 
-Madanm ti Mouton an se sou yon gwo mòn byen wo nan syèl la, ki segwo vil la nan natif natal li, 

Jerizalèm sen,916koteSeyè a, Bondye ki gen tout pouvwa a(Seyè ak Sovè Jezikri) akTi Mouton an(la 
balèn eklere pa laglwa Bondye) yotanp lan.917 

                                                           
915Gade "[Figi 21-d]," oswa 
Videyo 44. “ Pwofesi ekriti a (2 Pyè 1) 2/2.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-

days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
916 Pou w konprann ki jan diferan glwa yo pote nan tanp lan, al gade nan “Pèp Bondye a pral antre nan tabènak la 

Bondye, pote diferan glwa,” ak “Soti nan kò a byen ba rive nan kò a bèl pouvwa” soti nan “(Rev 21:27) Moun ki ekri nan 
Liv Lavi Mouton an,” Lè sa a, konprann dyagram nan “[Figi 21-2].” 

917Gade "[Figi 21-e]," oswa Videyo 24. "Ou se Jerizalèm Sen an (3/3)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/21/s_1188021
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/21/s_1188021
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/22/s_1188022
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/22/s_1188022
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2316/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3841/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2532/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/22/s_1188022
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/23/s_1188023
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/23/s_1188023
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5461/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3088/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/23/s_1188023
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/27/s_1188027
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/
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[Figi 21-d] Yo kenbe logo yo nan magazen, rezève pou dife918 
 

 
 

                                                           
918Videyo 44. “ Pwofesi ekriti a 2 Pyè 1 ) 2/2.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-

days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
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[Figi 21-e] Senyè Bondye Toupisan an & Ti Mouton an = Tanp lan919 
 

 

                                                           
919Videyo 47. “7. Tantak yo.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/
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(Rev 21:24)② Wa tè a&③Nasyon sove yo 

 

Rev 21:24Ak nasyon yoG1484moun ki sove yo pral mache nan limyè aG5457nan li: 
ak wa latè yo (tè a)G1093pote glwa yo ak onè ladan l. 

 
 Rev 21:24 Andnasyon yonan moun ki sove yo pral mache nan (Bondye)limyènan li, 

epiwa tè a pote yolaglwaepionènan li. 
 

② Wa tè a 

→Wa tè yo fè referans ajenn fi moun sòt yoki moun ki pral pote yolaglwaak onènan la 
tanp Bondyenan Nouvo Jerizalèm nan.920  

 

③Nasyon sove yo 

→Nasyon sove yo fè referans alòt jenn fi yoki moun ki pral sove apre 1,000 ane sou tè a, 
epi yo pral mache nan limyè Bondye ki klere soti nan tanp lan. 

 

(Rev 21:25-26)③Nasyon sove yo 

 

Rev 21:25Lajounen, pòtay yo p'ap janm fèmen, paske p'ap gen lannwit. 
Rev 21:26Epi yo pral pote laglwa ak onè nasyon yo ladan l. 

 
 Rev 21:25Lajounen, pòtay lavil Jerizalèm ki Sen yo p'ap fèmen, paske p'ap gen lannwit. 
 Rev 21:26 Ae yo (nasyon sove yo) pral pote pa yolaglwaak onènannasyon yo nan li (lavil Sen an). 

 
→Pòtay yo nangwo vil Sen ki Sen an pa pral fèmen ditou lajounen, kidonk pa pral gen lannwit oswa fènwa  

tanp Bondye anan syèl lakòmlimyè Bondye apral klere tout jounen an. 
 

→Pa gen nwit nan kay Bondye a (Rev 22:14), koteJerizalèm Sen anse loje  
(Rev 21:2).921 

 
1Jan 1:5Men mesaj nou te tande pale de li a, epi nou di nou sa 

Bondyeselimyè,G5457epi nan li pa gen fènwa ditou. 
 
(Rev 21:27) Non yo ekri nan Liv Lavi Ti Mouton an 
 

Rev 21:27Epi p'ap janm antre ladan l' anyen ki sal. 
ni nenpòt bagay ki fè abominasyon, oswa ki fè manti. 
men sa yo ki ekri nan liv lavi ti Mouton an. 

 
 Rev 21:27Epi p'ap janm antre ladan l' anyen ki sal, k'ap fè abominasyon, ak yon manti. 

men moun ki ekri yoti Mouton anLiv lavi. 
 

→Sèlman venkè yo ki gen non yo ekriLiv Lavi Mouton an ka antre nantanp Bondye a. 
 
 
 

                                                           
920Pou w konprann ki jan diferan glwa yo pote nan tanp lan, al gade nan “Pèp Bondye a pral antre nan tabènak la 

Bondye, pote diferan glwa,” ak “Soti nan kò a byen ba rive nan kò a bèl pouvwa” soti nan “(Rev 21:27) Moun ki ekri nan 
Liv Lavi Mouton an,” Lè sa a, konprann dyagram nan “[Figi 21-2].” 

921Gade "[Figi 21-2] Nouvo tabènak nan syèl la ak tanp Bondye a." 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/24/s_1188024
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/24/s_1188024
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1484/kjv/
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/24/s_1188024
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/25/s_1188025
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/25/s_1188025
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/25/s_1188025
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/14/s_1189014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/2/s_1188002
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/1/5/s_1160005
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5457/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/27/s_1188027
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/27/s_1188027
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/27/s_1188027
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[Figi 21-1] Ki jan pèp Bondye a pral antre nan tabènak Bondye a922 
 

 
 

-Soti nan kò a byen ba nan kò a bèl pouvwa 
 

 ⓐ+ⓑ 1ye rekòt la(144,000 yo) +ⓒ 2yèm rekòt la (Gran Tribilasyon Sen yo)  

→ Sovè a,Senyè Jezikri, KiyèsTi Mouton an(arnyon)G721(oswaKris la),923pral chanje kò nou byen imobilye, 
pou l ka fèt tankou lkò bèl pouvwa. 

 
Phl 3:20Paske, konvèsasyon nou an se nan syèl la; ki kote nou chache touSovè a,Senyè Jezikri: 
Fl 3:21Ki moun ki pral chanje vye nou an (byen ki ba)G5014kò, pou li ka fèt tankouG4832Li 

kò bèl pouvwa, dapre travay li kapab menm soumèt tout bagay pou tèt li. 
 

➢ Ou pa t 'rachte ak bagay ki ka kòriptise soti nan zansèt nou yo, men pa presye san anKris la, tankouyon ti 
mouton(amnos)G286san tach ak tach, oswa logo yo, ki te ofri nan kòmansman an ak te avèkBondye, e li 
teBondye. Sa ati mouton(amnos)G286te preòdone anvanfondasyon mond lan, ak yon alyans antBondye 
('ĕlōhîm) ak Abraram te konfime paBondyeG2316nanG1519Kris la.924 
 
Jezi, ki moun ki te ofri kòm yon ofrann boule kòmyon belye mouton('ayil,Gen 22:13),H352vini nan mond 
lan kòmyon ti moutonG286nanBondye(Jan 1:29) e li te vinyon ti Mouton(arnyon)G721(oswaKris la,1Pyè 
1:19) e li te manifeste nan fen tan sa yo pou nou, kòmSeyè a epiSovèJezi Kri (Bondye)Toupisan(1Pyè 
1:20). 
Atravè li, ou kwè nanBondye, ki te fè l leve soti vivan pami mò yo e ki te ba li glwa, pou lafwa w ak espwa 
w genyen ladan lBondye.925 

 
➢ WpoulKris la, noulavi, parèt, venkè sa yo ki te batize nanKris laaepi mete sou liKris la(Gal 3:27), ap parèt 

tou avèk li nanlaglwaatravè Lespri Bondye alavinanKris la. 
 
Kol 3:4KilèKris la, ki moun ki noulavi, pral parèt, lè sa a nou menm tou nou pral parèt avèk li 
nanlaglwa. 

 
 
 
 
 
 
 

                                                           
922Te kaptire nan "[Figi 10-2] 3 Rekòlt yo ak 4 Montre yo." 
923Gade "Senyè ki gen tout pouvwa a,Rev 1:8& Senyè Bondye ki gen tout pouvwa a,Rev 4:8)". 
924Gade "(Rev 5:7-14) Sen yo (sa yo ki dòmi pa Jezi nan Kris la) yo te fè wa ak prèt pou Bondye..” 

Yon belyeH352 →yon ti mouton (Jezi)G286 →yon ti Mouton (arnion)G721(oswaKris la)924(Seyè ak Sovè Jezikri)→Bondye ki gen 
tout pouvwa 

925Gade nan"(Rev 6:1-2) Ouvèti 1ye sele a (yon chwal blan)." 
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5014/kjv/
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2316/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1519/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/22/13/s_22013
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H352/kjv/
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/19/s_1152019
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/19/s_1152019
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/20/s_1152020
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/20/s_1152020
https://www.blueletterbible.org/kjv/gal/3/27/s_1094027
https://www.blueletterbible.org/kjv/col/3/4/s_1110004
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/8/s_1168008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/8/s_1171008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/7/s_1172007
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/1/s_1173001
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-Pèp Bondye a pral antre nan tabènak Bondye a, pote diferan glwa926 
 
① 144,000 yo(jenn fi ki gen bon konprann yo,Rev 21:9) yo nan gwo vil Jerizalèm Sen an kote glwa Bondye klere 

ladan l. 
→NanRevelasyon 21,lamarye a(jenn fi ki gen bon konprann)yo dekri tankou Jerizalèm(1Ko 3:16), yon vil mete 

sou syèl la 
Jerizalèm (oswa mòn Siyon) ki resevwa limyè a nanBondye, transfòme nannouvo Jerizalèm nan, ak Lè sa a, 

nan 
gran vil la,Jerizalèm ki sen an, koteSeyè a, Bondye ki gen tout pouvwa aepiTi Mouton anse tanp lannan li 
(Rev 21:22). 
 
- Epi p'ap gen madichon oswa lannwit ankò, konsa yo p'ap bezwen yon chandèl, ni limyè solèy la, ni limyè 

solèy la. 
lalin, paskeTi Mouton ansechandèl lanan vil la,shininglimyè Bondye a. 

 
② Wa tè a(jenn fi moun sòt yo, Rev 21:24) pral pote yolaglwaak onèantre nan tanp Bondye a 

nan Nouvo Jerizalèm nan. 
→Vyèj moun sòt yo se moun ki pa t genyenlwil olivavèk yo lè Moun Bondye voye nan lachè a te vini, epi paske 

yo pat pare, yo rete atè jis nan 2yèm anlèvman. 
 

③Nasyon sove yo(lòt jenn fi yo,Rev 21:24-26) se moun ki sove apre 1,000 ane sou tè a. 
→Rès moun ki mouri nan nasyon sove yo pral vin jwennlaviapre 1,000 ane yo fini, epi yo pral genyen 

yopremye rezirèksyon.927 
 

→Nasyon sove yo pral antrelimyè Bondye a ki klere nan tabènak Bondye a, koteBondyerete ak tout moun 
nan Limoun, konsa ranplipwomès Seyè a nanEzekyèl 37:27epi2 Korentyen 6:16.928  

 
➢ Lè tout nanpèp Bondye a te antre nan tant Bondye a,Eze 37:27 pral akonpli: 

 

"Tant Randevou mwen an pral avèk yo tou 
(aepi m ap rete nan yo, epi m ap mache nan yo):  
wi,Mwen pral Bondye yo, 
epiyo pral pèp mwen an.” 

  

                                                           
926Gade "[Figi 21-2]." Pou w konprann ki jan diferan glwa yo pote nan tanp lan, al gade nan “Pèp Bondye a pral 

antre nan tant Bondye a, pote diferan glwa,” ak “Soti nan kò a byen ba nan kò a bèl pouvwa” soti nan 
"(Rev 21:27) Moun ki ekri nan Liv Lavi Mouton an,” Lè sa a, konprann dyagram nan “[Figi 21-2].” 

927Gade "(Rev 20:5-6) Premye rezirèksyon an (3yèm rekòt 4yèm mont lan)." 
928Gade "[Figi 21-f]," oswa Videyo 48. "8. Hanukkah.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/9/s_1188009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/1/s_1188001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/1/s_1188001
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/3/16/s_1065016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/22/s_1188022
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https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/37/27/s_839027
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http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/
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[Figi 21-2] Nouvo tabènak nan syèl la ak tanp Bondye a 
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[Figi 21-f] Tant Randevou Bondye a929 
 

 
. 

                                                           
929Videyo 48. “8. Hanukkah.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/


372 

Chapit 22 
 
(Rev 22:1) Fotèy Bondye ak Ti Mouton an (Yon rivyè dlo ki bay lavi a pi bon) 
 

Rev 22:1Apre sa, li fè m 'yon gwo larivyè dlo ki bay lavi, ki klè tankou kristal, 
soti nan fotèy Bondye ak nan ti Mouton an.G721 

 
 Rev 22:1 Aepi li te montre m yon rivyè dlo ki bay lavi, ki klè tankou kristal, 

soti nan twòn nanBondyeak nanTi Mouton an. 
 

→Yon gwo larivyè dlo ki bay lavi soti nan fòtèy Bondye a ak nan ti Mouton an nan Sen ki Sen an. 
 
(Rev 22:2) Pyebwa ki bay lavi a (ki grandi nan yon rivyè dlo ki bay lavi) 
 

Rev 22:2Nan mitan lari a, ak sou chak bò larivyè Lefrat la, te gen pyebwa ki bay lavi a, 
ki te fè douz kalite fwi, li bay fwi li chak mwa. 
ak fèy pyebwa yo te pou (nan)G1519gerizon an (sèvis nan kay la)G2322nannasyon yo.G1484 

 

 Rev 22:2 mwennan mitan lari a nan li (vil sen an), ak sou chak bò larivyè Lefrat la, tepye bwa lavi a, 
ki fè douz (12)fwi yo, chak pye bwa bay fwi li chak mwa. 
Fèy pye bwa ayo te dwe sèvi fanmi nasyon yo. 

 

→Pyebwa lavi a (ki grandi nan yon rivyè dlo pi bon kalite lavi) sou chak bò rivyè vil la sanble ak 
de pye oliv(de temwen nanZek 4)tchapo yo te manje pa Seyè a ('āḏôn)H113sou tout tè a, 
vide inondasyon an nan pi bon kalite lwil an lò ki soti nan branch yo nan gra yo nan ble, ki pote fèy yo. 
pou sèvi fanmi nasyon yo.930  

 

(Rev 22:3-4) Sèvitè Bondye yo pral wè figi Bondye (Jou Bondye a) 
 

Rev 22:3Epi p'ap gen madichon ankò: 
men fotèy Bondye ak Ti Mouton an pral ladan l; ak sèvitè l yoG1401va sèvi li: 

Rev 22:4Y'a wè figi l'. epi non li pral parèt sou fwon yo. 
 

 Rev 22:3 Ap'ap gen madichon ankò, menfòtèy Bondye aepiti Mouton anpral nan li, 
epi sèvitè l yo (sèvitè Bondye yo) pral sèvi li (Bondye). 

 Rev 22:4Y'a wè figi l', non l' va parèt sou fwon yo. 
   
→Yon non ekri sou tèt laSeyè a, Bondye931 ke pèsonn pa t 'konnen eksepte li menm (Rev 19:12) 

mentli sèvitèBondyeN ap wèBondyefigi, akBondyenon yo pral sou fwon yo. 
Rev 7:3di,"pa fè maltè a, lanmè a, oswa pye bwa yo 

jiskaske nou genyenselesèvitè nou yoBondyesou fwon yo.” 
 

<Jou Bondye a> 
 

* Te pran nan “[3] 70 semèn Danyèl yo”. 

 
-Jou Bondye a refere a jou sa aBondyepral rete ak mache nan pèp li a (pitit gason Bondye yo) epi yo vin la 

Bondyenan pèp li a (2Ko 6:16M'ap rete nan yo, m'ap mache nan yo. epi mwen pral yoBondye, epi yo pral mwen 

                                                           
930Te kaptire nanRev 11:3-4. 
931GadeRev 19:11. 

The day of the Lord Jesus Day of Christ

(Rev 14:12-13)  The Garden of Eden

1,000 years

On the ground

The hour of temptation (Rev 3:10)

God's paradise

(Rev 2:7)

New

Jerusalem

Holy

Jerusalem
Daniel's 2nd half of 70th week

Abomination (AOD) Wrath of God (Rev 16)

Heavenly Jerusalem

(Mount Zion, Heb 12:22)

In heaven

Great Tribulation Armage-

ddon
Mount Zion

(Heb 12:22)

Abomination (AOD) Wrath of God (WOG)

∞

The day of the Lord The day of God
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moun.) nantabènak Bondye a. 
 

2Pyè 3:12Ap chèche ak prese pou vini nanjou Bondye a, 
kote syèl la soudifeyo pral fonn, ak eleman yo (rudiman yo)G4747pral fonn 
(vinlikid)G5080ak chalè fervan? 

2Pyè 3:13Men, nou menm, dapre lipwomès, Chèchenouvo syèl la(pliryèl)G3772  
epiyon nouvo tè(sigilye),G1093kote li retelajistis.G1343 

2Pyè 3:14Se poutèt sa, mezanmi, paske nou ap tann bagay sa yo, 
Fè dilijans pou nou ka jwenn li nan kè poze, san tach, ak san repwòch.G298 

  (san repwòchjiska lafen, oswa jiska jou nou anSeyè Jezikri,1Ko 1:8) 
2Pyè 3:15Ak kont ke pasyans nan nou anSeyèsedelivrans; 

menm jan Pòl, frè byenneme nou an, te ekri nou tou dapre sajès yo ba li a; 
 
 (Tli logovire nanrhem la) 

 Nan vini nanjou Bondye a, syèl la pral fonn soudife(2Pyè 3:12), ak rudiments mond lan (logo yo,Gal 
4:3) ap fonn epi vin likid (rhem la, yon rivyè dlo pi bon kalite, 
Rev 22:1) ak chalè fervan.932  
 

 Men, dapre pwomès li a, w ap vin pafè parhema Bondye nan syèl la ak tè nouvo a, kote jistis abite.933 
 
(Rev 22:5) Sèvitè Bondye yo pral gouvènen pou tout tan 
 

Rev 22:5Epi p'ap gen nwit la; epi yo pa bezwen okenn chandèl,G3088ni limyè solèy la; 
paske Seyè a, Bondye a, bayG5461yo limyè:G5461epi yo pral gouvènen pou tout tan. 

 
 Rev 22:5Epi p'ap gen nwit la: 

Yo pa bezwen ni chandèl ni limyè solèy la, pouSeyè a, Bondyeba yo limyè.  
Aepi yo pral gouvènen pou tout tan. 

 
 → Seyè a, Bondyebay limyè sèvitè yo nanBondye(Rev 22:3) nan Jerizalèm ki sen epi yo pral gouvènen pou tout tan. 
 

(Rev 22:6) Logo yo (Fidèl ak vre) 
 

Rev 22:6Apre sa, li di m ', pawòl sa yo (logos)G3056yo fidèl ak verite: 
Seyè a, Bondye pwofèt yo, te voye zanj li a 
montre sèvitè l yo (pliryèl)G1401bagay ki dwe fèt nan yon ti tan. 

 
 Rev 22:6 TLè sa a, li (zanj lan) di Jan, "Sa yologoyo fidèl ak vre.” 

EpiSeyè a, Bondyenan pwofèt sen yovoye zanj li a 
pou montre sèvitè l yo bagay ki dwe fèt byento. 

 
-Logo yo&rhema Bondye934 
 Bondyete bayRevelasyon Jezikri bay Jan e li voye zanj li bay sèvitè l laJanki temwen 

logo yonanBondye(oswaJezi Kri), pou montre sèvitè l yo bagay ki gen pou rive nan yon ti tan 
(rhema Bondye).935 
 
 
Egzòd 23:20“Gade,Mwen voye yon zanj devan ou, pou kenbe ou nan chemen an, 

epi pou mennen ou nan plas mwen te pare a.” 
 

                                                           
932Videyo 32. "(Yon gwo mistè) Kris la ak Legliz la 1/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
933Pou nouvo syèl la ak tè a, al gade nan "(Rev 21:1) Yon nouvo syèl ak yon nouvo tè.”  
934Te kaptire nanRev 1:1. 
935 Rev 22:6, al gade nan “[Figi 1-a]” oswa Videyo 15. “Levanjil logos Bondye a.”therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
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➢ Godte voye zanj lan nan tSeyè a, Bondye (Kris la,Rev 4:8)936nan pwofèt Sen yo, devan ou 
pou montre w saSenyè Jezikri sePitit Bondye a, 
epi kenbe ou nan chemen an pou bagay ki gen pou rive nan yon ti tan, 
epi pou mennen nou nan plas li te pare a.937  

 
➔Revelasyon sa a nanJezi Kri, ki se preche nou nan levanjil laJezi Kri, 

se"rhema Senyè a,” ak sa yologopral fidèlman rive vre. 
 

(Rev 22:7) Kenbe logo pwofesi Liv sa a (M ap vini byen vit) 
 

Rev 22:7Gade, mwen vini byen vit: benediksyon pou moun ki kenbe pawòl yo (logos yo)G3056nan pwofesi liv sa a. 

 
 Rev 22:7 Bkenbe,Mwen vini byen vit!Bpi piti moun ki kenbelogo yonan pwofesi liv sa a. 

 
 Nanm ouse pirifye nan verite a atravèLespri a, epi ou fèt ankò nan semans enkoruptibl,logo Bondye yo ki 

vivan e ki rete pou tout tan. 
 
➔Sa arhem nanSeyè a(fwi a nanlogo yo: fwi a nanmoun ki jis yo+ fwi a nanlespri a) 

pèmèt ou fèmrenmenyoun ak lòt akyon kè pi.938 
 
(Rev 22:8-9) Zanj lan se te konpayon sèvitè Jan, frè ak pwofèt 
 

Rev 22:8Mwen menm, Jan, mwen wè bagay sa yo, mwen tande yo. Apre sa, mwen te tande ak wè, 
Mwen lage kò m' ajenou devan pye zanj ki te moutre m' bagay sa yo. 

Rev 22:9Lè sa a, li di m ': Pa fè sa, paske mwen se parèy ou ak pwofèt frè ou yo. 
ak moun ki kenbe pawòl yo (logo yo)G3056nan liv sa a: adorasyonBondye. 

 
 Rev 22:8Koulye a, mwen,Jan, te wè ak tande bagay sa yo.ALè m 'tande ak wè, 

Mwen tonbe ajenou devan pye zanj ki te montre m bagay sa yo pou m adore. 
 Rev 22:9 TLè sa a, li (zanj lan) di m ', 

"Pa fè sa. Mwen se parèy nou ak pwofèt frè nou yo. 
ak moun ki kenbe yologo yo nan liv sa a. AdorasyonBondye.” 
 

→Kanmarad, frè ak pwofèt yo kenbelogo yonan liv revelasyon anak adoreBondye. 
 

 Kanmarad, frè, ak pwofèt 
→Zanj lan (nan Jezi,Rev 22:16) ki te montre Jan sou bagay sa yo ki dwe fèt yon ti tan, se te li 

parèy nou, frè m' yo,939ak pwofèt. 
→Remak: Kanmarad ak frè yo se “pwofèt yo” e youn nan yo se te zanj Jezi. 

ki te fè Jan konnen bagay ki gen pou rive yo. 
 
(Rev 22:10) Désyal logo pwofesi liv sa a 
 

Rev 22:10Epi li di Jan: Pa sele pawòl yo (logos yo)G3056nan pwofesi liv sa a: paske tan an rive. 

 
 Rev 22:10Epi li (zanj lan) di Jan: 

                                                           
936Te kaptire nan "(Rev 6:7-8) Ouvèti 4yèm sele a (yon chwal vèt: Death & Hell).” 
→ Seyè a, Bondye (Deu30:20) se oulaviak ki ou dwe kole. Nan NT a,Kris lase noulavi(Kol 3:4) Kiyès 

Seyè a(kyrios)G2962soti nan syèl la, sèlman nou anSeyè(despot)BondyeG2316kiyès nou yeSeyè Jezikri(Jde 1:4). 
TSe poutèt sa, chwazilavi(Kris la) nan obeyi vwa li epi rete kole sou li. 

937Videyo 28. "Fwi Lespri a."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
938Videyo 20. "(Yon byen file) djenn, epe, ak nepe de bò." 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
939Gade "Rev 6:11.” 

- Kanmarad sèvitè yo se sèvitè fidèl Kris la nan Seyè a (kyrios)G2962tankou EpafrasG1889(Kol 1:7,Kol 4:7-12, Phm 1:23). 
- Frè yo se moun ki te resevwa lespri pwofesi a epi ki rann temwayaj sou Jezi. 
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"Pa fè saselelogo yonan pwofesi liv sa a, poutan an rive.” 
 

 Grenn pen an se vyann lanPitit lòm nan, ki moun ki telogo yo.Genyenlavi, ou bezwen manje vyann li 
(resevwalogo yo), ki sevyann espirityèl la, epi bwè san li (resevwarhem la) ki sebwason espirityèl la.940  
 

 Logo Bondye yo ki tounen wòch vivan an seSeyè akò enkoruptibl, ak moun ki gen yon gwo nepe seJezi 
KrinouSeyè, atravè ki mounBondyeresisitelogo Bondye yonan ou nanrhema Bondye. 

 
 Jezi Kri(pen vivan ki desann sot nan syèl la,Jan 6:51), ki mounBondyegenselepouPitit lòm nan jouk nan 

fen fwa yo(Jan 6:27), se moun ki te vin sou latè pou pran lapè (corruptible) nan tè a. 
 
(Rev 22:11) Moun ki jis (sen) vs) 
 

Rev 22:11Moun ki enjis,G91se pou li enjisG91toujou:G2089epi moun ki sal, se pou l sal toujou. 
ak moun ki jis,G1344Se pou l' toujou mache dwat devan Bondye. 

 
 Rev 22:11Kite moun ki enjis la kontinye ap enjis; 

epi yon moun ki sal, kontinye ap sal; 
aepi kite moun ki jis la kontinye jis; 
e moun ki sen an, kontinye ap sen. 

 
 Paske tou sa yon moun simen, li pral rekòlte tou (Gal 6:6-8) 
→Moun ki simen kò l, li pral rekòlte kòripsyon. 
→Moun ki simen (logo yo) pouLespri avolonte Lespri a rekòltelavi ki pap janm fini an(rhem la). 
 

 Ou dwe anseye nanlogo yo 
Gal 6:6Se pou moun ki anseye nan pawòl la (logo yo)G3056  

kominike ak moun k ap anseyetout bon bagay. 
Gal 6:7Pa twonpe tèt nou;Bondyepa moke:paske tou sa yon moun simen, l'a rekòlte tou. 
Gal 6:8Paske, moun ki simen kò l, l ap rekòlte kòripsyon; 

men moun ki simenLespri a va nanLespri arekòltelavi etènèl. 
 
(Rev 22:12-13) Vini Senyè Jezikri a ak rekonpans li 
 

Rev 22:12Epi, gade, mwen vini byen vit; epi rekonpans mwen avèk mwen, pou m bay chak moun dapre travay yo dwe fè. 
Rev 22:13Mwen se Alfa ak Omega, kòmansman ak fen, premye ak dènye. 

 
 Rev 22:12“Epi gade,Mwen vini byen vit, 

epiRekonpans mwense avè m ', pou bay chak moun dapre travay yo." 
 Rev 22:13"Mwen seAlphaepiOmega,kòmansmanepifen an,premye aepiDenye.” 

 
→Jan bay temwenlogo Bondye yo,Revelasyon Jezikri, nan sèt legliz yo 

revele saSenyè Jezikri, rasin ak desandan David la, 
se nan pitit pitit David la dapre lachè. 
→Sa aSeyè JezikriseAlphaepiOmega,kòmansmanepifen an,premye aepiDenye, 

epiLi pral vini byen vit epi rekonpanse chak moun dapre travay yo.941  
 

 Seyè apral parèt devan moun ki renmen parèt li ba yokouwòn jistis la nan jou sa a (2Ti 4:8). Bay 
sayon kouwònnan glwa yo jwenn nan chemen jistis la,rhem lapral parèt devan moun ki 
kwèJezisePitit Bondye a.942 Seyè apral etabli kè nou san repwòch nan sentete 

                                                           
940Videyo 26. "Pak Seyè a (Nouvo Testaman an)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/. 
941Te kaptire nanRev 1:18, oswa Videyo 28. “Fwi Lespri a.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
942GadeRev 6:2pou detay. 
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anvanBondyenouPapanan vini nan nou anSeyè Jezikriak tout sen li yo (1Th 3:13), epi chanje vye kò 
nou an (ki ba byen imobilye) nan kò a bèl pouvwa nanSovè a, Senyè Jezikri,943KiyèsTi Mouton an, 
Kris la (Fl 3:21).944 

 
(Rev 22:14) Pòtay kay Bondye a 
 

Rev 22:14Benediksyon pou moun ki fè kòmandman l yo, pou yo ka gen dwa (otorite)G1849nan pye bwa lavi a, 
epi yo ka antre nan pòtay lavil la. 

 
 Rev 22:14 Bpi piti yo se moun ki fè l 'kòmandman yo, pou yo ka gen dwa pou yopye bwa lavi a, ak 

ka antre nanpòtay lavil la. 
 

 Pòtay yo nan vil la 
-Tmoun ki fè kòmandman l yo pral gen otorite pou antre ladan lpòtay lavil la, ki 

sePòtay Tanp Seyè aoswaTanp Bondye a(1Kh 9:23). 
 

1Kh 9:23 Se konsa, yo ak pitit yo te gen sipèvizyon nanPòtay Tanp Seyè a, 
sètadi,kay tabènak la, pa pawas. 

 
 Kòmandman yo pou pèp Izrayèl la: (1) Renmen Seyè a, Bondye nou an, (2) renmen pwochen ou 

tankou tèt ou. 
Dew 6:4Koute, o Izrayèl:Seyè a(Yahweh)H3068nouBondye('ĕlōhîm)H430se younSeyè(Yahweh):H3068 

Dew 6:5Epi ou dwe renmenSeyè a(Yahweh)H3068ouBondye('ĕlōhîm)H430 
ak tout kè ou, ak tout nanm ou, ak tout fòs ou.H3966 

Dew 6:6Ak pawòl sa yo (oswarhem la),H1697mwen kòmande ou jòdi a, pral nan kè ou: 
 
(1) Premye kòmandman an 
Mar 12:29Jezi reponn li: Premye kòmandman yo se: Koute, pèp Izrayèl la. 

Seyè a(kyrios)G2962nouBondyeG2316se younSeyè(kyrios)G2962: 
12:30 masEpi ou dwe renmenSeyè a (kyrios)G2962ouBondyeG2316 

ak tout kè ou, ak tout nanm ou, ak tout lide ou, ak tout fòs ou. 
sa a se premye kòmandman an. 
 
→ YounSENYER (SENYER) se yon sèl Seyè (kyrios). 
Kidonk, “renmen Senyè a, Bondye w la” se “renmen yon sèl Senyè” ki vle di deklare sa 
"Nou (pitit Bondye) se (nan) renmen Papa Bondye (pa) Senyè Jezikri a".945 

 
(2) Dezyèm kòmandman an 
Mar 12:31Epi dezyèm lan se tankou, sètadi sa a, Ou dwe renmen frè parèy ou tankou tèt ou. 

Pa gen okenn lòt kòmandman ki pi gran pase sa yo. 

(Jhn15:12Sa a se kòmandman mwen an, Sanou youn renmen lòt,jan mwen te renmen 

ou.) 
 

→ Jezite kòmande oupourenmenyoun lòt, jan li genyenrenmenou. 
 Pyebwa lavi a 

Seyè a, Bondye mete cheriben akyon nepe flanm difenan bò solèy leve nan jaden Edenn lan lè li te 
chase nonm lan, epinepe an flanm difevire tout fason pou kenbe chemen anpye bwa lavi a (Gen 3:24). 
 
→ Pyebwa lavi a nanjaden Edenn lan se sou tou de bò larivyè Lefrat la nan mitan lari ala 

Vil sen,ki se nan mitan paradi a nanBondye.946  

                                                           
943Videyo 45. “6. Ekspyasyon."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/. 
944Gade "Senyè ki gen tout pouvwa a,Rev 1:8& Senyè Bondye ki gen tout pouvwa a,Rev 4:8)". 
945Gade "Itilize non "Senyè Bondye a," anba "(Rev 11:10-13) Rezirèksyon 2 pwofèt yo” 
946Te kaptire nanRev 2:7, oswa videyo 20, "(Yon byen file) djenn, epe, ak nepe de bò." 
https://therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/  
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 Yon byen filenepe de bò soti nan bouch Pitit lòm nanse nepe an flanm dife ki vire tout fason pou 

kenbe chemen anpye bwa lavi a, ki se fwi laman an kache oswarhem lanan Seyè a, ki pral 
baylavenkè yomanje.947 
 

 Kris late mouri pou nou te batizenan yon sèlkòpa younLespri Bondye, kit nou se jwif, grèk, esklav, 
lib, gason, fi, barbar, oswa Sythian, pouBondyete achte yo (jwif, grèk, ak moun lòt nasyon) ak san li. 
Kidonk, kwayan yo pa dwe ofanse moun k ap chèche yon siy ki soti nan syèl la, ni moun k ap chèche 
sajès ki pa desann sot anwo a (sou latè, natirèl ak dyabolik), ni legliz Bondye a.948  
 

 Nan younkò= Nan younLespri Bondye= Nan younBondye 
→Nenpòt moun ki rantre nanSeyè akò, kit jwif oswa moun lòt nasyon, se yon sèl lespri akSeyè a.949  

Nan yon sèl Lespri, nou gen aksè a Papa a, yon sèlBondye, Papa tout moun, ki moun kiyon 
Lespri.950  

 
→Se poutèt sa, rete fèm nan yon sèl lespri ak yon sèl lide nan lafwa nan levanjil la. (Phl1:27).951 
 

(Rev 22:15) Moun ki andeyò vil sen an 
 

Rev 22:15Pou san (deyò)G1854se chen,G2965ak majisyen, ak jennès, ak ansasen, ak sèvi zidòl, 
ak tout moun ki renmen ak bay manti. 

 
 Rev 22:15 Bak moun ki yedeyòyo ye 

chen, ak majisyen ak jennès, ansasen ak sèvi zidòl, ak tout moun ki renmen bay manti. 
 
 Moun sa yodeyòvle di moun ki yedeyònanpòtay tanp Bondye a 

(Rev 22:14). 
 -Chense move travayè (Fil 3:2) ki pilonnen trezò espirityèl yo anba pye yo,Mat 7:6 

 
(Rev 22:16) Etwal ki klere ak maten an (Senyè Jezikri) 
 

Rev 22:16Mwen menm Jezi te voye zanj mwen an pou temwaye (bay temwen)G3140ba nou bagay sa yo nan legliz yo. 
Mwen se rasin ak desandan David la, ak zetwal ki klere nan maten an. 

 
 Rev 22:16 mwen,Jezi, te voye zanj mwen anrann temwayaj pou nou nan bagay sa yo nan legliz yo. 

mwenamRasin lanak Desandan David yo,Bright laak Morning Star. 
 
 Wè zanj lan nanSeyè a(Yahwe)H3068ap wèSeyè a('ăḏōnāy)H136BONDYE(yᵊhōvâ)H3069  

(Jij 6:22) KiyèsBondye('ĕlōhîmH430,Jid 16:28).952 
-Dispense favè Bondye ase saBondyete fè Pòl konnen mistè aKris la, 

ki nan lòt jenerasyon pa t 'te fè pitit gason lèzòm konnen men kounye arevelepou li 
Apot sen yoak pwofètpaLespri a (Ef 3:2-5). 
→Siyifikasyon,Kris lase non anSeyè a(Seyè a), ki moun ki pa t 'konnen nan jenerasyon yo nan 

pitit gason, ki gen zansèt Abraram, Izarak ak Jakòb. 
 

                                                           
947GadeRev 1:16& Rev 2:17, al gade nan videyo 23, "Pen an, laman an, ak laman an kache", videyo 24, " Kay Bondye a 

(Jenez 28)”, videyo 28, “Fwi Lespri a” ),https://therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/  
948Videyo 16, " Janti yo, tout nasyon (Sali Bondye a pou tout moun) 8/10."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
949 Efe 4:4,1Ko 6:17,1Ko 12:13. 
950 Efe 2:18 ,Jhn4:24,Ef 4:6. 
951Videyo 39. “Rezirèksyon mò yo.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-the-

first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
952Te kaptire nanRev 4:8. 
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 Temwen Jezi selespri pwofesi a(Rev 19:10), e Jan bay temwayaj sou salogo Bondye yo,Revelasyon 
Jezikri, bay sèt legliz yo ak revele saSenyè Jezikri, rasin lan ak desandan David la, se nan desandan 
David la dapre kò a, ki te konfime patemwen Kris lanan ou.953 

 
 Sitemwen an(temwayaj)nan Kris late konfime nan ou, ou vin dèyè nan okenn kado pandan w ap tann 

pou vini an nan nou anSeyè Jezikri, ki pral konfime ou tou jiska lafen pou ou ka san repwòch nan jou 
nou anSeyè Jezikri(1Ko 1:6-8). 

 
 Rasin David la:BondyePitit gason,Jezi KrinouSeyè(Rom 15:12).954 

 
 Jezise klere azetwal maten  

 
-Etwal maten: NanEza 14:12, Pitit maten an fè referans ak wa Babilòn nan.955  

NanEza 14:16-17, moun yo te choke lè Babilòn ki pisan te tonbe, e yo te pase wa a nan rizib 
Babilòn epi di: 
 

“Èske se nonm sa a ki fè tè a?H776tranble, ki te souke wayòm yo; 
Li fè lemonn tounen yon dezè, li detwi tout lavil yo. ki louvri pa la 
kay prizonye li yo?” 

 
Rasin dezi move wa sa a pou l monte sot nan twou san fon an pou rive nan kote ki wo nan nwaj yo, 
se tankou Bondye ki pi wo a ('ēl),H410moun ki posede syèl la ak tè a, ki moun kiKris la, nan 
ki mounBondyete mete tout bagay(1Ko 15:27).956  

 
(Rev 22:17) Vin pran dlo lavi a lib 
 

Rev 22:17Ak Lespri Bondye a ak lamarye aG3565di: Vini non. Se pou moun ki tande yo di: Vini non. 
Se pou moun ki swaf dlo vini. E nenpòt moun ki vle, se pou li pran dlo ki bay lavi a gratis. 

 
 Rev 22:17 AndLespri aepilamarye adi, "Vini non.” 

Epi se pou moun ki tande yo di:Vini non.” 
Ae kite moun ki swaf,Vini non. 
E nenpòt moun ki vle, se pou li prandlo lavi alib. 

 
→ Lamarye asemadanm ti Mouton an nan gwo vil la, epi li ap pale avèk nou nan Lespri Bondye a soti 

Jerizalèm Sen an(Rev 21:9). Lamarye a ap bwè dlo nan Jerizalèm Sen an, e konsa li ye 
envite tout moun ki vle pou dlo vivan an prandlo lavi a lib, men se sèlman moun ki gen 
zòrèy espirityèl (moun ki jis yo,Rev 22:11) yo pral kapab tande envitasyon li. 
 
 
 
 

(Rev 22:18) Pa ajoute logo pwofesi liv sa a 
 

Rev 22:18Paske mwen temwaye bay tout moun ki tande pawòl yo (logos yo)G3056nan pwofesi liv sa a, 
Si yon moun ajouteG2007nan bagay sa yo,Bondyeva ajoute sou li kalamite ki ekri nan liv sa a: 

 
 Rev 22:18  Foswa mwen temwaye bay tout moun ki tandelogo yonan pwofesi liv sa a: 

mwenSi yon moun ajoute bagay sa yo,Bondyepral ajoute sou moun sa a kalamite ki ekri nan Liv sa a. 
 

→Fléu yo nan Liv Revelasyon an: Tout sa yo enkli sèt flakon plen sèt dènye flewo yo 
(Rev 21:9). 

                                                           
953Videyo 43. “(Lespri dirije) Pitit Bondye yo.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/ 
954Te kaptire nanRev 5:5. 
955Gade "(Rev 18:1-2) Chit gwo Babilòn lan.” 
956Te kaptire nanRev 2:28. 
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(Rev 22:19) Pa retire logo pwofesi liv sa a 
 

Rev 22:19Men, si yon moun pranG851soti nan mo yo (logo yo)G3056nan liv pwofesi sa a, 
Bondye pral wete pati li nan liv lavi a, ak nan vil sen an, 
ak sa ki ekri nan liv sa a. 

 
 Rev 22:19 And si yon moun pran lwenlogo yonan liv pwofesi sa a, 

Bondyepral wete pati moun sa a nanLiv lavi aak soti nanvil sen an, 
ak sa ki ekri nan Liv sa a. 

 
→Non moun ki pa ekri yoLiv Lavi a pral jete nanlak dife a 

(Rev 20:15). 
 
(Rev 22:20) Senyè Jezi ap vini byen vit 
 

Rev 22:20Moun ki temwaye (bay temwayaj)G3140bagay sa yo di, Se vre wi (wi)G3483Mwen vini byen vit. Amèn. 
Menm si sa (wi),G3483Vini non, Seyè Jezi. 

 
 Rev 22:20 HMoun ki rann temwayaj sou bagay sa yo di, “Wi, mwen vini byen vit.” 

"Amèn.Wi,Vini non,Seyè Jezi.” 
 
→Moun ki rann temwayaj sou bagay sa yo seJezi KrinouSeyè(Rom 15:12) epi li pral sètènman 

"vini byen vit". 
 

  Pare pou wete tabènak ou a pou w al avèk Senyè a957 
2Ko 5:6Se poutèt sa, nou toujou gen konfyans, konnen ke, pandan nou lakay nou nan kò a, 

nou absanSeyè a: 
2Ko 5:7(Paske nou mache grasa lafwa, pa nan je:) 
2Ko 5:8 Nou gen konfyans, mwen di, e nou vle pito absan nan kò a, 

epi pou yo prezan ak Senyè a. 
2Ko 5:9Se poutèt sa, nou travay pou, kit prezan oswa absan, nou ka aksepte nan men li. 
2Ko 5:10Paske, nou tout dwe parèt devan tribinal Kris la; 

pou chak moun ka resevwa sa ki fèt yo 
nan kò li, dapre sa li te fè, kit li bon kit li mal. 

2Ko 5:11Se poutèt sa, nou konnen laterè Senyè a, nou konvenk moun; men nou fèt 
manifeste Bondye; e mwen gen konfyans tou yo parèt nan konsyans nou. 

 
 "Pandan nou lakay nou nan kò a” nan2Ko 5:6sa tradwi kòm “Pandan nou nan kay sou tè a 

(lachè)" Se poutèt sa,2Ko 5:6ka tradui jan sa a: 
→"Pandan nou nan kò a, nou ap viv aletranje sotiSeyè ajan li rete nan syèl la.” 

- Sa vle di, si ou mache grasa lafwa, pa nan je, ou ta dwe pare pou absan nan kò a (oswa 
pou wete tabènak ou) pou yo te avèkSeyè anan syèl la. 

 Rezirèksyon Senyè Jezi a 
2Th 1:7Epi ou menm ki trakase, repoze avèk nou, 

KilèSeyè Jezi apral yerevelesoti nan syèl la ak zanj vanyan li yo, 
2Th 1:8Nandife flanm difetire revanj sou moun ki pa konnen Bondye, 

epi ki pa obeyilevanjil Jezikri, Seyè nou an. 
 
→ La Seyè Jezi resevwa lespri sen yo, ki te kenbe lafwa yo epi yo te antere nan 

jaden potye a, konsa yo pa etranje ankò sou tè madichon an.958  
 

                                                           
957Videyo 47. “7. Tantak yo.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/. 
958Videyo 37. "Jaden san an (Yon posesyon)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
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Senyè Jezi yo dwe revele soti nan syèl lavle di salogo laverite(levanjil ou a 
delivrans) pral boule nan dife pou revelerhem laatravè levanjil nou anSeyè Jezikri. 

 
→Ou dwe gen konfyans nanSeyè Jezi a epirenmentoutsen yo, epi lapriyèBondyenan nou 

Seyè Jezikri, Papa laglwa, pou ba ou lespri sajès ak revelasyon nan 
konesans sou li. Se konsa, je yo nan konpreyansyon ou yo pral eklere konnen espwa a 
apèl li a, ak richès laglwa eritaj li a nan sen yo, ak gwo kantite 
Gwo pouvwa li pou nou menm ki kwè, dapre travay pisans li a, 
ki Li te travay nanKris la, ki mounBondyeleve soti vivan pami mò yo epi mete l 'adwat li nan 
kote ki nan syèl la, pa sèlman nan monn sa a, men tou nan sa ki gen pou vini (Ef 1:17-21).959 

 
(Rev 22:21) Favè Jezikri, Seyè nou an 
 

Rev 22:21Gras Jezikri, Seyè nou an, avèk nou tout. Amèn. 

 
 Rev 22:21 Tli gras nouSeyè Jezikrirete avèk nou tout.Amèn. 

 
 Lanmò vale nan viktwa!(1Ko 15:54), 
→Mèsi pouBondyeki ban nouviktwa a atravè nou anSeyè Jezikri, KiyèsPitit Bondye a.960 
→Yo ekri sa yo pou nou ka kwè saJeziseKris la,Pitit Bondye a; e sa 

"kwè" ou ta ka genyenlaviatravè non li(Jan 20:31). 
 

  "Mwen kloure sou kwa aKris la: 
poutan mwen viv; poutan pa mwen, menKris laviv nan mwen: 
epilavi akote m ap viv kounye akò a 
Mwen viv palafwa ananPitit Bondye a, 
OMSrenmenmwen, akte baytèt lipou mwen”(Gal 2:20). 

 

  "Si yon moun pa renmenSenyè Jezikri, se pou li Anathema(madichon). 
Maranatha(nouSeyète vini)!”961 (1Ko 16:22). 

 

 ➔"Gras nouSeyè Jezikridwe avèkou.”(1Ko 16:23). 

 
 
 
  

                                                           
959Videyo 47. “7. Tantak yo.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/ 
960Ale tounen nan "(Rev 1:1-2) Revelasyon Jezikri.” 
961Maranatha: Ki gen orijin Arameyen (sa vle di Seyè nou an te vini). 

"G3134 - marana tha - Leksik grèk Strong a (kjv)." Lèt ble Bib la. Aksede 13 septanm 2023. 
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Lapriyè yon mouton (ou) bay gadò mouton an (Ti Mouton an) 
 Re-entèpretasyon Sòm 23 la962  

 

 

"Paske Seyè a se gadò mouton m' yo e mwen se mouton l' yo. 
Mwen pa manke anyen pou m grandi nan konesans Seyè a. 

 
Patiraj yo gen zèb, remèd fèy, 

ak yon pye bwa fwi ki bay fwi kalite Bondye 
bay lavi (logo yo) nan tout nanm sou tè a, 

epi gadò mouton mwen an fè m kouche nan savann zèb bò kote dlo repo ak 
ban mwen tout zèb vèt ak fwi ki soti nan pye bwa a ki bay sèlman sa ki byen epi ki pa gen 

okenn mal. 
 

Seyè a fè m' tounen nanm mwen ki te pèdi nan jaden Edenn lan 
apre mwen te manje fwi lalwa a nan pyebwa konesans sa ki byen ak sa ki mal la, 

Seyè a, gadò mouton mwen an, mennen m' nan chemen jistis poutèt non li. 
 

Menmsi gen yon vale nan lonbraj lanmò sou chemen jistis yo, 
Mwen pa pè sa ki mal paske gadò mouton mwen an avèk mwen. 

 
Mwen jwenn fòs lè m manje fwi fig frans ak pye rezen an, 

Men, Seyè a bay bwason espirityèl nan wòch espirityèl la, epi 
lave dlo nan rhema ki sanktifye ak netwaye m '. 

 
Seyè a te delivre m' anba yon lènmi pisan ki te rayi m'. 

Yo te anpeche m 'nan jou kalamite mwen an, 
men baton gadò mouton m yo ak baton li a te konsole m. 

Seyè a pare yon tab pou mwen devan lènmi m' yo nan Peyi Wa ki nan syèl la. 
Li vide lwil sou tèt mwen, gode mwen an koule. 

 
Bonte ak mizèrikòd li pral kouri dèyè m 'tout jou nan lavi mwen nan Peyi Wa ki nan syèl la, 

epi m ap rete nan tanp Seyè a pandan tout tan yo. 
bwè nan gode a ki debòde ak rhema, 

epi m ap leve nan dènye jou a, m ap antre nan wayòm Bondye a.”963 

 

 
 

                                                           
962Videyo 27. "(Lachè, nanm, ak Lespri) Sòm 23." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
963Gade “[Figi 22-a] Vwayaj delivrans lan,” oswa videyo 49, “Vwayaj delivrans lan” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/49-the-journey-of-salvation-presentation-summaries-from-1-to-48/. 
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[Figi 22-a] Vwayaj delivrans lan964 
 

 
. 

                                                           
964Videyo 49. "Vwayaj delivrans lan." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/49-the-journey-of-salvation-presentation-summaries-from-1-to-48/. 
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[Mesaj final la] Mistè Kris la (Jentil yo, Tout nasyon)965 
 

 

                                                           
965Videyo 16. Janti yo, tout nasyon.”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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To tout nasyon lòt nasyon yo ak tout nasyon Bondye a966 
 

-Lèt Pòl pou Juif yo aktli sen yo(1/10) 
 

Apot Pòl 
Levanjil Pòl t'ap anonse a se pa revelasyon Jezikri a, se pa dapre moun.G444konsa, li pa t 'konfere ak lachè ak san oswa 
nonm lachè a967ni ak apot. Anvan li te wè yon limyè ki soti nan syèl la, li te pèsekite ak detwi legliz Bondye a, e li te plis 
zele nan tradisyon zansèt li yo (Gal 1:11-17). 
 
Apot Pòl se yon Juif ki te viv nan pwòp nasyon pa l li antanke Farizyen. Men, poutèt esperans Bondye te pwomèt douz 
tribi nou yo atravè zansèt nou yo, yo te akize Pòl kòmkwa li te trayi pèp li te chwazi a, jwif yo. Malgre ke Juif yo (sa vle 
di Agripa) te ekspè nan tout koutim ak kesyon nan mitan jwif yo, yo te refize kwè ke Bondye te leve mò yo.Ech 26:3-7). 
  
Chèf prèt yo te bay Pòl otorite pou l fè anpil bagay ki kontrè ak non Jezi, moun Nazarèt la, tankou mete nan prizon 
moun ki sen yo, pèsekite yo, pini yo, touye yo, ak fòse yo blasfèm. Sepandan, yon limyè Bondye soti nan syèl la tonbe 
sou tè Pòl, e Jezi, moun Pòl te pèsekite, rankontre l 'Damas, li fè l' yon ofisye ak yon temwen sou sa li te wè ak sa Jezi 
te parèt devan l '.Ech 26:9-16). 
 
Pòl te di wa Agripa ke li dwe obeyi vizyon ki nan syèl la epi di moun ki jan li te delivre anba men pèp nasyon nasyon yo 
(tankou jwif yo jan Pòl te dekri ke pwòp nasyon pa l se nasyon nasyon an,Ech 26:4) pou ouvri je yo, vire yo soti nan 
fènwa a nan limyè Bondye a ak soti nan pouvwa Satan an nan Bondye, pou yo kapab tou padonnen peche yo ak 
sanktifye grasa lafwa nan Jezi. Men, Juif yo te eseye touye Pòl lè l te di: “Kris la pral soufri, l ap vin premye moun ki gen 
pou leve soti vivan pami mò yo, epi l ap montre limyè Bondye bay pèp la ak nasyon ki pa jwif yo.” (Ech 26:17-24). 
 
Paul -yon predikatè ak yon apot pou anseye moun lòt nasyon yo 
Pòl te òdone kòm yon predikatè ak yon apot pou anseye nasyon lòt nasyon yo (ki enkli jwif ki pa kwè ke Bondye leve 
mò yo,Ech 26:8), epi li te fè yo grasa bon nouvèl la nan Jezikri. Pòl te anseye nasyon yo sou bagay li temwen nan 
Damas, ki se yon limyè Bondye ki soti nan syèl la (1Ti 2:5-7). 
 
Pòl - preche levanjil Kris la bay sen yo 
Pòl te sèvi Juif (Ech 26:21) konsènan bagay li temwen yo epi li te vini Wòm pou l bay kèk kado espirityèl, preche 
levanjil epi rann temwayaj konsènan bagay Jezi te revele Pòl yo.Ech 26:16) pou moun ki aple pou yo vin sen, kèlkeswa 
si yo te grèk, barbare, saj, oswa moun sòt, ki se tout nasyon lòt nasyon jan Jezikri te rele yo tou. Noneki jan Pòl te di ke 
li te vin jwenn moun ki nan Wòm pou yo ta gen fwi jan sa te fèt nan lòt nasyon Janti, sa vle di, nan mitan Juif yo, konsa 
gaye levanjil la nan "tout nasyon Janti" pou non Jezikri, nou an. Seyè, mansyone nanRom 1:5(Rom 1:1-14) 
 

- Jwif yo ak sikonsizyon (2/10) 
 

Jwif yo 
NanEch 8:9, Yo refere Samarien kòm moun nasyon nasyon yo. Nan je yon fanm Samari, Jezi te parèt kòm yon Juif. Yon 
fanm Samari te gen sèlman mari lachè e pa janm gen yon mari ki jis e ki sen. 
(Mar 6:20).968Men, lè Jezi te rakonte l bagay sekrè mari l, li te wè Jezi kòm yon pwofèt kote l adore se Jerizalèm. 
Kidonk, Jezi te di fi a ke moun k ap adore nan mòn nan (dapre zansèt fanm nan, ki pa jwif yo) pa konnen ki Papa y ap 
adore, men pwofèt yo (jwif yo) konnen lè a ap rive kote. li pa adore Papa a sou mòn lan oswa nan Jerizalèm. Nan lòt 
mo, Jezi ap di lè a ap vini (apre Krisifiksyon l ak rezirèksyon li), lè pèp Bondye a (tou de ki pa jwif oswa nasyon an, ak 
jwif yo ki se pwòp nasyon Jezi nan je fanm Samariten an), pral. adore Papa a paske yo pral adore li nan Lespri Bondye 
ak nan verite. Sepandan, fi a poko rekonèt Jezi kòm Mesi sa a (yo rele Kris la) jiskaske Jezi te di l sou li (Jhn4:7-26). Se 
poutèt sa, “sali se nan jwif yo (Juan 4:22)” vle di “soli se jwif yo ki se Jezikri, Mesi a, Kris la.” 
 
Jwif yo ak sikonsizyon 
Jwif yo vante tèt yo pou lalwa Moyiz la, men, grasa yo, Bondye ap pale mal sou Bondye pami nasyon ki pa jwif yo, 
paske sikonsizyon an ap pwofitab sèlman si lalwa a respekte, epi li vin ensikonsizyon lè lalwa a kase. Dapre Pòl, yon 

                                                           
966Videyo 16. Janti yo, tout nasyon.”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
967Videyo 3. “Ki sa kòt yon nonm te ye?”www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
968Videyo 7. "Jenerasyon Adan rive Abraram) + Fanm."www.therhemaofthelord.com/course2/7-the-generations-of-adam-to-

abraham-woman-let-us-make-man-in-our-image-after-our-likeness/. 
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jwif defini kòm yon moun ki gen sikonsizyon nan kè a ak nan lespri a, ki se anndan an, epi konsa pa deyò nan kò a ak 
nan lèt la, ki gen lwanj li pa soti nan lèzòm men nan Bondye (Rom 2:17-29). 
 
Yon bagay ilegal pou yon jwif 
Gen de kalite Juif: Juif ki kwè nan Jezi (Jwif ki kwè yo,Jhn8:31) ak jwif ki pa fè sa (jwif ki pa kwayan yo,Ech 14:2). 

 
 Jwif ki kwè yo:Yon nonmG435ki moun ki fè Bondye jistis nan Kris la epi ki sen (Mar 6:20). 

Nan lòt mo, "yon nonmG435sa se yon jwif” refere a Jwif ki jis ak sen nan Kris la ki te resevwa logo yo 
grasa lafwa (Ech 13:46). 
 
 Jwif ki pa kwayan yo: Se pa tout pèp Izrayèl la ki fè pati pèp Izrayèl la oswa pèp Bondye a, men se sèlman moun ki 
gen desandans nan Izarak (Rom 9:6). 

Se poutèt sa, jwif yo ki te rejte logo Bondye ahte jije tèt yo pa diy pou lavi etènèl (Ech 13:46). 
 
Aksyon Pòl te fè konsènan sikonsizyon an 
Pòl te ale Jerizalèm ak Banabas ak Tit. Byenke Tit se yon grèk, li pa t sikonsi paske yon fo frè te espyone libète yo nan 
Jezi Kris la pou l fè yo tounen esklavaj. Yo pa t bay plas pa soumisyon, pa menm pou yon èdtan, pou verite levanjil la te 
kapab kontinye ak nasyon lòt nasyon yo.Ech 21:21,Gal 2:1-5). 

 
Jezi pa t mache aklè ak jwif yo ankò  
Jezi pale ak Laza, ki te mouri nan yon twou pou kat jou, pou l soti, li fè sa lè Mat, sè l la, pran wòch yo te mete sou 
twou a. Lè yo wè anpil siy Jezi te fè, anpil nan jwif yo te kwè nan li, men chèf prèt yo ak farizyen yo te enkyete ke tout 
nasyon (jwif ak moun lòt nasyon) ta kwè nan li e ke Women yo ta pran plas yo ak nasyon yo ki nan fHech. nasyon 
nasyon ki pa konnen Bondye (Jhn11:38-53). 
 
Lè sa a, Kayif, granprèt la, di: “Li nesesè pou nou, pou yon sèl moun mouri pou pèp la, e pou tout nasyon nasyon an pa 
peri,” men pawòl sa a te tounen yon bon pwofesi ke Jezi ta mouri pou tout nasyon nasyon yo. epi rasanble pitit 
Bondye yo ki gaye nan yon sèl kote. Se poutèt sa, Jezi pa t ap mache aklè nan mitan jwif yo ankò e li te kontinye ak 
disip li yo (Jhn11:54). 

 
- Apot Pòl ak Pyè (3/10) 

 
Apot la: Pyè bay sikonsizyon an& Pòl bay moun lòt nasyon yo 
Apot Pyè pou sikonsizyon an: 
- Pyèyo te konfye levanjil sikonsizyon an (kolaboratè yo: Jak, Sefas ak Jan).  
 
Apot Pòl pou moun lòt nasyon yo: 
- Pòlyo te konfye levanjil moun ki pa sikonsi yo (konpayi: Banabas,Gál2:7-9). 
 
Definisyon Jwifak moun lòt nasyon yo 
Jwif ki te sikonsi nan kò yo ak men yo te refere li kòm pitit gason Izrayèl yo, tandiske moun ki pa sikonsi nan kò a yo te 
refere yo kòm moun ki pa jwif (pa pitit gason Izrayèl) pa jwif yo ki te sikonsi nan kò a. Nan yon lòt sans,si yo sikonsi 
oswa si yo pa sikonsi se bagay ki gen rapò ak kò aepipa lespri a. 
 
Nan je jwif yo, li te ilegal pou Santiago manje ak moun ki pa jwif yo ki pa t “sikonsi” nan kò a: 
 Jwif yo: Moun ki te sikonsi nan kò a fèt ak men yo. 
 Janti yo:Moun ki pa sikonsi nan kò a (dapre jwif yo). 
(Pyè te konfye levanjil sikonsizyon an).Jwif yo pa nati moun ki fè peche nan nasyon yo (moun) jan yo (pitit Izrayèl) yo te 
sikonsi nan kò a. Sa vle di, Pyè te konfye levanjil sikonsi a pou jwif ki te sikonsi nan kò a (Ef 2:10,Gal 2:12-15). 
 
→Soti nan yon pwendvi espirityèl,ni jwif yo ni moun lòt nasyon yo ki te soti nan kò a e ki te manke glwa Bondye a  

(Rom 3:23). 
 
Apot Pòl 
Sòl se non jwif apot Pòl la, ki te nan sèk ki pi etwat nan yon Farizyen, men Senyè a (kyrios) te chwazi kòm veso l pou 
pote non l bay nasyon Janti yo, wa yo, ak pitit Izrayèl yo. 
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(Pòl te konfye levanjil moun ki pa sikonsi a).Moun ki pa sikonsi yo fè referans ak moun ki pa sikonsi nan kò a; se poutèt 
sa, apot Pòl te konfye levanjil nasyon nasyon yo ki pa t pitit Izrayèl (Ech 9:11-15,Rom 11:13). Sepandan, nan pwendvi 
espirityèl la, ministè li a anglobe tou de sikonsizyon an (Jwif) ak moun ki pa sikonsi (Jwif yo) ki pa t jwenn glwa Bondye 
a. 
 
Apot Pyè 
Gen kèk farizyen kwayan ki te pale ak lèzòm ak frè yo konsènan nesesite pou sikonsizyon an e pou yo respekte lalwa 
Moyiz la, se konsa Pyè leve, li di: “Bondye te chwazi l nan mitan lèzòm pou nasyon lòt nasyon yo te ka tande logo 
levanjil la epi yo te kwè nan li pa mwayen li. bouch. Epi Bondye, ki konnen kè yo, te rann yo temwayaj, li ba yo 
Sentespri a, menm jan li te fè nou an.” Kidonk, sikonsizyon ak obsèvans lalwa Moyiz la tante Bondye e yo mete yon 
jouk nan kou disip yo. Tout nasyon pral sove grasa favè Senyè Jezikri a, san distenksyon ant jwif ak nasyon lòt nasyon 
yo.Ech 15:5-19). 
 
Santiago te pataje sa Simeon an (Luk2:25) te deklare konsènan premye vizit Bondye te fè nasyon nasyon yo ki dakò ak 
logo pwofèt yo, “Apre sa, m ap retounen, m ap rebati tant David la, ki te tonbe atè; M'ap rebati kraze yo ankò, m'ap 
rebati l'G444ta ka chèche Seyè a ak tout nasyon nasyon yo,Senyè a, ki fè tout bagay sa yo, di sou moun yo rele m nan.” 
 
Se poutèt sa, lèzòm ak frè yo pa dwe boulvèse moun lòt nasyon yo pou yo tounen vin jwenn Bondye, men pou yo ekri 
yo pou yo evite salte zidòl, fònikasyon, trangle, ak san.Ech 15:5-19). 
 
Jezikri = yon minis nan sikonsizyon an pou tRut Bondye a 
Jezikri te yon minis sikonsizyonki te sikonsi espirityèlman kè moun lòt nasyon yo pou fè yo tounen pitit espirityèlpèp 
Izrayèl la(oswajwif espirityèl yo), pou verite Bondye a ka konfime pwomès yo te fè zansèt yo (Rom 15:8). 
 
Apot Pòl ak Pyètankou yon grenn ble 
Pòlyo te konfye levanjil moun ki pa sikonsi apou nasyon ki pa jwif yo (nan ka sa a, moun Lagrès yo), se konsa li te poze 
fondasyon an, ki se Jezi Kris la, epi li plante semans (logos Bondye a) sou Jezi Kris la, ke Apolòs (yon jwif ki te aprann 
kretyen) wouze pou Bondye. ta fè l grandi. Pòl te komisyone pou ede moun sa yo nan Jerizalèm, 
epi nan tout zòn Jide yo, epi answit pou moun lòt nasyon yo pou yo repanti epi tounen vin jwenn Bondye, epi fè zèv ki 
merite repantans (Ech 26:20). 
 
Apre yo fin simen levanjil moun ki pa sikonsi a nan nasyon ki soti nan yon nasyon grèk, moun ki repanti pou peche yo 
te kapab resevwa logo Bondye a nan tè yo. Pyè, pral ede logo yo mouri atravè batèm nan non Jezikri pou padon peche 
yo. Lè yo kwè nan rezirèksyon an, yo pral resevwa don Sentespri a ki bay anpil fwi pandan logo ki anndan yo pral 
tounen rhema (Ech 2:38). 
 
Moun ki refize mouri oswa ki refize batize nan non Jezikri se moun ki renmen nanm yo, epi yo pral pèdi nanm yo paske 
yo pa gen ni lavi ni rezirèksyon (Jhn12:20-26).969 

-Jwif yo, moun Lagrès yo, ak moun lòt nasyon yo(4/10) 
 
grèk (Strong laG1672) se yon Hellen (gresyen) oswa moun ki rete nan Hellas; pa ekstansyon yon moun ki pale grèk, 
espesyalman yon moun ki pa jwif: moun lòt nasyon, grèk.970 
 
Jwif yo ak moun Lagrès yo 
Jezi te di ke yon jenerasyon mechan ak adiltè (moun ki pa gen lafwa) ap chèche yon siy, men pa gen okenn siy, men siy 
pwofèt Jonas la. Sepandan, jwif yo mande yon siy ki soti nan syèl la, ak moun Lagrès yo chèche sajès pa desann soti 
anwo, ki sou latè, natirèl, ak dyabolik. Men, Kris la se pouvwa ak sajès Bondye pou moun Bondye rele yo, ni jwif ni grèk 
(Jezi te yon jwif, men jwif yo pa rekonèt li kòm Mesi yo; kidonk, yo pa konprann bagay li te di nan yo).Jhn7:33-34. Se 
poutèt sa, jwif yo panse ke Jezi pral ale nan moun Lagrès yo (nasyon lòt nasyon yo) pou anseye yo apre (Mat 16:1-
4,1Ko 1:23-24).   

                                                           
969Videyo 29. "(Pak Seyè a) Disip yo vs Apot yo - Lè a rive." 

www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/ 
& Videyo 41. “Grandi nan Senyè a pou w aksepte Bondye.” 
  www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 

970Lèt ble Bib la. "G1672 - hellēn - Leksik grèk Strong a (kjv)." Aksè 4 septanm 2022. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g1672/kjv/tr/0-1/ss0/. 
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Gen kèk Grek ki te vin adore nan fèt la, epi yo te vin jwenn Filip pou yo wè Jezi. Lè sa a Filip di Andre epi yo tou de di 
Jezi sou sa (Grèk→Disip yo→Jezi). Lè sa a, Jezi di: “Lè a rive pou Moun Bondye voye nan lachè a dwe fè 
lwanj.Jhn12:20-22)." 
 
Jwif yo, moun Lagrès yo,& Janti yo 
Yon gwo foul moun nan jwif yo ak moun Lagrès yo te kwè lè de apot yo (Pòl ak Banabas) te pale ak yo nan sinagòg jwif 
yo, sa vle di ke yo te sikonsi nan kè yo nan lespri a, epi yo tout te vin yon jwif espirityèl. Men, jwif yo ki pa t kwè yo te 
fè moun lòt nasyon yo soulaje e yo te fè lide fè yo mal sou frè yo. Frè yo se moun ki pataje yon zansèt natirèl komen, 
kidonk frè yo nan kontèks sa a Referirse ak moun lòt nasyon yo ki te opoze ak moun Lagrès ki kwè yo. 
 
Men, apot yo te pale avèk kran nan Senyè a pou yo bay temwayaj sou logo yo atravè siy ak mèvèy yo te fè ak men yo. 
Lè sa a, foul moun yo nan vil la te divize an moun ki te kanpe bò kote Juif yo ak moun ki te bò kote apot yo. Lè sa a, ni 
moun lòt nasyon yo, ni jwif yo ansanm ak chèf yo, yo te fè yon atak pou yo touye de apot yo kout wòch. 
(Ech 14:1-5). 
 
 

 
 
 
Nasyon nasyon yo 
Izayi se papa David, e Jezikri, Seyè nou an, te fèt nan pitit pitit David yo (Matye 1:6,Is 11:1,Rom 1:3), nan ki nasyon 
nasyon yo pral mete konfyans yo. Se poutèt sa, Pòl te aple pou l vin sèvitè Jezikri pou nasyon ki pa jwif yo, pou l te sèvi 
levanjil Bondye a yon fason pou moun lòt nasyon yo t ap ofri bèt pou yo ofri bay moun lòt nasyon yo t ap aksepte, 
paske Sentespri a te sanktifye l. Se poutèt sa, Pòl pa t oze pale sou anyen Kris la pa t fè grasa li.mwenSi moun lòt 
nasyon yo te patisipe nan bagay espirityèl yo, devwa yo se tou pou sèvi yo nan bagay materyèl (Rom 15:12-27). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

-Se sèl nasyon Bondye a kont nasyon ki pa jwif yo(5/10) 
 
Moun lòt nasyon yoG1484(ἔθνος, etnos) 
Janti yo (Strong'sG1484etnos, moun) yo tradui kòm grèk, payen, oswa nasyon nan divès vèsyon biblik; kisa li ta dwe 
tradui kòm? 
→Janti yo tradui kòm "nasyon" nan Ansyen Testaman an, "Bondye fè Abraram yon papa anpil nasyon" 

(Rom 4:17) atravè pitit pitit li (sperma); Se poutèt sa, Nouvo Testaman an ta dwe itilize menm tradiksyon an tou. 
 
Abraram = Yon papa anpil nasyon(yon gwo nasyon + yon nasyon fò) 
Yon gwo nasyon: Desandan Ismayèl la se pitit lachè, kidonk se pa pitit Bondye yo, kidonk li te vin tounen yon gwo 
nasyon sèlman.971  
  
Yon nasyon gwo ak fò: Desandan Izarak yo konte pou pitit pwomès yo, pitit Bondye yo (Jen 17:20,Jen 18:18).972 

                                                           
971Gade yon Videyo 7, "(Jenerasyon Adan yo rive Abraram) + Fanm" pou plis detay sou poukisa desandans Izmayèl la se pitit 

lachè. 
972Gade yon Videyo 20, "(Yon byen file) djenn, epe, ak epe de bò" pou jwenn detay sou fason desandans Ismayèl la te vin 

tounen yon gwo nasyon, ak kijan Abraram (espèm nan Izarak) te vin tounen yon gwo nasyon. nasyon fò. 
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Ki moun ki nasyon yo(janti yo)? 
- Rès nasyon ki pa Izrayelit yo sou tè a, eksepte pèp Izrayèl la, se poutèt sa nasyon oswa pèp lòt nasyon yo. 
 
- Nasyon moun lòt nasyon yo (ki pa konnen Bondye) yo pa nasyon Izrayèl la e konsa yo refere yo kòm yon nasyon san 

konprann ki pa konnen lalwa, epi ki pa swiv jistis. Se poutèt sa, yo fè sakrifis bay move lespri yo epi yo pa bay Bondye, 
epi kòm rezilta, yo mennen yo ale nan zidòl bèbè. Panse yo konsantre sou sa pou yo manje, bwè, ak mete; yo mache 
nan vanite lespri yo. 

 
- Byenke nasyon Janti yo dispoze pale nan lasif, lanvi, yon eksè diven nan monn nan, resepsyon nan lemonn, ak idolatri 

abominab, yo gen sèten prensip pou yo pa komèt fònikasyon kretyen Korent yo te fè, tankou gen madanm papa l. 
(1yèm4:5,Rom 2:14,Rom 9:30,Rom10:19 1Ko 10:20, 
Mat 6:31,Ef 4:17,1Pyè 4:3). 

 
Ki moun ki touye Moun Bondye voye nan lachè a? 
Jezi te yon jwif, e pwòp nasyon pa l li te genyen Juif ak chèf prèt yo. Jwif yo ak pèp Izrayèl la te trayi Pitit lòm nan, epi 
yo te kondane l amò. Lè sa a, nasyon ki pa jwif yo te trayi l', yo t'ap pase l' nan betiz, yo bat yo bat li sou kwa, yo te 
kloure l' sou kwa, men li leve ankò sou twazyèm jou a. Pitit lòm nan te trayi epi yo te touye pa sèlman pa pwòp pèp li 
a, jwif yo ak Izrayelit ki konpoze tout kay Izrayèl la, men tou pa moun lòt nasyon yo. Sepandan, menm Jezi a, moun yo 
(ou) te kloure sou kwa a te tou de Seyè ak Kris la. Jwif yo te touye Jezi Senyè a ak pwofèt pa yo epi yo te anpeche Pòl 
pale ak nasyon ki pa jwif yo, pou yo pa sove.Jhn18:35, Mat 20:19,Ech 4:27,1Th 2:15-16). 
 

-Fsoti nan jwif yo ak nasyon lòt nasyon yo (6/10) 
 
Kado Sentespri a bay nasyon lòt nasyon yo 
Dapre lalwa, se te yon ilegal pou yon jwif ki jis pou kenbe konpayi oswa vin nan lòt nasyon lòt nasyon yo, men Bondye 
te montre rhema a bay Pyè ke li pa ta dwe rele okenn moun ki pa sen oswa ki pa pwòp.depiBondye te netwaye yo 
(Ech 10:13-28). 
 
 
 
Preche logo yo& rhem la 
 (Preche sou logo yo) Bondye te voye logo yo bay pitit Izrayèl yo e li te anseye yo ke Jezikri se Senyè tout moun. 
 (Preche sou rhema a) Bondye te wenn Jezi, moun Nazarèt la, avèk Lespri Sen an e avèk pouvwa, li fè l leve soti vivan 

nan twazyèm jou a, e li te montre l (Jezi Kris la Nazarèt) aklè pa nou, pa tout pèp la, men nou menm, “temwen yo 
chwazi devan Bondye. ki te manje ak bwè ak Pitit lòm nan apre li te leve sot nan lanmò”. 
 
→Nenpòt moun ki te resevwa logo yo, pral resevwa padon pou peche yo, ak Sentespri a pral tonbe sou moun ki kwè 

rhem sa a (Ech 10:36-44). 
 

 (Moun ki te sikonsi yo nan mitan pèp Izrayèl la ki kwè) 
- Moun ki te vini ak Pyè (yo te konfye levanjil sikonsizyon an) te sezi wè yo. 

kado Sentespri a te vide sou nasyon "ki pa sikonsi" yo, lè yo te tande yo pale nan lang. 
ak louwanj Bondye. 
 
Pyè te di ke pèsonn pa ka entèdi batèm dlo (logos yo) bay nasyon lòt nasyon yo paske yo menm jan ak yo. 
apot yo, yo te resevwa Lespri Sen an tou (Ech 10:45-47). 

 
Bondye sèvi ak nasyon ki pa jwif yo pou fè Juif yo fè jalouzi 
Atravè peche pèp Izrayèl la, delivrans tounen vin jwenn moun ki pa pèp Bondye a (oswa nasyon lòt nasyon yo) pou 
pwovoke pèp Izrayèl la jalouzi (Rom 10:19,Rom 11:11). Moun lòt nasyon yo ki te kwèlogo Bondye yoresevwarhema 
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Bondye(Ech 13:42). Lè jwif yo wè tout vil la te vin tande Pòl palelogo Bondye yo, yo te ranpli ak jalouzi epi konsa yo te 
pale kont li epi yo joure (Ech 13:42-46). 
 
Pòl tounen vin jwenn nasyon Janti yo 
Chak jou repo, Pòl te pran tèt Juif ak moun Lagrès nan sinagòg la. Men, lè li te temwaye jwif yo ke Jezi se Kris la, yo te 
reziste, yo pale mal sou Bondye, se konsa Pòl souke rad li.G2440epi li di, 
→“Se pou san nou sou pwòp tèt nou; Mwen pwòp: depi koulye a, mwen pral ale nan nasyon lòt nasyon yo" (Ech 18:4-
6). 

 
Pòl se yon predikatè, yon apot, ak yon mèt nasyon Janti yo. Bondye te sove moun nan nou ki patisipe nan afliksyon 
Levanjil la dapre pouvwa Bondye a, epi li te rele nou ak yon apèl sen yo te ba nou nan Jezikri anvan tan ki p’ap janm 
fini an. 
 
Kounye a, li parèt klè grasa aparisyon Sovè nou an, Jezikri, ki te aboli lanmò e ki te pote lavi ak enkoripsyon pou bay 
limyè grasa levanjil la, kote Pòl te nonmen kòm yon predikatè, yon apot, ak yon mèt nasyon yo.2Ti 1:8-11). 
 

- Senyè a, Senyè Jezi, ak Senyè Jezikri (7/10) 
 
Logos Senyè a 
Piske jwif yo t'ap pale kont logo Bondye a e yo t'ap pale mal sou Bondye, Pòl ak Banabas te wè jwif yo te jije tèt yo pa 
diy pou yo gen lavi ki p'ap janm fini an e yo te di: "Li te nesesè poulogo Bondye yoyo te dwe pale avè w anvan”(Ech 
13:46). 
 
Sa ba yo ase rezon pou yo tounen vin jwenn nasyon lòt nasyon yo ki akonpli pwofesi Moyiz la. 
→"M'ap fè nou jalouzi ak moun ki pa gen pèp, e yon nasyon san konprann m'ap fè nou fache."Rom 10:19). 
 
Logo Bondye yote premye pale ak jwif yo, men se nasyon Janti yo ki te fè lwanj e ki te kwèlogo Senyè a epi li te 
resevwa rhema a, sa ki te pwovoke jwif yo fè jalouzi (Ech 13:46-48). 
 
Tout moun Lagrès yo kont logo yo, non,& lwa jwif yo 
Juif yo te leve tèt ansanm kont Pòl devan fotèy jijman an, e yo te di li te konvenk moun pou yo adore Bondye kont 
lalwa. Sepandan, depite nan Lakayi (Gallio) te chase yo soti nan fotèy jijman an paske kesyon yo te sou logo yo, non ak 
lalwa yo. Lè sa a, tout moun Lagrès yo (nasyon moun lòt nasyon yo) bat chèf sinagòg la (Sostèn, asosye Pòl la) devan 
fotèy jijman an.Ech 18:12-17). 
 
Logo yonan Senyè Jezi 
Nan sinagòg la, Pòl t ap diskisyon sou bagay wayòm Bondye a, li te pran tèt li, men li te pati ak disip yo lè moun ki pa 
kwayan yo t ap pale mal sou fason sa a devan foul moun yo, epi li t ap diskite chak jou nan sèten lekòl Tiran an. 
Apre dezan, jwif yo ak moun Lagrès yo nan pwovens Lazi yo te tande logo Senyè Jezi a, epi Bondye te fè yon pouvwa 
espesyal nan men Pòl pou geri yo, epi maladi yo ak move lespri yo te kite yo.Ech 19:8-12). 
 
Move lespri a pa konnen pouvwa non Senyè Jezi a atravè jwif yo 
Move lespri a te konnen pouvwa non Senyè Jezi te pale pa Pòl la, men yo pa t konnen pouvwa jwif vagabon yo ki te 
egzòsist yo ak sèt pitit gason chèf prèt jwif yo. Se konsa, nonm ki te gen move lespri a te sote sou yo, li te egzèse 
dominasyon sou yo, li te domine yo, sa ki lakòz yo kouri nan kay la toutouni ak blese. 
→Tout jwif yo ak tout moun Lagrès ki nan lavil Efèz yo te pè lè yo te konnen yo, epi non Seyè Jezi a te 

agrandi, epilogo Bondye yote grandi anpil e li te domine (Ech 19:13-20). 
 
Lafwa nan Jezikri, Seyè nou an 
Pòl rele chèf fanmi legliz yo, li di yo ke li te sèvi Seyè a pandan jwif yo t'ap konplo kont li, e ke li te anseye ansyen yo 
piblikman kay an kay, temwaye bay jwif yo ak moun Lagrès yo repantans nan Bondye, ak lafwa anvè nou. Seyè Jezikri. 
Menmsi Lespri Sen an te temwaye Pòl ke lyen ak afliksyon t ap tann li nan Jerizalèm, li pa t konsidere nanm li renmen 
anpil pou l te ka fini kou li ak ministè li te resevwa nan men Senyè Jezi a pou l te temwaye levanjil la. favè Bondye ak 
predikasyon li sou wayòm Bondye a (Ech 20:17-24). 
 
Manifestasyon jistis Bondye san lalwa 
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Tout moun te peche e yo te manke glwa Bondye. Sepandan, grasa lafwa nan Jezikri, jistis Bondye parèt kounye a pou 
tout moun ki kwè san aksyon lalwa a, e ni jwif yo ni nasyon ki pa jwif yo jistifye gratis grasa favè Bondye grasa 
redanmsyon an nan Jezikri. Bondye ap jistifye ni moun ki sikonsi yo ni moun ki pa sikonsi yo grasa lafwa; konsa, vante 
tèt nou se grasa lalwa lafwa, ki etabli lalwa (Rom 3:21-31). 
 

- Delivrans Bondye a pou tout moun (8/10) 
 
Nasyon nasyon yo pral sove 
Peyi Wa ki nan Bondyewjan yo te pran nan men chèf prèt yo ak farizyen yo (jwif yo) epi yo te bay yon nasyon nasyon ki 
bay fwi yo.Mat 21:43). 
 
Delivrans Bondye 
Pòl te temwaye wayòm Bondye a epi li te konvenk chèf jwif yo konsènan Jezi dapre lalwa Moyiz la, ak pwofèt yo, e gen 
kèk ki te kwè, lòt moun pa t fè sa (Ech 28:17-24), ki te pale pa Ezayi, 
→“Lè w tande, w ap tande, men w ap konprann; Lè nou wè, n'a wè, men nou p'ap wè. Paske, kè pèp sa a vin pi gran, 
zòrèy yo pa tande, je yo fèmen. pou yo pa wè 
ak je yo, epi tande ak zòrèy yo, epi konprann ak kè yo, epi yo ta dwe konvèti, epi mwen ta geri 
yo. Se poutèt sa, se pou nou konnen sali Bondye a voye bay moun lòt nasyon yo, e yo pral tande sa.”(Ech 28:25-28).   
 
Lefètke Pòl te konnen yo te voye delivrans Bondye a bay nasyon ki pa jwif yo, e yo pral tande sa, Pòl te kontinye 
preche wayòm Bondye a avèk konfyans epi anseye bagay Senyè Jezikri a.Ech 28:23-30). 
 
Bondye pa montre patipri, kidonk moun ki jis yo pral viv grasa lafwa 
Abraram te kwè nan Bondye e yo te rann li jistis, se poutèt sa pitit gason Abraram yo te gen lafwa tou. Bondye pral 
jistifye nasyon nasyon an grasa lafwa e tout nasyon jwif ak lòt nasyon yo pral beni nan Abraram. 
 
Tout moun ki pa kontinye fè sa ki ekri nan liv lalwa a madichon. menm jan an tou, moun ki fè travay lalwa yo anba 
madichon, paske pèsonn pa jistifye pa lalwa devan Bondye. 
 
Se poutèt sa, "Madichon Bondye pou tout moun ki pandye sou yon pyebwa" (Gal 3:13)vle di 
→"moun ki pandye sou pye bwa konesans sa ki byen ak sa ki mal la yo sibi yon lwa e se poutèt sa madichon.” 
Butpaske Kris la te rachte nou anba madichon lalwa (pa vin tounen yon madichon pou nou), benediksyon Abraram te 
rive bay nasyon ki pa jwif yo grasa Jezikri, e nou resevwa pwomès Lespri a grasa lafwa; 
konsa, moun ki jis yo dwe viv grasa lafwa (Gal 3:6-14). 
 
Jwif yo an premye, ak moun grèk yo tou 
Si pa gen okenn respè pou moun ak Bondye, poukisa jwif yo an premye e tou nan moun Lagrès yo? 
→ Jwif yo pa nati moun ki fè peche nan nasyon nasyon yo (Gal 2:15), se konsa Pòl te preche levanjil Kris la pou bay fwi 

nan jwif la an premye, epi tou nan grèk la (ki se tou nasyon nasyon an). Konsa, moun ki bay fwi jistis yo pral 
fètjistis BondyenanKris la, ki moun ki pral revele nan pouvwa Bondye a pou delivre tout moun (sikonsi ak moun ki 
pa sikonsi nan kò a) ki kwè (Rom 2:9-11,Rom 1:16, Rom 3:9). 

 
Espirityèlman, tout nasyon (sikonsizyon ak moun ki pa sikonsi nan kò a) se te nasyon lòt nasyon yo menm jan yo tout 
te anba peche anvan Jezikri te vin sou latè pou sove pechè yo (1Ti 1:15), kidonk pa gen okenn diferans ant yo; sa vle di, 
Seyè a se menm pou tout moun, se konsa nenpòt moun ki rele non Seyè a (kyrios)G2962 pral ogmante ak byen (bagay ki 
soti nan Bondye) dwe sove (Rom 10:12-13). 
 
Tout moun resevwa batèm nan yon sèl kò, kò Kris la 
Kris la te mouri pou nou ka resevwa batèm nan yon sèl kò pa yon sèl Lespri, kit nou se jwif, moun Lagrès, esklav, lib, 
gason, fi, barbar, oswa Syth, paske Bondye te achte yo (jwif, grèk, ak moun lòt nasyon) ak san li. .973Kidonk, kwayan yo 
pa dwe ofanse moun k ap mande yon siy ki soti nan syèl la, ni moun k ap chèche sajès ki pa desann sot anwo a (sou 
latè, natirèl, ak dyabolik), ni legliz Bondye a. 
 

                                                           
973Videyo 37. "Ou achte ak yon pri (yon onè)" pou plis detay. 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
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Paske Kris la se tout nan tout, moun ki bwè nan yon sèl Lespri a se kò Kris la, kèlkeswa sikonsizyon oswa ensikonsi nan 
kò a. Pou rezon sa a, Pyè te di ke Bondye pa pasyèl paske li aksepte tout nasyon lòt nasyon ki gen krentif pou li epi ki fè 
jistis nan lespri ak nan verite.Jhn4:24,1Ko 10:32,1Ko 12:13,1Ko 12:27,Gal 3:28, 
Kol 3:11,Ech 10:34). 
 

- Mistè a ak nasyon lòt nasyon yo (9/10) 
 
Mistè a 
Pòl egzòte nou pou nou pa inyoran mistè ke pral gen avèg nan yon pati nan pèp Izrayèl la (pitit Izrayèl la oswa jwif) 
jiskaske plenitid nasyon nasyon yo (pa pitit Izrayèl, ki pa jwif) antre nan Peyi Wa ki nan Bondye (Mat 21:43). Tout pèp 
Izrayèl la (jwif espirityèl) pral sove pa delivrans nan Siyon an, Jezikri (1Pe2:5-6,Rom 11:25-26). 

 
Benediksyon pou moun ki vini nan non Senyè a  
Jezi rele jwif yo (lalwa ak farizyen) ipokrit yo, sèpan yo, ak yon jenerasyon sèpan yo menm jan yo se pitit moun ki te 
touye pwofèt yo, men yo bati tonm pwofèt yo, epi yo dekore kavo jis yo. Jezi di yo ke Juif yo p ap wè Jezi toutotan yo 
di: “Benediksyon pou moun ki vini nan non Senyè a,” sa vle di yo p ap wè Jezi jiskaske yo grandi nan favè nan konesans 
Senyè nou an. 
Sovè Jezikri epi aksepte Senyè a kòm Sovè yo. Sepandan, nasyon nasyon yo pral sove nan entre-temps la (Mat 23:29-
39). 
 
Mistè Bondye a 
Pou sove tout pèp Izrayèl la, ki te nan kò a epi ki pa t 'glwa Bondye a, Bondye te manifeste nan lachè Pitit Gason lòm 
nan, jistifye nan Lespri Bondye a nan Pitit Bondye a, yo te wè pa zanj yo , preche nan nasyon nasyon yo. . Mond lan te 
kwè nan li, e yo te resevwa l nan laglwa. 
 
Apre Jezi te fin pase yon bon bout tan ansèyman sou tè a, youn nan disip Jezi yo (Filip) te mande l (Senyè a) pou l 
montre l Papa a. Jezi te di ke disip ki te wè Kris la te wè Papa a tou paske Bondye te nan Kris la. Se poutèt sa, disip yo 
nan Senyè a dwe kwè ke Kris la nan Papa a, ak Papa a nan Kris la. Sa a se rema Papa a, ki rete nan Kris la, di nou (disip 
la) grasa pitit li a (1Ti 3:16,Jhn14:8-10). 
 
 
Mistè Kris la& Dispense favè Bondye a 
Dispansasyon favè Bondye a se ke Bondye te fè Pòl konnen mistè Kris la, ki nan lòt jenerasyon pa t 'te fè pitit gason 
lèzòm yo konnen, men kounye a se revele nan Sentespri apot ak pwofèt li yo pa Lespri a. 
 
Pitit gason yoFè referans ak pitit Izrayèl yo oswa jwif yo ki te sikonsi ak men nan kò a. 
- Revelasyon an te fè Pòl konnen se ke "nasyon nasyon yo (tou de jwif yo ak moun ki pa jwif ki te nan kò a epi ki te 

manke glwa Bondye a nan yon pwendvi espirityèl) ta dwe eritye parèy ak nan menm kò a (nan Kris la). ak patisipan 
(logos yo) nan pwomès li nan Kris la pa levanjil la (ki pral mennen nou nan delivre nan kominyon)"974(Ef 3:1-8). 

 
Mistè a nannasyon nasyon yo te manifeste 
Revelasyon mistè a ki te kache depi nan kòmansman mond lan, kounye a manifeste pou sen Bondye yo grasa 
obeyisans lafwa dapre predikasyon revelasyon Jezikri a. 
 
An rezime, richès kache nan glwa mistè a nan nasyon nasyon yo (sikonsizyon ak moun ki pa sikonsi nan kò a) se "Kris 
nan ou, espwa nan glwa." Se poutèt sa, nou konkli ke yon moun jistifye pa lafwa san zèv yo. Se poutèt sa, nou menm 
nasyon yo, nou menm moun lòt nasyon yo, fè lwanj Bondye poutèt mizèrikòd li a, fè kè nou kontan ak pèp Bondye a, 
fè lwanj Granmèt la, nou tout pèp Bondye a, epi fè lwanj pou sèl Bondye ki gen bon konprann nan Jezikri, pou li pou 
tout tan. 
Amèn (Kol 1:26-27,Rom 16:26-27,Rom 15:9-10). 
 
Yon nasyon pèp Izrayèl la sen 
Ou menm (nasyon moun lòt nasyon yo) pa t 'yon pèp Bondye a, men kounye a ou se yon pèp Bondye a (yon pèp 
Izrayèl la ki apa pou sikonsi espirityèlman) ki te jwenn mizèrikòd. 

                                                           
974Videyo 31. "Yon Nazarite pou Bondye (cheve tèt la)." 
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Ou menm (nasyon moun lòt nasyon yo ki vin pèp Bondye a) se yon jenerasyon chwazi, yon prètriz wayal, ak yon 
nasyon sen oswa yon pèp espesyal nan pèp Izrayèl la ki te rele soti nan fènwa nan limyè mèveye Bondye a.1Pyè 2:9-
10). 
 
Nasyon Izrayèl la nan Nouvo Jerizalèm 
Gen yon rivyè lavi ki pwòp k ap soti nan twòn Bondye ak Ti Mouton an nan mitan lari Nouvo Jerizalèm nan, epi pyebwa 
lavi a sou chak bò, li bay douz kalite fwi epi li bay fwi li chak mwa. Epi fèy pyebwa ki bay lavi a te nan kay nasyon 
Izrayèl la.Apok 22:1-2). 
 

- Fè entandan fidèl ak saj Senyè a (10/10) 
 
Preche Kris la nan non li nan tout nasyon lòt nasyon yo 
Tout bagay sou logo yo ekri nan lalwa Moyiz la, pwofèt yo ak Sòm yo dwe rive vre. Si li ouvri konpreyansyon w, ekriti 
yo ap ouvri pou ou (Luk24:44-47); 
 

"Se pou Kris la te soufri, epi leve soti vivan nan lanmò sou twazyèm jou a, epi pou yo te preche repantans ak padon 
peche yo nan non li nan tout nasyon ki pa jwif yo, kòmanse nan Jerizalèm."Luc 24:46-47). 

 
Preche a(fen tan) Levanjil wayòm nan bay tout nasyon lòt nasyon yo 
Jezi di disip li yo ke youn wòch nan bilding tanp yo ke yo wè yo p ap kite lè bilding lan pral jete atè. Nan lòt mo, apre lè 
a nan Krisifiksyon ak rezirèksyon li a rive, chèf monn sa a pral jije (Jhn16:11). 
 
Disip yo pa t adore Papa a ankò nan mòn yo ni nan Jerizalèm paske yo te resevwa Senyè a nan syèl la e konsa yo pa 
bwè nan fwi pye rezen an ankò, men yo bwè nouvo nan Peyi Wa ki nan Bondye. Paske Jezi ak Papa l fè yon sèl, nou 
menm ki te resevwa glwa pa Jezikri, nou fè yon sèl tou; se poutèt sa, vrè adoratè yo adore Papa a nan lespri ak nan 
verite (Jhn4:23). 
Jezi te avèti disip li yo pou yo pa twonpe l nan fen monn nan. Lè pral gen yon siy pou l vini, anpil moun pral vini nan 
non li epi yo di, "Mwen se Kris la," epi moun pral tande lagè ak rimè lagè men lafen an poko. Nasyon moun lòt nasyon 
yo pral leve kont nasyon Izrayèl la, e wayòm nan move mond sa a pral leve kont wayòm syèl la (2Ti 4:18) epi pral gen 
grangou, epidemi, ak tranblemanntè nan divès kote, ki se kòmansman lapenn. 
 

Disip Jezi yo pral lage pou yo aflije, yo pral touye yo, e yo pral rayi tout nasyon Janti ki pa gen lafwa yo poutèt non li. 
Mond lan dwe kwè ke Bondye te voye Jezi pou yo ka fè yon sèl nan Bondye grasa Kris la. Nan lòt mo, nou menm 
kwayan yo dwe vin "yon sèl nan Bondye" lè nou rete nan Kris la (Mat 24:3-14,Mat 28:18,Jhn10:30, Jhn17:22). 
 

Lè Bèje nou an vini, nasyon ki gen lafwa ak moun ki pa gen lafwa yo pral sanble devan li, epi li pral separe mouton yo 
(nasyon fidèl yo, pitit Bondye yo) ak kabrit yo (nasyon ki pa gen lafwa yo, pitit gason sa ki mal yo) (Mat 25:32,Luk18:8). 
 

* Pou tout sèvitè enjis yo (Se pou yon jeran Senyè a fidèl ak saj) 
 
Bondyepremye revele sa aJezi Kribay sèvitè l Jan (Apok 1:1) pou montre sèvitè l yo bagay ki gen pou rive nan yon ti 
tan, e moun ki te lage kò yo pou yo vin sèvitè jistis yo se te Pòl (Rom 1:1), Jude (Jde1:1), Tit (Tit 1:1), Santiago (Sant 
1:1), ak Simon Pyè (2Pyè 1:1). Sèvitè moun ki jis yo se pou Senyè a, donk yo viv epi yo mouri pou Senyè a konnen Kris 
la te mouri, leve, li resisite pou yo kapab Senyè ni sou vivan ni sou mò yo.Apok 1:1,Rom 6:16-17, Rom 14:7-9). 
 

Nou te sèvitè peche, men mèsi pou Bondye dèske nou te libere anba peche lè nou te obeyi nan kè nou fòm doktrin ki 
te delivre nou an e ki te vin sèvitè jistis la. 
 

Moun nan nou ki te vinsèvitè jistis yo dwe 'Nouri tout twoupo Sentespri a te fè nou siveyan sou sa, pou nouri legliz 
Bondye a, ke li te achte ak pwòp san li.'(Ech 20:28). 
 

Nouri bann moutonvle di patisipe"kominyon kò Kris la (1Ko 10:16,1Ko 11:24),” sa apot Pòl te fè nan prezans moun nan 
sonje Senyè Jezi a (Ech 27:35-37). 
 

Be pare,Pitit lòm nanap vini nan yon èdtan ou pa atann; Se poutèt sa,Jeziap di ou, 
→"Ki moun ki entandan fidèl ak saj Senyè a pou Senyè a pral mete entandan chèf fanmi l 
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ba yo pòsyon vyann yo nan sezon fèt la?” (Luk12:36-42). 
 

* Fè sa si ou rate premye chache fidèl la 
 

Jezi se pòt kote yon moun ka antre nan Kris la 
Nou dwe tankou moun k'ap tann Seyè a tounen soti nan nòs la pou yo ka louvri pòt la imedyatman lè l' vini epi yo 
frape.Luk12:36,Apok 3:20). 
 

Mesye ki tande yoSeyè ase mouton, ak pòt mouton yo seJezi(oswa logo Bondye), ak mouton ki antre nan pòt la (Kris 
la) yo pral sove paske yo pral antre epi soti epi jwenn patiraj kote yo pral gen lavi abondans (rhema Bondye).975Se 
konsa, koute vwa Seyè a epi louvri pòt la pou saKris lapral antre 
(nan kè ou) epi soupe avèk ou, epi ou pral manje avèk li, ki pral vire logo yo nan ou nan rhema a.976  
 

Li pral sètènman tounen ankò tankou yon vòlè, kidonk kenbe rad ou (yon rad tranpe nan san =logo yoBondye,Apok 
19:13) jouk rive nanSeyè aepiSovè Jezikri(Apok 16:15).  
→“Benediksyon pou moun ki vini nan non Senyè a” (Mat 23:39), se konsa tann Seyè a,mennan moman sa a, 

PA PRAN"MAK BÈT LA”men "VLE POU MOURI” poutèt non li epi antre nan syèl la etènèl. 
 

Senyè a te pwomèt l ap vini ankò pou ou, kidonk prepare w pou retounen li. 
. 
  

                                                           
975Videyo 27. "Lachè, nanm, ak Lespri." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
976Videyo 30. "Kominyon an."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
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